Воспитание маленького главного советника Глава 1
Глава 1
Он знал, что снова видит сон.
Этот очень запутанный сон появлялся в его жизни уже десятилетия, днём и ночью. Ему казалось, будто сон этот находится глубоко в его подсознании, в его плоти и крови. Он не мог забыть его или выкинуть из головы, он чувствовал, что если не увидит его снова, чего-то будет не хватать.
Но никогда ещё ему не снился такой яркий сон
— Гоу'Эр, ну почему ты такой упрямый? Разве мои деньги - не твои деньги? Как ты думаешь, для чего зарабатывал их? Я делал это только для того, чтобы ты получил образование и чувствовал себя комфортно.
— Ты можешь сказать мне, почему ты так упрям! Что и кому ты пытаешься доказать?
— Я знаю, что тебе это не нравится, но я занимаюсь этим уже много лет. Я не могу ничего изменить, и более того я не хочу ничего менять!
— Посмотри на Хон'Эр, разве он похож на тебя?
Сюэ Тинсян почувствовал, что кто-то прошёл рядом, открыл уставшие глаза и вошёл в тёмную внутреннюю комнату. Лицо Ху Саня уже было не молодым, но линии на его были так хорошо знакомы, что он тут же понял, что он спит.
Но сон этот был слишком ясным. В воздухе витали ароматы сорго. Упрямый и жесткий изгиб уголка её рта поставил его в тупик. Она плакала от злости, так, что закапали кристально чистые и блестящие слёзы. Он хотел протянуть руку, чтобы дотронуться до неё, но его затрясло, и он проснулся.
— Господин, пора принимать лекарство.
Сюэ Тинсян был приподнят, чтобы принять лекарство, ведь он был на пороге смерти от своей болезни. Ему нужно было помогать, даже когда он пил лекарство. Он не был похож на министра самого высокого ранга, который прожил при Дворе несколько десятилетий.
Нет, он больше не первый великий секретарь.
Он написал заявление об отставке и намерен вернуться в родной город, чтобы позаботиться о себе. Император одобрил это решение, но теперь он... бездомный.
На самом деле он и не собирался возвращаться.
— Министр Чжан, министр Ван, министр Ли и министр Цао - все они приехали, чтобы навестить вас. Они приходят каждый день, пришли и сегодня. Вы бы хотели с ними увидеться?
Зачем они приходят сюда? Они считают его болезнь обычной простудой и ждут его выздоровления. Но он серьезно болен, и на пороге смерти, так что все лекарства оказываются неэффективными.
— Нет.
— Понятно, тогда вы можете поспать ещё немного.
В комнате снова стало тихо, и Сюэ Тинсян почувствовал сонливость. Он снова и снова моргал и снова проваливался в сон.
— Министр Ван, у вас появилось свободное время, чтобы навестить меня?
Взгляд в глазах Ван Миншэна было сложно понять, но он продолжал улыбался. — В конце концов, как официальное лицо, я должен был посетить великого первого секретаря.
— Я не ожидал, что вы скажете такие лицемерные слова, но, боюсь, вы здесь для того, чтобы посмотреть, а не умираю ли я за Императора? - Сюэ Тинсян сказал это просто в шутку.
Очевидно, он был стариком, и явно умирающим, но с его непредсказуемой личностью, его глаза были несколько "непроницаемы", что заставляло людей не сметь пренебрегать им.
В конце концов, он - первый великий секретарь Сюэ, и одного только его имени достаточно, чтобы отпугнуть всех и каждого. Всему виной глубоко укоренившееся наследие Сюэ Тинсяна, ибо он прошёл через три династии в течение десятилетий. Он был похож на возвышающийся древний лес. Ему ничего не нужно было делать, кроме как стоять, и этого было достаточно, чтобы все его боялись.
Иначе, почему бы новый Император хоть и выбивался из сил, но всё же не решался действовать опрометчиво, прибегая к окольной стратегии.
— Похоже, что между вами и Императором существует много недоразумений.
Сюэ Тинсян фыркнул и полузакрыл глаза. Он не произнёс ни слова. Но он явно не собирался реагировать на Ван Миншэна.
— Вообще-то я пришёл сюда ради себя самого, посмотреть, как одиноки и несчастны бывают те, кто бросает свою жену и детей. Если вы сейчас умрёте, то боюсь, что не найдётся даже потомка, что надел бы ради вас траурное одеяние. Вы слишком упрямы. Как вы можете всерьёз выставлять себя в таком виде? Дело в том, что ваша совесть неспокойна, или вы боитесь, что ваше истинное лицо станет известно миру, и вас будут ругать тысячи лет?
— Вы...
— То, что вы оставили жену и ребенка, это плохо, это должно было бы убить вих, не так ли, министр Сюэ?
Этого никто не знал. Люди знают только, что у министра Сюэ была первая супруга до госпожи Сюэ, но они не знают, каков был её конец. В конце концов, это было очень давно. Сюэ Тинсян уже несколько десятилетий с новой женой. Все его бывшие и нынешние противники забыли об этом.
Мир знает только, что первый великий секретарь добр, вежлив и добродетелен. Однако у него есть и порочная сторона. Никто не знает, сколько несправедливостей было в его жизни ранее, и Ван Миншэн - единственный, кто может это знать.
«Вы, вы…»
Ван Миншэн приблизился к его лицу: — К сожалению, жизнь моей матери оказалась длинна, и моя жизнь тоже. Тонущий корабль не погубил нас, нас спасли. Знаете ли вы, что в течение всех этих лет я хотел увидеть эту сцену. Жаль, что вы слишком упрямы и у вас есть сила, так что мне оставалось только подниматься вверх шаг за шагом, пока у меня не получится спустить вас вниз...»
— Но... Ты Хун'Эр Сюэ.. - Сюэ Тинсян с трудом закончил эту фразу.
Ван Миншэн выпрямился и счастливо рассмеялся: — Я не Хун'Эр, и моя фамилия не Сюэ, а Ван. Моя мать вышла замуж за человека, который спас нас. Я советую вам не волноваться, потому что даже если вы сейчас и умрёте, я... не ваш сын...
Ван Миншэн всегда был известен своим спокойным и замкнутым характером. И он в первый раз так счастливо смеялся перед другими.
— Кстати, вам не нужно думать, что раз моя настоящая фамилия Ван, вы всё ещё можешь продолжить род Сюэ. Помните, вы распустили слух, что я гей. Похоже, что вы попросили кого-то сделать это. Я не люблю женщин, поэтому вот уже много лет не женюсь...
Он с улыбкой посмотрел на лежащего на кровати старика и увидел, как тот потрясён, ошеломлён и раскаивается.
Он вдруг обнаружил, что не радуется, воображая, как он умрёт, более того, его улыбка была слишком фальшивой. Внезапно он потерял к нему всякий интерес. Он перестал улыбаться, отряхнул рукава и сказал: — Раз с мистером Сюэ всё в порядке, мне стоит уйти.
— Я... я не знал...
— Простите, что вы сказали?
Услышав этот голос, туман перед глазами Сюэ Тинсяна внезапно рассеялся, и он очнулся от своего сна. Перед его глазами оказалась тусклая комната. Лицо Ху Саня не выглядело красивым или уродливым. В воздухе витал горьковатый запах лекарств. Кажется, здесь плавал и лёгкий запах разложения.
Сюэ Тинсян пошевелил губами, но беззвучно.
— Министр Сюэ, что вы сказали?
Ху Сань был очень встревожен и продолжал спрашивать, но Сюэ Тинсян не мог говорить. Ху Сань мог только спросить, исходя из своей собственной догадки: — Вы беспокоитесь о прошлом? Можете быть уверены, что ваши слова были переданы мастеру Чжану, он знал, что министр Ван - ваш единственный сын и сделает то, что вы ему скажете.
Сюэ Тинсян моргнул, и Ху Сань подумал, что он хочет ещё что-то сказать, и прижав уши к губам Сюэ, но он услышал только одну фразу: — Я не ...
И больше ничего.
Когда Ху Сань поднял голову, он увидел широко открытые глаза Сюэ Тинсяна и его серо-голубое лицо.
Он потряс руками и коснулся носа Сюэ, и был так напуган, что сел на землю.
Холодный ветер проникал сквозь разбитое окно, лицо секретаря было холодным.
Он был взволнован и широко открыл глаза.
Маленькая комната с чёрными кирпичными стенами и черепичной крышей. Стены были оштукатурены белым пеплом, но выглядели они серыми. Балки были бревенчатого цвета, потому что они не были подвержены воздействию пыли. А ещё на них висело несколько бамбуковых корзин. В корзине, покрытой синей тканью, что-то лежало.
Он лежал на кровати, укрытый старым стеганым одеялом. Одеяло выглядело чистым и аккуратным, но хлопок внутри был жёстким.
Напротив его ног стоял ряд тёмно-коричневых шкафов с медными гвоздями и медными ручками, врезанными в шкаф, украшенные простыми узорами облаков и воды. Хотя это ничто для больших семей, этот предмет мебели можно было легко получить.
И легко передать из поколения в поколение!
Так говорил его отец, который был лучшим плотником в деревне.
Сюэ Гоуцзы почувствовал, что у него болит голова, как будто его сильно ударили мотыгой. Он хотел сесть, но почувствовал слабость и снова упал на спину.
Затем он понял, что он - Сюэ Гоуцзы, старший сын второй жены семьи Сюэ. Из-за того, что что-то случилось, он не мог продолжать жить. Он был болен уже много дней.
Он не Сюэ Тинсян, человек из его снов.
Как он мог быть им?
Чтобы доказать, что это был только его сон, он намеренно поднял руку и посмотрел на неё.
Ну конечно же! Рука перед ним была тонкой и красивой. Он ещё не нарастил те мышцы и кости, которые должны быть у мужчины. В этом году ему исполнилось всего четырнадцать. Как он мог дожить до семидесяти лет, а потом умереть и "перевернуться" в своей могиле?
Сюэ Гоуцзы тяжело вздохнул и снова огляделся, наконец, успокоившись.
Снаружи кто-то разговаривал, и голос доносился из оконной щели.
— Чжао'Эр, я не хочу критиковать тебя, но посмотри на себя. Девушка, которая не занимается домом, а научилась у мелких торговцев заниматься бизнесом. Какое дело ты хочешь вести? Если у тебя действительно есть свободное время, почему бы тебе не помочь мне с какой-нибудь работой?
Голос казалось, принадлежал молодой женщине, но ирония в её словах была слишком сильна. Говорят, что внешность рождается от качеств сердца, и неудивительно, что Сунь не была красавицей.
Сюэ Гоуцзы ухватился за эту мысль в его голове, и был ошеломлён. Он ненавидел четвёртую тётушку, но как он мог так много думать о других?
Прежде чем он успел что-то понять, он услышал голос из сна.
— Четвёртая тетя, я хотела бы помочь тебе, но ты знаешь, что Гоуци болен уже много дней. Моя семья дала ему немного денег, чтобы он принял лекарство, но лишь только через полмесяца. Бабушка сказала, что денег дома не хватает, и велела нам перестать покупать лекарства. Он - мой муж, и я не могу просто смотреть, как он болеет. Четвёртая тётя хочет, чтобы я помогла с работой, хорошо, но ты можешь одолжить мне немного денег, чтобы купить лекарства? Могу я вернуть их тебе немного позже?
Хозяйкой этого голоса была молодая девушка. В тоне её было что-то освежающее, а также шутки.
Да, Чжао'Эр специально дразнила Сунь.
Она язвительна по натуре. Ей гораздо труднее достать пенни, чем что-либо сделать. Более того, она заботится о двух маленьких детях второй жены.
У второй жены сейчас только двое детей. Единственному сыну 14 лет, а его старшей сестре всего 16. Лицо Сунь всегда выражает неверие, когда она слышит о Чжао'Эр.
Что за бизнес может вести эта глупая девчонка, чтобы заработать деньги? Она просто выкопала три дыни и два финика с поля и взяла их, чтобы обмануть городских жителей на несколько пенни.
— У твоей четвёртой тёти нет денег, чтобы дать тебе взаймы. Все деньги в нашем доме принадлежат твоей бабушке, и ты можешь попросить у неё! - Сунь похлопала себя по заду и пошла в дом, ленясь снова говорить одно и тоже.
— У тёти нет денег, чтобы занять их мне, и я не смею просить денег у бабушки. Я должна выяснить, где взять немного денег и заполучить лекарство для Гоуцы!
Голос Чжао'Эр был особенно громким. Естественно, она говорила не только для Сунь, но и для Чжао, которая сидела в главной комнате.
Конечно же, после того, как Чжао'Эр вошла в дом, Чжао встала в дверях и отругала Сунь: — Ты не убрала свинарник, но вернулась в дом?
Чжао'Эр покачала головой, приподняла занавеску и вошла внутрь. И тут же встретилась взглядом с Сюэ Гоуцзы.
Воспитание маленького главного советника Глава 2
Сюэ Гоузи болен уже несколько дней, его лицо худое и бесформенное, а глаза становятся все больше и больше.
Чжао Эр всегда думает, что глаза маленького человечка самые лучшие в мире, хотя они всегда вызывают отвращение и сопротивляются большинству, когда смотрят на нее.
На самом деле, глаза Сюэ Гоузи были прекрасны во всем. Он был слаб, когда был ребенком, и его кормили два человека во второй комнате. Обычно он выглядит избалованным. Все мальчики того же возраста в деревне были темнокожими и сильными, как теленок, за исключением того, что он был бледным, худым и молчаливым.
Однако Чжаоэр всегда был властным и никогда никому не позволял говорить о маленьком человеке. Из-за этого она дралась со многими девушками в деревне. Хотя некоторые люди все еще говорили тайно, никто не осмеливался показывать пальцем перед человеческим лицом.
Чжао Эр всегда думает, что глаза маленького человечка сегодня странные, и некоторые неловко избегают его взгляда.
Она знала, что маленький человечек, должно быть, снова разозлился. Ему не понравилось, что она сказала: "Собака-мой мужчина". Каждый раз, когда он слышал, как она говорит это, он мог игнорировать ее в течение нескольких дней. На самом деле, у вербующих детей тоже должно быть лицо, но изначально она была невесткой второй комнаты семьи Сюэ.
"Ты голоден? Видишь, что я тебе вернул?"
Чжаоэр повернул голову, отбросил эти заботы за голову и вынул из рук бумажный пакет. Открываем бумажный пакет, внутри две дымящиеся булочки, белые, жирные и приятные, прямо как смотреть.
"Поторопись и поешь, пока еще горячо". Она улыбнулась, сунула бумажный пакет в руку маленького человечка и поставила корзину на плечо на угол стены.
Сюэ Гоузи взглянул на нее.
Девушка перед ней в пору кардамона, ее кожа обычного пшеничного цвета деревенской девушки, но цвет ее кожи сильно отличается от других, гладкая и сияющая, как слой меда. Высокая переносица, пара маленьких и больших глаз, темные зрачки, улыбка во взгляде, и это выглядело живо.
Рост Чжаоэр выше, чем у обычных девушек, и она хорошо развита, выступает вперед и назад, а ее тело полно юношеской жизненной силы.
По-настоящему живой, совсем как в его сне.
Он неосознанно схватил булочку и засмеялся еще радостнее от этого движения, и налил ему миску воды на кухне, опираясь на его руку. Он наклонился, чтобы убрать разбросанные футоны на Канге, думая о том, что он сделает, чтобы ему стало лучше ночью.
Наконец, маленькому человечку стало лучше, и лекарство пришлось продолжать пить. Исходя из этого, естественно начать подсчитывать те небольшие деньги, которые остались на руках, а затем подумать о том, как получить немного денег для решения насущной потребности.
"Ты, ты уже поел?" - спросил Сюэ Гоузи.
Такое поведение редко случалось с ним, поэтому Чжаоэр не мог не взглянуть на маленького человечка, сидящего на кане.
На самом деле внешность маленького человечка красива, отличается от светлой кожи земляка, глаза слегка придирчивы, дуга делает его лицо более нежным и красивым. То есть у маленького человечка всегда наполовину опущена голова, темперамент у него мрачный и молчаливый, а сам он слишком худой и ненавязчивый.
Глаза Чжаоэра потеплели, улыбка стала шире, а рот потрескивал и говорил: "Ешь, я ел на улице, это для тебя".
Закончив говорить, она поняла, что выдала свои слова. Она ждала, что на лице маленького человечка появится выражение отвращения или он осудит ее дочь за то, что она не бегает вокруг. Я не знал, что он сказал, казалось, ему было о чем беспокоиться. Ест булочки.
Чжаоэр не мог не вздохнуть с облегчением. В то же время она не могла не сказать: "Пес, не волнуйся слишком сильно. В конце концов, ты слышал, что сказал. Поскольку вы не говорили лично, вам не следует воспринимать это всерьез. Не бойся, моя сестра зарабатывает деньги, чтобы ты учился".
На самом деле, голова Сюэ Гоузи все еще немного болит и кружится. Чжаоэр подумал, что ему есть о чем беспокоиться. На самом деле, он просто думал об этом сне. Услышав в это время слова Чжао Эра, он вдруг вспомнил, почему у него была эта серьезная болезнь.
Серьезно, тяжелая болезнь Сюэ Гоузи пришла в спешке.
Говоря об этом, необходимо поговорить об общем положении семьи Сюэ.
Деревня Юцин - это деревня, расположенная под городом Хуян, округ Ся, префектура Пиньян. В деревне всего более 200 семей.
Семья Сюэ-одна из них.
Однако семья Сюэ отличается от других обычных фермеров, и у нее есть некоторые корни.
Предок семьи Сюэ, то есть дедушка дедушки Сюэ, - талантливый человек. В бедных горах и деревнях, таких как деревня Юцин, для Гуанцзуо Яоцзу появление талантливого человека-это вопрос времени.
Из-за этого выдающегося таланта семья Сюэ вышла с патриархом клана Сюэ, и в клане было несколько деревенских старейшин, и, наконец, они имели некоторое право голоса в деревне Юцин. В то же время это, естественно, помогло молодым поколениям. Отец отца Сюэ много и усердно работал. С помощью старших он также постепенно открыл семейный бизнес.
Ко времени поколения дедушки Сюэ у семьи Сюэ уже было более 30 акров полей, и несколько сыновей также имели собственные средства к существованию. Дни процветания были завидными, и они считались достойными людьми в деревне.
У дедушки Сюэ и его тещи Чжао под коленями четверо сыновей и две дочери. Старший сын Сюэ Циншань женится на своей жене Ян и имеет двух сыновей и одну дочь. Старший сын Сюэ Цзюньцай, которому сейчас пятнадцать, второй сын Сюэ Юцай, которому сейчас десять лет, и старшая дочь Сюэ Маньер, которая уже замужем.
Второй ребенок, Сюэ Цинсун, был плотником. Он женился на своей жене Цю, и у них родился сын Сюэ Гоузи, которому сейчас 14 лет. Третий сын, Сюэ Цинбай, - человек банкира. Он женился на своей жене Чжоу, и у них родились сын и дочь. Старшей дочери Сюэ Таоэр в этом году исполнилось тринадцать, младшему сыну Сюэ Шуанзи сейчас восемь лет. Четвертый старшеклассник, Сюэ Цинхуай, занимается подбором и продажей товаров. Он женился на своей жене Сунь, а также у него родился сын по имени Сюэ Маодань, которому в этом году исполнилось всего четыре года.
Что касается двух дочерей, то старшая дочь Сюэ Цуйпин вышла замуж, а младшей дочери Сюэ Цуйе все еще 14 лет.
Стоит отметить, что в настоящее время есть родители, которые не разделены, и поскольку сельскими жителями управляет клан, семья Сюэ не имеет разделения.
Семья Сюэ вкусила преимущества чтения, поэтому у них есть видение, отличное от обычных жителей деревни. Сюэ Циншань был умен, потому что он был маленьким, и он был старшим сыном. Дедушка Сюэ возлагал на него большие надежды. В эпоху просвещения он тратил деньги, чтобы отправить его в частные школы.
Сюэ Циншань тоже упорно боролся. Он был ребенком в возрасте двадцати лет. Хотя он все еще останавливался в Сюцае, он все еще ученый, которого можно пересчитать за десять миль.
Не стоит недооценивать Тонг Шенга! Как говорится, сельское хозяйство, промышленность и торговля в настоящее время являются высшим классом людей в обществе. Если обычные люди хотят превратить людей в ученых, есть только один способ провести экзамен. По дороге императорский экзамен сказал, что он отправится в Ситянь, чтобы получить опыт, но ему пришлось пройти через различные контрольно-пропускные пункты, чтобы пройти через трудности.
Если вы хотите встать на этот путь, вы должны сначала пройти квалификацию. Детство-это человек, обладающий этой квалификацией. Необходимо пройти два испытания округа и правительства, чтобы называться ребенком. Что касается следующего шага, то это талантливый ученый. Стать талантливым ученым-значит поступить в школу и сделать первый шаг на пути к императорскому экзамену.
Это показывает, что Тун Шэн не обычный человек, поэтому положение Сюэ Циншаня в семье Сюэ можно себе представить.
Но, как я уже говорил ранее, семью семьи Сюэ можно рассматривать только как среднюю семью в сельской местности. Если такая семья будет использоваться в качестве ученого, почти все человеческие и финансовые ресурсы семьи будут исчерпаны. Поскольку старший сын-это старший сын, который хочет создать портал в будущем и очень талантлив, следующим сыновьям, естественно, приходится идти на уступки.
Что касается того, почему Сюэ Гоузи был серьезно болен, это также касалось другого старого вопроса семьи Сюэ.
Когда Сюэ Циншань был ребенком, его тоже считали маленьким мальчиком. Он был полон амбиций и хотел сдать экзамен в колледж одним махом.
Всего один шаг от двери, и больше никто не хотел мириться. Сюэ Циншань мог быть только тихим, злым и сильным, и надеяться, что сможет ударить в следующий раз.
После стольких лет спешки он был так опустошен реальностью, что Сюэ Циншань был опустошен реальностью. Сюэ Циншань много раз проваливался на экзамене и не мог остаться дома на обед. В отчаянии они открыли в деревне только частную школу, специализирующуюся на обучении грамоте детей в этой деревне и нескольких близлежащих деревнях.
При таких удобных условиях несколько детей семьи Сюэ, естественно, последовали за ними. Следующие маленькие все еще маленькие. У их внуков Сюэ Цзюньцая, старшего сына Дафана, и Сюэ Гоузи из Эрфана было больше всего времени для обучения.
Однако, по сравнению с двоюродным братом Сюэ Цзюньцаем, Сюэ Гоузи явно уступает многим, но он слишком слаб. Когда он был ребенком, он всегда болел два и три дня, что задерживало выполнение многих домашних заданий.
Пять лет назад академический сотрудник, открывший школьный экзамен в Фучэне в этом году, Сюэ Циншань не пропустит его. Он рано прекратил занятия в частной школе и отправился в Фучэн на экзамен.
В это время нелегко выходить на улицу. Кроме того, дедушка Сюэ не беспокоится о том, что старший сын выйдет один, поэтому у него есть второй сын Сюэ Цинсун, чтобы пойти с ним. Обычно он обо всем заботится.
Вот что произошло в этой поездке. Сюэ Циншань не знал, кого обидели в городе. Сюэ Цинсун был весь в синяках и ссадинах, защищая своего старшего брата. В конце концов, человека вытащили обратно, но он умер вскоре после возвращения. Перед смертью Сюэ Цинсон попросил Сюэ Циншаня пообещать себе, что он должен сделать все, что в его силах, чтобы выдать Сюэ Гоуцзи.
На самом деле, как мог Сюэ Цинсун не жаловаться в своем сердце всю свою жизнь, но только из-за своей честной натуры, но также зная, что талант не так хорош, как у его старшего брата, он всегда будет молчаливо вносить свой вклад.
Но когда дело дошло до его сына, особенно Сюэ Гоузи был слаб с раннего возраста, он не был тем, кто ел еду банкира, и он умер незадолго до этого, поэтому Сюэ Цинсун воспользовался возможностью, чтобы заставить своего брата дать обещание.
Сюэ Цинсун сделал бы это, но хотел нарушить статус-кво, согласно которому ресурсы семьи Сюэ были направлены на большой дом. В большой комнате семьи Сюэ было только два студента. Теперь есть еще один Сюэ Гоузи. Дети в третьей комнате в то время были маленькими. Четвертый ребенок еще не был женат. До тех пор, пока Сюэ Циншань согласится, другим больше нечего будет сказать, и Сюэ Цинсуна можно считать делающим все возможное для своего сына Брауна.
Сюэ Циншань пообещал сделать это на месте, плача кровью, сказав, что с Сюэ Гоузи нужно обращаться как с его сыном, и Сюэ Цинсон закрыл глаза.
Вскоре после этого Цю, у которого и без того было слабое здоровье, впал в меланхолию и последовал его примеру. С тех пор Сюэ Гоузи стал ребенком без отца и матери. К счастью, есть бабушки, дедушки и дяди, а также Чжао Эр, свекровь, не беспокоящаяся о еде и одежде.
В последующие годы Сюэ Циншань действительно относился к Сюэ Гоузи так, как если бы он был родителем-ребенком. Никто в деревне не говорил, что босс семьи Сюэ воспитывал своего племянника как своего сына. Но, как говорится, человеческое сердце самое изменчивое, а эгоизм-это человеческая природа. С течением времени большой дом постепенно меняет свое отношение. Хотя это все еще то же самое, что и раньше, это понимают только стороны.
В этом году, видя, что ему нечему учить своего сына, Сюэ Циншань переехал, чтобы отправить Сюэ Цзюньцая в городскую школу учиться в течение двух лет.
Вы можете пойти в школу, чтобы изучить много серебра, и не говоря уже об одногодичном Шусю, вы должны посчитать два серебра. Три праздника и шесть ритуалов сэра, а также перо, чернила, бумага и чернильные камни, которыми я обычно пользуюсь, требуют денег. Семья Сюэ уже получила серьезную травму из-за признания Сюэ Циншаня, и у них были деньги, чтобы двое детей могли поехать вместе.
Вы можете взять только одну серебряную монету, а это значит, что Сюэ Цзюньцай и Сюэ Гоузи могут пойти только на одну.
Сюэ Циншань рассказал об этом деле перед всей семьей. Сюэ Гоузи не сказал ничего такого, чего не мог бы сказать, но предпочел промолчать.
В то время атмосфера в семье Сюэ была странной, дедушка Сюэ хмурился, а бабушка Чжао была странной и сердитой, но пара в большой комнате была все такой же, как и раньше, и это не должно было быть ничем.
Это не говоря уже о том, и это также было совпадением, что Сюэ Гоузи случайно услышал, как тетя Ян и четыре тети Сун тайно разговаривали , говоря, что он позволит своим родственникам выйти вперед и позволит Сюэ Гоузи взять на себя инициативу, чтобы получить квоту на обучение в городе., Сюэ Гоузи был серьезно болен от гнева.
Думая об этом, Сюэ Гоузи некоторое время пребывал в состоянии беспокойства, и в то же время в его сознании появилось много картин, просто некоторые из его предыдущих снов.
Сюэ Тинянь во сне столкнулась с такой же ситуацией в 14-м году, и другая сторона также изменила темперамент через это дело и изменила предыдущий темперамент.
Мог ли он быть Сюэ Тинянь, и что Сюэ Тинянь должен быть им? Но с чего бы ему мечтать об этих вещах!
Голова Сюэ Гоузи раскалывалась от боли, булочка в его руке упала на кан, а миска с водой рядом опрокинулась. Чжаоэр услышал движение и поспешил подойти, чтобы обнять его.
"Пес, пес, не пугай меня!"
Автору есть что сказать: Да Чжаоэр, маленький человек, я признаю, что у меня плохой вкус →. →
Видите, как маленькая фея спрашивает, является ли это мужской точкой зрения, могу ли я сказать, что это точка зрения мэшапа?
Воспитание маленького главного советника Глава 3
Из-за того, что Сюэ Гоузи внезапно потерял сознание, семья Сюэ повернула назад.
С этой целью третий дядя Сюэ Цинбай также одолжил повозку с волами из дома дяди и пригласил доктора вернуться из города. Врач пришел проверить пульс, у Сюэ Гоузи не было никаких симптомов, и предыдущая болезнь была почти излечена. Хотя сейчас она немного слабовата, но пока ее будут поднимать медленно.
Что касается головной боли, то это потому, что даже врач не может сказать, почему.
После того, как он отослал доктора, лицо его бабушки Чжао вытянулось на месте.
Ей было за пятьдесят, ее седые волосы были аккуратно уложены на затылке. Лицо Ронг Чанга, его веки немного опустились, и его лицо превратилось в треугольный глаз, когда он потянул его, и это выглядело особенно неприемлемо.
Вместо того чтобы поговорить с Чжао, Солнца сказали: "Чжао эр, это не четыре тети говорят, что ты, девочка, любишь поднимать шум. Может быть, ты намеренно бросаешь нас всех, даже если ты несчастлив ..."
Прежде чем она закончила говорить, ее забрал мужчина Сюэ Цинхуай.
"Хорошо, просто скажи несколько слов. Чжаоэр не невежествен. Кроме того, собака уже больна. Лучше найти врача, чтобы осмотреть его. Семья может быть спокойна".
"Я мало говорю, я ничего не говорю ..."
"Ты сказал..."
Пара разговаривала, выходя на улицу, пока тянула. Тетя Ян улыбнулась Чжао Эру, прежде чем сказала своей свекрови: "Мама, давай тоже пойдем, пусть собаки хорошо отдохнут".
Чжао взглянул на собаку на кане, фыркнул и отвернулся. Судя по ее позе, она не сердилась.
На самом деле, это действительно так. Семью Сюэ нельзя назвать богатой семьей. Попросив врача вернуться из города, скажем, они должны заплатить сто или двести долларов. Сколько раз можно бросать семью Сюэ? ! В частности, замечания доктора Фан Цая подтвердили догадку Чжао о том, что Сюэ Гоузи намеренно притворялась больной, и она была удивлена, когда почувствовала себя счастливой.
Пусть Чжао увидят, что два маленьких мальчика во второй комнате намеренно бросают членов своей семьи, но поскольку старшая невестка вышла вперед, чтобы убедить, Чжао, естественно, больше ничего не скажут.
В общем, три невестки семьи Сюэ теперь владеют сердцем семьи Ян, которую больше всего ценит семья Чжао. Личность босса необычна. Семья Чжао также готова дать невестке какое-то лицо.
После того, как Чжао и Ян ушли, в доме остались только третий дядя Сюэ Цинбай и третья тетя Чжоу. Эти две пары мало разговаривают, и они не задерживались слишком долго. Чжаоэр подумал о том, как занят дядя Фан Кайсан, и усердно работал, посылая их с улыбкой.
Когда он повернул голову назад, то увидел, что Сюэ Гоузи, казалось, сошел с ума и лежал на кане с открытыми, ошеломленными глазами.
Она не слишком много думала об этом. Она подошла к Кану и коснулась его головы: "Пес, не думай об этом. Они не верят, что вы больны или у вас болит голова. Твоя сестра верит в тебя. Вы должны хорошо заботиться о своей болезни".
Сюэ Гоузи взглянула на нее, во рту у нее пересохло, и горло сжалось: "Чжаоэр ..."
«почему? Это неудобно?"
Почувствовав, как эта пара рук, не нежных, но очень теплых, коснулась его головы и лица, Сюэ Гоуцзи испытал чувство реальности и счастья, которого у него никогда раньше не было.
Она не умерла, и он не умер.
Хотя ему не нравилось то, что она делала в будние дни, и даже ненавидел ее как своего законного ребенка, он никогда не думал о том, чтобы позволить ей умереть, как он мог быть тем, кто убил свою жену и сына.
Но Сюэ Гоузи все еще очень волновался, потому что сон был слишком реальным, после сна, длившегося более семидесяти лет, как будто он тоже пережил ту жизнь. Когда сон проснулся, море и суматоха боялись оглянуться назад.
"Инсульт ..."
"эй!”
"Инсульт ..."
"Хорошо".
"Инсульт ..."
Поток тепла внезапно потек из сухих глаз, неосознанно.
Это может напугать Чжао Эра, и он даже не может подумать о том, что маленький человечек никогда бы так ее не назвал, не говоря уже о том, чтобы подойти к нему, обхватить его голову руками и тоже с тревогой спросить.
Видя, что он молчит, он просто уткнулся в его объятия и заплакал. Чжаоэр не мог не понять, были ли это просто те люди, которые заставили его снова задуматься. Пусть Чжаоэр посмотрит на это. У маленького человечка много мыслей и он никогда не высказывается, иначе он не заболеет этой серьезной болезнью.
Она похлопала его по спине, держа на руках, как в детстве, и успокоила: "Не бойся собак, даже если они не отправят тебя читать, твоя сестра отправит тебя, и твоя сестра продаст тебе железо, с которым ты пойдешь".
Сюэ Гоузи выздоравливал после тяжелой болезни и пережил такое. После ужина он выпил немного каши и заснул.
Чжаоэр накрыл его одеялом, прежде чем он разобрал корзину, которую только что принес.
Задняя корзина заполнена такими вещами, как иглы и головки для ткани. Это тряпки, которые Чжао Эр купил в вышивальной мастерской в городе. Причина, по которой он занимался этим бизнесом, заключалась в том, что он нанимал детей, чтобы они носили хорошо сделанные кошельки для женщин в деревне и продавали их в вышивальной мастерской.
Во второй комнате взрослых нет. Хотя семья отвечает за еду, в конце концов, ручка, чернила, бумага и чернила, используемые Сюэ Гоузи для учебы, и у них двоих обычно есть одежда, постельное белье и некоторые мелочи и т. Д., Все это требует денег.
Я хочу заплатить больше денег от семьи Чжао, чем Денгтянь, и хотя дяде Сюэ Циншаню суждено относиться к своему племяннику как к биологическому ребенку, он может видеть только то, что дети в большой комнате сияют во рту, Сюэ Цзюньцай никогда в этих вещах не хватает чернил, чернил, бумаги и чернил. В отличие от этого, маленький человечек был худым, как бамбуковый шест, и лысая ручка все еще подбирала неиспользованные Сюэ Циншань.
Чжаоэр всегда был сильным человеком. Ей не хотелось огорчать маленького человечка, поэтому ей пришлось опустошить свой разум и повсюду находить деньги. В стране не было возможности заработать деньги, поэтому она оглядела город, и пока она могла делать это без капитала, она будет пытаться это делать.
В последние несколько лет она работала, собирая овощи в деревне и продавая их в городе. Она взяла работу в вышивальной мастерской и поручила ее женщинам с хорошим мастерством в деревне.
Теперь, когда дело было сделано несколько раз, рот Чжаоэр сладкий и толстый, и владелец Сюфана не может рассчитывать на то, что она будет молоть, поэтому она продает свои тряпки в мешках. Она забрала его и разобрала, а потом позволила женщинам в деревне помочь сделать кошелек или что-то в этом роде. Она могла бы заработать много денег, перейдя из рук в руки в вышивальной мастерской. Гораздо лучше заработать пенни на нескольких кошельках, чем просто собирать кошельки, сделанные другими.
Если бы не зарабатывание денег в этом бизнесе, на этот раз Сюэ Гоузи был серьезно болен и не знал, когда ему станет лучше. Чжао не давал денег на лекарства. Все последние лекарства были набраны им самим. Мне пришлось скрывать это, я боялся рассказать семье Сюэ и другим.
Думая об этом, рот Чжаоэра плотно сжался.
Ее руки и ноги всегда были аккуратными, и когда она выбрала несколько пригодных для использования головок из ткани, она больше не бросала. Я решил аккуратно разложить его на квадратном столе и взял ножницы, чтобы вырезать эти головки ткани странной формы в однородную форму.
Это основано на том, сколько ткани нужно самой Чжао Эр, чтобы сделать кошелек. Ни больше, ни меньше, она не будет вынимать эти тряпки на всеобщее обозрение.
Сельскому жителю нелегко заработать хоть копейку, и если кто-то это знает, то его лишат ее, назначив через несколько дней.
Чжаоэр также хотела заработать денег, чтобы маленький человечек поехал учиться в город, позволил ей увидеться с Сюэ Цзюнем, и ее маленький человечек тоже мог поехать. Это всегда двуручная подготовка к вербовке детей. У нее в голове есть несколько больших домов, которые не позволят такому хорошему свалиться на голову маленького человечка.
Лучше просить о других, чем полагаться на себя, но полагаться на себя, а не полагаться на горы и воду.
Когда мне было семь лет, мои бабушка и дедушка должны были обменять меня на деньги.
Чжаоэр закончил работу в своей руке и увидел, что маленький человечек крепко спит, а на улице было темно, а затем он завернул готовую ткань в вещи и поспешно вынул ее.
Вечером деревня Юцин была исключительно мирной, и легкий серебристый лунный свет падал на деревенскую тропинку. Хотя на дороге все еще было неясно, никогда не было темно.
Чжаоэр проделал весь этот путь и не был удивлен собакой.
Это не способность обычных людей, знать, что в этом месте в сельской местности почти в каждом доме есть собака. Собака особенно бдительна ночью, но когда кто-то входит в дверь, она лает. Даже мелкий воришка подошел к двери и был удивлен собакой.
Чжаоэр также много гулял по ночам, прежде чем развил в себе эту способность.
Конечно, это также связано с солнечными пятнами, следующими за ее ногами.
Хейзи-деревенская собака, но она крупнее обычных собак. В деревне Юцин не так много собак, которые могут победить Хэйцзы, но из-за присутствия хэйцзы он осмеливается гулять ночью один.
Было удивительно, что она всю дорогу ехала в семейный дом, а другая сторона знала, что она придет в это время, и оставила ее у двери. Как только она вошла в дверь, собака из этой семьи бросилась к ней, и, не дойдя до входа, черная тень пролетела над ней и повалила другую сторону на землю. Собака тут же испугалась и перестала лаять.
Чжао эр был в стороне: "Никакой долгой памяти!"
В это время из дома вышел человек и улыбнулся, шагнув вперед: "Этот черный парень здесь, чтобы снова запугать наше семейное состояние, и Чжаоэр спешит войти и сесть".
"Сестра Османтус, я не войду, и я поспешу обратно".
Чжаоэр передал вещи в руки пришедшему человеку, взял кое-какие вещи с другой стороны, завернул их в ткань и пошел в соседнее хозяйство.
Чжаоэр обошел пять дворов.
Ей не терпелось заработать денег, но в деревне было мало женщин с хорошим рукоделием, и люди, которых она искала, должны были молчать, иначе деньги еще не были заработаны, но деревню знали люди, которые ее рекламировали. Деньги на пердеж.
Причина, по которой она сказала это, заключалась в том, что она собирала овощи в деревне и продавала их в городе. Ей проповедовали люди, которые не открывали дверь, из-за чего на нее указывали весь день. Она не боялась, что ее направят, но эти вещи, наконец, достигли ушей маленького человечка, и некоторые жители деревни дразнили его по этому поводу, что вызвало много противоречий между ней и маленьким человечком. После этого она не могла получить никакой посуды в деревне, даже если бы ее кто-то продал, это все равно было дорого.
В конце концов, ей оставалось только ходить в другие деревни за овощами. Дело было не в затраченных усилиях. С тех пор о ней помнят. Если вы хотите зарабатывать деньги, вы должны делать это тайно.
Когда Чжаоэр вернулся домой, Сюэ Гоузи он Кан все еще спал.
Она пошла за водой, чтобы умыться и вытереть руки, прежде чем сесть на канг. Этот кан во второй комнате, она спала с Сюэ Гоузи, когда была маленькой.
Хейзи спала под кангом, а затем завербовала ребенка в дом. Он проскользнул внутрь с ногами и выбрал место, чтобы прилечь. Кажется, что глаза собаки закрыты, но на самом деле оба уха стоят вертикально, время от времени двигаясь.
Прежде чем Чжаоэрлин лег, он обманул его и посмотрел на маленького человечка, а затем коснулся его лба, прежде чем тот заснул.
По сравнению со второй комнатой, потому что там так мало людей, всего две комнаты и один кан, обработка большой комнаты, очевидно, намного лучше. Три Восточные комнаты занимали большую комнату. В это время Ян разговаривал с Сюэ Циншанем в Восточной комнате.
Ян рассказал о событиях сегодняшнего дня, и Сюэ Циншань нахмурился сразу после прослушивания.
Когда его не было дома днем, он, естественно, не знал, что происходило дома. В наши дни некоторые порядочные люди приглашают Сюцая председательствовать на свадьбах и похоронах, но где сельские жители могут позволить себе Сюцая, а некоторые приглашают детей собраться вместе.
Почему все читатели, а не обычные люди.
Сегодня Сюэ Циншань была приглашена семьей из соседней деревни на радостное событие. Нет необходимости говорить что-то небрежно. После еды и питья вы все еще можете получить счастливые деньги.
Однако люди в стране бедны, и счастливых денег будет не слишком много.
Сюэ Циншань больше всего любит такую работу. В это время он будет произвольно публиковать статьи для чтения школьниками, а затем выходить на целый день, и никто ничего не скажет. Что ему нравится, так это не только иметь деньги, которые можно взять, но и в этот раз, когда он больше всего этим гордится.
Сидя в позе почетного гостя, мужчины, пришедшие отведать свадебного вина, все гордились тем, что разговаривали с ним.
Он настоящий мастер, как ребенок!
Конечно, если вы можете забрать ребенка, было бы лучше заменить его талантливым мастером, Сюэ Циншань хотел бы мечтать. Но с годами, более или менее познав себя, не могу не возлагать надежд на сына.
К сожалению, сейчас некоторые люди блокируют этот путь.
Сюэ Циншань выпил много вина, и его толстое белое лицо покраснело, и он тоже вздохнул в глубине души, а затем отругал: "Что за мотылек делает эта кукла? Это действительно дало ему немного цвета, чтобы открыть магазин красок ! "
Ян тихо вздохнул: "Кто тебе сказал так легко соглашаться со вторым ребенком, но теперь мы не потеряли свой талант в езде на тигре".
"В первоначальной ситуации молодой человек казался честным, и ему пришлось положить своего брата на смертное ложе. Если бы я знал, что он играет с таким вниманием, я должен был найти способ закрыть ему рот, но на сцене было так много людей, что второй ребенок попал в беду из-за меня. Если бы я даже не согласился на это, как бы я мог стоять перед другими? "
Конечно, Ян знает эту правду, но в конце концов трудно успокоиться, просто за это **** обещание большой дом всегда связывал его по рукам и ногам, а ее сын хочет пойти в библиотеку учиться, и ему приходится прятаться и умолять другую сторону поднять руку.
Она была высокомерным человеком, естественно, все более и более раздраженным, со вспышками в глазах, но с насмешкой на лице: "Из-за того, что он внезапно заболел в такой сцене, мой папа планировал принять решение за нас, и он мог только вынести это. Но он был болен в эти дни, и сегодня снова такой беспорядок, что мать уже раздражена. Перед этим я попросила старшую невестку сказать матери, что собаке не следует притворяться больной. болен".
Глаза Сюэ Циншаня загорелись: "Так будет лучше, я пойду и поговорю с отцом и матерью, чтобы они разрешили это дело". Он с улыбкой обнял Яна за плечо и сказал: "Все равно моя жена умна, я рано подготовил спину".
Ян усмехнулся ему, и они вдвоем провели ночь без слов.
Автору есть что сказать: штрихи: собаки, собаки сестры.
Щенок Сюэ: Как мать-яйцо, ты сказала, что моя психологическая область тени, я могу любить ее в моей молодой жизни? !
~~
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Ченгуан Вэйси, рассвет неба, большинство жителей деревни Юцин встают рано.
У многих людей из труб поднимается дым, и жители деревни, идущие по двое и по трое по деревенским тропам, либо с мотыгами, либо тянущие скот, смотрят на землю.
Во время весеннего выращивания план на один год приходится на весну. Если вы ленивы в это время, вам следует плакать, когда осенью собирают зерно.
В этот момент Чжаоэр проснулся и, открыв глаза, обнаружил, что маленький человечек все еще спит.
Вскоре после того, как она вчера заснула, маленькому мужчине снова стало жарко, и он был занят большую часть ночи. К счастью, лихорадка прошла посреди ночи.
Она села, подняла руку, чтобы коснуться лба маленького человечка, и убедилась, что ей больше не жарко, прежде чем легко одеться и сесть на канг.
Первое, что нужно сделать, это сначала открыть дверь, и встревоженные угри, которые долгое время были беспокойными, высверлятся наружу. Чжао Эр тоже вышла из палаты, увидев, как Куроко выбегает из дверей больницы, чтобы помочиться, с улыбкой покачала головой.
В это время во дворе уже были люди, трехкомнатный Чжоу и его старшая дочь Сюэ Таоэр.
Сегодня очередь готовить в трех спальнях. Правило семьи Сюэ состоит в том, что, помимо домашней работы в каждой комнате, работа в государственной школе делится поровну. Каждый день в каждой комнате это происходит по очереди.
Комната, отвечающая за приготовление пищи, отвечает не только за еду и питье для всей семьи, но и за домашний скот. Семья Сюэ выращивает двух больших жирных свиней, и обслуживать этих двух предков каждый день-нелегкая работа. Не говоря уже о необходимости кормить цыплят, набирать воду и рубить дрова, чтобы домохозяйке, которая в этот день занимается домашними делами, не нужно было идти на работу.
Это кажется справедливым и справедливым, но на самом деле все знают, как это делается.
Самопровозглашенный мужчина тети Ян-ребенок, и он особенно превосходен дома. С тех пор как Сюэ Циншань сыграл в осмотре ребенка, ему больше не приходится заниматься домашней работой. Дело в том, что семья Чжао тоже сталкивается с ней.
Сначала это сделала мать Сюэ Гоузи Цю, и, наконец, в дверь вошла трехкомнатная Чжоу, и две женщины, наконец, разделили бремя. После этого Цю последовал за мертвым мужем, оставив Чжоу одного. Пока Солнце из четырех комнат не войдет в дверь, он снова сможет дышать.
Жаль, что Солнца ленивы, и на самом деле большая часть работы все еще выполняется Чжоу.
В прошлом, когда Цю был еще жив, Чжаоэр помогал Цю это делать. Позже, когда Цю скончался, Чжаоэр был занят домашней работой в двух комнатах и должен был ходить в государственную школу. В сочетании с тем фактом, что новобранец в то время был еще маленьким, г-н Сюэ произнес речь, чтобы позволить ей заботиться о Сюэ Гоузи, независимо от работы общественности.
У Чжаоэр есть свободное время только для того, чтобы раздобыть немного денег, но она человек с совестью, и она может помочь ей в свободное время. Что же касается тех, кто любит сталкиваться с ней, как с Солнцами, то ее острый рот не прощает.
Увидев, что Сюэ Таоэр изо всех сил пытается набрать воды из колодца, Чжаоэр потерла лицо и помогла ей.
Тринадцатилетняя Сюэ Таоэр похожа на маленький цветок с бутоном, ожидающим, когда его выпустят. Хотя это и не очень красиво, но тоже очень красиво. Увидев, что Чжаоэр пришла помочь себе, она не смогла удержаться от улыбки и сказала ей: "Сестра Чжаоэр, второй старший брат лучше?" Сюэ Гоузи занимал второе место в семье внука Сюэ, поэтому Сюэ Таоэр назвал бы его вторым старшим братом. .
"Прошлой ночью снова было жарко, и посреди ночи стало немного лучше". Чжаоэр с любопытством огляделся и спросил: "А почему не третий дядя?"
Хотя Сюэ Цинбай довольно честен, он всегда любит свою жену и дочь. Всякий раз, когда она готовит в трех спальнях, она встает рано, чтобы наполнить бак для воды.
У семьи Сюэ есть свой собственный колодец, но этот колодец слишком глубокий, к тому же в колодце нет лодыжки, и сила семьи дочери состоит в том, чтобы просто тянуть воду вверх, что действительно утомительно. То есть дети от природы сильны, как скот, и их сила не хуже, чем у обычных людей, так что они легко могут вытащить ведро из глубокого колодца.
"Мой папа спустился на землю и сказал, что он сделает это на некоторое время и вернется, когда позавтракает".
Сюэ Цинбай - честный человек урожая. В отличие от других братьев в семье, у которых есть другие навыки, он только возделывает землю, поэтому его ум сосредоточен на земле. У Сюэ Цзяланга более 30 акров земли, и теперь он указывает на него, дедушку Сюэ и четвертого старшего Сюэ Цинхуая.
Хотя женщины семьи Сюэ тоже отправились на землю, все они были заняты, когда на ферме было много работы, и, кроме того, женщины делали все возможное, чтобы помочь. К счастью, все трое мужчин из семьи Сюэ-хорошие работники в этой области, и они действительно слишком заняты, чтобы тратить деньги на то, чтобы нанять краткосрочных работников, которые помогли бы им сделать это в течение нескольких дней. Им не нужно беспокоиться о работе в полевых условиях.
Как он и говорил, дверь четвертой комнаты открылась, и Сюэ Цинхуай вышел изнутри.
Мужчины семьи Сюэ крупные, поэтому Сюэ Цинхуай также унаследовал высокое тело.
Он родился с сильной бровью и высокой переносицей, одетый в темно-синюю грубую ткань и короткую коричневую, выглядевший очень героически. На самом деле, мужчины семьи Сюэ неплохие, но женщины семьи Сюэ посредственные, но все внуки хорошо сложены и выдающиеся в деревне.
"Чжаоэр Тао'эр встал так рано". Сюэ Цинхуай подошел в несколько шагов, взял деревянное ведро в руку Чжаоэра, подошел к резервуару с водой и налил воду в резервуар.
"Как вы, две маленькие девочки, можете выполнять такую тяжелую работу, вы можете делать и другие вещи, четвертый дядя должен приносить воду".
Чжао эр и Таоэр тоже не отказались, один пошел на кухню, чтобы помочь госпоже готовить, а другой взял таз и зачерпнул, чтобы умыться.
Шло время, остальные члены семьи Сюэ поднимались один за другим, и во дворе раздавалось все больше и больше голосов. Стоя у плиты, Чжоу позвал на ужин. Обычным сельским жителям не нужно обращать внимание на сервировку стола к завтраку. Все они используют миску, чтобы подавать миску, и они могут просто найти место, где можно поесть.
Завтрак состоит из двух рисовых каш, так называемая двух рисовая каша-это каша, приготовленная из двух видов риса. Это место в деревне Юцин не производит рис, только такие культуры, как пшеница, сорго, просо и кукуруза. Хотя все фермеры выращивают пшеницу, они редко используют ее для собственного ежедневного питания. Они продают его за другую еду.
Даже семья Инь, как и семья Сюэ, у которых в домах был избыток зерна, не ела мелкие зерна, а смешивала их с грубыми зернами и мелкими зернами. Например, сегодняшний завтрак состоит из двух рисовых каш, которые представляют собой кашу, приготовленную с просяным рисом, то есть желтым рисом, и рисом сорго.
Поскольку сейчас напряженный сельскохозяйственный сезон, он приготовлен довольно липким. Хотя дело не в том, что вы не наливаете его палочками для еды на месте, он намного крепче, чем обычно.
Ни в коем случае, семья Сюэ, кажется, в порядке в деревне, но дома есть три читателя. Не говоря уже о Сюэ Гоузи, отце и сыне дома Эвербрайт, которые каждый месяц тратят много денег, и неудивительно, что блоха Чжао обычно может немного пощипать кровь.
Чжаоэр наполнил две миски кашей, положил несколько лепешек на грубую фарфоровую тарелку, положил сбоку несколько соленых огурцов и отнес их во вторую комнату.
Как только он вошел в дверь, он увидел Сюэ Гоузи, сидящего рядом с Каном.
Она поспешно поставила деревянный поднос на квадратный стол и подошла к нему: "Но так ли лучше? Я голоден, моя сестра даст тебе немного каши поесть".
Сюэ Гоузи посмотрел на нее каким-то сложным взглядом.
Пережив такой сон, он теперь не знает, как противостоять подвоху. Как только он увидел ее, он не мог не думать о нем во сне, о словах, которыми его ругали перед смертью. Он также попытался найти причину смерти Чжао Эра в своей памяти, но, похоже, это было самое невыносимое прошлое Сюэ Тина, а у него вообще не было воспоминаний.
На самом деле, он сгорел прошлой ночью. Сюэ Гоузи долго думал. Он не мог понять, кто он сейчас-Сюэ Гоузи или Сюэ Тинянь. Этот сон-правда или ложь? Только тогда приснился такой абсурдный сон.
Но у него также есть идея в его сердце. Если все в этом сне правда, то дальше должно произойти несколько вещей. Если это происходит, значит, его мечты сбываются.
Думая о чем-то в своем сердце, он потянулся за миской, но обнаружил, что у него даже не было сил прикончить миску. К счастью, глаза Чжао Эра быстро поймали чашу, прежде чем он пролил ее.
Сюэ Гоузи был смущен и встревожен. Странно, очевидно, что раньше у него не было такой реакции перед Чжао Эром, но я не знаю, был ли у него сон или нет. Его менталитет действительно странно изменился.
Чжаоэр рассмеялся над ним: "Что может быть вежливее с моей сестрой? Я забыл, что, когда ты был ребенком, тебе приходилось пользоваться мочевым кангом, или моя сестра стирала его за тебя".
Чжаоэр пришел в семью Сюэ в возрасте семи лет, и собаке в то время было всего пять лет. Мочевой кан ребенка необъясним. Он уже давно не мочился, и я не знаю, не выпил ли он слишком много воды перед сном.
Тело Цю не в порядке с тех пор, как он родил собаку. Зимой Чжаоэр вызвался постирать одежду собаки, чтобы отплатить за доброту двухкомнатной пары.
Самое досадное, что делает Сюэ Гоузи, - это вербует детей. Ему всегда нравится говорить что-то, что он не может произнести в его присутствии. Вы должны знать, что по мере того, как вы становитесь старше, у всех мальчиков скоро появятся лица, как они все еще могут быть готовы слушать подобные вещи, особенно собаки от природы чувствительны и чувствительны. Но почему-то сегодня он не чувствовал раздражения, только некоторую неловкость.
Он был удивлен своей реакцией, и Чжао Эр зачерпнул кашу деревянной ложкой, чтобы накормить его. Он подсознательно открыл рот и подождал, пока разогретая ею каша не попадет ему в рот, он увидел улыбающиеся глаза другого человека.
Эти глаза были большими и яркими, и в них, казалось, прятались звезды, и он покраснел.
Чжаоэр вдруг улыбнулся более радостно и набил его лепешкой: "Быстро ешь, мой полдень приготовит для тебя яйца".
Она уговаривала его, как ребенка, и у собаки внезапно появилось такое понимание.
Он ел кашу от Чжао Эра во рту, думал капризно, и это было так грязно.
Как раз в этот момент кто-то подошел к двери.
Сюэ Циншань.
Все точно так же, как и во сне.
Лицо Сюэ Циншаня Бай Цзина было полно вздохов и беспокойства, он вздохнул и сказал несколько слов, главная идея состояла в том, чтобы позволить собакам хорошо заботиться о болезни, а он был слишком серьезен, и дома были дедушка и дядя, которые не могли его потерять.
Серьезно говоря, Сюэ Циншань также следил за внешним видом и ростом мужчин семьи Сюэ. В ранние годы он также был деревенским травником в деревне Юцин. К сожалению, когда он проходил мимо, он стал в какой-то степени благословенным.
"Дядя должен ходить в частную школу. Ваша собака хорошо реабилитирована. Твой ребенок такой заботливый". Вздохнув и похлопав племянника по плечу, Сюэ Циншань поднял занавеску и ушел.
Что он делает?
"с сомнением подумал Чжаоэр. Подумав об этом некоторое время, она не смогла об этом думать, да и не хотела. Она сосредоточилась на кормлении собаки овсянкой, но появился задумчивый взгляд Сюэ Гоузи.
Вчера в главной комнате Чжао болтал с мистером Сюэ.
Чжао зашил кусок старой одежды в своей руке и сказал: "Позвольте мне сказать, что вам нравится привыкать к этой маленькой вещице. Ты любишь его, а он не любит тебя. Наши деньги не плывут по реке только потому, что он не хотел показывать свою семью больному человеку, и он создавал проблемы одну за другой. Это для того, чтобы перевернуть его семью с ног на голову".
Мистер Сюэ выглядит как мужчина лет пятидесяти. У него высокая фигура, а кожа черно-красная, которую долгое время выставляли напоказ соотечественники. На нем была темно-синяя джинсовая блузка, он сидел, скрестив ноги, на голове кана, и от него исходил сухой дым.
Каждый раз, когда мистер Сюэ или перед работой, мистеру Сюэ всегда приходилось какое-то время курить, иначе он был бы измотан.
"Хорошо, Гувази болен, ни у кого нет трех болезней и четырех болей". Какое-то время, хрипло сказал он.
Щелчок и щелчок прозвучали снова, и затяжной зеленый дым закружился в воздухе, а затем рассеялся вокруг, и старое лицо старика Сюэ Сюэ было скрыто за ним, вырисовываясь.
"Но как давно вы его видели? Прошлой ночью на это ушло больше сотни сообщений. Вы должны быть уставшими в поле, чтобы заработать более ста текстов! Боссу нужно отправить еще двести сообщений. Говорили, что кто-то из семьи одноклассника прожил свою жизнь. Катастрофа произошла только в прошлом году, и налог был немного хуже, но он усугубился. Это означало, что босс сказал, что пошлет красивого мужчину учиться в город, и это была сумма денег. Выдержи такой бросок! "
Видя, что свекровь так расстроена, мистер Сюэ выпрямился, постучал кастрюлей по столу Кан и прищурился: "Вы почувствуете себя расстроенной, если собака проведет сотню эссе. Если вам нужны деньги, вы даете их? Не я говорю вам, что вы отец, мать и бабушка, и не будьте слишком предвзяты, чтобы устраивать следующие мелкие конфликты".
Когда Чжао услышал это, он неохотно ударил его по столу Кана. Он сказал: "Я неравнодушен? Вы неравнодушны?"
Он тоже неравнодушен, но тот, кто является боссом, самый продуктивный в семье, Джункай также самый выдающийся среди внуков. Это не то же самое, что иметь дома ученого. Тот, кто выходит, не говорит, что семья Сюэ Ляньсина-порядочный человек. Если большая комната сможет проявить талант, Хэ Сюэ Цзяке станет ее предком.
Просто думая о Сюэ Гоузи, дедушка Сюэ не мог не нахмуриться.
Конечно, он знал, что теща была очень раздражена. Собака была слишком невежественна. Босс был обязан жизнью второму сыну, но у семьи Сюэ была такая семейная ситуация, и было естественно уделить пристальное внимание признанию.
Дело не в том, что мистер Сюэ презирал своего внука, а в том, что собака действительно не идет ни в какое сравнение с Цзюнем. Сильный - это хорошо, но всегда смотрите на ситуацию.
"Старшая невестка несколько раз говорила, что школу в городе нельзя откладывать. Эта задержка составляет полгода. Босс все еще думает о том, чтобы позволить Джункаю попробовать в следующем году", - снова сказал Чжао.
"В то время я обещал второго сына!" Мастер Сюэ тяжело вздохнул, фыркнул двумя сухими сигаретами и дважды подавился.
"В любом случае, ты можешь сделать это сам!" Чжао был так раздосадован, что отбросил одежду в сторону и снова повернул голову к Кану, заставив мужчину выпрямиться.
Дедушка Сюэ несколько раз причмокнул губами, и морщины на его лице углубились: "Ты тоже, старушка, ты не хочешь думать об этом. Если посторонние узнают об этом, сможем ли мы все еще иметь лицо в деревне?"
"Тогда что ты скажешь? Не делай этого?" Кости Чжао снова сел и уставился на Старого Сюэ.
"Это естественно, это зависит от того, что делать. Итак, ты позволил Цуй Пингминджер вернуться, и ей придется это сделать".
Автору есть что сказать: ситуация обновления-это одно изменение до v и двойное изменение после v. Существует публичный период продолжительностью почти десять дней, который используется для сбора данных и хранения комментариев и коллекций.
(⊙о⊙) Я видел фею, которая сказала, почему это было не прямое возрождение, а сон. На самом деле, можно понять, что эти два воспоминания еще не слились и будут постепенно сливаться в будущем. Или у Сюэ Гоузи есть менталитет самообмана, только для того, чтобы почувствовать, что он спит, а затем он столкнется с этим медленно, и произойдет процесс.
Кроме того, некоторые люди всегда спрашивают Чжаоэра, сколько ему лет, насколько он старше Сюэ Гоузи. На самом деле, в начале статьи я сказал устами Суна, что 16, 14 и Чжаоэр были на год старше собаки и им было меньше двух лет.
О том, почему ведущему-мужчине не понравилась бы ведущая-женщина, и почему предыдущая жизнь стала бы такой. События моей прошлой жизни будут немного раскрыты. Что касается того, почему хозяин-мужчина отверг хозяина-женщину, в обеих главах написано, что Чжао Эр не изменил своего отношения к маленькому мужчине и все еще считал его ребенком, например, "Собакой сестры", например, она вымыла мочевой канг.
Она не изменилась, но менталитет ведущего-мужчины, очевидно, сильно изменился.
Возраст владельца мужского пола-это как раз период полового созревания. На самом деле, если вы обратите внимание на период полового созревания маленьких мальчиков и девочек, вы должны понимать, что их менталитет в это время очень неуклюж. Я чувствую, что не могу этого сделать, и я также очень чувствительна к отношениям между мужчинами и женщинами.
(Например, когда я учился в младших классах средней школы, мальчики и девочки любили шутить, кто был кем и кто был неправ, кто кого любил. Я смутно помню, что в то время ходили слухи, что я нравлюсь одному мальчику, и я видел, как этот мальчик Просто прятался и никогда не ходил с ним в туалет. О (╯ □ ╰) о)
Таким образом, менталитет мужчины-мастера очень очевиден, особенно Чжао Эр был запечатлен на его теле как его будущая невестка. Все еще большая жена, которая всегда смотрит на себя с детьми.
Конечно, есть и другие вещи, о которых я расскажу позже.
~~~~
Воспитание маленького главного советника Глава 5
После завтрака семья Сюэ спустилась на землю.
Сюэ Циншань тоже вышел, но вместо того, чтобы спуститься на землю, он отправился в город. Говорят, что в семье одноклассника в городе был старший, у которого был день рождения.
Сейчас он занят на ферме, и в школе не так много школьников. Так обстоит дело с частными школами в сельской местности. Каждые два сезона, когда фермеры заняты, школьники будут в отпуске, поэтому Сюэ Циншань в последнее время тоже довольно расслаблен. Но куда бы он ни пошел, никому до него нет дела. Когда в школе каникулы, он часто не может видеть свою фигуру в течение нескольких дней.
Чжаоэр вымыл посуду и палочки для еды, которыми пользовался маленький человечек, и отнес их обратно к плите. Чжоу готовил корм для свиней, Тао'эр подметал двор. Видя, что ему нечего делать, он взял миску с едой Куроко, зачерпнул миску из остатков риса, который собирался смешать со свиной травой, и вышел за дверь.
Чжоу посмотрел ей в спину и ничего не сказал.
Остатки предназначены для солнечных пятен. Вот так в стране разводят собак. Хозяин ест сухое, а собаки пьют скудно. Когда хозяин ест скудно, собаки обычно голодают. Собаки в стране привыкли голодать, но Чжао Эр обычно редок и беспечен. Ему всегда приходится его кормить.
Иногда бывают дополнительные приемы пищи, конечно, их не видно на человеческом лице.
В любом случае, Чжао видела, как Чжаоэр вынимала еду изо рта своей свиньи и ела ее для собаки!
Она увидела эту сцену, когда подняла ногу из главной комнаты. Ее старое лицо сразу же опустилось, и она не видела, как та ругала ее. Она встала перед дверью и прошептала в сторону плиты: "Давай ты покормишь свинью, ты хороший, покормишь собачью пасть. Такой большой человек не пукает, и есть белое бесполезно".
Это явно означает, что Санг проклял Хуая.
В печке Чжоу ничего не говорил, и Таоэр, который подметал двор, поднял глаза на молоко. Чжао не назвал фамилию. Кто знал, кого она ругала, если бы она вмешалась, ее перевели бы только в **** голову ругаемой собаки.
Все это-извлеченные уроки.
Как только Чжаоэр подошла к двери во двор, она услышала такой выговор, и она не выказала никакой слабости. Она повернулась и с улыбкой посмотрела на Чжао Ши: "Бабушка, ты ругаешь тетю Сан? Если ты ругаешь тетю Сан, тетя Сан. Но это было слишком неправильно. Ты должен ругать меня за то, что я ругаю тебя. Этот остаток-моя сенсация, и я планирую отдать его солнечным пятнам. Я тоже не думаю, что это нелегко. Я пойду домой и возьму кролика. Вы не можете сделать что-то, что вы хотите сделать со скотом, и не пасете скот, вы так говорите? ”
Чжао сердито уставилась на Чжаоэр, и она знала, что эта девушка не была экономичной лампой, поэтому она отругала бы Чжоу, но она не ожидала, что та найдет ее. Просто хочу кое-что сказать, в это время несколько женщин, проходивших мимо перед больницей, некоторые из них улыбнулись и сказали: "Я видела дух семьи Ляньсин ранним утром".
Кто-то вставил рядом с ними фразу: "Не говорите, что люди, набирающие детей, правы, как вы можете позволять скоту работать, а не пастись".
"То есть, даже семье Лиан Син этого почти достаточно. **** Собака в вашей семье, кому бы она ни не нравилась в деревне, в это время в дикой местности есть заяц-кролик, он может подбирать кроликов, много ловких животных. Обычно летом и осенью здесь не так много полевок, диких кроликов и фазанов, и они не заходят в дом, чтобы забрать своих. Если тебе не нравится это солнечное пятно, купи его для нашей семьи, но твой дядя уже давно влюблен в это солнечное пятно".
Эта представительница семьи Лянь Син-тетя мистера Сюэ, которая известна как заслуживающая доверия тетя. Хотя он был на десять лет моложе Чжао, он был беспомощен.
В деревне Юцин насчитывается более 200 домохозяйств с фамилиями Сюэ и Чжэн, и еще дюжина домохозяйств имеют смешанные фамилии. Поскольку все они носят одну и ту же фамилию, неизбежно, что все домохозяйства будут прикреплены к родственникам. Но профессионал есть профессионал, и когда дело доходит до того, чтобы быть моложе других, вы должны уважать длинный голос, поэтому, когда заслуживающая доверия тетя говорит об этом, она говорит старшим тоном старших.
Чжао была заблокирована этим замечанием, не говоря уже о том, что ее отругали, но это действительно заставило ее неохотно отдавать солнечное пятно другим. Как говорили эти люди, Куроко обычно не берет с собой в дом каких-нибудь диких тварей, не говоря уже о размерах толстого и худого, всегда с мясом во рту, деревенским жителям нелегко есть мясо во рту.
Она не говорила с серьезным лицом, но Чжао Эр перед дверью сказал: "Седьмая бабушка, это невозможно. Хейзи-это моя жизненная сила. Ты будешь управлять моей жизненной силой. Я не могу жить".
Она улыбнулась и произнесла дерзкие слова одними губами. Она тут же развеселила свою тетю, понемногу указала на нее и сказала остальным: "Посмотрите на эту девушку-брызгалку, но не совсем. Пожалуйста. Бабушка, бабушка Ци не хочет, чтобы ты была собакой, так что я не откажусь от своей жизни.
После шутки Чжао Эр улыбнулся и отослал эти пары, прежде чем вернуться, чтобы покормить Хейзи.
Чжао пристально посмотрел на нее, повернулся и собрался войти в комнату, просто поднял ногу и услышал, как кто-то позади нее зовет ее.
"Мама, как насчет того, чтобы постоять здесь?"
Однако Сюэ Цуйпин, старшая дочь Чжао, вернулась.
Сюэ Цуйпин на 60% похож на Чжао, но у него пара больших абрикосовых глаз. На вид ей было лет двадцать с небольшим, одета она была в белоснежную голубую куртку в цветочек, а под ней-широкие брюки красного цвета. Она несла в руке бамбуковую корзину, покрытую слоями ткани, и не могла видеть, что было внутри. Она с сомнением смотрела на Чжао Ши.
Это действительно означает, что Цао Цао и Цао Цао здесь. Прежде чем старик объяснил, Чжао планирует отправить письмо в деревню Шаншуй, что избавит от многих хлопот.
Мать и дочь вошли в комнату, разговаривая, и вскоре исчезли за занавеской входной двери.
Чжаоэр присел на корточки, чтобы посмотреть, как Хейзи ест, обхватив голову рукой, но ему было немного любопытно, как тетя вернулась, когда он был занят на ферме.
"Это не нормально, мама, ты заставляешь меня напрягаться!" Сюэ Цуйпин стоял в главной комнате, выслушав слова Чжао.
Рука Чжао протянулась, чтобы потянуть ее, и в то же время она жестом попросила ее замолчать, чтобы ее не услышали.
"Да, этого недостаточно. Вы родственница и тетя собаки, и вы играете с младшим и вторым ребенком. Если семья говорит, что ребенок готов кого-то слушать, предполагается, что он будет слушать вас".
Замечания Чжао на самом деле верны. Сюэ Цуйпин хорошо ладил со своим вторым сыном Сюэ Цинсоном, когда тот был ребенком. Он также мог разговаривать с Цю, когда тот не был женат. Когда родился Сюэ Гоузи, он часто обнимал его.
Сюэ Гоузи был застенчив и сдержан с детства, и с тех пор, как он ушел во вторую комнату, он был молчалив и мрачен. Он часто не видел, чтобы тот произносил хоть слово в течение десяти с половиной месяцев. Люди из семьи Сюэ также были ближе к тете Сюэ Цуйпин.
"Но ..." Лицо Сюэ Цуйпина было смущенным, и он тайно сказал, что на этот раз ему не следует возвращаться. Я никогда не думал, что вопрос о возвращении в семью моей матери еще не был решен.
"Не забывай, твоя семья Синцзы училась в нашей частной школе, твой старший брат может ни за что не платить, но твоему старшему брату сейчас нужна твоя помощь, ты просто хочешь ее игнорировать. У большой комнаты хорошее будущее, может ли она все еще заставить вас терять деньги? "
"Почему бы тебе самому не сказать собаке!"
Чжао никогда не был терпеливым человеком. Он может говорить так тепло и тепло, потому что думает, что Сюэ Цуйпин-ее собственная невестка. Увидев, как дочь трижды толкнула ее, она заговорила, ткнула себя в сердце и вдруг взорвалась: "Если твоя мать может поговорить с ним, ты все еще нужна? Может ли твоя мать сказать это, ты можешь говорить? Если вы дадите знать посторонним, что это такое? "
Сюэ Цуйпин уже была раздражена делами своей свекрови. Когда она увидела, как ее мать ругает себя, она сразу же разозлилась: "Он не пошел бы с такой большой семьей, даже если бы я была посторонней и позволила мне быть этим злым человеком? Даже если об этом знают посторонние, Моя тетя-это не вещь. Мой старший брат и его семья все мертвы. Собираешься насиловать ребенка ?! "
Видя, что голос ее дочери становится все громче, ученики Чжао боялись, что их услышат, и она яростно дернула ее, ругая: "Ты боишься, что люди не услышат?"
Естественно, Сюэ Цуйпин не хотела ссориться со своей свекровью, и она неохотно проворчала: "Позвольте мне сказать, что в этом вопросе не должна быть мать, вы и отец, позвольте старшему брату или невестке пойти одному. Плохие вещи совершают другие. , Их семья невиновна, есть такой офицер! "
"Скажи своему старшему брату, что ему делать. Твой старший брат-ученый, и ему нужно приличное лицо. Кроме того, он стыдится своего второго сына и не может так поступить".
Губы Сюэ Цуйпина дрогнули, и он надавил на свой полный живот.
Если тебе действительно стыдно за своего второго брата, ты все равно будешь создавать проблемы? На самом деле, в последние несколько лет Сюэ Цуйпин также видел личность этого старшего брата насквозь. Если старшая невестка-улыбающийся тигр, то старший брат совсем не хорош. Плохие вещи-это позволять другим делать это. Очевидно, что их семья выиграла, но они все еще невиновны.
Но, зная, что делать, она, в конце концов, замужняя женщина, она не может избавиться от глубоко укоренившейся важности своих отца и матери. До тех пор, пока эта ценность не будет нарушена за один день, семья всегда будет отдавать приоритет большому дому. В частности, у нее также есть свой собственный эгоизм и свое последнее средство, поэтому, даже если она знает, что что-то произошло в ее семье за последние два года, она может игнорировать свою совесть только как невидимую.
Она пригладила волосы, упавшие ей на щеки, и сказала: "Мама, не говори этого первой. Я вернулся сюда, чтобы одолжить немного семян пшеницы. Вы также знаете, что моя свекровь больна. Деньги на лекарства, никаких семян ... "
Прежде чем она закончила говорить, Чжао прервали.
Чжао дважды яростно выстрелил в нее: "Давай снова позаимствуем семена пшеницы, тебе не кажется, что у тебя есть Цзиньшань и Иньшань в доме твоей матери? Сыновья семьи Лю позволили тебе вернуться в качестве жены, чтобы раскопать дом твоей матери !?"
"мама......"
"Те, кто вырезал главу семьи Лю, дом, полный славы, группа беспринципных отморозков, и даже теща не могут ее поддержать ..." - плакал Чжао, видя, как Сюэ Цуйпин плачет, ненавидит железо и снова сражается. Она дважды: "Иди и разберись с собакой, мать даст тебе пшеницы".
"мама......"
"Иди быстрее, не пиши чернилами".
Когда он услышал, что тетя вернулась, Сюэ Гоузи почувствовал, что его ждет судьба.
Позже, когда Сюэ Цуйпин с улыбкой открыл занавеску и вошел, у него не было странного чувства печали.
Когда Сюэ Цуйпин говорил, Сюэ Гоузи на самом деле не слушал, он просто думал о странных вещах во сне и за его пределами.
Сюэ Тинянь также пережил такую вспышку в то время, и его отец и мать умерли один за другим. В глубине души он чувствовал обиду на семью Сюэ. И эти жалобы понемногу накапливаются под лицемерием большого дома и молчаливым согласием семьи. До этого времени у него была последняя надежда в сердце, но даже самая близкая тетя была на противоположной стороне. Он был в полном отчаянии и потерял сознание. Он изменил свое молчание ранее и решил взорваться.
На самом деле, большая комната, даже не семья Сюэ, была его вспышкой. Пока он поднимал голову, на его голове было бесчисленное множество больших шляп. У него нет способности сопротивляться, и все эти люди-его старшие, поэтому его гнев и нежелание задушены в пеленках.
На этот раз то, что произошло в его сне, повторилось снова. Что ему делать?
Рот Сюэ Цуйпина все еще открыт и закрыт, и она видит, что немного виновата перед этим бледным и слабым племянником. Но эти кишки были скрыты за ее постоянно открывающимся ртом, глаза Сюэ Гоузи были безразличны, но кто-то рядом с ним ничего не мог с этим поделать.
Лицо Чжао Эра было уродливым, но он все еще сильно улыбался: "Тетя, вы видите, что собака болеет уже несколько дней, ей просто становится лучше. Он не в духе. Если что-то есть, он расскажет об этом позже".
На самом деле, Чжаоэр знает, что этот день рано или поздно наступит, иначе она не отчаялась бы заработать деньги в последнее время. Но когда эти злобные люди, принадлежащие их близким, немного приблизились, и это были их собственные маленькие человечки, они не могли их игнорировать.
Она знала, что это был самый обидный человек в семье, и она перенесла такую боль. Когда мать ушла, она пообещала, что будет хорошо заботиться о маленьком человеке, она поклялась.
В этот момент Чжао Эр увидел Ли Ман в ее глазах, что было признаком того, что ее мать приближалась к безумию.
Сюэ Цуйпин был напуган тем, что было в глазах Чжао Эра. Она подсознательно покачала головой и неловко улыбнулась. Она не могла поверить, что глаза девушки могут быть такими страшными.
"Чжао эр, тетушка просвещает собаку. Тетушка тоже хороша для собаки, хороша для этой семьи ..."
"Тетя". Внезапно Сюэ Гоузи заговорил.
Прерывание слов Сюэ Цуйпина также прервало вспышку Чжао Эра в критический момент.
Сюэ Цуйпин быстро повернулся и посмотрел на него: "Пес, тетя сказала тебе ..."
"Тетя, я уже давно не понимаю, что ты сказала. Что я должен взять в первую очередь дома? Что Конг Ронгрангли, что мне нужно от братьев, чтобы я сделал? Тетя, ты не знаешь, что есть у старшего брата, дедушка. Дядя и дядя тоже любили его. Перо, чернила, бумага и чернильные камни были выбраны и куплены. Каждый раз, когда он практиковался писать на бумаге, я мог использовать только ветки, чтобы писать на песке. Бумага, которой я иногда пользовался, все еще была самой низкой по качеству. Чернила на рисовой бумаге напечатаны.
"У брата много книг. У меня есть только одно" Обучение в детстве Цюнлинь". Я все еще покупал его после того, как мой отец несколько месяцев работал плотником. Я знаю, что моя книга не так хороша, как у моего старшего брата. Поэтому я не смею просить о том же, о чем и он. У меня ничего нет, я действительно не знаю, что может сделать Брата Большим".
Глаза Сюэ Гоузи сияли, в них было какое-то непонимание и сомнения, которые не были знакомы с мировыми делами. Зависть в его выражении лица подразумевала комплекс неполноценности, и в его комплексе неполноценности была некоторая печаль.
В частности, он выздоравливал после тяжелой болезни, его лицо было бледным, и он был таким худым, что осталась только одна кость. Такие слова действительно заставили тех, кто слышал печальное, увидеть слезы.
Эти слова лишили Сюэ Цуйпина дара речи, одновременно огорченного и самодовольного, и он почувствовал, что умер, не увидев своего второго брата и вторую невестку. Но ситуация дома неминуема. Во время весеннего выращивания семян нет, и всходы пшеницы не выращиваются вовремя. Если вы пропустите этот сезон, вся семья в этом году будет голодать.
Она тут же опустила сердце, облизнула губы и сказала: "Тетя говорит о том, чтобы пойти в школу Чжэньшан. Ты видишь, что твой красивый брат учится лучше тебя. В любом случае, ты на год младше его, и еще не поздно поехать в следующем году".
Чжаоэр внезапно обернулся и поднял палку за дверью.
В этот момент Сюэ Гоузи снова сказал: "Почему я должен отпустить это? Разве мне не нужно идти? Дядя попросил тебя прийти? Неужели он забыл слова моего отца перед смертью? Настоящий дядя сказал, что относиться ко мне как к профессиональному сыну-фальшивка ... "
Автору есть что сказать: начните движение вспять.
Красные конверты, как обычно.
~~~
Воспитание маленького главного советника Глава 6.1
Голос Сюэ Гоузи был очень мягким и легким, и казалось, что ветер рассеется, когда он подует.
Сюэ Цуйпин яростно покачал головой и быстро покачал головой: "Это не твой дядя попросил меня прийти, это я, я думал ..."
Следующие слова были снова прерваны Сюэ Гоузи.
Он застенчиво улыбнулся и, казалось, вздохнул с облегчением: "Дело не в том, что дядя просил тебя прийти. Тетя, ты чуть не напугала меня до смерти. Я думал, дядя причиняет боль только Джункаю, а не мне. Дядя сказал, что Больше всего Это ранит меня. "
С тех пор слова Сюэ Цуйпина больше нельзя было произносить, и ему пришлось поспешно произнести несколько необъяснимых слов, а затем приподнять дверную занавеску, чтобы выйти.
В комнате было очень тихо, глаза маленького мальчика на Кане потемнели, и в них появился след нестареющих превратностей судьбы.
Глядя на такого маленького человечка, Чжао Эр не осмеливался сделать шаг вперед. Через некоторое время я подошел и сел на край канга, нерешительно спросил: "Пес, ты в порядке?"
Глядя на обеспокоенное лицо другого человека, Сюэ Гоузи улыбнулся: "Я в порядке".
Чжаоэр плотно сжал губы и коснулся головы: "Ты веришь в сестру, однажды мы никого не будем просить".
Сюэ Цуйпин ушла, не пообедав, и взяла пакет с семенами пшеницы, который дал ей Чжао.
Никто не знал, что она сказала Чжао, и Чжао повторил ей еще раз. В целом, когда мы обедаем в полдень, лица Чжао и Яна некрасивы, так что Сун и Чжоу проявляют осторожность.
Чжао Эрке никогда не смотрел на него. После того, как рис был поставлен на стол, она взяла две миски, чтобы сначала подержать рис, а затем подала блюда. Обед небогат, это пшенный рис, а блюда-скучная белая редька и редис, а также несколько соленых огурцов. Есть также мясо, все из которых очень жирные, и перед мужчинами ставится маленькое блюдо.
Мужчины должны работать на земле, чтобы есть мясо, чтобы быть сильными.
Чжаоэр тоже не хотел есть мясо. Мясо, подгоревшее у Чжоу, было белым и жирным. Она положила несколько горячих блюд и соленых огурцов в миску, как и раньше, но немного, но Чжао внезапно упал в палочки для еды.
"Это всего лишь немного посуды, вы двое можете это съесть? Возрожденный голодный призрак или что?"
Эти слова очень обидны и бьют по лицу, но те, у кого есть хоть какая-то самооценка, не могут этого вынести, но они могут привыкнуть к этому. Так обстоит дело с семьей Чжао. Кто бы ни сделал ее неудовлетворительной, она может вернуться в тошноту различными способами.
Она не была раздражена. Она продолжала собирать посуду. Первоначально она планировала выбрать только их, потому что, по словам Чжао, она намеренно положила еще две палочки для еды.
"Молока нет, собака должна сама себя содержать, и у нее нет хороших добавок. Еда всегда должна быть полной". Затем она внезапно повернула голову и сказала Чжоу: "Тетя, вымойте овощи в следующий раз, когда вы позвоните мне, чтобы выбрать блюдо, и наша семья не из тех семей, которые слишком бедны, чтобы есть, но есть люди, которые учатся дома, и инфантильный старик. Хотя она очень осторожна в своей повседневной жизни, она не из тех, кто не позволяет людям есть".
Говоря о том, чтобы ссылаться на Сан и проклинать Хуай, она призналась, что не проиграет ей, особенно она затаила дыхание.
Конечно же, Чжао сразу же разозлился: "Богатые люди терпеть не могут, когда ты так много ешь хайсай. Ты не можешь работать каждый день, и ты можешь есть больше, чем кто-либо другой. Если ты такая глупая девчонка, как ты, если это не наша семья, то меня давным-давно выгнали".
Чжаоэр тут же убрал улыбку: "Бабушка, ты ошибаешься, когда говоришь это. Я вернулся домой в возрасте семи лет, но я ничего не сделал ни внутри, ни снаружи? Когда умер мой отец, я носил сыновнее благочестие, я, когда умерла мать, ждал полгода перед кроватью днем и ночью. Я была невесткой второй комнаты, и я отдала ее второму старику.
"Но, бабушка, не отвергай меня как многогубую внучку, съешь несколько вещей, люди делятся на три или шестьдесят девять. Некоторые люди едят острое и острое, масло на их губах не знает, как его вытереть, замените его на другие Я съел какую-то гнилую песню Бай и стал большим едоком. У меня в этой семье дюжина цыплят, и я не видел слишком много яиц. Мы с Таоером кормимся каждый день, и мы не знаем, где находятся яйца. Собачья болезнь После одной игры я уже съел яйцо. Не позволяй мне в следующий раз выращивать эту курицу. Я все равно не смогу это съесть. Тот, кто его съест, вырастит его”.
Из-за этого всем трудно смотреть в лицо. Среди них самые красивые-мать и дитя большого дома, красные и белые, как в красильной мастерской.
Я украл свой рот, не натерев его маслом. Чжао выбирает, но не для внука старшего сына, а младший сын и его младший сын, естественно, прикрыты. Лицо семилетнего Цайцзы было жестоким, и он, казалось, хотел что-то сказать, но его потянула Ян.
Четырехкомнатные волосатые яйца все еще маленькие, а рот жадный. Когда я услышал яйца, я ничего не мог с собой поделать. Я крикнул Солнцам: "Мама, я хочу есть яйца, я хочу есть яйца ..."
В тихом холле я услышал резкий детский плач, от которого у меня разболелась голова.
Сун был так расстроен, что заплакал и не смог удержаться, чтобы не шлепнуть его и не сказать: "Какая беда, какие яйца есть, как можно есть яйца для тебя!"
Говоря прямо, кто не жалуется, но терпит.
Яйцо Мао шлепнулось и заплакало громче. Чувства гнева и тревоги Чжао обратились к нему. Когда он увидел это, он внезапно изменил свою цель: "Солнце, ты все еще хорошо проводишь время. Ты избил моего внука".
Солнца всегда боялись Жао и сразу же неловко улыбнулись: "Мама, ты не хочешь есть яйца, у тебя нет яиц для него?" В последнем предложении слышится бормотание, говорящее о том, что глаза подсознательно Смотрят в сторону матери и сына.
Дедушка Сюэ всегда был равнодушен к делам своей невестки, и в этот момент он ничего не мог с собой поделать.
Он выкрасил лицо в черный цвет и похлопал по столу: "Шумно, в чем дело?" Квадратный стол был сфотографирован с прямыми покачивающимися ножками, а посуда подпрыгивала вверх и вниз с хрустящим звуком.
Чжаоэр не притворялся мертвым и горевал по нему: "Дедушка, дело не в том, что бабушка не любит меня и Гоузи за то, что они едят Гесса".
Она поставила миску и пестик на стол и заплакала, закрыв лицо: "Я только что съела немного риса с больным горлом, и даже немного Твоего Синцзи исчезло, поэтому я позвонила Ху Чи Хайсаю и принесла его кому-то. Послушайте, все будут смеяться до смерти, когда увидят это. Если бабушка действительно презирает меня и собаку, почему бы не дать нам отдельную комнату, мы никогда больше не будем есть дома и пить".
Услышав слово "Распад семьи", дедушка Сюэ подсознательно дернулся, крича: "Кто бы ни разделился, никому не позволено упоминать о разрыве!" По-видимому, чувствуя себя слишком резким, он сбавил тон: "Твоя бабушка в беде из-за семьи твоей тети, так что ты будешь сердиться на себя, но ты младший, как ты можешь перечить старшим".
Он повернул голову и снова отругал Чжао: "Каждый день ты говоришь, что долго не помнишь. Ты прожил всю свою жизнь и жил в собачьем брюхе. Для чего там хранятся эти яйца? Что за вонь ты так неохотно ешь! Пришло время поджарить и добавить блюдо для всех".
Таким образом, слова мастера Сюэ преуспели в том, чтобы заставить всех замолчать.
Глаза Чжао Эра блеснули. Она сказала, что хочет разлучить свою семью. Это не было подделкой. Но, к сожалению, она родилась мертвой при первом же выходе. Но также, как мог мистер Сюэ позволить двум спальням разделиться, и это стало семьей, чтобы запугивать двух детей. Кроме того, мистер Сюэ также хотел скрутить всю семью в веревку, чтобы он мог устроить еще одно шоу для семьи Сюэ.
Настаивая на этом и не упоминая об этом, хотя это была ссора, у семьи Сюэ была целая семья.
Чжоу сварил большую кастрюлю яиц и оставил миску для Чжао Эра.
Этот ход немного интригует. Вы должны знать, что жена третьей леди обычно очень сдержанна. Она принадлежит к старому быку в семье Сюэ и редко разговаривает с двумя детьми во второй комнате в будние дни.
Однако Чжаоэр не придал этому особого значения. У каждого были свои мысли, и она не могла контролировать ничьи мысли. Не заставляй ее волноваться.
Она вернулась в дом, неся еду, и, войдя в дверь, улыбнулась Сюэ Гоузи: "Пес, смотри, в полдень будут яйца".
Глядя на яркую улыбку на лице девушки, Сюэ Гоузи увидел сложную вспышку в его глазах.
Хотя он был в доме, в главной комнате не было никакого движения.
Так обстоит дело с Чжао эром, который небрежен и пикантен, и его никогда не волнует, что думают другие люди. Когда-то он сильно беспокоился и всегда чувствовал, что она смущается перед собой, помогает себе, неоднократно не в состоянии убедить его, и из-за чего-то еще она скрывает свое отвращение.
Он не знал, что он лицемерен, неполноценен и глуп, но жаль, что, когда он понял это, было уже слишком поздно.
"Чтобы съесть яйцо, ты ссоришься с бабушкой".
Говоря о словах, он только понял, что раньше не менял неловкую манеру говорить, она бы неправильно поняла. Конечно же, темный цвет вспыхнул на лице Чжаоэра, а затем он улыбнулся и сказал: "Он может есть только Сюэ Цзюнь, и моя собака тоже может есть. Приходи, поешь и помирись, тебе скоро станет лучше".
Смотри, она такая, всегда берет его как ребенка и кусает немного "мою собаку", на самом деле он уже не ребенок. Психика молодого человека была чувствительной, и " ему " все это не нравилось, но он не знал, как это выразить, поэтому он медленно перерастал в отвращение к отвращению и подсознанию.
Воспитание маленького главного советника Глава 6.2
Сюэ Гоузи не знал, почему он подумал об этом. Он просто чувствовал, что теперь стал очень странным. Казалось, он стал двумя людьми, одним из которых был Сюэ Гоузи, а другим-Сюэ Тинянь. И всякий раз, когда он сталкивался с чем-то, связанным с вербовкой детей, голос шептал в его голове, как будто говорил ему настоящие мысли глубоко в его сердце.
Между его мыслями что-то кормило его рот, и он посмотрел на это, хрустящее, мягкое и мягкое яйцо.
"Яйцо тети Сан было хорошо прожарено. Собака откусила большой кусок и ела, высокая и сильная".
Как только это слово было произнесено, Чжаоэр пожалел об этом.
Это также тот случай, когда маленький человечек настолько послушен, что она не могла не выйти на сцену, когда маленький человечек был еще молод, когда она уговаривала его поесть. Она привыкла уговаривать собак, когда была ребенком, но вдруг не поняла, когда начала сопротивляться ей, и возненавидела ее больше всего.
Когда ей стало не по себе, она улыбнулась и попыталась забрать протянутую ей ложку.
Внезапно он собрался, откусил большой кусок и съел ложку риса.
"Действительно вкусно".
Глядя на то, как он жует еду с закрытыми глазами, Чжаоэр внезапно улыбнулся: "Вкусно, ешь больше. Позже моя сестра будет усердно работать, чтобы зарабатывать деньги и каждый день готовить яичницу-болтунью для собак".
После этого она тайком взглянула на Сюэ Гоузи из-под опущенных век. Видя, что он не выказывает никакого неудовольствия, он не мог не почувствовать облегчения.
На самом деле Чжао Эр сказал это намеренно. Маленький человечек всегда больше всего ненавидел ее беготню и все же научился вести дела с людьми. По этому поводу эти двое много раз были несчастны, но она не всегда могла выходить на улицу, чтобы заработать деньги, потому что он не был счастлив.
Она хотела быть богатой, она хотела иметь деньги, чтобы маленький человечек мог учиться, а не соревноваться с этой группой людей за синяк под глазом. Она много думала, и все это требовало его поддержки. В конце концов, он был семьей, и теперь двое из них остались во второй комнате.
Но Чжаоэр тоже думал об этом. Даже если он будет возражать, она сделает это.
Конечно, не против лучшего.
В этом случае она не могла не сказать еще несколько слов: "Мы только что говорили с бабушкой о разлуке, и дедушка заблокировал нас". Увидев, что хотел сказать маленький человечек, она прервала его: "Послушай, что сказала моя сестра, я не хотела слишком много говорить с тобой о вещах. Я всегда думал, что ты молод, и не хотел мешать тебе учиться. Но то, что произошло сегодня, моя сестра может видеть, что у тебя есть свои собственные идеи.
"Дома, если мы можем сражаться, мы должны сражаться. Он должен был быть нашим. Мы не можем просто передать это другим так непонятно и невинно. Даже если мы хотим это допустить, мы должны дать четкое слово, и нам не нужно так запугивать людей! Я этого не боюсь. Моя сестра недавно нашла бизнес для покупки и продажи, и она также может собрать деньги, которые отправили вас учиться. Сказав так много, на самом деле, это просто для того, чтобы вы расслабились и не боялись. . Люди-это не единственный путь. Нам предстоит пройти еще много путей. Это дурацкая работа-делать что-то с самими собой".
На самом деле Чжао Эр давно хотела поговорить с Сюэ Гоузи, но она также знала, что маленький человечек был вдумчивым человеком, боясь, что он подумает больше. Но кто когда-либо думал, что он все еще думает больше и даже беспокоится о болезни. Сегодня такая хорошая возможность, она просто дала это понять.
Сюэ Гоузи посмотрел на нее.
Этого не было в его сне, из-за его внезапной вспышки семья Сюэ была в хаосе, и все в семье упрекали его, говоря, что он был неразумным, не думал о своей семье, говорил, что он не был сыновним, и ошеломил бабушку. Чтобы защитить его, Чжаоэр поссорился с семьей Сюэ и в конце концов даже встревожил патриарха.
Чжаоэр проявил неуважение к старшим и произнес речь. Его избили публично в зале предков семьи Сюэ пятью плетьми, и он был особенно эффективен. И этот вопрос также был пресечен патриархом. У него даже не было возможности сопротивляться, поэтому у него украли его собственные вещи.
Позже Сюэ Цзюньцай пошел в городскую школу и гордился этим. Вторая комната была полностью отвратительна семье из-за этого инцидента, особенно большая комната была стеблем, и жизнь в семье Сюэ не была хорошей.
Никто дома не помогал им разговаривать, и никто в деревне не обращался к ним. Он даже не мог пойти в частную школу, потому что его дядя сказал, что он ужасен и не может его учить. Он также сказал, что избил свою тетю. Он не хотел найти ничего, что могло бы обеспокоить его семью.
В то время ему было всего четырнадцать. Даже если бы он знал, что некоторые люди не были хорошими людьми, он не мог понять их злонамеренности. Возможно, это и понятно, но низший корень человеческой природы заставляет его подсознательно вытеснять ответственность. Он винил Чжао Эра во всем своем недовольстве, неудовлетворенности и даже судьбе.
Даже если бы он знал, что был неправ, и позже обвинил ее, он знал, что был неправ, но непонимание было слишком глубоким. Эти двое удалялись, и у него не было лица, чтобы объяснить ей это.
Автору есть что сказать: Король Чу: Не бойтесь Сяо Цзю'эра, небо падает, и этот король поддержит вас.
Ци Сюань: Минъюэ Цзяоцзяо, ты проделываешь дыру в небе, и Господь поддержит тебя.
Двоюродный брат: Сестра Яо, этот день твой, ты можешь покопаться, и ты не заплатишь, если будешь копаться.
Маленькие сиськи: семья Лун-хороший ребенок, а не колющий.
Чжао эр: Собака сестры, не бойся, даже если небо падает, есть еще сестра, которая будет терпеть тебя.
Сюэ Тинянь: Меня настоятельно призывают изменить поверхность отбросов, а не менять свое будущее.
Шлаковая лапша: У тебя все еще есть план? У вас есть план?
Сюэ Тинянь: КАК, мне нечего сказать. "Собака съедает большой кусок и ест высокую и сильную" - этого достаточно, чтобы вернуть мне Пию.
~~~~~~~
Я не хотел объяснять слишком много, потому что эта статья и "Си Цзы" - две совершенно независимые статьи, о которых я говорил в первой главе, и во многих из них есть некоторые изменения. Но все еще есть маленькая фея, запутавшаяся в том, как Сюэ Тинянь в пьесе.
Во-первых, Сюэ Тинянь в пьесе не умер, а позже он помирился со своим сыном. Сюэ Тинянь в этой книге мертв. Поскольку Сюэ Тинянь в пьесе позже смогла примириться с Ван Миншеном, это показывает, что так называемые убийства жен и детей имеют другие секреты.
Кроме того, как Сюэ Тинянь в драме "отморозки, лицемерные злодеи и тому подобное" не является хорошим человеком. Он был способен отстаивать интересы трех династий, и он привел группу государственных служащих, различные партии для борьбы против императора, и исключил диссидентов. Только после этого у него появилась официальная резиденция. Все застряло, он не мог быть хорошим человеком. Но он неплохой парень, и он сделал много вещей, которые вносят вклад в общество, иначе его репутация снаружи не будет такой хорошей.
(Что касается того, кто думает, что он честный руководитель государственного служащего, хе-хе, должно быть, ваша иллюзия. Но если вы можете подняться на должность первого помощника и участвовать в партийной битве, то нет ничего чистого и безупречного. Особенно на фоне династии Дачан Обстановка такова, что люди династии Мин и Цин не входили в ворота. Небольшие группы государственных служащих, небольшая группа торговцев Цзяннани и небольшие семейные группы по всему миру совместно избрали самого могущественного и храброго Дачана Тайцзу, взошедшего на трон в то время. Плюсы и минусы, поэтому система государственной службы может ссылаться на партию Донглин, но это партия Донглин после многих репрессий)
Некоторые вещи о прошлой жизни Сюэ Тинянь будут перемежаться, чтобы рассказать всем, не волнуйтесь. И рамки этого мирового фона будут медленно разворачиваться с продвижением Сюэ Тиньяна.
Воспитание маленького главного советника Глава 7.1
"Собака, собака ..."
Сюэ Гоузи пришел в себя, глядя на лицо перед собой, которое было запутано в его сне в течение многих лет.
"В твоих словах есть смысл, я больше не думаю об этом". Он сделал паузу и повторил: "Я просто хочу сказать одно, можешь ли ты перестать называть меня собакой в будущем?"
Чжаоэр недоумевал: "Но я не называл тебя так все время, не собаками, что это?"
Сюэ Гоузи на некоторое время задумался: "Ты позвонишь мне в суд".
"Тин Янь? Это твое собственное имя? Пес, почему ты дал себе такое имя?" Вскоре она поняла, думая о большом доме, что мальчик всегда был на спине и всегда нес его. Люди высмеивают собаку и черного сына.
В ее глазах было легкое огорчение, и она снова и снова кивала: "Пес, нет, Тинг'эр просто другой человек, и так приятно иметь имя. В будущем моя сестра не будет называть тебя собакой и не позволит посторонним называть ее так. Его звали Тин Янь. "В любом случае, собака сказала, что все было хорошо,
Сюэ Гоузи, нет, сейчас это должен быть Сюэ Тинянь, с небольшой депрессией в сердце, но он всего на два года моложе Чжао Эра, но это глубокий поток, который не может пройти через его жизнь. Даже простые слова были сказаны, и он снова сказал: "Кроме того, можешь ли ты в будущем не называть меня сестрой?"
На этот раз ребенок удивился еще больше и даже протянул руку, чтобы коснуться своего лба: "Что ты делаешь, Тингер? Есть ли в этом что-то злое? Ты не звонил моей сестре, когда я была маленькой."
Сюэ Тинянь глубоко вздохнула и улыбнулась: "Но ты не моя сестра. В будущем ты будешь моей женой. Как может мужчина называть свою жену сестрой?"
Он был бледен и наполовину опирался на одеяло из Кенгуру. Он вдруг так улыбнулся, его брови были ясными, и он создавал у людей ощущение, что они боятся смотреть прямо.
Лицо Чжаоэра покраснело, и слова были неразумными: "Собака, ты, о чем ты говоришь, я, я ..."
"Разве ты не хочешь быть моей невесткой и родить мне ребенка?" Он наклонился ближе.
Она резко встала и отругала: "Что вы имеете в виду под этими маленькими детьми? Мао еще не вырос!" Она сказала самую нецензурную брань, которую Сюэ Тинянь не любила слышать, и она этого не осознавала: "Ты хочешь сейчас, чтобы все было в порядке с телом, что касается этих вещей, я расскажу об этом позже! "
Ее глаза были свирепыми, а голос-свирепым. Закончив говорить, она высунула голову из миски, чтобы накормить рот Сюэ Тина. Он взглянул на нее, честно поедая, и внезапно его настроение стало превосходным.
Возможно, в будущем эти двое смогут изменить способ общения друг с другом и изменить его, если им это не понравится. Нет необходимости ждать, пока она поймет.
Чжаоэр устроил беспорядок и повернул голову обратно к дому, оставив всех в депрессивной атмосфере после долгого обеда.
В течение этого периода Сун нечего было сказать, и никто о ней не заботился.
Янг не мог сглотнуть. Если бы не ее родственники или если бы она не хотела выставлять уродство перед двумя следующими младшими братьями и сестрами, она бы выбросила палочки для еды. В настоящее время он может только подавлять свой полный желудок и есть пищу, стоящую перед ним, как жевательный воск.
В конце трапезы Санс забрал волосатые яйца, зная, что его сын сегодня в беде, из-за страха быть разгневанным. Чжоу взял Сюэ Таоэр, чтобы убрать со стола, и отнес всю посуду и палочки для еды на кухню для мытья. Сюэ Цинбай помогает ей. С таким горшком посуды семья Чжоу может стоять в одиночестве. Если Сюэ Цинбая нет дома, она и ее дочь могут только поднять его.
В большой комнате было только три матери и дети, а также мистер Сюэ и Чжао.
Ян встал и хотел вернуться в Восточную комнату, но был остановлен мистером Сюэ.
Мистер Сюэ достал свой мешочек с сухим табаком, достал немного своего собственного измельченного табака из темно-синего портмоне, скатал его в шарик и вдавил в кастрюлю, а затем использовал огонь, чтобы сложить его.
Этот набор его движений очень медленный, не медленный, и каждый, кто знает характер мастера Сюэ, знает, что у него что-то на уме.
Действительно, что-то есть, а не что-то, и он не редко будет останавливать свою невестку.
"Джуниор и Кайзи сначала вернутся в дом, дедушке и твоей маме нужно кое-что сказать".
Сюэ Юцай взглянул на свою мать и хотел что-то сказать, но его оттащил старший брат Сюэ Цзюньцай.
"Папа, просто скажи мне что-нибудь".
Янгу в этом году тридцать четыре. В стране женщины за тридцать уже не молоды. Ветер и солнце здесь, чтобы наблюдать за едой, так что все женщины выглядят старыми.
Но уход у Яна очень хороший, как диск, светлая кожа, только несколько тонких морщинок в уголках глаз. На ней было поношенное бирюзово-голубое атласное платье, ее темно-черные волосы были собраны в пучок на затылке, в ушах-позолоченные шпильки, а в ушах-пара старинных серебряных сережек. Его нельзя назвать острым луком, но у него также белая и мягкая рука, на которой надето золотое кольцо.
Это платье и манеры, можно сказать, бабушки домовладельца, и даже бабушка Чжао не так хороша, как она.
У старого мастера Сюэ была пара старых глаз, и он сделал несколько кругов по телу Ян, заставив ее встать расстроенной.
Просто желая что-то сказать, он услышал, как тесть вдруг сказал: "Зять, сколько лет вы женаты в нашей семье?"
Семья Ян была поражена и ответила: "17 лет назад невестка вышла замуж за семью Сюэ в том же году".
"Тогда как ты относишься ко мне со своей матерью?"
Сердце Яна оборвалось: "Отцы и дочери относятся к своей невестке так, как если бы они были подругами".
Мистер Сюэ кивнул и сделал сухой глоток дыма. Бледно-голубой дым снова начал обволакивать его старое лицо, заставляя людей не понимать выражения его лица.
"Ты наша старшая невестка, и твоя мать всегда причиняет тебе боль. Сердце у тебя и босса такое же, как у твоей матери и у меня.
Сердце Яна расслабилось, и он не смог удержаться от смеха: "Джункай может серьезно относиться к учебе. Даже мой отец сказал, что он редкий хороший саженец. Пройти тест-это не проблема".
Говоря о самом гордом Сюэ Цзюньцае, даже мастер Сюэ не мог не улыбнуться.
Увидев, что лицо моего тестя немного смягчилось, Ян воспользовался ситуацией и сказал: "Это просто твой отец, ты знаешь, когда придет время заканчивать, тебе не придется учиться дома. Ты же не думаешь, что мой отец тоже слушал моего отца. Я два года училась в Академии Цинхэ, познакомилась с несколькими одноклассниками и зарегистрировалась на глазах у мужа. Я воспользовался возможностью, чтобы оставить некоторые впечатления перед принцем округа, и был проведен окружной тест. Рейтинг окружного теста До тех пор, пока он не плох, правительственный тест не говорит, что это хорошо, и он наполовину уверен. Просто, когда ты попадаешь на экзамен в колледж, тебе приходится полагаться на удачу.
Это настоящая причина, по которой Ян ценится пожилой парой в семье Сюэ, не только потому, что ее отец-ребенок, но и потому, что ее отец был добр к Сюэ Циншань.
Утверждение Янга кажется абсурдным, но факт остается фактом. Два теста правительства округа не строго контролируются больничным тестом, особенно тестом округа, которым руководил принц округа.
Окружной тест состоит в общей сложности из пяти тестов, в основном основанных на результатах первой игры. На этой сессии будут проверены две статьи восьминогих эссе и одно стихотворение. Пока это не опечатка, литература и искусство свободны.
Воспитание маленького главного советника Глава 7.2
По сравнению с людьми, которые с ним совсем не знакомы, принц графства все еще готов принять некоторых знакомых людей.
Учеба в хорошей школе дает возможность встать перед принцем графства. Дачан всегда придавал большое значение отбору талантов. То, сколько талантов может произвести этот округ, и даже продвижение ученых по службе считается политическим достижением. Независимо от того, насколько некомпетентен окружной судья, такой переход все еще продолжается.
И чтобы иметь возможность поступить в хорошую школу, нужна не только сеть, но и горизонт.
Например, окружной тест-это не что иное, как Четыре Книги и Пять Священных Писаний и обучение священному посвящению, как писать текст и какие табу не следует нарушать. Все это нуждается в руководстве людей. Даже если ваше эссе замечательно, если вы нарушили табу, такие как храмовые табу, королевские имена и священные табу, это нежелательно.
В сельских районах, подобных этому, многие частные школы создаются некоторыми старыми мальчиками, чтобы есть и пить. Они также хотят протестировать шоу, прежде чем менять свои шансы. Как они могут пойти учить школьников очень подробно.
Вот каков сам Сюэ Циншань, поэтому он хочет отправить Сюэ Цзюньцая в Академию Цинхэ.
Ян подумал, что его тесть хотел сказать ей, чтобы она отправила Сюэ Цзюньцая в академию. Как всем известно, ее слова действительно поразили мастера Сюэ, но мастер Сюэ не собирался говорить ей об этом.
Дедушка Сюэ глубоко вдохнул сухой дым, прежде чем сказать: "Боссы, о которых вы сказали, рассказали мне, и я расскажу об этом позже. Вы свекровь Джункая, нет ничего плохого в планировании для вашего сына, но вы должны знать, что наша семья-это не просто большие дома”.
Тон тестя был несколько многозначительным. Ян на мгновение ошеломлен и сказал с сильной улыбкой: "Папа, невестка, конечно, знает, что семья Сюэ не единственная в комнате, но ты можешь быть уверен, что если отец красив, его отец и красавчик будут счастливы, они никогда не забудут сыновнюю набожность. Он Нианг. ”Видя, что лицо отца было мрачным, она добавила занятую фразу:“ В семье есть и другие, Джункай всегда помнит, что он может учиться, благодаря нескольким дядям и тетям”.
Дедушка Сюэ кивнул: "Знаешь, ты должен знать, что остальные три комнаты всегда приносятся в жертву большой комнате. Давайте не будем упоминать об этом на расстоянии, просто скажем, что третье и четвертое, земля у дома указывает на третье и четвертое. Твой отец стар, и его руки и ноги уже не так хороши, как в прошлом. Когда самый старый мужчина занят своим домом, ему все равно приходится выбирать товары и продавать их. Я не знаю, сколько пар обуви носить в год , но все деньги, которые я зарабатываю, передаются в государственную школу., Я не пропустил ни одного эссе. Почему все так усердно работали, не для нашей семьи, а для большого дома".
Лицо Яна едва поднялось: "Папа, это только для нашего большого дома? Разве отец его отца не умирает? Разве семья Сюэ не выглядит яркой? Потому что в жизни ребенка был его отец, который в деревне не смотрит на нас даже высоко, даже то, что семья Чжэн не дает нам трех баллов за фамилию Сюэ. Это ради общей ситуации, ради детей нашей семьи Сюэ ... "
Дедушка Сюэ вздохнул и прервал: "То, что ты сказал, папа понимает, и твоя мама тоже понимает. Но, как говорится, доска не на твоем теле, конечно, это не больно. Вы ставите себя на третье и четвертое. , Что бы вы подумали? Большая часть работы сделана, даже если рот хороший, он не попадет в рот, все попадет в рот другим".
Эти слова были просто ответом на то, что сказал Фан Цайчжао, лицо Яна было красным и красным, и его круглое лицо было красным.
"Папа, это то, что позвало меня, я..."
Дедушка Сюэ проигнорировал ее и пошел ругать Чжао: "Все еще есть ты, кто предвзят перед людьми. Ты просто продолжай это делать, позволь третьему и четвертому всем замерзнуть и порвать с семьей, а затем отправляйся на экзамены к Боссу и Джункаю! "
В конце разговора он был полон вздохов, которые ненавидели железо.
Нежелание Чжао слушать это, пробормотал: "Что делает меня предвзятым, что я предвзят? Я не думал, что боссу и Джуну придется учиться, читать неудобно, и компенсировать их. Сделай те хорошие, чтобы Они не попали мне в рот".
Чем больше она говорила, тем больше злилась, она не могла не ругаться: "Они все еще хотят разойтись, и они хотят развалить мир, и их родители не разлучаются, даже если я могу их пощадить, а закон о семье предков не может".
Мистер Сюэ горько улыбнулся. Если бы не они двое, предки сделали бы это. Я боюсь, что дома это было бы не так. Кто хотел бы производить скот и лошадей для людей?
Он перевел взгляд на тело Яна: "Вы также понимаете ситуацию дома. Мы с мамой сможем справиться какое-то время и на всю жизнь? Если вы хотите отправить Цзюнь Цая учиться в городскую школу, вам следует обойти три и четыре спальни".
"Папа, я..."
"До того, как твоя мать испортила тебя, я никогда не говорил, кого из них лучше отличить. Но начиная с Мин'эра, вы будете делиться работой государственной школы с третьей и четвертой семьями".
После того, как мастер Сюэ закончил говорить, он замолчал, но курил свою сигарету с пустой головой. Ян тоже не мог здесь стоять и поспешил из главной комнаты, опустив голову.
Чжоу Ши только что вычистил плиту и вышел изнутри. Когда он увидел, что его невестка повернула голову обратно в восточную каюту, ее лицо было слегка нехорошим.
Ее глаза блеснули, и она посмотрела на Сисян в южном направлении, где стоял дом с четырьмя спальнями.
За окном во дворе из четырех комнат кто-то прятался, и Чжоу знал, что Сун наблюдал за ним. Она сделала вид, что не заметила этого, вытерла руки о фартук и вернулась в дом.
Когда вечером приходило время готовить, Ян редко надевал грубую ткань и приходил на кухню, чтобы поработать с Чжоу.
Отказ Чжоу нельзя было отвергнуть, и лицо Яна улыбнулось, сказав, что это была тяжелая работа Чжоу, пусть она отдохнет.
Чжоу был вытолкнут ею из кухни и случайно встретился с Суном, который стоял в дверях Сисяна. Оба глаза тоже были удивлены.
Но то, что их удивило, было еще впереди, потому что с этого дня Янги изменили свое прежнее отношение и сделали всю работу. Хотя это была ее услуга по громкой связи в течение многих лет, сейчас она неуклюжа, но она это сделала.
Не только делал это, но и вел себя очень великодушно, и часто проявлял инициативу, чтобы убедить Чжао достать немного денег или купить немного мяса или яиц, и готовил еду для семьи.
И мысль о том, что семья Сюэ была спровоцирована словами Чжао Эра, была подавлена. В этот период Сюэ Тинянь, наконец, увидел свое тело и пошел с силой.
В этот день, когда он рано встал, чтобы позавтракать, Чжаоэр планировал отправиться в город.
Тряпки, которые она забрала из вышивальной мастерской, были превращены в такие предметы, как кошельки и вышитые туфли. После экономии в течение многих дней его также следует продать в Сюфане.
Она сложила все в свою заднюю корзину. Перед уходом она сказала Сюэ Тиняну, что сегодня хороший день, и отпустила его позагорать.
Сюэ Тинянь честно кивнул и пообещал спуститься.
Вскоре после того, как она ушла, Сюэ Тинянь вышла из дома.
Во дворе очень тихо, шторы в комнатах опущены, и нет никакой возможности увидеть, есть ли там кто-нибудь.
Он постоял некоторое время перед дверью, а затем вышел за дверь. Солнечное пятно, которое и без того было ленивым, немедленно встало и вышло вместе с ним.
Автору есть что сказать: на самом деле в древние времена дети Ханьмэня хотели выйти вперед, почти всем им была дана власть всей семьи или даже власть клана.
Поэтому древние уделяли особое внимание клану, и после их развития у них появилось много родственников. Время от времени они встречали каких-нибудь родственников, которых не мог победить осенний ветер. Они все еще были вкусными и подавались, и они дали немного денег перед отъездом.
Одно-ради славы, другое может быть благосклонностью собственных предков или предков года, а третье-оставить путь для себя и даже младших и внуков. Не могу просить о помощи. Это действительно отличается от тех дней, когда мы закрывали свои двери и жили только сами по себе.
Ха-ха, еще дальше ~
Воспитание маленького главного советника Глава 8.1
По деревенской тропинке шел молодой человек.
Он был одет в синюю куртку, и казалось, что он давно не видел солнца, а его кожа была бледной и слабой. Его тело тоже стройное и худое, но выражение лица спокойное и невозмутимое, и он явно носит тряпку. Деревенские тропы тоже неровные, и есть даже коровье **** и куриное дерьмо, но они выпускают его из чувства неспешной прогулки.
Во время пахоты все были заняты вспашкой земли, и на дороге в деревне почти никого не было видно. Иногда чья-нибудь свекровь работала во дворе, и когда она видела человека, идущего по дороге, она смотрела на него несколько мгновений, прежде чем узнала, кто он такой.
"Боже, куда это все ведет?"
Сюэ Тинянь посмотрел на женщину, которая разговаривала с ним, и улыбнулся: "Тетя, я просто пройдусь".
Это просто случайное предложение. Женщина больше с ним не разговаривала. Она повернулась и отнесла вещи в дом. Свекровь в доме спросила ее: "Третья жена, с кем ты разговариваешь?"
"Собака во второй комнате дома Сюэ Ляньсина. Эй, мама, ты сказала, что это странно, как раз перед тем, как он постучал в дверь, я какое-то время не узнавала его, и мне всегда казалось, что я изменилась".
Ее свекровь не согласилась: "Во что это может превратиться, но его нельзя превратить в кожаный мешок, я помню, что малыш в последнее время не болел".
Невестка сказала: "Я посмотрю, планирую ли я поехать в Хоушань". За деревней Юцин есть гора, где похоронены жители деревни, и там же находятся могилы предков семьи Сюэ.
Когда она услышала это, ее свекровь вздохнула: "Не упоминай об этом. Жаль, что второго ребенка в семье Ляньсин больше нет. Они оба ушли. Жалко оставлять ребенка.
Это не более чем сплетни между свекровью и невесткой, и пока они разговаривают, Сюэ Тинянь отвезла Хэйцзы в Хоушань.
Хоушань называется Хоушань, гора за деревней Юцин.
Эта гора неизвестна, и ее высота невелика, но она чрезвычайно глубока. Во всяком случае, до сих пор ни один сельский житель не мог ходить взад и вперед из этого глубокого горного старого леса, большая часть которого находится за пределами горы.
Гробницы предков семьи Сюэ были построены на небольшом холме недалеко от деревни. Эта семья Сюэ-не просто семья Сюэ Тинянь, но предки всего семейного клана Сюэ.
На вершине есть гора, посередине находится жила патриарха, а ветви раскинуты. Жила Мастера Сюэ находится в месте у подножия юго-западной горы.
Поскольку две пары умерли в начале года, Сюэ Цинсун погиб в катастрофе, поэтому его похоронили на краю.
Когда Сюэ Тинянь добрался до места, он начал выдергивать траву вокруг могилы.
Сорняков не так много, просто убирали в течение Нового года, он собирал эти травы на земле по своему желанию и садился перед могилой.
Клочок горной земли, две небольшие могилы, перед каждой могилой стоит небольшой памятник из голубого камня, на котором просто написано название двух домов и двух пар.
Этот памятник изначально был нанят для того, чтобы найти кого-то, кто это сделает.
В настоящее время есть три типа людей, которые мертвы и не могут установить памятники. Они умирают, умирают и умирают. Сюэ Цинсун-это умирающий крест.
Хотя все молчали, у людей, которые сознательно умирали после смерти, были обиды, что не способствовало фэн-шуй в гробнице предков, поэтому они не установили памятник. Я также хочу, чтобы он забыл, кто он такой, чтобы не путать вещи.
Но в то же время есть также поговорка, что после смерти без памятника это одинокий дух и дикий призрак, и он не может выносить благовоний будущих поколений.
Сначала похоронами пары во второй комнате занималась семья Сюэ. Они нарушили старые обычаи. В то время Сюэ Тинянь был еще молод и совсем этого не понимал.
Она сказала семье Сюэ построить памятник, но была заблокирована, и семья Сюэ убедила ее. Позже Чжао Эр никому не сказал. Он потратил свои деньги, чтобы найти кого-нибудь, кто сделал бы эти два простых памятника, и встал перед могилой.
Когда семья Сюэ поняла, что уже слишком поздно, они не смогли демонтировать стелу на глазах у жителей деревни. Они могли только вести себя так, как будто им нечего было делать. В конце концов, им все еще было стыдно.
Жители деревни также были удивлены, когда увидели этот памятник, но они могли понять, как умер второй сын семьи Сюэ.
Поэтому у Сюэ Циншаня тоже хорошее имя. Он предпочел бы бороться с фэн-шуй у себя дома, а также построить памятник своим братьям.
С различными мыслями, крутящимися в его голове, Сюэ Тинянь достал из рук тряпку и медленно вытер надгробие.
Слова на нем все еще написаны им, и штрихи можно рассматривать как незрелые. В конце концов, он все еще может заставить людей различать то, что на нем написано.
...
Сегодня день смерти дедушки Чжэна. Чжэн Ху привел двух своих сыновей, чтобы поклониться могиле.
Жители деревни не обратили на это особого внимания, просто приготовили несколько булочек и вина, а отец и сын сожгли бумажные деньги перед могилой.
Чжэн Ху всегда испытывал глубокую привязанность к своему отцу, и было неизбежно, что он был в плохом настроении, поэтому он позволил двум сыновьям вернуться первыми, пока он сидел перед могилой, курил сухую сигарету и разговаривал со своим отцом.
Через некоторое время он встал и собрался возвращаться.
В полевых условиях его все еще ждала работа. Чжэн Ху планировал срезать путь, не откладывая в долгий ящик. Когда он обходил гробницу предков Сюэ Ляньсина, он вдруг услышал, как кто-то плачет.
Два холма неподалеку отсюда-могилы, одна по фамилии Сюэ и одна по фамилии Чжэн. Такого рода нетрадиционные дни не похожи на старших Чжэн Ху в семье, но никто не придет в это место.
В частности, там может быть большое количество мертвых людей и густые деревья. Иногда небо и небо тоже бывают мрачными. В данном случае, услышав этот странный звук, Чжэн Ху испугался холодных волос, а его ноги были мягкими.
В конце концов, он прожил десятилетия, спокойно слушал и через некоторое время понял голос младенца мужского пола.
Думая о том, чья здесь могила, он храбро подошел ближе, обходя большое дерево, и вдалеке увидел подростка в голубой одежде, сидящего перед могилой спиной к спине.
Там также была собака****, которая махала хвостом.
Это собака из второй комнаты Сюэ Ляньсина.
Чжэн Ху почувствовал облегчение, и голос осторожно донесся до его ушей: "... Папа, ты сказал, что мне делать? Дядя хочет отправить Джункая в городскую школу, я подумал, что мог бы сделать то же самое ... но тетя пришла в дом несколько дней назад, но сказала, чтобы я позволил позвонить Джункаю, прежде чем, очевидно ... "
Голос молодого человека был полон нерешительности и беспомощности. Чжэн Ху не ожидал услышать о личных делах Сюэ в таком месте. Он был так потрясен, что сухой дым в его руке упал бессознательно, и он не реагировал, пока его нога не была раздавлена горшком. Он взял горшок и поспешил прочь.
Он не знал, что одинокий и беспомощный мальчик в его глазах перестал плакать после того, как он ушел.
В последние несколько дней Сюэ Тинянь напряженно размышлял, искал подходящую возможность и почему-то подумал о Чжэн Ху.
Отец Чжэн Ху, дедушка Чжэн, умер во время весеннего посева, не от радости или горя, а в результате несчастного случая. Он был случайно зажат собственным скотом под хребтом и разбился насмерть.
Тянь Гези был недостаточно высок, и бесчисленные жители деревни каждый год падали с Тянь Гези, а дедушка Чжэн, к несчастью, умер. Сначала это дело какое-то время находилось в деревне, так что Сюэ Тинянь помнил его очень ясно.
Так как это день смерти отца, Чжэн Ху, его сын, обязательно придет на могилу, а Чжэн Ху привык ходить рядом с дорогой, поэтому он обязательно пройдет через этот кусок, так что кто больше подходит, чем он.
Воспитание маленького главного советника Глава 8.2
Самое главное, что эта деревня Юцин не кажется большой. На самом деле фамилии Сюэ и Чжэн всегда отличались друг от друга. Дядя Чжэн Ху-Личжэн. Он это знает, и Чжэн Личжэн это знает.
Сюэ Тинянь не задерживалась надолго и вскоре забрала Хэйцзы домой.
Во дворе по-прежнему царила тишина. Он нашел половник и поставил его перед дверью. Он тихо сидел и грелся на солнышке, но подумывал о том, чтобы отправиться в город.
Чжэн Ху поспешил по дороге, даже не вернувшись домой, он направился к дому Чжэн Ли.
Чжэн Ли-это Ли Чжэн из деревни Юцин и глава семьи Чжэн. Дом в семье, естественно, уникален в деревне Юцин. Если это можно сравнить с ним, то это дом старшей семьи Сюэ.
Дом из водяного кирпича с голубыми кирпичами, стены внутреннего двора также сделаны из голубого кирпича, наиболее заметным является храм предков Чжэна, но храм предков не будет открыт до определенного времени. Два черных ворот Тунму закрыты круглый год.
За углом находится внутренний двор семьи Чжэн Ли.
Двор огромный, в отличие от других сараев, амбаров, печей и т.д., которые расположены на переднем дворе. Передний двор дома Чжэн Личжэна-пустой двор. Во дворе посажены только два платана. Всякий раз, когда в деревне происходит что-то серьезное, этот двор всегда переполнен людьми.
Лицевая сторона состоит из трех основных комнат, слева и справа-восточная и западная комнаты, все из синего кирпича и черной плитки, особенно стильно.
Когда Чжэн Ху приехал, дома были только Чжэн Личжэн и его теща Тянь.
Когда пришел племянник Тиана, он поздоровался: "Тигр, как получилось на этот раз? Имеешь какое-то отношение к твоему дяде?"
"Эй, что-то не так".
С этими словами Чжэн Ху поспешил в дом. Тянь покачал головой, думая о том, что происходит на самом деле, зная, что Чжэн Ху всегда был очень уравновешенным.
Когда Чжэн Ху вошел, он повернулся к Донгву.
И действительно, его дядя Чжэн Ли сидел, скрестив ноги, на Восточном Онда Кане и курил сухую сигарету.
"Что, паника".
Чжэн Ху сел на пирс под Кангом, тяжело дыша, некоторое время не в силах говорить.
Чжэн Личжэну за 60, у него длинное лицо и большие и маленькие глаза. Судя по внешнему виду, это просто обычный старик, даже одежда, которую он носит, обычная. Только неподвижное спокойствие-это давно сложившиеся отношения.
С мундштуком во рту он подтолкнул чайник на столе Кана вперед, и Чжэн Ху не был вежлив. Он встал, налил себе чашку чая и проворчал:
"Бо, позволь мне сказать тебе, я сегодня кое с чем столкнулся".
"В чем дело?"
"Это не день моего отца, я принес его рано утром ..."
Когда Чжэн Ху сказал полпути, Чжэн Личжэн оторвался от Кана и внимательно прислушался.
Увидев дядю в таком состоянии, Чжэн Ху понял, что он был прав. Услышав крик второго сына из второй комнаты Сюэ Ляньсина, он понял, что это была возможность подавить престиж фамилии Сюэ в деревне Юцин.
Он сказал это более подробно, почти повторив это слово за словом, и глаза Чжэн Личжэна сузились, когда он курил сухой дым.
Чжаоэр вернулся только во второй половине своей жизни, и когда он вернулся, его лицо было немного неловким.
Сюэ Тинянь посмотрела на корзину позади нее. Каждый раз, когда Чжаоэр возвращался раньше, корзина всегда была наполнена дангдангом, но сегодня он знал, что в ней ничего нет.
“что случилось?”
Чжаоэр думал об этом. Когда его спросил маленький человечек, он на мгновение замер, прежде чем сказать: "Ничего. Я принес тебе булочку на пару из города. Я подогрею его для тебя позже."
Как это могло быть ничем, просто чем-то.
Сюэ Тинянь взглянул ей в лицо, но так как она не хотела больше ничего говорить, он не хотел форсировать вопрос.
Чжаоэр ходила взад и вперед по городу, покрытая пылью, а она подошла к плите, чтобы вскипятить воду, и отнесла ее в ванну. У семьи Сюэ есть комната для купания в огороде на заднем дворе. Дом небольшой, три квадратных метра, пол покрыт голубыми каменными плитами, а в одном углу комнаты есть слив. Вода из ванны может напрямую поступать на овощное поле вдоль этого порта.
Раздевшись, Чжаоэр потерла мыльные рожки о свое тело, но в сердце у нее была печаль.
На самом деле что-то действительно произошло, но она не сказала, что боялась, что маленький человечек будет волноваться.
Она нашла способ получить деньги, была ограблена.
Грабителем был никто другой. Это была владелица вышивальной мастерской, которая забрала ее вышитые туфли.
На самом деле, Чжао Эр относительно умен. Я купила тряпки у владельца этой вышивальной мастерской, но готовое изделие не продали этому, а поменяли на другое. Просто она не ожидала, что два босса окажутся родственниками или что другая сторона узнает об этом. Когда она отправилась в эту поездку, другая сторона не хотела продавать ее тряпки.
Мало того, что в этой вышивальной мастерской нет тряпья, владелец этой вышивальной мастерской приказал людям купить все тряпки в других вышивальных мастерских. Чжаоэр не знал об этом, пока не организовал множество мастер-классов по вышивке.
Она уже планировала заплатить маленькому мужчине, чтобы он поехал учиться в город. Затем она обратилась в Академию Цинхэ, и каждый год ремонт балки стоил пять или два серебра. Среди них, поскольку многие школьники живут слишком далеко, они могут выбрать, чтобы остаться в школе. Если вы учитесь в пансионате, вам нужно будет добавлять питание и проживание каждый месяц.
Чжаоэр хотела, чтобы Сюэ Тинянь прочла в ее сердце. Она чувствовала, что эта семья Сюэ не была хорошим местом для учебы. Дома было слишком много вещей, то есть ей пришлось приготовить шесть или два серебряных, чтобы отправить маленького человечка в школу.
Она думала, что, занимаясь этим бизнесом дважды, заработает достаточно денег, кто бы мог подумать, что такое случится.
Между ее мыслями, Чжаоэр уже приняла ванну. Она завернула волосы в вуаль и оделась, прежде чем вернуться в дом.
Сюэ Тинянь сидел на кане, чтобы почитать книгу, и он читал ее из своего единственного "Детства Цюнлинь". Увидев, что она входит, он поднял на нее глаза и сказал: "Все еще холодно, быстро высуши волосы".
Услышав это, Чжаоэр почувствовал тепло.
В эти дни маленький человечек сильно изменился по сравнению с тем, что было раньше. Эта перемена, естественно, хороша, поэтому она волновалась и не могла не улыбнуться.
Она забралась на кан, достала полотенце из шкафа кан, и Сюэ Тинянь села на край, неизбежно давая ей боком. Когда она проходила мимо, сладкий аромат, смешанный с запахом мыла, проник в кончик его носа. Он не мог удержаться, чтобы не пошевелить носом, и его взгляд упал на нее.
Автору есть что сказать:
Спасибо всем маленьким феям Лей, что написали в твиттере
Бросание 1 мины без мины Время: 2017-09-2601: 00: 47
Кот под крышей бросил 1 мину Время броска: 2017-09-2610: 37: 24
Кокс достаточно крут, чтобы бросить 1 мину Время броска: 2017-09-2611: 46: 14
Хрустальное яблоко бросило 1 мину Время броска: 2017-09-2611: 59: 47
Длинный дим сум бросил 1 мину Время броска: 2017-09-2612: 44: 59
Милашки бросили 1 мину в сердце время броска: 2017-09-2614: 23: 18
Воспитание маленького главного советника Глава 9.1
Чжаоэр взяла матерчатое полотенце, вернулась к Кангянь и развернула полотенце на голове.
Ее волосы были темными и густыми, а талия-длинной. Она стянула волосы на затылке и села на край канга, слегка наклонив голову, позволив своим длинным волосам свисать вниз, и расчесала их расческой.
Девушка была одета в сиреневое платье в цветочек и широкие брюки с фиолетовым соусом. Ей пришлось выпрямить талию и наклонить шею, чтобы мокрые волосы не намочили одежду. Все это подсознательные движения, отражающиеся в глазах Сюэ Тиньяна, но заставляющие его необъяснимо биться сердце, возникает ощущение кровеносных сосудов.
Без него, из-за этой позы, фигура девушки хорошо видна. С высокой грудью и бедрами и тонкой талией Сюэ Тинянь видел подобную сцену, очень странное ощущение тепла, поднимающегося в его теле.
Но в то же время, но не более того, в его сознании возникла картина, это было время ночи в пещере двух мужчин.
Во сне она ему тогда не нравилась, но он думал, что жениться на ней-само собой разумеющееся.
Это глубоко укоренившаяся мысль, она должна быть его женой.
Именно эта потенциально глубокая эмоция была скрыта за его неловкостью и невежеством. Особенно после того, как он пошел учиться в школу, сообщил своим одноклассникам, что у него в стране есть дочь-невестка, что также вызвало много насмешек.
Но на самом деле, она нравилась ему глубоко в сердце, поэтому он бросил ее ночью в Дунфан.
Изначально он был невежественен, она первая сломала дыню, он тоже причинил ей боль. Но ему все равно хотелось причинить боль, она плакала со слезами и насморком. Это был первый раз, когда она была так слаба перед самой собой, и с тех пор он влюбился в этот способ издевательства над ней.
В то время он оставался в школе и вернулся только один раз 10-го числа. Каждый раз, когда она возвращалась, она боялась спрятаться. Но он должен был следовать за ним и позволять ему делать все, что он захочет. Ему это явно нравилось, но он делал вид, что ему это не нравится.
Я хотела прийти в это время, в то время он был действительно хорош.
Подумав об этих беспорядках, он вдруг сказал: "Я вытру их для тебя".
Чжаоэр удивленно покосился на него и подсознательно отказался: "Я все равно не могу, я приду сам". Исправившись в эти дни, она постепенно научилась не использовать свою сестру в качестве претензии.
Ее слова еще не упали, Сюэ Тинянь уже взяла полотенце и потянула ее, чтобы отпустить, Чжао Эр мог только замереть там, позволить ему вытереться.
Серьезно, у Сюэ Тинянь все еще короткий инсульт, поэтому он может только сесть на колени и вытереть ее волосы. Эти двое были так близко, что Чжао Эр не заметил этого, но Сюэ Тинянь почувствовал, что его кровь была бурной.
Волосы Чжаоэра очень темные, густые и гладкие, как хороший атлас. Он был неуклюж, и Фанг несколько раз начал причинять ей боль. Он не замедлил шаг, пока не услышал, как она бессознательно вздохнула.
Чувствуя себя достаточно тяжело для него, Чжао Эр почувствовал себя немного расстроенным. Он продолжал вытягивать руки: "Если я не лягу здесь?"
Разговаривая ртом, она попробовала это сделать, и ему было удобнее лежать на кане, и ни один из них не устал. Чего она не знала, так это того, что ее поза сзади была еще более знойной, особенно для неоперившегося подростка.
Сюэ Тинянь сожалел, что ему следует заняться этим вопросом. Он чувствовал, что это было своего рода пыткой. Ему нужно было успокоиться, чтобы не смотреть на это.
"Если нет, ты бы все равно сел?" Он спросил.
Но не получил от нее ответа.
Подойдя к нему, она поняла, что спит.
Девушка казалась усталой и крепко спала. Она лежала ничком поверх длинных одеял, ее густые длинные волосы были распущены за спиной до талии. Поскольку одеяло закрывало ее лицо, она слегка скривила лицо, но ее розовые губы скривились.
У Чжаоэр, которая только что приняла душ, на лице все еще был водяной пар, а ее полные и нежные щеки на первый взгляд были молодыми и нежными. Розовые губы несли в себе что-то вроде водяного света, который привлекал людей, чтобы выбрать.
В его сердце что-то шумело, и люди бессознательно опирались на это. Щеки этих двоих становились все ближе и ближе, так что он мог различить сладкий запах.
Внезапно она пошевелилась, и он быстро попятился, притворяясь никем, и пробормотал себе под нос, как заснуть, но на самом деле нервно наблюдал за ее реакцией.
К счастью, она немного пошевелилась, и не было никаких признаков пробуждения, так что он расслабился.
Но импульс в его сердце исчез. Он несколько раз взглянул на нее, потянулся к кровати с тонким постельным бельем и накрыл ее тканевым полотенцем, чтобы продолжить вытирать ее мокрые волосы.
Деревня Юцин изначально была деревней, построенной группой жертв, бежавших во время войны во времена бывшей династии.
Сначала он не назывался Юй Цинцунь, но назывался Чжэн Цзячжуан. Чжуанцзы все звали Чжэн, но людей было немного, всего десять семей. Позже прошло много лет, и в один год произошла катастрофа. Правительство устроило так, чтобы здесь поселилась группа людей, спасшихся от катастрофы. Эти люди-предки семьи Сюэ.
Есть не так много людей с фамилией Чжэн, и есть много людей с фамилией Сюэ. Поначалу доминировали люди с фамилией Чжэн.
Династия Дачан внедрила систему Ли-Лао, в которой 100 домохозяйств составляли одну милю, с длинной броней, также известной как Личжэн. Также создали несколько человек, также известных как деревенские старики.
В пределах юрисдикции деревни Юцин все в деревне, такие как разрешение гражданских споров, арбитражное разбирательство правильных и неправильных дел, руководство народными обычаями, убеждение фермеров и множества людей, предоставление услуг и т.д., А также сбор налогов, военная служба Ли Чжэн и старейшины деревни были сопредседателями.
Права Ли Лао довольно велики, и он может быть Ли Лао, но он благороден и респектабелен.
На самом деле, такого рода система эквивалентна управлению людьми в одном месте.
В наши дни говорят, что так называемая имперская власть не распространяется на округ, но все единственные кланы в округе автономны, и автономия опирается на этику, а этика создает оруженосцев.
На протяжении многих лет фамилии Сюэ и Чжэн кажутся гармоничными, и они всегда были в конфликте. То, за что они борются, - это право говорить в деревне. Хотя это было потому, что раньше в семье Сюэ был талант, семья Сюэ изменила свой предыдущий упадок, и в семье было несколько жителей деревни, но положение Ли Чжэна всегда было в руках семьи по фамилии Чжэн.
Теперь в деревне Юцин есть один житель деревни Личжэн и четыре деревенских старейшины. Трех из четырех деревенских старейшин зовут Сюэ, что означает от двух до трех. Однако, поскольку в этой области есть Чжэн Личжэн, он все еще не доминирует.
Патриарх Сюэ уверен, что если он проявит еще один талант в клане, он определенно сокрушит семью Чжэн, поэтому, когда он услышал, что в деревне в эти два дня ходили слухи, это немедленно взорвалось.
Дедушка Сюэ все еще был в поле, и его вызвали к главе клана Сюэ.
Увидев лицо патриарха Сюэ таким же черным, как дно горшка, дедушка Сюэ все еще испытывал проблемы с головой и монахом: "Брат Хайцзы, что это?" С точки зрения старшинства патриарх Сюэ считается двоюродным братом дедушки Сюэ.
"Ты спросил меня, как? Вы не знаете, что в последнее время циркулировало снаружи?"
Дедушка Сюэ действительно не знал.
Увидев это, патриарх Сюэ рассказал свою историю с черным лицом.
Я не знал, когда это началось, и слухи о семье Сюэ распространились снаружи.
В источнике кто-то видел Сюэ Гоузи, единственного сына второй комнаты Сюэ, плачущего перед могилой Сюэ Лао Эра.
Конкретное содержание плача не подлежит проверке. Возможно, что полуторагодовалый ребенок говорит неправду таким образом, и этого достаточно, чтобы доказать, что с ребенком, должно быть, плохо обращались дома. Позже кто-то, кто знал правду, раскрыл его тон, и все знали, что босс семьи Сюэ планировал отправить своего сына учиться в город, но он оставил только своего племянника.
Как умер второй сын семьи Сюэ в тот год, мало кто в деревне не знал. Когда Сюэ Цинсун умирал, в деревне было много людей. Естественно, он взял Сюэ Циншаня за руку и заставил его пообещать хорошо относиться к своему сыну.
Воспитание маленького главного советника Глава 9.2
Когда он вернулся из семьи Сюэ в то время, многие люди обсуждали это в частном порядке, говоря, что второй сын семьи Сюэ был действительно несчастен, оставив больную молодую невестку и маленького сына. Неудивительно, что босс семьи Сюэ не согласился с ним, и он не согласился.
Теперь распространились такие слухи, что сцена перед смертью мистера Сюэ была различной. Некоторые пожилые люди качали головами и вздыхали. Берегите себя. Вы относитесь к людям как к своим братьям и жертвуете своей жизнью, но другие не относятся к вашему сыну как к своему сыну.
Даже учитывая положение Сюэ Тинянь в семье Сюэ за последние несколько лет, некоторые жены что-то говорили.
Например, хотя собаки во второй комнате редко появляются перед людьми, каждый раз, когда они видят их в старой одежде, красивый мужчина в большой комнате никогда не видел, чтобы он носил старую одежду. Даже некоторые вещи в частной школе рассказывали взрослым невежественные дети. Сюэ Цзюньцай полон ручек, чернил, бумаги и чернильных камней, а книг в школе больше всего. Сюэ Гоузи несколько раз видел, как он писал на книжном шкафу водой.
Предвзятость, все пристрастны, и никто ничего не может сказать о его сыне, но старик Сюэ Сюэ тоже нес на спине жизнь своего брата. Такого рода эксцентричность немного холодновата.
"У вас много людей в возрасте, а младшие дома не могут хорошо преподавать? Вы правы по отношению к старикам, но вы можете сделать так, чтобы с людьми что-то случилось. Как ты теперь это говоришь!"
Дедушке Сюэ было много лет, и его лицо пылало румянцем, но он также знал, что это было не так уж и мало. Если бы он не был осторожен, его репутации был бы полностью положен конец.
Неважно, закончите ли вы свою репутацию, репутация босса не может быть закончена. Если имя единственного сына умершего брата будет утеряно, босс будет уничтожен при его жизни. Не говоря уже о талантах на экзамене, возможно, в частной школе не смогут водить машину.
"Брат Хай Цзы ..." Он посмотрел на патриарха Сюэ в поисках помощи без каких-либо правил в своем сердце.
"Теперь, когда отправлено только двое детей, выбирать не из чего".
Старое лицо дедушки Сюэ покраснело, он потер свои грубые руки: "Хайцзы, ты знаешь нашу семью, эти годы были потрачены на поддержку босса. Дело не в том, что я не хочу посылать двоих детей, но я действительно не могу ... подняться".
Услышав это, патриарх Сюэ тоже нахмурился.
Когда Сюэ Циншань пошел учиться в Академию Цинхэ, он очень хорошо знал правду. Это место мертво и требует денег. Дело в том, что возражений быть не может, потому что многие люди готовы за это платить. Проведя год по меньшей мере на двадцати двух базах, Сюэ Циншань отправился на пять лет.
Патриарх Сюэ изначально планировал прекратить говорить, если его будет недостаточно. Сюэ Циншань просто в порядке. Сюэ Цзюнь еще очень молод и понятия не имеет, что произойдет в будущем. Главное в том, что двое его внуков тоже учатся, и никто из них не богат.
"Если ты не отвернешься, ты сможешь это сделать?" - прошептал мастер Сюэ.
Патриарх Сюэ усмехнулся: "Это не то, что говорили посторонние. Твоя семья-подлый и несчастный сын. Вы хотите, чтобы у босса была плохая репутация? Даже после того, как вы устанете, вы либо дадите два, либо дадите один ребенку из второй комнаты.
Дедушка Сюэ вышел из дома патриарха Сюэ, и весь этот человек был невежественным.
Он пожал ему руку и несколько раз дотронулся до талии, прежде чем снять пачку сигарет. Не двигаясь дальше, он присел на корточки под деревом у дороги, чтобы зажечь сухой дым, и встал после того, как весь горшок сухого дыма был исчерпан.
Он медленно шел по направлению к дому, и время от времени кто-то здоровался с ним по дороге.
Другими словами, мистер Сюэ только почувствовал бы, что его лицо сияет, а не тот человек, который хочет поздороваться с вами, но теперь у него всегда есть иллюзия, что кто-то другой улыбается ему, но на самом деле он смеется над ним.
Он заставил себя проделать весь обратный путь, а потом подошел, чтобы встретиться с кем-то, все еще знакомым. Другая сторона улыбнулась и сказала ему: "Я вернулся с земли этим утром, и он больше ничего не может с этим поделать. Он оттащил этого человека в сторону от дерева и заговорил".
"Старик Чжоу, ты честно скажи мне, как ты сейчас говоришь о нашей семье в деревне?"
На этой неделе старик тоже темнокожий старик, но он ниже ростом, чем мистер Сюэ, и у него немного шаткая спина. Услышав это, он бросил на мастера Сюэ подсознательный взгляд, а затем долго вздыхал: "Я думал, ты знал, что ты не знал".
"Что я знаю? Откуда мне было знать!" Первое предложение чуть не сорвалось с языка, но последнее предложение было полно кривых улыбок.
Прожив большую часть своей жизни, Лао Чжоу, естественно, понимает настроение старика в это время. Но он не знал, что сказать, и мог только серьезно сказать: "Не волнуйтесь слишком сильно, эти люди в деревне просто слишком заняты, чтобы говорить правильно и неправильно. Но не вини меня за то, что я говорю, ты это делаешь дома ... "Он пососал зубы и выглядел так, будто облизывал рот". Это немного неуместно".
Не подходит?
Вероятно, это происходит потому, что Чжоу Лаохань смотрит на свои отношения с самим собой, поэтому он не знает, как другие ругают себя. Патриарх Фанцай только сказал ему, что снаружи было ужасно, но он не сказал ему, насколько это было плохо.
Отец Сюэ спросил: "О чем, черт возьми, ты говоришь? Расскажи мне об этом".
Старый Чжоу Чжоу вздохнул, прежде чем сказать то, что знал. Поскольку все было открыто, он не думал, что есть что-то, чего он не мог бы сказать: “Дело не в том, что я сказал тебе, что ты отец. Тебя не волнует этот вопрос. Не забывай, что твой второй сын умер. Такой подход неизбежно заставит людей нервничать".
Мистер Сюэ побледнел и прошептал: "Это не имеет никакого отношения к боссу. Это все мы с женой обсуждали".
Старик Чжоу поднял веки и посмотрел на старика, а потом не собирался ничего говорить, если тот снова ткнет его в сердце. Когда он сказал это, отношения между ними в будущем должны быть разорваны.
"В любом случае, ты должен подумать об этом. Я больше не буду с тобой болтать. Мне нужно идти домой. Если ты не пойдешь ко мне ночью, я выпью с тобой две чашки?"
"Нет, дома есть кое-что еще".
После того, как старик Чжоу ушел, мистер Сюэ постоял немного и пошел домой.
Как только он вошел в дом, Сюэ Циншань, стоявший во дворе, спросил: "Папа, что твой дедушка говорил тебе делать в прошлом?"
Дедушка Сюэ молча посмотрел на своего сына и вошел в главную комнату.
Некоторые из монахов Сюэ Циншаня озадачены, и они хотят спросить самого молодого. В это время Чжоу в плите звал на ужин, и все в комнате вышли. Этого, естественно, не было сказано.
За ужином у мистера Сюэ всегда было плохое лицо.
С тех пор как Сюэ Тинянь встал с постели, он не ел в своей комнате, а ел со всеми. Атмосфера за обеденным столом не очень хорошая, и даже фолы, которые любят устраивать неприятности за обеденным столом, сегодня боятся создавать проблемы.
После еды Чжоу и Сюэ Таоэр убрали со стола и пошли мыть посуду.
Другие собирались уйти, но их остановил дедушка Сюэ.
"Босс и невестка остаются, мне нужно тебе кое-что сказать, собака тоже остается, все остальные возвращаются в дом".
Автору есть что сказать: Гузи: В конце месяца внесите все свои питательные растворы. Маленькие саженцы остро нуждаются в воспитании взрослых особей. Если ты хочешь, чтобы я скоро повзрослел, Мао быстро повзрослеет. →. →
Воспитание маленького главного советника Глава 10.1
Услышав это, Чжаоэр немедленно остановился, улыбнулся и сказал: "Дедушка, есть кое-что, о чем мы не можем сообщить нам. Так как собака останется, я останусь и послушаю ее".
Мистер Сюэ взглянул на нее и изменил ее обычный темперамент. Ее тон был немного нехорошим: "Кто ты, женщина, которая остается здесь, чтобы что-то делать? Мужчины разговаривают, ты их слушаешь ?!"
Чжаоэр не был раздражен, просто немного обижен: “Как могла эта тетя остаться, она не женственная женщина? Кроме того, собака не может говорить, я не смотрю на нее, я боюсь, что он раздражает то, что он сказал, Господи".
На самом деле, ее тонкие слова просто хотели сказать, что она боялась издевательств над Сюэ Тинянь, которая не могла этого услышать.
Дедушка Сюэ уставился на нее, и он действительно заподозрил, что все это было снято этой девушкой в фильме. Собачий ребенок знал, что он тупая тыква. Почему он не заплакал утром и не пошел на могилу? В это время он поспешил уйти.
Думая о различных неповиновениях, которые девушка совершала в прошлом, мастер Сюэ почувствовал отвращение. Но он также знал, что сейчас не время для гнева, но что этот вопрос должен быть решен.
"Раз ты хочешь слушать, слушай". Тон такой же, как и раньше, но любой может услышать недовольство в его голосе.
Чжао Эрхун не мог этого слышать и отошел в сторону.
Видя это, Солнца были слишком заняты, утаскивая Сюэ Цинхуая прочь.
"Так как все дети остались, давайте останемся и послушаем". Она засмеялась вместе с ней.
Дедушка Сюэ сразу же разозлился: "Раз ты хочешь слушать, оставайся и слушай".
Так что все ушли, включая четырехлетнее волосатое яйцо, и даже Чжоу, который возился у плиты, тоже ушел под видом вытирания стола.
В огромном зале на квадратном столе горела только масляная лампа. Фитиль подпрыгнул, затененный, и все взгляды были прикованы к мистеру Сюэ. Но внезапно он на мгновение растерялся, с чего начать, тупо оглядел всех вокруг и, наконец, остановился на лице Сюэ Тинянь.
"На самом деле, все в порядке. Я просто хотел поговорить о боссе, который велел мне отправить детей в городскую школу".
Чжаоэр необъяснимо нервничал и не мог удержаться, чтобы не взглянуть на Сюэ Тинянь, а затем отправился к Сюэ Сюэфу.
Пара в большой комнате была так счастлива, что знала, что так и будет, и они не выдерживали глотания в течение многих дней.
Лицо Сюэ Циншаня было трудно скрыть, и он с жалостью взглянул на Сюэ Тинянь, а затем посмотрел на других и, наконец, упал на Сюэ Тинянь.
"Пес, не расстраивайся. Ты все еще намного хуже своего красивого брата. Последуй за дядей еще два года, а потом тебя отправят учиться в город."
Такой тон был слишком раздражающим в это время. Чжаоэр усмехнулся уголком рта и хотел что-то сказать, но его потянула Сюэ Тинянь.
Сюэ Циншань принял все эти вещи в свои глаза и намекнул, что каким бы сложным ни был этот фильм для девочек, он может только смутить людей этими маленькими кунжутными и большими бобами мунг. Он улыбался и улыбался, и снова сказал Чжао Эру: "Чжао Эр, тебе не нужно сердиться. Дядя знает, что ты вспыльчивый, но тебя нельзя есть с таким вспыльчивым, ты можешь это сказать?"
В комнате никто не издавал ни звука.
В этот момент дедушка Сюэ вдруг сердито сказал: "Босс, что ты говоришь!"
Сюэ Циншань не согласился: "Папа, я не уговариваю собаку не отчаиваться ..."
Борода мастера Сюэ тряслась, и он указал на него сигаретницей: "Не нужно вас уговаривать, это не талантливый человек, который собирается учиться в городе, а собака!"
Как только это слово прозвучало, оно действительно всколыхнуло тысячу волн.
В комнате на мгновение воцарилась тишина, и вскоре слегка резкий голос Чжао нарушил тишину.
"Старик, о чем ты говоришь, что значит не ехать учиться в город?"
Сюэ Циншань также сказал: "Папа, ты путаешь не того человека".
"Твой отец не смущен, и он не сказал ничего плохого. Это собака поехала в город учиться, а не талант!"
Закончив это предложение, если мастер Сюэ потеряет всю свою энергию, он больше никогда не заговорит. Глаза в комнате продолжали смотреть на лица Сюэ Тинянь и Сюэ Цзюньцая, и его лицо было удивленным.
Улыбка Сюэ Циншаня дрогнула, и лицо Яна стало подозрительным.
Сюэ Цзюньцай покраснел лицом Цзюньсю: "Дедушка ..."
Дедушка Сюэ устало махнул рукой: "Ладно, возвращайся в дом".
Когда все так сказано, все могут только уйти, но большая семья все равно остается.
Как только все вышли из главной комнаты, они услышали ссору внутри.
"Старик, объясни тебе, что под поездкой в город на учебу подразумевается Гузи, а не я, Джункай!"
Это голос Чжао.
Есть Сюэ Циншань, которая смешана с жалобами Яна и резким плачем, и усталым объяснением Старого Сюэ.
Под крышей, где я могу спрятать кое-какие секреты, чтобы все знали, что произошло.
Ранним утром следующего дня все, что должно быть воспроизведено.
Но настроение не очень хорошее, видно, что ночью мало спится. Особенно глаза Яна красные и опухшие, и на первый взгляд они плачут.
Глаза Сюэ Циншаня также были полны красной крови, и он время от времени смотрел в глаза Чжао Эра и Сюэ Тиньяна, но он не знал почему.
Воспитание маленького главного советника Глава 10.2
Атмосфера была очень гнетущей. Никто не разговаривал. Все были там, и все они делали свою работу организованно, но во дворе было на удивление тихо.
После завтрака дедушка Сюэ взял **** и планировал спуститься на землю. Сюэ Цинбай и Сюэ Цинхуай не посмели медлить. Один вывел корову, другой взял железный плуг и последовал за ним к двери.
Сюэ Циншань больше не оставалась дома, а затем вышла, но не знала, куда идти.
В отличие от других членов семьи Сюэ, Чжао Эр очень счастлив.
С тех пор как она узнала все подробности из уст Сюэ Тинянь прошлой ночью, она впала в непреодолимое возбуждение. Не говоря уже о том, что она злорадствовала, в глубине души ей следовало быть маленьким человечком. Ее беспокоило отсутствие денег в ее руке. Эта новость была для нее не чем иным, как радостью.
Дети, которые знали, что нужно ходить в школу, были особенно внимательны к этому. Она нарочно нашла кусок синей ткани, который долгое время лежал под коробкой. Это было приданое Цю. Цю дала Чжаоэр сшить ей одежду, но, к сожалению, она не хотела этого делать, и теперь ее просто использовали как сумку для книг для Сюэ Тинянь.
Она разрезала ткань и начала шить ее иголками и нитками. Она ничего не сказала Сюэ Тиньяню. В этот момент дверная занавеска внезапно открылась.
Сюэ Юкай, второй ребенок в большой комнате.
Сюэ Юцаю в этом году исполнилось всего семь лет, но он родился толстым и был избалован. Когда он вошел, он отругал Сюэ Тина: "Точно так же, как ты, все еще хватаешь вещи у моего старшего брата и используешь то же имя, что и собака, ты не умнее собаки".
Рот ребенка был действительно ядовитым, и он привык к паре человек в большой комнате. Дома он всегда был немного хулиганом, и это всех злило. Я видел знаки несколько лет назад, но было жаль, что Ян охранял его, говоря, что он слишком молод, чтобы быть разумным, но он вырос за последние два года, но это было жаль.
Чжао Эр не хочет есть свой набор. Если кто-то и победит Сюэ Юкай в этой семье, то это она. Сюэ Юкай боялся ее, но не забыл снова возненавидеть. Она внезапно встала и подождала, пока та заговорит. Сюэ Юкай внезапно разбила сумку в своей руке. Так больно хлопать себя по голове и закрывать лицо, а еще от него исходит странный запах.
Чжаоэр был дважды разбит, подсознательно спрятался, думая о Сюэ Тинянь на Кане, повернулся спиной, чтобы защитить его. Сюэ Тинянь была не готова, и она держала ее, и это было явно неуместно, но он снова почувствовал, что краснеет.
Подождав, пока пройдет эта волна, Чжаоэр отпустил его руку, Сюэ Юцай уже убежал, и то, что он использовал, чтобы разбить их, оказалось высушенным коровьим дерьмом.
Чжаоэр почувствовала такое отвращение, что выдернула ногу и выгнала его.
Она остановила Сюэ Юцая у ворот внутреннего двора. Ничего не говоря, она схватила его за воротник и подняла ветку в углу стены рядом с ним.
"Если ты не будешь бить себя в течение трех дней, ты посмеешь пойти в дом, чтобы открыть плитки ..."
Сюэ Юцай изо всех сил пытался убежать, но не убежал, и был сильно привлечен новобранцем. Он заплакал во рту и, лежа, сел на землю.
Именно такую позу используют маленькие дети.
Все в доме были шокированы таким большим движением снаружи.
Когда Чжао увидел, что Сюэ Юцай был избит, он взорвался: "Кто бы ни хотел, чтобы вы избили моего внука, остановитесь!"
Чжаоэр проигнорировал ее и отругал: "Осмелишься ли ты сделать это в будущем? Почему бы тебе не научиться бросаться коровьим дерьмом! Слова довольно злобные. Кто из них научил тебя так разговаривать? Ударь тебя, я потом отведу тебя к реке, чтобы вымыть рот ... "
Ян тоже вышла, она закричала: "Ван Чжао Эр, ты сумасшедший, ты смеешь бить по таланту!"
"Тетя, почему бы тебе не посмотреть на то, что он сделал, и ты плохо учишься в юном возрасте, узнаешь, что некоторые женщины ругаются и бросаются * * * * на людей. Я скажу тебе сейчас , что у твоего второго брата есть имя, Его зовут Сюэ Тинянь, и осмелюсь сказать мне, что собаки не собаки в будущем, я увижу тебя и побью один раз! "
Сюэ Юцай разрыдался, и у него потекли сопли, но, к сожалению, никто не смог прийти ему на помощь. Ноги Чжао подскочили от гнева, мысли Яна пришли, чтобы остановить Чжао Эра, но его остановил Хейзи.
Это солнечное пятно, вы обычно смотрите на него лицом к лицу и безголово, совсем не мысленно, остановилось перед людьми, закричало предупреждающим криком и обнажило свои острые зубы. Собака набросится на нее.
В этот момент за дверью во двор раздался взрыв удивления: "Что ты делаешь?"
Но Сюэ Циншань вернулся снаружи. Не только патриарх Сюэ и Чжэн Личжэн были вместе, но и пять или шесть жителей деревни, которым минуло полсотни лет.
Увидев, что это происходит дома, Сюэ Циншань был удивлен, и сразу же показал горькую улыбку, и сказал окружающим его людям: "Как посторонние могут говорить правильно и неправильно, не упоминая об этом, просто говоря о злой собаке, но никого нет. Осмелитесь сделать это. Эта девушка всегда была пикантной, всегда дома, шумной, если кто-то злой, то не слишком долго будет в беде".
Это необъяснимо, но Чжао Эр не мастер клеветы. Он тут же опроверг это: "Дядя, вы можете сказать, что вы немного клевещете. Я обычно уважаю старших дома, никакого шума нет. Сегодня есть причина избить этого ребенка. Он даже ругал ... "
Кстати говоря, Янга прервали.
Она подошла с тревожным беспокойством, схватила Сюэ Юцая у Чжаоэра и закричала: "Сколько ему лет, сколько тебе лет? Когда он был просто невежественным в этом возрасте, ты все еще заботишься о нем ... "
Жалобный плач Яна, выражение обиды и беспомощности, Сюэ Циншань тоже вздыхает рядом с ним, Чжао Эр больше не знает, во что играют эти две пары, все должно закончиться.
Ее маленькое личико покраснело от беспокойства, и она хотела еще раз объяснить, в это время Сюэ Тинянь, которая вышла из дома, потянула ее.
Он сделал два шага вперед, встал перед Чжаоером и почтительно подозвал вождя Сюэ, Чжэн Личжэна и жителей деревни. Все они из деревни, но когда они смотрят вверх, они не смотрят вниз. Как младший, это его старшие.
После того, как надлежащая вежливость прошла, он объяснил Янгам: "Я также надеюсь, что тетя не рассердится, и она тоже импульсивна. Она увидела, что мальчик назвал меня тем же именем, что и собаку, и бросил на меня много коровьего навоза, и это было совсем незадолго до того, как я ударил ребенка".
Действия Сюэ Тиньяна сначала произвели на людей хорошее впечатление. Как студент, вы должны быть мягким и вежливым. Опять же, я позаимствовал извинения, чтобы прояснить ситуацию в двух предложениях.
Чжао эр не глуп. Она была неправа и стремилась объяснить все ясно, поэтому неизбежно, что она скажет больше, но Сюэ Тинянь говорила только о ключевых моментах, не упоминая остальных.
И есть способы говорить. Для непослушных детей нормально быть достаточно непослушными, чтобы оскорблять людей, как собак. Это стоит обдумать, не говоря уже о том, чтобы бросить корову **** на брата Сюэ Тиньяна. В то же время она также объяснила Чжаоеру, почему она была такой импульсивной.
Конечно же, эти люди, патриарх Сюэ, выслушали это, и до свидания, тонкое выражение Сюэ Тиньяна на его худом лице неизбежно будет в его пользу.
Воспитание маленького главного советника Глава 11.1
Лицо Сюэ Циншаня было немного уродливым, и в то же время его сердце было немного удивлено.
Его племянник никогда много не говорил, он не мог играть в пук тремя палочками, он просто рассчитал два маленьких темперамента второй комнаты, прежде чем вести себя так.
Но, в конце концов, он прожил дольше, чем Сюэ Тинянь, и он, естественно, не забудет сделать поверхностное усилие.
Он вздохнул: "Ребенок избалован своей матерью, и это также моя дисциплина-быть дядей. Дядя здесь, чтобы сопровождать вас."
Сюэ Тинянь отвернулась и сказала: "Дядя, не говори так, Тин-младший и не может этого вынести".
"Тинг'эр? Я не ожидал, что ты дашь себе имя". Сюэ Циншань засмеялся, но также хотел указать, что имя Сюэ Тинянь неверно.
Общее название дается старшими, а не младшими, чтобы выбрать одно наугад. Если это обычный сельский житель, то Сюэ Тинянь-читатель. Читатель должен понимать ритуалы и обряды, но книга тоже белая. Прочитай.
Сюэ Тиньянь был настолько искренен в своем сердце, что понял, что имел в виду дядя. Он засмеялся и сказал: "Когда папа был еще жив, он попросил дедушку и дядю помочь мне получить имя, а дядя мог поддержать его только дешевым именем. Ребенку тоже четырнадцать, как он может всегда использовать название молока, поэтому он случайно выбрал одно".
Как только это замечание прозвучало, лицо Сюэ Циншаня стало немного уродливым. Сюэ Тинянь, очевидно, сказал, что он, дядя, не хотел давать ему имя и намеренно принижал его. В конце концов, я выучил это, но у меня не должно быть имени,
Он неохотно улыбнулся и объяснил: "Дядя, это не для того, чтобы увидеть, что у тебя плохие кости. Я хочу назвать тебя в честь того, что ты стал взрослым. Тебе не понять этой горечи. Если ты сейчас не примешь одну для себя?"
С этими словами он не стал дожидаться разрешения Сюэ Тинянь и, сделав печальный взгляд и глубоко вздохнув, сказал: “Ты слаб, когда молод, и твой отец надеется, что у тебя будет больше благословений и долголетия, когда ты будешь жив. ? "
Приобретение этого имени действительно произвольно. Мне жаль Сюэ Циншань, единственного ребенка в деревне Юцин.
Сюэ Тинянь немного поколебался, прежде чем отказаться: "Дядя все еще не может этого сделать. Имя Тинга было исправлено. Перед тем как отправиться в могилу, он сказал своим отцу и матери, что нет никакого подарка, чтобы его изменить".
Это замечание также прояснило, почему он год за годом ходил на кладбище. От Сюэ Тинянь он увидел, что Сюэ Циншань пригласила так много людей, и после такой сцены он понял, что у другой стороны должен быть план.
Независимо от того, что он планирует делать, он просто перекрывает дорогу, которую другая сторона может использовать, чтобы поднять шум, а сам остается и ждет перемен.
Конечно же, цвет лица патриарха Сюэ немного смягчился.
Раньше он всегда думал, что дитя Эрфана намеренно делает это, просто чтобы посоревноваться с Цзюньцаем за возможность поступить в Академию Цинхэ. Я пришел сюда, чтобы увидеть этого молодого человека, который был мягким и вежливым, не скромным и не властным. Хотя у патриарха Сюэ не было никаких заслуг, он также должен был признать несколько слов. Он также был патриархом в течение многих лет, и его зрение было неплохим.
Он был очень удивлен, потому что ребенок, Гузи, не видел его раньше, но это не произвело на него впечатления. Единственное впечатление, которое у него сложилось, - это ничем не примечательный подросток. Теперь кажется, что этот ребенок неожиданно вырос.
Но неожиданно патриарх Сюэ не забыл, что он делал в этой поездке.
Только одной стороны доброй воли недостаточно, чтобы поколебать его решение. Ребенка Джункая проверяли другие, и он узнал больше, чем двое его внуков. Если бы он сказал, кто будет следующим ребенком в деревне Юцин, патриарх Сюэ счел, что Сюэ Цзюньцай был наиболее вероятным.
Может быть, дело не только в детях, но и в талантах.
С двумя будущими талантливыми саженцами и подростком, который не знает глубины, патриарх Сюэ, естественно, знает, как решить этот вопрос с множественным выбором.
Однако мысль о том, чтобы отойти в сторону, была развеяна. Если Сюэ Циншань не мог справиться даже с ребенком, это не стоило его внимания.
Как мог Сюэ Циншань не видеть мыслей шефа Сюэ. В его глазах старый бессмертный-мастер, который не видит кроликов или орлов. Он получает те блага, которые приносит семье, но никогда не знает, что можно дать ему что-то хорошее.
Если у какого-либо клана есть этнология, никто или двое не будут субсидироваться. Напротив, он работал весь день напролет. Каждый раз, когда семья из клана приходила за едой наугад, лидер клана подзывал его и просил принять ее.
Быть щедрым с щедростью других, платить за чужие фамилии-это непростительно для других, и это бессмысленно для нас самих!
Сюэ Циншань усмехнулся в своем сердце, но сделал умоляющее лицо и пригласил Сюэ Ли, Чжэн Личжэна и всех остальных в дом.
Патриарх Сюэ и Чжэн Ли сидели, скрестив ноги, на кане, один слева, другой справа, а остальные сидели на табуретах внизу. Ян и Чжоу были заняты тем, что разливали чай снаружи, и даже Сюэ Таоэра попросили позвонить мастеру Сюэ, чтобы он поторопился домой.
Патриарх Сюэ и Чжэн Личжэн оба имели привычку курить сухие сигареты. Они сели и достали сухие пачки сигарет.
Сюэ Циншань взял пакет с табачными листьями из рук своей матери Чжао и выкурил их, сказав: "Это собственное растение моего отца. Обычно это сокровище. Кувыркайся, и дядя Ли попробует это".
"Измельченный табак твоего отца хорош, но его слишком мало". Закурив, Чжэн Личжэн глубоко вздохнул и сказал с улыбкой:
Сюэ Циншань ответил: "Если дяде Ли это понравится, я притворюсь, что буду с тобой позже, когда ты уйдешь, так что не отпускай это".
Это все вежливые слова, все друг друга знают, Чжэн Личжэн кивнул с улыбкой и сразу перешел к теме: "Шанзи, пригласи сюда несколько старичков, что ты собираешься делать?"
Глядя на улыбающееся лицо Чжэн Личжэна, Сюэ Циншань отругал старого лиса в своем сердце.
Все будет происходить вот так. Этот по фамилии Чжэн не имеет к этому никакого отношения. Он невероятен. Но это именно то, что произошло сегодня, и он даже пригласил Чжэн Личжэна. В конце концов, он Личжэн из деревни Юцин, и его фамилия Чжэн, чтобы не сказать, что он укрыт.
Воспитание маленького главного советника Глава 11.2
Включая нескольких жителей деревни, присутствующих сегодня, Сюэ Циншань думал о том, чтобы спросить, есть ли те, у кого фамилия Чжэн, и некоторые с фамилией Сюэ. В деревне также есть две семьи со смешанными фамилиями, но все они имеют хорошие связи в деревне.
"Одно нужно решить нескольким старейшинам, или подождать моего отца, он в земле, и он немедленно вернется".
Он говорил о дедушке Сюэ, и остальные вернулись. После того, как он вошел, последовало еще одно приветствие, прежде чем он сел и перешел к теме.
"Мне стыдно это говорить. Некоторые вещи в моей семье заставляли всех смеяться".
В начале этого замечания, за исключением патриарха Сюэ и Чжэн Личжэна, все присутствующие были неизбежно смущены. В конце концов, это было чье ’то семейное дело. Хотя семейное дело всплыло на поверхность, вы могли бы обсудить его в частном порядке и поговорить за столом. Это две разные вещи.
"На самом деле, это явно бедно, и все это бедно. В прошлом все было не так. Я послал одного ребенка, а другой ребенок этого не сделал".
Одного из них тоже зовут Сюэ, и старик по имени Сюэ Ляньхэ, который принадлежит к тому же поколению, что и мистер Сюэ, вздохнул: "Лиан Син, не говори так, твоя семья тоже трудная".
Дедушка Сюэ вздохнул с кривой улыбкой: "Это трудно, никто не труден, этот светлый зал поверхностен. Но как бы это ни было трудно, если вы хотите иметь хорошего ребенка, вы должны сделать признание. Есть одна проблема".
Он вздрогнул, чтобы достать из-за пояса мешочек с сухим табаком, сделал глоток, а затем сказал: "Ладонь и тыльная сторона ладони-это мясо. От чего бы я ни отказался, мне становится плохо. На самом деле, этот вопрос упоминался в прошлом году. Я тащил его за собой. Я боюсь, что буду чувствовать себя неуютно в сердце моего ребенка. Нам, ученым, нелегко предложить ученику, и семья, наконец, выдала Шанзи. Хотя он не стремился сдавать экзамен несколько раз, он не получил его, но он все равно сделал это для деревни. Каждый что-то делал.
"Все эти годы наша семья имела дело с людьми в деревне. Все видят это в глазах, не говоря уже о том, что на расстоянии. Говорят, что в частной школе в Шаньцзы, пока это сельский житель, семьи не хватает, а Шусю опаздывает или даже немного. Наша семья никогда не упоминает об этом. Почему? Потому что нашим соотечественникам нелегко зарабатывать на жизнь, стоя спиной к лессу, и боги не дают им немного лица, а семья и дети голодают. После года истощения некоторых налогов становится недостаточно.
"Вообще-то говоря, я не боюсь, что несколько братьев и сестер будут смеяться. Я изо всех сил старался признаться в кабинете Шанзи. Я просто подумал, что если бы я смог сдать экзамен, мне не пришлось бы облагать налогом свою семью".
Это замечание подошло к концу, и казалось, что все они сказали несколько кокетливых слов, но не углубились, но сказали, что сердца у всех были смешаны.
Дедушка Сюэ говорит правду, или это правда, вот почему это особенно сложно.
Кто-то, наконец, встал, чтобы высказаться за предыдущее: "Брат Ляньсин, не говори об этом, мы не можем поверить тебе как кому-то? Когда кто-то в деревне распространяет информацию, мы разговаривали с детьми в семье, брат Ляньсин. Не такой человек. Будучи дедушкой, есть те, кто не обижает внуков".
"Да, да, это понятно, с кем не сложно?"
Видя, что все они перекликаются с мистером Сюэ, только по фамилии Чжэн еще не пискнул. Глаза Чжэн Личжэна вспыхнули, он улыбнулся и сказал: "Вклад Шаньцзы в нашу деревню, все в деревне смотрят на это, зная доброжелательность Шаньцзы, все Это для всеобщего сведения. Есть только одно предложение, я не знаю, должен ли я быть старейшиной или нет".
"Дядя Личжэн, ты Личжэн в нашей деревне, в этом нет ничего плохого".
Чжэн Ли кивнул головой: "Само собой разумеется, что это дело вашей семьи, и мне не следовало вмешиваться. Я даже говорил это раньше, Син Син сказал, что ладони и спины-это плоть". Он вдруг вздохнул и серьезно сказал: "Шанзи, не забывай, чего нет у твоего второго сына. Мы все понимаем это здесь, потому что мы живем десятилетиями и не видели этого за всю нашу жизнь. Я боюсь, что посторонние этого не поймут”.
Это затруднило Сюэ Циншаню осмотреться на месте, но так как он мог организовать эту сцену, он не остался без контрмеры.
Он сразу же сказал: "Дядя Ли прав, поэтому я обсудил это со своим отцом, и я планирую дать двум детям шанс. Пусть эти двое сравнятся, и тем лучше поступить в школу. Годы, подождите, пока не появится возможность высказаться".
Услышав это, присутствующие люди посмотрели друг на друга и не имели особого мнения. Особенно с учетом предыдущего предзнаменования, слова Сюэ Циншаня кажутся разумными, и выбирать не из чего.
В конце концов, никто не богат, и деньги не плывут по реке.
Все пошли посмотреть на Чжэн Личжэна. Чжэн Личжэн посмотрел на всех с улыбкой и сказал: "Почему вы наблюдаете за мной? Поскольку у семьи Ляньсин есть идея, мы посмотрим на его семью. Но как это соотносится? Мы, старики, не умеем читать, следует ли судить Шанци? "
После паузы он покачал головой: "Нет, нет, Шанзи-отец Джункая. Это единственный способ избежать подозрений. Или выбери другой талант, чтобы убедить всех".
Он поднял глаза, посмотрел на Сюэ Циншаня и улыбнулся: "Шаньцзы, ты не будешь жаловаться на неприятности моего дяди Чжэна. На самом деле, я делаю это и для тебя тоже. Давайте будем честными и яркими.
Сюэ Циншань не мог дождаться, чтобы вышвырнуть этого человека, который всегда был плохим за свои добрые дела в этот момент. Как он мог не жаловаться, но на первый взгляд он не мог этого сказать, но он, казалось, задумался на некоторое время, сказав: "Дядя Ли сказал, что, хотя я и дядя, и мне все равно нужно избегать подозрений. Если я этого не сделаю, я попрошу его, и тогда дядя Ли выйдет вперед, чтобы попросить его. Эти двое будут задавать вопросы на месте и проверять два небольших вопроса".
Чжэн Личжэн прищурился и посмотрел на Сюэ Циншаня, внимательно посмотрев на него, и у него было плохое предчувствие в сердце. Но он вмешивался слишком часто, и это было слишком очевидно, чтобы быть более критичным. Он только кивнул и с улыбкой согласился. Он также похвалил Сюэ Циншаня как ученого, и его мнение было другим.
Все улажено, и остальная часть разговора-просто сплетни.
Поскольку людей пригласили к двери, независимо от того, какая еда была в полдень, мистер Сюэ приказал нескольким невесткам пойти и убрать обед.
Старейшины Фан Цая разговаривали внутри, а Сюэ Тинянь и Сюэ Цзюньцай стояли снаружи, естественно, зная, что произошло.
Лицо Чжаоэра было немного уродливым, но Сюэ Цзюнь с гордостью взглянул на Сюэ Тинянь, а затем вошел вместе со своим отцом, чтобы поговорить с несколькими старейшинами. С тех пор он заслужил еще один комплимент, не упоминая об этом.
Чжаоэр не мог не потащить Сюэ Тинянь обратно в дом, с тревогой сказал: "Что я могу сделать? Если бы я знал это, я бы не смог победить ребенка. Все собаки-плохие сестры, а твоя сестра в беде. "
С тревогой в сердце она произнесла эти слова, как собачья сестра.
"Не бойся, все в порядке".
"Это действительно нормально?" Чжаоэр закрутился взад-вперед, говоря: "Но что, если я проиграю?"
Сюэ Тинянь прищурился: "Ты мне не веришь? Думаешь, я не так хорош, как он?"
Чжаоэр сразу же сказал: "Как это возможно! Моя собака самая умная, и в будущем она станет официальным лицом, а ее сестра будет ждать благословения собаки!"
Это предложение Чжаоэр и Сюэ Тинянь повторяли бесчисленное количество раз.
В детстве, каждый раз, когда он выказывал уныние, она поощряла его таким образом. Даже она думала так в глубине души, поэтому, когда все не смотрели на него и все думали, что он не может, только она все еще болтала и упорствовала и говорила ему это все время, даже делая это с действием.
Жаль, что она не наслаждалась его благословением, и она никогда не наслаждалась им ни дня.
Очевидно, все это было не его опытом, но для него это была мечта, но каждый раз, когда он думал об этом, Сюэ Тинянь испытывал огромное чувство печали.
Он закрыл глаза и улыбнулся уголком рта: "Раз уж ты так сказал, ты боишься проиграть?"
Воспитание маленького главного советника Глава 12.1
Да, большое дело было потеряно, она пошла искать деньги, чтобы он мог почитать. Разве ты не этого хотел? !
С такой мыслью Чжаоеру вдруг захотелось открыться, сказав: "Тогда ты хорошо подготовлен, ты можешь победить, ты можешь победить, если не сможешь победить, не бойся, старшая сестра найдет для тебя деньги на чтение".
Чжаоэр никогда не был эгоистичным персонажем. Она повернула голову, чтобы увидеть, что корова **** в доме не была убрана, поэтому она пошла, чтобы найти щетку для канга, чтобы сначала почистить канга, а затем вышла, чтобы взять метлу и совок, чтобы подмести пол.
Снаружи послышалось кудахтанье цыплят, но Солнца зарезали цыплят и позволили им убежать.
Сюэ Тинянь выглянул в окно и увидел, что шея цыпленка все еще кровоточила, но он бегал по двору, а лицо Суна преследовало его с неловким выражением.
Видя, что это действительно неловко, из дома донеслись два слова Чжао. Солнца были более встревожены и знали, что настоящий патриарх потерял людей, но у курицы были крылья, а у нее нет. Дождавшись, когда цыпленок потеряет силы, Сун взял его и отругал во рту: "Беги и беги, суждено быть блюдом в кастрюле, куда ты идешь?"
Сюэ Тинянь больше не смотрел на него и отвел глаза.
Он знал, почему его дядя был так щедр, и предложил сравнить его с Сюэ Цзюньцаем, потому что, если бы не было несчастного случая, Сюэ Цзюнь определенно выиграл бы эту игру.
В том сне он понес такую потерю, но вместо того, чтобы сравнивать это с Сюэ Цзюньцаем, он завербовал детей, чтобы получить деньги, и отправил его в Академию Цинхэ. В то время он был слишком глуп, чтобы сваливать свою неудачную вину на судьбу судьбы. Он чувствовал, что дело не в том, что он не мог этого сделать, а в том, что все не давали ему шанса.
Когда он впервые поступил в Академию Цинхэ, он был полон амбиций. Он думал, что обязательно победит Сюэ Цзюньцая, доказав, что он был самым выдающимся человеком в семье Сюэ, но на самом деле его сильно избили. Именно в то время он никогда не видел мира, прежде чем понял зловещие намерения дяди. Он действительно научил его читать, и он "прочитал" много книг, но он просто читал и не понимал Священных Писаний.
Позже стало известно, что после того, как студенты научились грамоте, они использовали чтение в качестве основы.
Сначала выучите "Сань Цзы Цзин", "Сто семейных фамилий", "Тысячу иероглифов", затем "Тысячу семейных стихотворений", "Детский Ционлинь", "Тень Дракона" и т.д. Прочитав их, вы можете поступить в университет и начать изучать четыре книги и пять классических произведений.
На этом этапе джентльмен не говорит по Священным Писаниям, то есть это просто заучивается наизусть, и значение слов не является значением Священных Писаний. Потому что в наши дни люди часто думают, что дети многому учатся, и не имеет значения, понимают ли они это. Просто запомните это и много ждите чтения. Если вы будете читать долго, то поймете его смысл.
Это так называемое чтение тысячу раз, и его значение не требует объяснений.
Когда вы сможете читать все эти книги как поток, когда вы научитесь объяснять классику и писать эссе, это будет более эффективно.
Эта экономящая время, трудозатраты и эффективная модель обучения популярна во всем Дакси, от известных до низкоуровневых социальных исследований и деревенских исследований. Особенно в сельских частных школах это наиболее популярно, потому что там только один учитель, но нереально научить нескольких или даже десятки людей объяснять Священные Писания.
Но на самом деле некоторые члены семьи никогда так не учили своих детей. Потому что эта модель обучения слепо подчеркивает механическое запоминание, но игнорирует истину через естественный принцип.
Это было позже, когда "Он" взял на себя инициативу и рассмотрел плюсы и минусы общего анализа.
Но в то время он только что вошел в библиотеку, потому что дядя медлил, объясняя ему значение Священных Писаний. Поэтому, когда он впервые поступил в школу, муж спросил его, читал ли он это, но он сказал, что читал, но был слишком дерьмовым, чтобы толковать Священные Писания.
Но теперь, похоже, дядя тоже знает свои недостатки, и он намеренно выдвигает эту игру. На самом деле, это уже само собой разумеющееся, и он, как ожидается, проиграет.
К сожалению, кое-что случилось.
Поскольку дома был гость, все были заняты, кроме дедушки Сюэ и Сюэ Циншаня.
После того, как Чжэнфантанъя была съедена, на кухне начали готовить обед для других.
В течение этого периода Сюэ Таоеру также было приказано выпить вина. На сиденьях в зале стояли вино и мясо, и мужчины толкали кубки и подавали друг другу руки. В частности, патриарх Сюэ и Чжэн Личжэн, они вдвоем пили очень интимно, и в конце концов они оба выпили слишком много.
"Хорошо, не отправляй это, просто подними ногу". Патриарх Сюэ махнул рукой.
Всех людей выгнали со двора, и здесь они начали убирать со стола и накрывать на стол. Чжао изначально хотел убрать остатки мясных блюд, но был остановлен мистером Сюэ, сказав, что он добавляет еду всем. Сельские жители небогаты, и знатные гости уходят на объедки, что является обычным делом.
Взрослые в порядке, а эмболии и волосатые яйца восхитительны.
Чжаоэр изначально хотел принести еду обратно в дом, чтобы поесть, но его остановил Сюэ Тинянь. Они вдвоем просто склонили головы, чтобы поесть, как обычно, и ничего не сказали.
Сюэ Цзюнь посмотрел на Сюэ Тинянь с презрением.
Он был только на вечеринке с Сюэ Циншанем, и хорошая еда на столе, естественно, не была съедена меньше. В это время, видя, что Сюэ Тинянь может съесть только некоторые остатки, естественно, усмехнулся.
То, что его отец сказал ему раньше, он помнил в своем сердце, Сюэ Гоузи не смог завоевать его.
Подумав в глубине души, он отвел взгляд и сказал дедушке Сюэ на голове Кана: "Дедушка, я вернулся в дом, чтобы почитать".
Мистер Сюэ кивнул, и он немного выпил до этого. В это время он был скрючен на Кане, курил и страдал похмельем.
"Собаки, ешьте больше. Старший брат все еще ждет, когда ты победишь меня через пять дней". Сюэ Цзюнь внезапно сказал это, проходя мимо Сюэ Тинянь.
Чжаоэр немедленно встал и уставился на него: "Ты будешь говорить? После стольких лет чтения я прочел"Собачье брюхо"."
Сюэ Цзюнь не понимал, что Чжао Эр не сделал бы ему такого лица. Лицо Свена покраснело, но каким-то образом он взглянул на Чжао Эра, а затем сдержался.
Дедушка Сюэ крикнул: "Джункай вернулся в дом!"
Чжоу слишком занят тем, что встает, чтобы убедить детей, этот вопрос не проблема.
После еды они вдвоем вернулись в дом с двумя спальнями, и дети все еще злились: "Не сердись на собаку, подожди, пока твоя сестра заработает денег, а потом забери тебя, чтобы разделить семью, и не будет с ними".
Воспитание маленького главного советника Глава 12.2
Сюэ Тинянь почувствовал себя немного тронутым, но в то же время он был беспомощен: "Ты снова называешь меня собакой".
Чжаоэр застонал и улыбнулся: "Я забыл, что в будущем так не будет".
Естественно, он не мог сердиться на нее, и тогда Чжао Эр взял две одежды, которые он сменил вчера, и пошел стирать. Сюэ Тинянь снова развернула книгу "Детство Цюнлинь".
Глядя на эту книгу, которая была переписана на худшей бамбуковой бумаге, а нижний колонтитул был свернут, Сюэ Тинянь почувствовал небольшое беспокойство. На самом деле он не хотел читать книги, но не мог избавиться от чувства Чжао Эра, что ему следует читать больше книг сейчас и читать больше книг, чтобы более уверенно побеждать Сюэ Цзюньцая.
Как всем известно, эта книга-не то же самое, что книга. Бесполезно читать это, но он не скажет ей об этом.
Он развернул бамбуковую бумагу, которую Чжао Эр купил ему в кабинете Кана. Этот вид бамбуковой бумаги самого низкого качества требовал сорока ручек и одного ножа. Такая "дорогая" бумага фактически заставляла его практиковаться в словах. Тем не менее, он всегда очень ценен, и он неохотно использует его. Если он может писать на песке, он может писать на песке, а если он не может использовать песок, он может писать на книжном шкафу водой.
Сюэ Тинянь коснулся стопки пожелтевшей бамбуковой бумаги и вздохнул в своем сердце.
Бумага, используемая " Сюэ Тинянь’ , обычно является самой тонкой бумагой в форме сердца. То, чем он раньше дорожил, в это время было немного отвратительно.
Он разложил бумагу на столе Канга, сложив несколько листов, а затем разрезал ее бамбуковым ножом до размера книги. Чтобы оставить боковой шов, он также оставил немного дополнительного пространства и вырезал толстую стопку, прежде чем обнаружил чернильный камень, у которого не было угла, и слиток использовал только небольшую часть чернильного слитка.
Это все сокровища, которыми он обычно не может воспользоваться, но Сюэ Тинянь сегодня вообще не испытывает такого чувства. Он добавил воды в чернильный камень и подержал чернильный слиток, чтобы растереть чернила. Во время шлифовки он не знал, о чем думает.
После того как чернила были отполированы, он положил слегка облысевшую ручку в миску с водой, чтобы смочить ее для чистки. Затем я достаточно обмакнул чернила, а затем поднял ручку, чтобы написать на бумаге.
Написав несколько слов, он вдруг отложил ручку, поднял бумагу и посмотрел на нее, и вдруг она смялась.
Символы четко и аккуратно написаны. Хотя он обычно экономит бумагу и чернила, но из-за тяжелой работы в течение многих лет персонажи неплохие, но я не знаю, почему мне это не понравилось.
Он медленно закрыл глаза, на некоторое время сжался, а затем через некоторое время открыл. В это время в доме никого не было. Если бы кто-нибудь мог увидеть проблеск света, вспыхнувший в глазах Сюэ Тинянь. В то же время его движение, когда он схватил ручку, было быстрым и уверенным. Если бы ручка была полезной, он написал бы ряд маленьких символов на бумаге.
Эти маленькие персонажи внезапно стали стилем лица, внезапно стали телом павильона, а затем внезапно стали тонким золотым телом. Поначалу она была одновременно осязаемой и бескостной, но когда она была написана, она изменила свой вкус.
Лицо квадратное и плотное, с сильной силой пера, прямое, открытое и полное энергии. Физическая сила и изящество павильона почти похожи на гравюру. Тонкое золотое тело, картина из железа с золотым крючком, полна гордости, а штрихи такие же острые, как разбитое золото и нефрит.
Эти три персонажа представляют жизнь "Сюэ Тинянь", начиная с лица, изученного в начале приема, до тела павильона, которое было тщательно изучено для экзамена, а затем до тонкого золотого тела официальной резиденции.
Он писал так, совершенно забыв о себе. Во время поездки зашел Чжаоэр, но не посмел его побеспокоить и тихо присел на край канга.
Я не знаю, сколько времени потребовалось, чтобы написать, он вдруг глубоко вздохнул и отложил ручку.
Он написал ровно два листка бумаги.
К этому времени Сюэ Тинянь пришлось признать, что магия небес была всего лишь сном. Он действительно обладал некоторыми вещами, которые были у него во сне.
С самого начала этого сна Сюэ Тинянь думал о том, почему ему приснился такой сон. Теперь он понял, может быть, он просто хотел загладить всю неудовлетворенность в своем сне.
Со всем этим " ним " в его сне у него внезапно появились амбиции, и волна гордости и волнения задержалась в его сердце.
"Пиши устало, выпей немного воды".
Когда Чжаоэр принес воду, Сюэ Тинянь взяла ее и отхлебнула, что было особенно сладко.
Затем он посмотрел на то, что написал, но на самом деле потратил два больших листа бамбуковой бумаги. Вероятно, из-за того, что Чжао Эр была рядом с ним, он вдруг вспомнил, что она обычно съеживалась, чтобы купить для него бумагу. Внезапно она почувствовала себя немного расстроенной и немного виноватой. Она взглянула на нее и прошептала: "Я так много написала".
Как мог Чжао не понять его мыслей, и он улыбнулся и сказал: "Больше нет, больше нет, только двое. Бумага предназначена только для использования, я не говорил вам не экономить бумагу. Давай купим его снова".
"Я хочу переписать эту книгу, поэтому сначала попробуйте слова, чтобы не писать макулатуру".
"Какую книгу ты хочешь скопировать? Можно ли скопировать книгу, разве ее не купили?" Чжаоэр был озадачен.
Сюэ Тинянь вздохнул в глубине души, действительно почувствовав, что раньше он был действительно глупым, и предпочел бы каждый раз брать книгу дяди или заучивать ее наизусть, и никогда не думал о переписывании книг.
Книги, продаваемые в книжных магазинах в настоящее время, имеют очень мало гравированных пластин и стоят дорого, поэтому они породили индустрию копирования книг. Таким образом, не только некоторые бедные ученые могут получить немного денег, но и те, кто хочет купить книги, но страдает от стеснительности сумки, могут получить дешево.
Конечно, эта расшифровка не может быть сделана случайно. Это должно быть написано очень хорошо.
Самопровозглашенные слова Сюэ Тиньяна не так уж плохи. В то время многие люди просили у него чернильное сокровище. Теперь, когда ему нужна книга, почему он не может скопировать ее сам?
самым важным является--
Он взглянул на Чжаоэра.
Воспитание маленького главного советника Глава 13.1
С тех пор как Сюэ Тинянь решил переписывать книги, у Чжаоэра не было причин возражать.
Тем не менее, она даже загадала большое желание заработать много денег в будущем, и больше не позволяла ему беспокоиться о книге, не говоря уже здесь.
После того, как Чжаоэр помог ему разложить бумагу, он пошел искать подходящую игольчатую нить и планировал связать ее после того, как закончит писать.
Сюэ Тинянь слегка улыбнулась, но ничего не сказала. Он аккуратно написал ручкой на бумаге.
Он намерен скопировать все книги, которые он читает, потому что он обнаружил проблему. С тех пор как он мечтал об этом, "Сюэ Тинянь" влияла на него все больше и больше, включая его собственную память.
Особенно все книги, которые он выучил с тех пор, как начал учиться. Он уже читал воспоминания об этом сне раньше. У него были воспоминания о некоторых библиографиях в начальных школах и даже университетах, но воспоминания были крайне смутными. Многие из более подробных вещей были забыты.
Он подумал о следующей причине и почувствовал, что "ему", похоже, очень противно вспоминать тот период напряженной учебы, поэтому он всегда занимал уклончивую позицию. Кроме того, Сюэ Тинянь во сне прожила более семидесяти лет. С тех пор как он поступил на экзамен, он пристрастился к официальным сражениям, но он невнимателен к своим собственным знаниям.
По прошествии нескольких лет его память больше посвящена взлетам и падениям чиновничества, силам партий в партии, размышлениям в сердцах людей, а не оригинальному характеру читателя.
Серьезно, "Сюэ Тинянь" - не настоящий ученый, он просто политик.
Но ясно, что сейчас ему эти вещи не нужны, как будто у маленького ребенка есть драгоценный клинок, он знает значение этих вещей для своего будущего. Но теперь все, что нужно детям, - это просто одежда или просто еда и одежда.
Но эти воспоминания начали влиять на его собственные воспоминания. Он не хочет забывать то, чему научился. То, что он должен сделать сейчас, - это объединить воспоминания и объединиться с познанием Сюэ Тиньяна и пониманием многих вещей заранее.
Лучший способ интеграции-копировать книги.
Очевидно, что эта желтая бамбуковая бумага очень низкого качества, и сила письма не должна быть слишком легкой, даже если чернила неровные, и они будут тусклыми, но Сюэ Тинянь ни на что не похожа, написана на ней, как облако. Надпись на нем полная и сочная, и она особенно великолепна.
Чжаоэр затаил дыхание и не осмелился заговорить. Его взгляд упал на Сюэ Тиньяна, который прилежно писал, и внезапно возникла иллюзия, что маленький человечек вырос.
Сюэ Тинянь быстро написал рисунок, он собирался убрать его, чтобы высушить, Чжаоэр быстро взял его и аккуратно разложил на Кане. Ее глаза были привлечены этими словами. Она не могла сказать, насколько красивой она себя чувствовала, и она чувствовала себя картиной.
В этот период Сюэ Тинянь написал еще одну.
Таким образом, Сюэ Тинянь писал, нанимая детей для просушки, и через некоторое время кан был покрыт бумагой.
Книга из трех символов не может вместить тысячу слов, и Сюэ Тинянь быстро закончила ее.
Он отложил ручку, глубоко вздохнул и несколько раз пошевелил запястьем. Он уже давно не писал слов с такой высокой плотностью, что бросало вызов его силе запястья.
"На самом деле, я могу копировать книги, чтобы субсидировать семью". Он вдруг сказал:
Он уже давно думал об этом. Во сне он читал только книги. Он действительно "не прислушивался к тому, что происходит за окном, а только читал книги мудрецов".
Когда-то " он " был беспомощен и взволнован этой ситуацией, но он был более чем способен и ему не хватало сил. Кроме того, Чжао Эр действительно был способным, и у него были таланты, которых не было ни у кого другого выше бизнеса, и все было мелким и мелким, Он беспокоился о деньгах, поэтому перестал думать об этом.
Обернувшись, он понял, что " он " был больше обеспокоен этим вопросом, чем он себе представлял. Теперь, когда он может сэкономить один или два доллара на содержание своей семьи, почему бы не попробовать.
Как может женщина поддерживать большого мужа, только если он укрывает ее от ветра и дождя. В то время во сне он ничего не понимал, но, к счастью, теперь понял.
"Зарабатываете деньги, переписывая книги?" Чжаоэр снова и снова качал головой: "Как это может работать, и это причиняет боль и боль моим глазам".
"Как ты можешь говорить это так преувеличенно, ты же видишь, что я давно его не копировал". Он собрал все страницы в стопку и отнес ее Чжаоэр, чтобы она переплела.
"Копирование книг может приносить деньги и читать книги, почему бы не сделать это. Я помню, что в городе есть книжные магазины, которые найдут бедных ученых, которые помогут копировать книги и продавать их. Завтра ты поедешь в город и отдашь эту книгу Владельцу магазина, увидев, что, если бы это было возможно, он помог бы мне найти работу и попробовать еще раз".
Говоря об этом, он сделал паузу на мгновение: "Хорошо, я пойду с тобой, и завтра мы вместе поедем в город".
"Это действительно возможно?" Всякий раз, когда в дело замешан маленький человечек, Чжао Эр всегда страдает от колебаний.
"Что-то не работает".
Вопрос был улажен. На следующее утро эти двое встали рано и даже не позавтракали дома, поэтому они вышли.
Деревня Юцин расположена в соседней небольшой деревне поселка Хуян. На самом деле, поселок Хуян также называется поселком Хуян, который просто назван в честь города. Под городом Хуян есть десятки таких деревень, и деревня Юцин-одна из самых больших деревень.
От деревни Юцин до города, если идти пешком, вам понадобится час. Если вы возьмете повозку с волами или повозку с мулом, это будет быстрее. Каждый день из деревни внизу в город приезжают машины. Воловья повозка медленная, а цена низкая. Автомобили с мулами стоят дорого, и один человек получает четыре эссе, но скорость несопоставима со скоростью повозки, запряженной волами.
Выйдя из деревни Юцин, я дошел до развилки дороги и некоторое время шел на запад. Чжао Эр и Сюэ Тинянь остановились и встали под большим деревом у дороги, ожидая автобуса.
Хотя одежда этих двоих была простой, все они были опрятны и опрятны, особенно дети, даже одетые в мужскую одежду.
"Получается, что тебе приходится каждый раз, когда ты выходишь на улицу, идти пешком с огородного поля, просто чтобы переодеться?"
Воспитание маленького главного советника Глава 13.2
Чжаоэр кивнул, чувствуя себя немного виноватым. Но после того, как она приняла решение, она уже была готова к худшему. К счастью, Сюэ Тинянь увидел лишь тень удивления, но не выказал особого отвращения.
"Так удобнее выходить на улицу. Ты не можешь узнать во мне дом девушки по этому."
Сюэ Тинянь поджала уголок рта и посмотрела на нее.
Юноша перед ним был таким красивым, с мужской точки зрения, он был немного худее, но он действительно не мог видеть признаков семьи своей дочери. После тщательного наблюдения он обнаружил, что Чжао Эр утолщил брови, и он не знал, как сделать это на груди, но она стала плоской.
Похоже, что глаза маленького человечка слишком долго задержались на его груди, Чжао Эр объяснил: "Это слишком неудобно, поэтому я завернул его в ткань".
Она сказала это очень неодобрительно, как будто хотела сказать, что мы ели в полдень, но Сюэ Тинянь почувствовала сильное чувство.
Он вспомнил тот сон, пара перед грудью Чжаоэр была очень богатой, он вдруг почувствовал страх, что она будет раздавлена, и не мог удержаться, чтобы не сказать: "Не будет раздавлена?"
Чжаоэр была немного удивлена, но она не думала об этом так много, она сказала: "Когда он раздавлен, он раздавлен. Все равно это бесполезно."
Как она и говорила, она увидела невдалеке повозку с мулом и поманила туда. Естественно, она не нашла выражение лица Сюэ Тинянь очень странным.
Увидев, что он ехал на муле вместо повозки, запряженной волами, Сюэ Тинянь был несколько удивлен. Он только знал, что эта повозка с мулом была дороже повозки с волами. Чжаоэр дал машине деньги и затащил его в машину: "Эта машина быстрее и прибудет через минуту". На самом деле, Чжаоэр боится, что он не сможет вынести ударов воловьей повозки, когда он серьезно болен.
Мужчина средних лет, который вел машину, улыбнулся и сказал: "Младший брат обладает проницательностью, эта машина не только быстрая, но и стабильная, но она не сравнима с повозкой, запряженной волами. Кстати, это твой брат?"
Сюэ Тинянь, известный как его младший брат, почернел.
Неудивительно, что он младший брат Чжао Эра, и он тоже одет как мужчина. Он явно худее Чжао Эра, и у него тоже полголовы.
Чжаоэр на мгновение замер и с улыбкой кивнул: "Да, это мой брат".
В промежутке мужчина средних лет уже вел машину с мулом вперед.
Эта машина действительно намного быстрее воловьей повозки, и она не трясется при движении. Машина остановит одного или двух человек через дорогу. Этот специальный удлиненный автомобиль вмещает двенадцать человек. Крыша автомобиля специально настроена, и на ней можно разместить некоторые менее тяжелые вещи.
Кстати, самое большое преимущество езды на этом муле заключается в том, что в нем есть отсек для защиты от пыли, и вам не нужно искать место, чтобы привести себя в порядок, когда вы находитесь в городе.
"Когда у меня будут деньги позже, я тоже куплю эту машину". Чжаоэр не мог удержаться, чтобы не сказать Сюэ Тинвань, и, наконец, проявил немного ребячества.
"Ты будешь спешить?"
Она замерла на некоторое время, прежде чем сказать: "Я не буду торопиться, я могу научиться".
Проблема в том, что вы все сделали, даже если вы сами водили машину, что должен был сделать этот человек? Сюэ Тинянь молча подумал в своем сердце и сразу же подумал, что во сне он как мужчина казался действительно бесполезным.
Похоже, что в будущем он научится ловить машину. Сюэ Тинянь приняла тайное решение.
После того, как мул был полон людей, он, наконец, перестал останавливаться на полпути.
Спустя более чем четверть часа городские стены города Хуян можно увидеть издалека.
Автомобиль с мулом остановился недалеко от городских ворот, и все люди в машине вышли из машины, и Чжаоэр отвез Сюэ Тинянь в город.
Этот город Хуян большой или маленький, и большинство из них раньше ездили в Дунши. Самые популярные продукты были в Дунши, но на этот раз они в основном ходили в книжные магазины и ездили в Наньши.
Прежняя династия делает больший акцент на вежливости и военной мощи. Такого рода народные обычаи не вымерли после войны в конце династии. Напротив, причина, по которой император великого императора Тайцзу был у власти, заключалась в том, что он был поклонником групп государственных служащих в бывшей династии. Пользуется популярностью.
Обычные невежественные люди могут сказать последнее предложение. Все уступает, и только чтение высоко, что видно.
Даже если это такое маленькое местечко, как город Хуян, любая семья, у которой есть лишние деньги, отправит своих детей в частную школу на два года. Лучше всего иметь возможность проверить качество, но несколько слов невозможно проверить, а качество изготовления дешевле.
Этот народный обычай вызвал немало книжных магазинов и книжных лавок в городе. Как и в Наньши, на улице полно перьев, чернил, бумаги и чернильных камней, а также есть другие вспомогательные объекты, все из которых занимаются бизнесом в качестве читателей.
Хотя Чжаоэр не студентка, она несколько раз покупала Сюэ Тинянь бамбуковую бумагу, так что она знакома с этим местом. Однако она не повела Сюэ Тинянь сразу же, а отправилась в место с большим количеством продуктовых киосков, нашла ларек с лапшой и планировала пойти позавтракать.
"Сегодняшняя утренняя трапеза-самая важная. Чтобы поторопиться, мы даже отложили завтрак. Точилка для ножей режет плотника, и у нас достаточно еды".
Босс ларька с лапшой Чжаоэргуань попросил две миски кусочков.
Этот срез уникален для префектуры Пиньян. Он сделан из гречневой лапши и лапши из сорго. Он черно - красного цвета. Он покрыт грибами-грибами тофу. Аромат переливается через край, отчего у населения выделяется слюна.
"Кусочки этой семьи особенно вкусные, попробуйте сами".
Сюэ Тинянь попробовала его, и оно было восхитительным.
Не говоря уже о мастерстве исполнения, по крайней мере, вес большой, и материала тоже достаточно. В отличие от блюд, приготовленных семьей Сюэ, вы не можете положить соль в масленку, и она на вкус пресная и безвкусная.
Однако цена тоже дорогая. Сюэ Тинянь доела большую миску с нарезанными ломтиками. Он дал Бауэну деньги, когда вербовал детей, и сказал, что эта миска с нарезанными ломтиками состояла из четырех предметов. .
"Вкусно?" Чжаоэр все еще спрашивал его, когда он направлялся в Наньши.
"Это просто немного дорого".
Для Сюэ Тинянь это действительно дорого. В молодости у него не было карманов. Единственный шанс, что он сможет получить немного денег в свои руки, - это счастливые деньги, которые мистер Сюэ дает каждый год.
В его сне эти несколько пенни были действительно неуместны, но эти две странные идеи были смешаны вместе, и Сюэ Тинянь чувствовал себя очень странно.
"Что дорого, то не дорого. Ты не часто приезжаешь в город, а когда возвращаешься, то, естественно, приглашаешь тебя на ужин."
Это действительно хорошая еда, не смотрите на счет поручений, цвет не изменится, на самом деле, когда она приехала в город одна, она была голодна и купила максимум булочку.
Она никогда не была противна себе, всегда думала о том, чтобы сэкономить больше, но она очень хочет Сюэ Тинянь, это считается неспособным. Поэтому всякий раз, когда он думает обо всем во сне, Сюэ Тинянь не может в это поверить, и он будет человеком, который убьет свою жену.
"Когда я буду зарабатывать деньги, переписывая книги, я буду каждый день водить тебя есть". Он ничего не мог с собой поделать.
Выглянуло солнце, и бледно-золотистый солнечный свет засиял на юном, еще немного юном лице. Белое лицо было похоже на тончайший белый нефрит, и на нем были тонкие волоски. Слегка побледневшие губы, и в это время слегка сжатые, видно, что подростку немного не по себе. Глаза не осмеливались смотреть на нее прямо, но смотрели в сторону.
Улыбка Чжао Эра становилась все шире и шире, и он не мог удержаться, чтобы не протянуть руку и не потереть голову: "Глупый пес, ты можешь заработать немного денег, переписывая книгу, как ты можешь есть это каждый день". Выражение лица выглядело испорченным.
Голос затих в его темном зрачке, и Чжаоэр отразил то, что он сказал и сделал.
Она чувствовала себя немного виноватой, и это было странно. Она никогда раньше не боялась маленького человечка. Но так как на этот раз он поправился, она иногда боялась его.
Должно быть, это ее иллюзия!
Она убрала руку и посмотрела налево и направо. Внезапно ее глаза загорелись и сказали: "Смотри, вот ты где". Как она сказала, она впервые вошла в книжный магазин.
Воспитание маленького главного советника Глава 14.1
Этот книжный магазин под названием " Донглиджу’ невелик. Здесь всего две двери, одна используется для продажи четырех сокровищ кабинета, а другая заполнена книжными шкафами у стены.
Книги в книжном шкафу старые и новые, и есть книги в твердом переплете, которые ценны с первого взгляда. Они также подключены и выглядят просто. Большинство из них представляют собой различные стенограммы. Как правило, нет уверенности в том, что эта книга будет продана. Владелец книжного магазина просит людей скопировать его, потому что, если он будет открыт, он будет напечатан в тысячах экземпляров.
Чжаоэр был знаком с боссом. Он приветствовал его улыбкой, когда тот вошел в дверь. Странно было то, что босс узнал ее. Увидев ее, она улыбнулась и спросила, не пришла ли она купить бумагу для своего брата.
Когда дело доходит до этого, есть некоторые старые вещи.
Сначала Чжаоэр расстроился из-за Сюэ Тиньяна, поэтому он сэкономил немного денег, чтобы купить ему бумагу для занятий каллиграфией. Кто бы ни думал, что эта бумага дороже, чем она думала. Даже самая плохая желтая бамбуковая бумага стоит сорок ручек и один нож, и в тот день Чжаоэр собрал все деньги, но только тридцать ручек.
Чтобы позволить боссу продавать ей газету дешевле, Чжаоэр долго общалась с боссом, и у нее даже был трудолюбивый младший брат. К сожалению, родители и их родители умерли в бедности, и босс только пообещал продать его ей дешево. Позже она приходила покупать несколько раз, все по прежней цене, но она познакомилась с боссом Ченом.
Босс Чэнь похвалил ее за высокое качество и усердную работу, но она также предложила своему младшему брату учиться. Обычно она покупает газеты почти наполовину купленными и наполовину доставленными.
Когда такого рода замечание заменяется обычным, Чжаоэр страдает от дерзости, но с Сюэ Тинянь сегодня она неизбежно будет немного смущена, опасаясь, что босс Чэнь сказал, что она промахнулась и заставила маленького человечка смотреть свысока на ее ложь.
Трудно вербовать детей, поэтому она знает навыки выживания, но маленькие мужчины не понимают, особенно у читателей книг есть особая особенность, поэтому каждый раз, когда они сталкиваются с такой концепцией двух людей, будут конфликты, она всегда будет подсознательно Избегать их.
В течение дня нашлись два человека, которые сказали, что он его младший брат, что очень огорчило Сюэ Тиньяна. Естественно, он не нашел этих тонких и осторожных мыслей. Когда он пришел в себя, Чжаоэр уже поговорил со своим боссом, и он специально показал ему копию "Фамилии", которую он скопировал прошлой ночью.
"Это твой младший брат? Он выглядит красивым, но немного похудел". Босс Чэнь-мужчина средних лет, старше сорока, с козлиной бородкой, полный элегантности. Одетый в рубашку писца выглядит не как бизнес-босс, а как ученый.
"Он был болен некоторое время назад, но ему только недавно стало лучше".
"Неудивительно, что я так давно тебя не видел". Босс Чэнь, разговаривая, взял рукопись, переданную Чжаоером, будь то в переплете или на бумаге.
По его мнению, есть несколько хороших слов, которые такой фермерский ребенок не может написать, но он действительно ценит это имя, Чжаоэр Ювенал Лан, поэтому, если он действительно плохой, он не хочет слишком сильно критиковать и отказываться говорить что-то вежливое. Тоже.
Если уровень неплохой, слова все равно можно принять во внимание, и не стоит выполнять за него какую-то случайную работу, просто помогайте другим.
Но когда мистер Чэнь увидел слова на желтой бамбуковой бумаге, он был ошеломлен.
"Он написал это слово?" Босс Чэнь удивленно посмотрел на Сюэ Тинянь, затем просмотрел рукопись, которую держал в руке.
Выражение его лица было таким странным, что у Чжаоэра возникло неприятное чувство в сердце. Она не могла не задаться вопросом, писал ли этот маленький человечек плохие слова. В конце концов, никто никогда не хвалил добрых слов маленького человечка. Даже Сюэ Циншань сказал, что его слова были написаны как весенние черви и змеи.
Хотя Чжао Эр не понимает, что называется весенней зеленой змеей, но она знает печальное выражение маленького человечка, она знает, что это означает плохое письмо.
Но она не думала, что в этом была вина маленького человечка. Даже бумагу, на которой можно практиковаться в словах, нужно было выбрать. Могут ли слова быть написаны хорошо? Именно в то время она разозлилась, собрала овощи и продала их в городе, а также скопила некоторую сумму денег, чтобы купить первый в жизни нож Сюэ Тинянь.
Целый нож, вместо того, чтобы дать несколько фотографий из Сюэ Циншаня или Сюэ Цзюньцая.
Голова Чжаоэра похолодела, и он не мог не задаться вопросом, был ли он слишком слеп к маленькому человеку или слишком много рекламировал. Больше она ничего не боялась. Она боялась, что если босс Чэнь скажет что-нибудь неприятное, маленький человечек станет невыносимым.
Подумав об этом, она сделала жест боссу Чэню на спине и отвела его в сторону, только чтобы прошептать ему: "Дядя Чэнь, если слова моего брата действительно плохие, ты можешь ..."
"Это может быть что угодно?" Босс Чэнь сразу же понял и улыбнулся: "Ты тоже ребенок. Даже если у вас есть сердце для любви, вы не должны обманывать его, но должны указать на его недостатки, чтобы он позже добился прогресса".
Его голос был немного громким, Сюэ Тинянь, должно быть, услышал это, Чжаоэр покраснел, но он не знал, что сказать.
Босс Чэнь снова сказал: "Но слова вашего брата действительно хороши, это, должно быть, знаменитый учитель".
Он сделал несколько шагов к Сюэ Тинянь и сжал кулаки в знак приветствия: "Я не знаю, от кого этот учитель?" Когда он сказал это, он также почувствовал небольшое колебание в своих глазах, потому что бедный молодой человек в короткой коричневой одежде не был похож на то, чему он мог научить Учителей.
Только его слова ...
Воспитание маленького главного советника Глава 14.2
Поскольку босс Чэнь управляет книжным магазином, он либо хобби, либо предок. На самом деле, босс Чен и то, и другое учтено, что также является семейной историей. Когда он был молод, он тоже сдал несколько экзаменов, но остановился на Сюцае. Однако ему не нравилось быть чиновником или кем-то в этом роде, поэтому он решил позаботиться о своей родословной. Обычно у него было несколько друзей-литераторов, они играли в шахматы и пили чай, рисовали и рисовали вместе, что тоже было великим делом в жизни.
С его точки зрения, хотя этот почерк незрелый, он обладает сильным характером.
Чтобы знать, что форму легко получить, но **** трудно найти, Янь каждый и Лю каждый в совокупности были названы "костью яньцзиньлю", достаточно, чтобы увидеть характеристики тела Янь. Характер Сюэ Тинянь уже имеет свои корни. До тех пор, пока это не пойдет не так, это будет поколение каллиграфии для всех.
Откуда он знал, что Сюэ Тинянь намеренно спрятал свою ручку, чтобы спрятаться, и на копирование большей части книги, которую он мог бы закончить, ушло полчаса, а на ее завершение ушла большая часть ночи. В противном случае слово выйдет наружу, это заставит босса Чэня думать, что это всеобщие чернила.
Как только мысли босса Чэня поплыли, Сюэ Тинянь уже ответила: "У ребенка нет учителя".
"Просто скопировать его?"
"Был на" Таблетке Янь Цинь Ли"".
Сюэ Тинянь не солгал. Он сделал только копию "Янь Цинь Ли Бэй". Этот набор тетрадей-Aibo Сюэ Циншаня, к которому другие никогда не прикасаются. Причина, по которой ему посчастливилось увидеть его один или один раз, заключалась в том, что Сюэ Цзюнь, который был еще молод, взял его перед собой.
Из-за этого он был чрезвычайно впечатлен "Янь Цинь Ли Бэй" и даже стал одержимым. Позже, получив немного денег дома, Чжаоэр купил с собой набор, и первый шрифт, который он узнал, был также стилем лица.
"Только что был на" Таблетке Янь Цинь Ли "?"
Сюэ Тинянь кивнул.
Глаза босса Чэня стали ярче, и ему потребовалось много времени, чтобы вздохнуть: "Возможно, у вас есть талант на этом пути, который другим трудно догнать, и вы хотите тренироваться усерднее, не расслабляйтесь. Просто, давайте поговорим о бизнесе, ваши слова очень хороши, Это передано".
Он подошел к прилавку и взял книгу для Сюэ Тинянь.
"У меня здесь есть копия" Университетских глав". Вы можете взять его обратно и попробовать. Перо и чернила опубликованы мной. После копирования готовый продукт не может соответствовать стандарту этой книги. Я заплачу тебе пару серебряных монет".
"Одна или две крупинки серебра? Дядя Чен, не слишком ли это много?" - поинтересовался Чжаоэр.
Дядя Чэнь улыбнулся: "Ты знаешь, сколько слов в этой книге? Вы знаете, за сколько денег я перепродам эту книгу?"
Закончив речь, он продолжил говорить Сюэ Тинянь: "Было разумно сказать, что она была скопирована в моем книжном магазине. Если вы заберете книгу обратно, чтобы скопировать ее, вам нужно заплатить какое-то залоговое серебро или вещи. Я знаю это по твоему брату. Хорошо, сколько времени тебе потребуется, чтобы закончить чтение? "
Сюэ Тинянь поколебался и сказал: "Поскольку у босса Чэня здесь есть правила, ребенок может скопировать их здесь? Это всего лишь небольшая надежда на то, что босс Чен сможет быть любезным, могу ли я позволить ребенку прочитать одну или две книги здесь в свободное время".
Босс Чэнь на мгновение замер и сразу понял, что пристально посмотрел на этого худого, но не скромного молодого человека.
"могу!"
"Тогда сначала поблагодарите босса Чэня, вы можете быть уверены, что ребенок не повредит здешним книгам".
Чжаоэр продолжал отказываться говорить, пока он не заговорил здесь, прежде чем оттащить Сюэ Тинянь в сторону.
"Ты действительно собираешься переписывать здесь книги? Как хорошо забрать его домой, если вы боитесь, что босс Чэнь этого не позволит, у меня все еще есть немного денег, чтобы внести залог".
"Ты не думаешь, что это хорошее место".
Сюэ Тинянь оглянулся на полную комнату книг. У него самого было ограниченное чтение, и в памяти Сюэ Тиньяна многие воспоминания в этом отношении были размыты.
Но его жизнь принадлежит ему, он должен идти вперед шаг за шагом, это не значит, что у него была мечта, он обязательно станет первым помощником в будущем, обязательно сможет сдать экзамен. В конце концов, даже Сюэ Тинянь во сне приложил много усилий и прошел много обходных путей, чтобы шаг за шагом добраться до официальной резиденции.
Конечно, Чжаоэр поняла, что он имел в виду, но внезапно она оставила маленького человечка одного, и ей стало очень не по себе. Она думала о том, стоит ли найти предлог, чтобы сопровождать его сюда. Босс Чэнь сказал: "Ну, тебе не нужно беспокоиться о своем брате, ты все еще можешь потерять его со мной? Вам не нужно продавать овощи, чтобы работать сегодня? Не уходи быстро".
В глазах босса Чэня Чжао Эр-трудолюбивый брат, который живет и поддерживает своего брата, продавая овощи в городе.
"Дядя Чен, я сейчас ухожу".
Она быстро достала из рук дюжину медных тарелок и протянула их Сюэ Тинянь: "Я должна прийти к тебе на обед в полдень, если ты не придешь, ты купишь это сам, это ..."
"Читая здесь книгу, вы можете перекусить в полдень". Босс Чэнь снова вмешался.
Чжао Эр все еще ворчит: "У тебя все еще есть деньги, купи все, что захочешь, я заберу тебя днем".
"Ты все равно сначала возьмешься за свою работу и будь уверен, что твой брат ее не потеряет".
Этот дядя Чен!
Чжаоэр больше не мог говорить и выбежал из книжного магазина почти бегом.
После ухода босс Чэнь улыбнулся и поддразнил: "Твой брат очень добр к тебе".
Сюэ Тинцай вздохнул, это было очень хорошо, как маленькая курица, которая не могла успокоиться. Каким-то образом он подумал об этой фразе.
Позже, под руководством парней в магазине, он пошел в комнату за магазином.
Планировка этой комнаты проста, но видно, что она элегантна, и видно, что босс Чэнь-элегантный человек. Самое удобное место для этого дома-большое окно, выходящее во двор, и набор столов и стульев, который полностью отличается от воображения Сюэ Тиньяна, спрятанного в темной комнате в темноте.
Мужчина даже принес горшок с водой, чтобы вымыть руки, и приготовил перо, чернила, бумагу, чернильный камень и т. Д., И сказал, что есть что-то, что он мог бы назвать ему, и он продолжил.
Сюэ Тинянь подошел к раковине, погрузил руки в воду, несколько раз потер ее и вытер полотенцем, лежащим рядом.
Сначала он растирает чернила. Шлифовальные чернила могут очень хорошо регулировать эмоции людей и достигать "спокойного" состояния.
После того, как чернила были отполированы, в это время он чувствовал себя ясно. Он взял ручку и написал своей рукой. Его руки были пусты, только чтобы обнаружить, что в это время он был одет в короткую коричневую куртку. Где тут есть какие-нибудь рукава? Естественно, он не боится испачкать рукава.
Все это лишь вопрос времени. Ему было все равно, и он писал спокойно.
Но мистер Чэнь, стоявший за дверью, был настроен немного скептически. Он не мог не думать, что этот сын был знаменитым, но было жаль, что его семья пала, а не бедный ребенок. Его слова и поступки, и даже все его тело, казалось, не стремились к холодной двери.
Поразмыслив некоторое время, я не смог об этом подумать. Босс Чэнь покачал головой и вернулся.
Воспитание маленького главного советника Глава 15.1
Чжаоэр вышла с улицы, где находился книжный магазин, только чтобы вспомнить, что ей некуда идти.
Сегодня она сопровождала маленького человечка в книжный магазин. Сюфан больше не могла выполнять эту работу, и она не собирала посуду уже много дней. Теперь слишком хлопотно возвращаться в деревню и ждать полудня.
Она прикинула, какой сегодня день в ее сердце, и решила повидаться со своей второй сестрой.
Вторая сестра Чжао Эра Ван Чжаоди не была в городе Хуян, но занималась девушкой в Шэнь Фу в округе Ся. От города Хуян до округа Ся всего полчаса езды на муле, но это немного дорого-отправиться в путешествие и получить пятнадцать юаней.
Когда детей завербовали в округ, прошло три минуты. Просто сейчас самое время с кем-нибудь встретиться. Слишком рано или слишком поздно у ее второй сестры не обязательно будет время увидеться с ней. Это займет много времени.
Чжаоэр проделал весь путь до южной части города. Прежде чем войти в арку, где находилась семья Шэнь, он увидел два больших знамени, которые возвышались на пять футов перед воротами Шенфу.
Это Джинши и Дици. Только кто-то в семье, кто выиграл Цзиньши, может установить этот флаг.
Этот достойный похвалы флагшток разделен на две конструкции: каменный зажим для флагштока и флагшток.
Ведро с флагом на флагштоке также изысканно. Он родился на императорских экзаменах. В судебном испытании он может выдержать два флагштока. Если это чемпион, то это флагшток из трех ведер. Если в семье более трех рядов членов, вы можете выдержать четыре ведра.
Два флага перед Шэньцзяменем, один-три ведра, а другой-четыре ведра. То есть в семье Шен был чемпион, а в середине КНДР был тяжелый министр.
Причина, по которой сельская девушка в Чжаоэре знала об этом, заключалась в том, что она сказала ей, когда пришла навестить свою вторую сестру.
Главный вход, боковой вход и даже угловой вход недоступны для личности Чжао Эра. Она сделала большой круг, прежде чем подойти к заднему входу в Шенфу.
Дверь черного хода была наполовину прикрыта, и Чжаоэр не решился вломиться внутрь. Он почтительно постучал в дверь.
Дверь со скрипом открылась, и изнутри вышла холеная жена и спросила ее: "Кого ты ищешь?"
Эта женщина была всего лишь швейцаром, но на ней также была атласная подвязка, в ушах-украшения, достаточные, чтобы показать богатство семьи Шен.
Семья Шэнь действительно богата и состоятельна. В этом округе Ся можно сказать, что он топает ногой, и округ вот-вот задрожит. Дом Шен здесь является родовым домом семьи Шен. За исключением дяди Шэня и второго лорда, которые являются официальными лицами за границей, все остальные члены семьи Шэнь живут здесь.
"Добрая свекровь, я ищу Суран. Я ее младший брат. Я специально пришел повидаться с ней."
Отношение этой свекрови нельзя назвать энтузиазмом, но нет собачьего глаза, чтобы видеть людей низкими, по крайней мере, с этого момента вы можете видеть, что правила семьи Шэнь должны быть строгими. Она попросила Чжао Эра подождать, закрыла дверь и вошла внутрь.
Чжаоэр долго ждал ароматическую палочку, прежде чем задняя дверь снова открылась, и из нее вышла симпатичная женщина. Я видел ее кожу, светлую, как снег, глаза Феникса, губы Чжу, одетую в водянисто-красную рубашку, лунно-белую плиссированную юбку. Густые черные волосы с длинными волосами просто стягивались в пучок с золотой заколкой, вставленной в него.
Очевидно, что одежда обычная, и аксессуары для волос обычные, но то, что она носит на себе, - это такая красота, которой нет ни у кого другого. Она выпячивала грудь, но ее талия и ноги были очень тонкими, и у нее была хорошая фигура.
Этот человек-вторая сестра Чжао Эра Ван Чжаоди, но когда она приехала в дом Шэня, она сменила имя, назвавшись Суран.
Чжаоэр не мог не нахмуриться. В последний раз, когда она видела свою вторую сестру, вторая сестра сильно изменилась. Сильно изменился не только материал одежды, но и украшения, и внешний вид тела.
С небольшой паникой в сердце она схватила Сурана и отошла в угол, где рядом с ним никого не было.
"Сестра, ты действительно это сделала?"
Суран увидела, как ее сестра чешет рукава, и ей не терпелось: "Что ты не можешь сделать?"
"Вот так, так ..." Чжао Эр долго колебался, прежде чем покраснел и сказал: "Разве вы действительно не освободили бы место для шести Молодых Мастеров".
Суран приподнял уголки глаз и пометил уголки рта: "О чем ты заботишься?"
"Сестра!" Чжаоэр не удержался и топнул ногой.
Суран посмотрела на свою сестру и вспомнила, что в то время ее семья продала ее. Только Саньмэй Чжао Эр спросила у жены-зубастика, где она находится, и ходила к ней днем и ночью. В то время она была полна паники, и появление Чжаоэра дало ей понять, что она не одна, что она не умрет в этом доме, и никто не знал, сразу смягчило ее сердце.
Она тихо вздохнула: "Я не говорила тебе раньше, я бы не пошла на такую тяжелую жизнь. Хотя сейчас у меня есть комната, но шесть молодых хозяев обещали мне, что, когда бабушка войдет, я буду тетушками".
Чжао Эр была потрясена недоверием, и в ее голове уже были подсчеты, но из уст второй сестры она знала, что сделала это, и все еще была потрясена.
Впервые в своей жизни она не знала, что сказать. Через некоторое время он поколебался и сказал: “Значит, это так? Когда ты будешь молод, твоя большая жена будет издеваться над тобой".
Единственное знание Чжаоэр подсказывало ей, что, когда она была маленькой, она могла жить комфортно в течение нескольких дней.
Слова сестры сделали Суран не особенно изящной, она небрежно махнула рукой. Белоснежные и тонкие нефритовые пальцы, украшенные золотым кольцом с опалом, источают слабый свет и сияют на солнце.
"Ты не понимаешь, тебе не нужно бояться, что надо мной будут издеваться. Пока Мастер Шесть на моей стороне, даже если бабушка Шестая придет позже, она не посмеет запугивать меня."
"могу......"
"Хорошо, ничего не говори обо мне, твой маленький муж болен? Разве я не сказал тебе, что ты пришла в дом, чтобы быть девушкой, которая будет сопровождать меня, и это лучше, чем оставаться там . Какая женщина ищет мужчину, не ищет того, кто может защитить себя. Тебе лучше. Вместо этого вы зарабатываете деньги, чтобы содержать свою семью".
"Разве он еще не молод? Кроме того, сестра, ты не знаешь, если бы это были не мои мать и отец, я боялся, что не узнал бы, где меня продали. Вам повезло, и вас продали в Шенфу, Но есть и неудачи, которые продаются в таком месте с маринованной лапшой".
Суран плотно сжала свои ярко-красные губы и ничего не сказала.
Ее продали в Шенфу, но это не объяснялось удачей.
Воспитание маленького главного советника Глава 15.2
В глазах феникса все виды света принадлежат тишине. Она слегка выдохнула и отругала: "Так что я больше всего не хочу тебя видеть, и каждый раз, когда я прихожу, я злюсь и добавляю в свой блок".
Чжаоэр пнула камешек под ногами: "Я думала, что давно тебя не видела, подошла и посмотрела на тебя".
"С моей жизнью все в порядке? Значит, семья Сюэ тебя не смущает? Ты подожди, подожди, пока твоя сестра станет тетей шести молодых хозяев, которые будут издеваться над тобой в будущем, сестра поможет тебе убрать его".
Чжао Эр слушал тепло, но не мог не откинуться назад, кокетливо обнимая Сулан за тонкую талию: "Сестра, тебе полегчало, я такой вспыльчивый, кто смеет меня запугивать. Ты не знаешь, что мотыльки семьи Сюэ слишком много......"
Она рассказала о том, что недавно случилось с семьей Сюэ.
Суран услышал, как его рот выпрямился, и саркастически сказал: "Так это сердце человека, не пытайтесь проверить сердце, обычно это вас разочарует. Не полагайтесь на других, это правда, что вы в своих руках".
Суран немного экстремальна, но она может выяснить, почему это случилось со второй сестрой. На самом деле, она иногда бывает экстремальной, но она редко высказывается.
"Тогда что ты делаешь сейчас? Если бы ваш маленький человечек действительно проиграл, он бы не пошел в школу? Вы когда-нибудь задумывались об этом вопросе, если вы выиграете, если проиграете, вы двое окажетесь в беде, у семьи Сюэ есть точка опоры".
Конечно, Чжаоэр поняла эту истину, и она встала и улыбнулась: "Сестра, я знаю. Вы можете быть уверены, я планирую найти другой способ ведения бизнеса, но самое главное, что мы только что вышли. Собаке нравится учиться, пусть учится , Пока я не смогу двигаться".
Су Лань ненавидела утюг, и она ткнула себя в лоб нефритовым пальцем: "Если ты не можешь себе этого позволить, сколько тебе лет? Если вы не проживаете хороший день, вы хотите этого не делать. Не говори этого. Вторая сестра не жалеет тебя. У меня есть один знакомый, который является третьим казначеем в "Хэ Ронгшенг". Если ты пойдешь к нему, он сможет найти для тебя способ раздобыть немного денег".
‘Хэ Ронгшенг’ - это название ломбарда. Есть много филиалов в префектуре Пиньян и один в городе Хуян. Чжаоэр обычно приезжает и уезжает в город, и, естественно, слышал об этом имени.
"Это бизнес Ронгшенга с семьей Шен? Сестра, откуда ты знаешь трех лавочников внутри?"
Глаза Сулана неясно блеснули, и он нетерпеливо сказал: "Не волнуйся, тебе просто нужно найти человека по имени Шэнь Пин. Ну, я вам не скажу, и шестеро молодых хозяев пообедают позже, мне придется подождать, чтобы маленькие копытца не бросились вперед и не предложили усердие. "
После паузы она достала что-то из рукава и сунула в руку Чжаоэру: "Неважно, держишь ли ты это, даже если ты действительно потеряешь это, давай сначала. Этнические исследования Шэня известны по всему Пинъяну и т.д. Моя сестра в будущем станет тетей, и посмотрим, смогу ли я попросить шестерых молодых хозяев позволить вашему маленькому мужчине прийти в качестве компаньона. То, чем я обязан тебе в своей жизни, я должен беспокоиться обо всем, что сломано.
Фигура Сурана вскоре исчезла в дверях.
Чжаоэр стоял на месте и смотрел вниз на серебряный слиток в своей руке. В течение долгого времени Фанг сжимался.
Чжаоэр не знал, где находится Херонг Шен в округе. Она спрашивала всю дорогу.
Когда я добрался до места, также было совпадением, что там были три лавочника по имени Шэнь Пин.
Шэнь Пин - очень молодой мальчик, хорошо выглядит, очень старый и стабильный. На нем была темно-синяя прямая шляпа, и он выглядел лет на двадцать, но он не ожидал, что это будет владелец ломбарда.
Когда он услышал идею Чжао Эра, он моргнул: "Ты Чжао Эр, я слышал, твоя сестра сказала, что ты".
Чжаоэр не ожидала, что вторая сестра назовет ее имя Шэнь Пин, она почувствовала необычный запах. Во время разговора Шэнь Пин ввел ее в курс дела.
"Когда твоя сестра сказала мне об этом раньше, я долго думал о том, какой бизнес может заставить тебя заниматься этим. Я подумал об этом и подумал, что продажа старой одежды вполне подходит тебе как девушке".
Вторая сестра даже рассказала ей о сюрпризе своего пола, и это длилось недолго. Внимание Чжао Эра привлекли слова Шэнь Пина.
"Что такое продажа старой одежды?"
"Вы должны знать, чем занимается ломбард. Этот ломбард собирает все и может сделать все, что угодно. Среди них текущий период делится на смерть и жизнь. Если он живой, это означает, что другая сторона придет, чтобы выкупить. Конечно, есть и те, кто жив и просрочен, и, естественно, становятся мертвыми.
"Эти вещи были взяты в ломбарде и обменены на владельца. Естественно, им пришлось их перепродать. Как и некоторые старые вещи в прошлом, мы все напрямую передаем их в вышивальную мастерскую или в магазин готовой одежды. Купи здесь какую - нибудь старую одежду на продажу. "
Как сказал Шэнь Пин, глаза Чжао Эра вспыхивали снова и снова, и он спросил: "Тогда я не знаю, какова будет цена? Это рассчитывается по частям или как? Поскольку это старая одежда, она определенно не так дорога, как новая?"
Шэнь Пин взглянул на нее: "Ты умна". Он повернулся и подошел к мирянину: "Пойдем со мной, я тебе покажу".
Чжаоэр следовал за ним всю обратную дорогу. Двор за этим ломбардом был очень большим, и, похоже, там были одни склады.
Я встретил много людей в ломбарде по дороге, и я был очень почтителен, когда увидел Шэнь Пина. Чжаоэр последовал за ним в сарай, и ни один из них не вошел. Мужчина с приятной внешностью вытащил из нее большую сумку с вещами и открыл ее перед дверью.
Большая сумка была полна одежды, какая-то изношенная, какая-то новая, а какая-то даже совершенно новая. Их не носили дважды. Текстура одежды также разнообразна, есть хлопок, атлас и шелк, но все они имеют хорошую текстуру, в любом случае, они лучше, чем грубая одежда, которую носит Чжао Эр.
"Они обычно смешиваются вместе, потому что все они получены по низкой цене, поэтому запрашиваемая цена невысока. Такой мешок с одеждой дает мне два или два, он твой".
Чжаоэр даже не мог видеть ее глаз. Чтобы убедиться, что дело можно сделать, она намеренно шагнула вперед, чтобы осмотреться.
Такой мешок с одеждой, по меньшей мере, на сотню штук больше.
Даже если она продаст двадцать вещей за один предмет одежды, ей будет достаточно, чтобы расплатиться. И некоторые вещи основаны на ее визуальном осмотре, а цена продажи превышает двадцать. Что вы можете сделать за двадцать юаней, вам нужно по крайней мере шесть или семь футов ткани, чтобы сшить предмет одежды, и вы также можете получить семь или восемь юаней за хлопчатобумажную ткань второго фута.
Не говоря уже о том, что внутри все еще есть хорошие ткани и даже немного хлопчатобумажной одежды, даже если вы ее не продадите, вы не потеряете деньги, если наденете ее сами.
Воспитание маленького главного советника Глава 16.1
Настроение Чжаоэра было взволнованным, и ему потребовалось некоторое время, чтобы успокоиться.
Успокоившись, она спросила Шэнь Пина: "Владелец магазина Шэнь, этой одежды нужно всего два или два. Потеряет ли ломбард деньги? Ты просто заботишься обо мне ..."
Шэнь Эр не закончил остальное, и Шэнь Пин тоже понял.
Он слегка улыбнулся, но восхитился откровенностью Чжао Эра, который не хотел использовать людей в своих интересах: "Они перешли из рук в руки магазина одежды или мастерской вышивки, и это тоже та же цена. Не смотрите на количество, на самом деле, хороших немного, вы можете продать, их давно подобрали".
Чжаоэр тоже об этом думает. Люди в округе придерживаются иных взглядов, чем их соотечественники, не говоря уже о крупных ломбардах. У них нехорошие глаза. На самом деле, это уже очень хорошо для соотечественников видеть.
Она вздохнула с облегчением и сказала: "Я хочу сумку с одеждой у лавочника, и я дам тебе серебро".
"У тебя сейчас есть деньги?"
Конечно, у нее есть деньги. У Чжао Эр теперь в общей сложности два или более серебряных монет, и Фан Цайсу Лань дала ей пять или два, что вполне естественно.
В то же время Шэнь Пин слегка улыбнулся: "Да, я забыл, что вы видели ее до того, как она пришла сюда, и она не воспользуется мной". Голос очень тихий, похожий на бормотание, и ребенка волнует только то, что я должен смотреть на одежду и не расслышал отчетливо.
"Я нахожу парня, который зовет тебя машиной, а ты даже не можешь перевозить эти вещи с маленькой девочкой".
"Поблагодари лавочника Шэня".
Отослав детей, Шэнь Пин повернулся и вошел в ломбард.
Хотя его называют тремя лавочниками, он не три лавочника в этом магазине, а все три лавочника "Хэ Жуншэн". Он останется в округе Ся только по своей преднамеренной просьбе.
Шэнь Пин-сын семьи Шэнь, а его отец-генеральный управляющий домом Шэнь, и он вырос вместе с тремя молодыми мастерами Шэнь Фу в качестве слуги. Только после того, как он достиг совершеннолетия, его освободили в качестве лавочника.
"Если она придет в следующий раз, она сделает так, как я сказал раньше".
"Да, владелец магазина".
Сразу после полудня Бадди А пришел, чтобы доставить еду Сюэ Тиньяню.
Босс Чэнь сказал, что это густой чай и легкий рис. На самом деле еда неплохая, есть мясо и вегетарианское, и есть суп. Сюэ Тинянь знал, что это было намерение г-на Чэня позаботиться о нем. Любой просил кого-нибудь переписать книгу и позаботиться о чае и еде, и зарплата была не низкой.
Только в глубине души он не сказал ничего такого, от чего можно было бы отказаться. В данном случае отказ сохранил его силу, но он показался мне слишком маленьким и лицемерным.
"Может быть вознагражден только в будущем", - легкомысленно подумал Сюэ Тинянь.
Когда трапеза закончилась, парень сказал, что может отдохнуть час, пока будет собирать посуду. В этой комнате есть шезлонг, и, конечно, вы можете пойти в переднюю, чтобы почитать книгу и скоротать время.
На самом деле, последнее предложение является ключевым моментом. Сюэ Тинянь не был лицемером и, вымыв руки, вышел на фронт.
Этот магазин может показаться маленьким, но в нем много книг. Существует большое разнообразие книг, от диких деревень до книг об имперском экзамене, среди которых больше всего книг об имперском экзамене.
С самого начала императорские экзамены использовали восьминогие эссе в качестве стандартного стиля, со строгими стандартами и даже ограниченной длиной предложения, количеством слов, рифмой и даже объемом вопросов.
Эссе из восьми частей взяты из четырех книг и пяти классических произведений. Они состоят из восьми частей: разбиение темы, предложение темы, начало лекции, начало, начало, середина, конец и связка. Если вы действительно думаете, что достаточно прочитать только четыре книги и пять классических произведений, вы ошибаетесь. Если вы хотите знать астрономию и географию, по крайней мере, вы должны принять участие во всех аспектах, прежде чем сможете написать хорошую статью с цветами и словами.
В этом сне Сюэ Тинянь занял 21-е место в двух лучших, а затем прошел через зал, чтобы поступить в Академию Ханьлинь. С тех пор он должен был неуклонно подниматься прямо, но я знаю, что из-за этого проступка зал Ханьлина был передан Тому месту, где птица не **** является официальным лицом.
Сюэ Тинянь слегка поджал губы, чувствуя, что слишком много думает. В конце концов, он уже даже не ребенок. Подумай о настоящем.
Поэтому, больше не раздумывая, достал книгу из книжного шкафа и спокойно прочитал ее.
В этот период в книжный магазин приходили гости, или продавали чернила, чернила, бумагу, чернильные камни, или приходили покупать книги, всегда прерывая чтение Сюэ Тинянь.
Босс Чэнь увидел это: "Брат Сюэ, ты можешь взять книгу в дальний конец, чтобы почитать".
Сюэ Тинглань удивленно посмотрел на него: "Это ..."
"В любом случае, это не плохо для тебя".
Сюэ Тинмин промолчал и из вежливости вернулся.
В этот момент я забыл о времени. Когда Сюэ Тинянь проснулся, он услышал, как босс Чэнь разговаривает снаружи, и в то же время он услышал голос Чжао Эра.
"Откуда у тебя эта большая сумка?" Босс Чэнь посмотрел на Чжао Эра с удивленным выражением лица и захотел, чтобы сумка у нее под ногами была намного больше, чем у нее.
Чжао Эр был очень потным и сказал: "Дядя Чэнь, я получил его из округа, и автодилер тоже тот, кто только помог мне на перекрестке и выбросил меня. Я хотел подтащить тележку к карете, но, думая о том, что мой брат все еще здесь ... "
Босс Чэнь улыбнулся и позвал мужчину: "Асаи, подойди и помоги младшему брату Чжаоэра занести вещи". Он снова сказал Чжаоэру: "Заходи, выпей чаю и отдохни перед уходом".
"Дядя Чен, какой позор".
"Когда ты торговался со мной, ты никогда не видел себя вежливым, но теперь ты вежлив". Босс Чэнь сделал вид, что сердито посмотрел на него.
Вообще говоря, босс Чэнь-человек с элегантностью и юмором.
Сюэ Тинянь также вышел, чтобы помочь, и спросил: "Что это здесь, почему оно такое тяжелое, откуда вы его взяли?"
Не говоря уже о том, что он действительно тяжелый, Цай пробовал несколько раз и не упоминал об этом, только три человека использовали его.
"Я купил его в **** магазине. Если я смогу продать этот пакет, у моей сестры будет достаточно денег, чтобы отправить тебя в Академию Цинхэ".
Чжао Эр не узнал, что он слил свои слова, но Сюэ Тинянь узнал. Он взглянул на босса Чэня, и Чжаоэр теперь понял, о чем он говорил. Он посмотрел на босса Чэня с некоторым чувством вины: "Дядя Чэнь, я объясню тебе позже".
Воспитание маленького главного советника Глава 16.2
Она была немного встревожена в своем сердце и не просила этих двоих помочь, неся большую сумку на плечах. Большая сумка криво придавила ее. В конце концов, она все еще стояла на месте, и она быстро перенесла вещи в него.
А Цай похвалил: "Смотреть на нее не так сильно, так мощно".
Здесь Сюэ Тинянь посмотрел на спину и сжал губы, но глаза босса Чэня были темными.
Сюэ Тинянь поднял глаза на босса Чэня и подошел к нему.
...
Чжаоэр нашел место, чтобы поставить большую сумку, пошел вымыть руки и лицо и вымыл свое тело, прежде чем Цай повел его на встречу с боссом Чэнем.
Увидев босса Чэня, Чжао Эр почувствовал себя немного виноватым. Но она не собиралась продолжать обманывать Босса Чэня, потому что Босс Чэнь - хороший человек. Не говоря уже о преимуществах, ранее предоставленных ей, только потому, что он попросил маленького человечка переписывать книги по такой высокой цене, ему также разрешили читать здесь, и он все еще отвечал за еду в полдень.
На самом деле, Чжаоэр не врет, но она скрыла свой пол, и тогда так называемое мастерство-это просто сбор овощей и продажа кошельков.
"Дядя Чен ..."
Босс Чэнь вздохнул и махнул рукой: "Ладно, тебе больше не нужно это говорить, ты-дом девушки, это действительно смущает тебя".
Чжао Эр выглядел удивленным, его круглые глаза расширились.
Босс Чэнь сказал с легким смешком: "Твой маленький муж все мне рассказал".
"Он, что он сказал ..." - заикаясь, пробормотал Чжаоэр, все еще немного не веря своим ушам. Потому что она знает, что маленький человечек всегда обращает внимание на лицо, и у него много мыслей. Самое нежелательное, что она его невестка, воспитывающая детей, и плохие вещи в семье Сюэ.
"Я должен был сказать все". После паузы босс Чэнь спросил: "Посмотрите на свое удивление, есть ли в этом деле какой-то секрет?"
Чжаоэр смущенно улыбнулся и сказал: "Все не так, просто он молод, и тогда люди в нашей деревне ненавидят это. Кто-то всегда делает меня старше его, а его жена уговаривает мужчин смеяться над ним.
В одном и том же предложении слушание разных людей вызывает разные чувства.
Босс Чэнь не мог удержаться от смеха, но Сюэ Тинянь снаружи была полна смешанных ароматов.
Вот почему она всегда утверждала, что она ее сестра, поэтому в его сне он был старым, но она не хотела выходить за него замуж. И все же он проигнорировал ее желания и заставил выйти за него замуж по приказу своих родителей.
Она действительно понимала свою неловкую ментальность. Он сказал себе, чтобы его не удивляли слова неожиданного человека, но он просто заботился об этом, так что даже если бы эти двое стали родственниками, не было никакой возможности поднять брови.
Она на самом деле знает все, но зависит от него! Следуйте за ним!
Между поворотами и поворотами ума произошла смена темы.
"Мы только что слышали от вас, что вы планируете сэкономить деньги и отправить его в Академию Цинхэ?"
Чжаоэр кивнул и увидел, что у госпожи Чэнь было странное лицо. Она не могла удержаться, чтобы не спросить: "Эта школа плохая?"
"Это путь размышлений и мастерства, ненадолго".
Хотя Чжао Эр не очень хорошо понимала, она также знала, что это было нехорошо.
"Если вы хотите помочь ему найти хороший книжный колледж, у меня есть место, которое я могу порекомендовать. Просто ..." Босс Чэнь внезапно вздохнул: "Да, говорю вам, что вы не понимаете. Я поговорю об этом позже".
Чжаоэр несколько растерянно кивнул.
Еще не слишком рано увидеться с вами позже, и эти двое планируют вернуться в деревню Юцин.
Поскольку эта большая сумка с одеждой была слишком большой и принесена обратно, чтобы привлечь внимание людей, босс Чэнь попросил Чжао Эра временно разместить вещи в своем магазине. В любом случае, за этим магазином было несколько свободных комнат, просто найдите место и разместите его.
Они вдвоем вернулись в деревню на машине, потому что по прошествии времени сидеть могла только воловья повозка, поэтому они сидели взад и вперед в воловьей повозке.
На полпути сюда направлялась повозка с мулом.
Водителем был мужчина с темной кожей и высокой фигурой. Когда я подошел ближе, то смог ясно разглядеть его внешность. Я видел, что он родился с сильной бровью и высоким носом, и он был очень героическим. Его рукава были наполовину натянуты на локтях, и казалось, что у него на руках были узлы мышц.
Сюэ Тинянь увидел этого человека с первого взгляда, и его зрачки сразу же сузились.
Он взглянул на стоявшую рядом с ним Чжаоэр и увидел, что она наполовину опустила голову, и почувствовал облегчение.
Но посетитель все равно увидел их, его глаза загорелись, и он крикнул: "Чжаоэр".
Чжаоэр посмотрел на него и внезапно улыбнулся: "Брат Цзян Ву, откуда ты родом?"
Цзян Ву натянул поводья и остановил повозку с мулом.
"Я еду в город, ты возвращаешься? Слезай, я тебя пошлю".
Чжаоэр поколебался и сказал: "Разве ты все еще не собираешься в город? В любом случае, мы уже в машине, так что ты сам будешь занят."
"Я ничем не занят. Я просто пошел повидаться с Лао Ли. Мой папа сказал, что он ушел. Он купил кое-какие вещи и вернулся. Поездка будет завершена. Спускайся, эта машина медленная и перевернутая. Это все еще моя машина. ”Цзян Ву сказал Чжао Эру с улыбкой, не понимая, что владелец вола был черным.
Увидев это, Чжаоэр прыгнул сверху, не дав владельцу повозки остановиться. Сделав два шага туда, я вспомнил, что забыл людей.
Позволив владельцу повозки остановиться, она сказала Сюэ Тинянь: "Спускайся, давай вернемся в машине Цзян Вугэ". Этот кокетливый взгляд заставил меня почувствовать себя хорошо.
Лицо Сюэ Тинянь было немного уродливым. Он взглянул на Чжаоэра, прежде чем медленно выйти из машины.
Они вдвоем сели на мула, и Цзян Ву поспешил в деревню Юцин.
"Пока я знаю, что вы сегодня приедете в округ, я буду просить вас помочь мне вернуть вещи. Цзян Вугэ говорит вам, что я нашел сделку, и эта продажа может принести много денег. Я определенно не собираюсь делать это сам, это не так хорошо, как наше партнерство. Это полцента? "
Цзян Ву был не первым, кто вел дела с Чжао Эром. Серьезно, до того, как она приехала в Чжаоэр, она собирала овощи и продавала их в городе. Цзян Ву очень помог ей.
Сколько посуды собрала Чжаоэр, когда одна побежала в другую деревню? Кроме того, у нее не было машины, и ездить туда и обратно было неудобно. Но у семьи Цзян есть машина, и предки семьи Цзян родом с Ориона. Благодаря этому уникальному навыку жизнь семьи Цзян очень насыщенна.
Обычно мужчины семьи Цзян не выращивают землю, и более 20 акров земли в семье были распроданы. Они зарабатывают деньги только арендой и охотой с мужчинами в семье. Но охота идет не каждый день, поэтому Цзян Ву очень занят, когда он не в горах, поэтому он помогает Чжао Эру собирать овощи и другие вещи, говоря, что они разделены пополам, но Цзян Ву не хочет каждый раз просить денег. .
"Но сначала я скажу вам, что если вы не разделите деньги, я не буду просить вас участвовать в этой продаже".
Воспитание маленького главного советника Глава 17.1
Выражение лица Цзян Ву было беспомощным, но в его глазах была улыбка: "Хорошо, я не слышу, что ты сделал, но мне это не нужно ни на полбалла. Это после всего, что у тебя есть, и я помогу тебе с энергией. Две восьмерки, вас двоих двое".
"Как двадцать восемь лет могут быть успешными, и к тому времени вам определенно придется пользоваться своей машиной. Ваш мул Дацин - это не рабочая сила? Дацин, видишь ли, Цзян Вугэ сказал, что ты не работаешь, и даже твой паек должен быть вычтен".
Этот мул по имени Дацин покачал головой и шмыгнул носом. Смысл, по-видимому, заключался в том, что он осмелился вычесть мой паек, поэтому я пассивно позволил ему нести его.
Чжаоэр рассмеялся и указал на Дацина: "Смотри, даже Дацин протестовал".
Цзян Ву искоса взглянул на девушку, которая высокомерно улыбнулась, его глаза странно заблестели. К счастью, Дацин также признал, что дорога была послушной, в противном случае он отправил трех человек в машине в канаву рядом с дорогой.
Сюэ Тинянь сзади видел эту сцену, его лицо было черным, как дно горшка.
Он был одновременно раздражен и подавлен, и он забыл Цзян Ву.
В этом сне Цзян Ву страстно желал детей.
Цзян Ву был на два года старше Чжао Эра, но он так и не женился. Если Чжао Эр не был невесткой своего ребенка, то, по оценкам, семья Цзяна уже приехала в дом, чтобы воспитывать родственников.
Несмотря на это, Цзян Ву никогда не сдавался, а однажды даже нашел его перед собой и сказал ему, что хочет жениться на ребенке, чтобы он не был таким эгоистичным и позволил ему свободно передвигаться. Он также сказал, что будет работать с Чжао Эром, чтобы учиться вместе с ним и относиться к нему как к своему брату, поэтому он знал об этом.
Он был потрясен и раздосадован. В то же время он вспомнил, что Чжао Эр не хотел становиться родителем. Он ошибочно подумал, что у Чжао Эра были личные отношения с Цзян Ву, поэтому он заставил ее жениться на ней по приказу своих родителей. Только тогда он обвинил ее.
Этот инцидент всегда был шрамом между двумя людьми, хотя я никогда не упоминал об этом позже, но там была диафрагма. После этого он был занят своей карьерой, а Чжао Эр был занят бизнесом. Эти двое встречались долгое время. Даже если они встречались, то редко разговаривали снова.
Человек в его сне думал после смерти Чжао Эра. Если бы он не был таким презренным в то время, по приказу своих родителей, он бы не умер, если бы завербовал его.
Но такого рода мысли подобны стрекозе, просто пролетающей в мгновение ока. В это время подло быть в его костях. Даже если он не Сюэ Тинянь в своем сне, он никогда не думал о том, чтобы отпустить.
Она должна была принадлежать ему. Когда ему казалось, что он что-то понимает, кто-то всегда указывал на нее и говорил: "Это его будущая невестка, верно?"
"Брат Цзян Ву, тебе все еще нужно посмотреть на некоторые дороги, эта дорога не гладкая, не уводи нас всех в канаву".
Голос Сюэ Тинянь успешно прервал смех Цзян Ву и Чжао Эра, как будто внезапно появился очень неинтересный человек, и и без того теплая атмосфера внезапно остыла.
Чжаоерган дважды рассмеялся: "Посмотри на меня, я только что рассказал тебе о покупке и продаже, и я забыл, что ты все еще ловишь машину. К счастью, Дацин умен, иначе он упадет".
- крикнула Дацин, очень довольная.
Цзян Ву подсознательно оглянулся назад, прямо перед темными глазами мальчика. Эти глаза вызвали у него какое-то необъяснимое чувство вины, и вскоре он выпрямился.
Он знал, что собаки Сюэ не любят вербовать детей, и он знал, что сначала пара во втором доме семьи Сюэ вербовала детей, чтобы они были их дочерьми, а не зятьями. Невестка Тун Яна передается только из деревни в деревню, плюс смерть второго дома семьи Сюэ, это стало правдой.
Мало того, он также знал, что Чжао Эр смотрел друг на друга только как на своего брата и не собирался жениться.
Подросток, несомненно, худощав, хотя и красив, но все еще немного молод на лице. Такой подросток вызывал у сильного и могущественного Цзян Ву необъяснимое чувство снисходительности. Он сердечно улыбнулся, и ему было все равно: "Не бойся собаки, твой брат Цзян Ву может возвращаться каждый день с закрытыми глазами".
Сюэ Тинянь ничего не сказал, опустив голову и сжав губы.
Увидев это, Чжаоэр сразу понял, что имя "Собака" заставляло маленького человечка чувствовать себя неловко. Но перед лицом Цзян Ву она не смогла изобразить холодное выражение лица, а только рассмеялась и сказала: "Брат Цзян Ву, я говорю тебе, что у собаки есть имя, ее зовут Тин Янь, Сюэ Тинянь".
"Это элегантное имя".
"Да, так что не называй это собакой в будущем, это странно слышать".
Во время разговора машина добралась до деревни Юцин.
Цзян Ву по инерции остановился в конце деревни, и Чжаоэр и Сюэ Тинвань вышли из машины.
"Когда будет совершена сделка? Скажи это, и я заберу тебя, когда придет время".
"Разве ты не собираешься быть занята в городе, и эту одежду нужно упаковать, и когда я буду готова, я пойду к тебе домой, чтобы передать тебе письмо".
Чжаоэр также подумала, что пройдет два дня, прежде чем Сюэ Тинянь и Сюэ Цзюньцай будут соревноваться, и ей придется подождать, пока это произойдет, прежде чем она сможет подумать о ведении бизнеса.
"Греби".
Как только все было улажено, они попрощались друг с другом.
Цзян Ву поехал домой на машине, а Чжаоэр поехал домой с Сюэ Тинянь.
По пути Сюэ Тинянь не разговаривал, а просто шел молча.
Чжаоэр взглянул на него: "Почему? Он кажется немного несчастным. Цзян Цзянву только что назвал тебя сердитым? Он не знал, что ты знаменит. Я сказал ему, что он больше так не сделает. Так называется. "
Он сопротивлялся уксусу в своем сердце и пробормотал: "Откуда ты так хорошо его знаешь?"
"Ты сказал, брат Цзян Ву, мы не знали, когда я был ребенком. Ты забыл, что Хейзи или его собака вернулись от детеныша. Брат Цзян Ву очень милый и очень помог мне".
Воспитание маленького главного советника Глава 17.2
Сюэ Тинянь ничего не сказал и остановился.
Чжаоэр некоторое время шел вперед, но обнаружил, что не поспевает за ним.
Она отступила на несколько шагов назад и с сомнением спросила: "Какого черта ты делаешь?"
Он затаил дыхание: "Не забывай, ты мужчина".
Чжаоэр на мгновение остолбенел, а затем улыбнулся ему. Но он только рассмеялся и ничего не сказал, что разозлило и разозлило Сюэ Тинянь.
Не думай об этом, она определенно не думала ни о чем хорошем.
Увидев, что его белое лицо покраснело от гнева, он был занят и сказал: "Хорошо, не сердись, я знаю, что у меня есть мужчина".
С дразнящим привкусом в ее голосе она поняла, что уговаривает себя, и он внезапно подпрыгнул в своем сердце.
Благодаря опыту, полученному во сне, Сюэ Тинянь знал, что сейчас не время для неприятностей, и, кроме того, рядом с ним стоял Цзян Уху, пристально смотревший на него. Он не хотел повторять эти переживания во сне.
Он не мог удержаться, чтобы не повторить: “Я делаю это и для вас тоже, чтобы это не увидели люди в деревне”. Он не осмеливался взглянуть на нее, но уставился в землю рядом с собой. Отвлекается.
Видя, как он признается себе, как взрослый, со светлым и немного детским лицом, ему захотелось как-нибудь потереть его по голове.
Она сделала то же самое и сказала: "Что ж, вы правы, я вас слушаю".
Он был еще более зол, и в его сердце было чувство слабости и уныния.
Почему она всегда относится к себе как к ребенку!
Рано утром следующего дня Чжаоэр и Сюэ Тинянь вышли из дома.
Когда Дунлижу только что открыл дверь, Сюэ Тинянь вчера пошел в чистую комнату, чтобы продолжить чтение, но Чжаоэр пошел во двор за магазином.
Она обсудила это с боссом Ченом и заняла это место, чтобы привести в порядок свою одежду. Чжао Эр видел эту одежду раньше, все это была старая одежда. Поскольку она хотела зарабатывать деньги, плохо продавать вещи было невозможно, поэтому она пришла сюда в основном для того, чтобы сегодня выполнить эту работу.
Она позаимствовала в магазине бамбуковые циновки, на которых сушили книги, и высыпала большую сумку с одеждой. Сначала их рассортировали по мужчинам и женщинам, а затем разделили на несколько стопок в зависимости от текстуры и толщины. Это место.
Если дыра была пробита, она зашивала ее иглой и ниткой, которые принесла с собой. Рукоделие Чжао эра не так уж плохо. Какой бы ни была плохая вышивка, нет ничего плохого в том, чтобы шить и шить одежду.
Наконец она убрала их кучу, посмотрела на солнце за окном и пошла к колодцу во дворе за водой. На колодце есть колеса, и за водой очень удобно ходить. Чжаоэр принес горшок с водой, намочил одежду в большой деревянной ванне и протер ее мыльной водой.
После мытья и полоскания также готовится рисовый суп на кухне.
Хотя они не готовят в магазине, мистеру Чэню всегда нужно место, чтобы вскипятить воду и заварить чай, поэтому в магазине также открыли огонь, и Чжаоэр одолжил плиту, чтобы приготовить большую кастрюлю рисового супа.
Она достала вареный рисовый суп, налила его в деревянную миску и добавила немного воды. Фанг высыпал туда всю выстиранную одежду, помешивая ее палочкой.
Хорошо размешайте, налейте полчашки чая, возьмите одежду из ванны, снова промойте водой.
Это так называемая одежда, выстиранная из целлюлозы. Выстиранная одежда липкая, пока она не выцветает, она выглядит как новая. Некоторые изысканные люди также будут гладить утюг, но из-за отсутствия этого условия Чжаоэр не намерен этого делать.
В это время вошел г-н Чэнь и увидел, как Чжао возится с жарой, указывая на одежду во дворе и смеясь: "Вы добры, относитесь ко мне как к моему собственному месту, которое изначально было элегантным, а теперь позвольте Вам сделать его похожим на прачечную".
В настоящее время существуют такие места, как комнаты для стирки целлюлозы, и некоторые люди не хотят стирать свою одежду дома, они отправляют ее в стиральную комнату. Цена не дорогая, и это экономит время и силы.
Зная, что босс Чэнь шутит сам с собой, Чжаоэр также пошутил: "Пока Чэнь Шу не сказал этого, он открыл для меня новую идею. Когда у меня не будет бизнеса, я пойду покупать помещение для промывки целлюлозы. Дядя Чэнь принес одежду, и я не буду брать с вас плату за ее стирку".
"Твоя девушка, какой деловой человек". Босс Чэнь покачал головой, улыбнулся и вернулся на переднее сиденье.
Дом, где Сюэ Тинянь переписывал книгу, находился в этом дворе, и большое окно было прямо рядом со двором, так что каждое слово и поступок Чжао Эра были в его глазах.
Обычно он может быть беззаботным. Сегодня ему лучше, он всегда видит ее намеренно или непреднамеренно.
Видя, как она мечется взад-вперед по двору, видя ее особенно сердитое лицо на солнце и видя капельки пота у нее на лбу, она и не думала переписывать книги, и только две страницы были переписаны утром.
Босс Чэнь вошел и посмотрел на него, и проследил за его взглядом на Чжао Эра: "Это благословение для вашего ребенка-иметь такую женщину в кабинке".
Сюэ Тинянь ничего не сказал.
Босс Чэнь снова сказал: "Да, где вы ходили в школу?"
"Все четыре книги были закончены, но они только читают, а не понимают".
"Только чтение не может понять, не может этого сделать, с тех пор как я поступил в университет, когда начал изучать Священное Писание Династии Мин. Однако в сельской сельской школе многие школьные учителя ничего не знают о себе и ничему не могут научить. Вы можете читать больше, когда вам хорошо Смотреть на такие книги, как "Главы из четырех книг" и "Чжу Цзы Цзи Чжу", хотя это не может помочь вам полностью понять Священные Писания, но это несколько полезно. Самое главное-найти хорошую школу, и там есть хороший джентльмен, который будет вас направлять. "Босс Чэнь указал.
После паузы он снова сказал: "Я слышал, что Чжао Эр сказал, что я хочу отправить тебя в Академию Цинхэ. Вместо того, чтобы тратить много денег на такое место, я предлагаю вам пойти в Академию Цинъюань".
"Академия Цинъюань?" Сюэ Тин был ошеломлен.
Босс Чэнь думал, что он не знает, или был ослеплен иллюзиями, подобными слухам, которые слышали эти миряне, говоря: "Эта школа Цинъюань-одна из старейших в поселке Хуян. Раньше он был знаменит по всему округу Ся. Половина ежегодных окружных тестов нашего округа проводится Академией Цинъюань, и на экзамене больше нет горстки талантов. Просто за последние несколько лет Академия Цинхэ выросла.
Голос босса Чэня был низким, казалось, он бесконечно вздыхал, и внезапно стал высоким, очень сердитым: "Мир полон славы и богатства, и его легко сбить с толку иллюзиями, но я не знаю, что Академия Цинхэ-это метод спекуляции. Стремясь стать родственником судьи округа Ху, он воспылал страстью и привязался к нему. Императорский двор выделил округ для поддержки местных социальных и сельских школ, и обе они перешли в Академию Цинхэ.
"И владелец Академии Цинъюань честен и не желает быть с ней. Кроме того, в Академии Цинъюань существует множество преференций для детей Ханьмэня. Без этой серебряной субсидии это может только стимулировать поддержку. Округ, принимавший окружной тест Лин Ду, смотрел на Академию Цинхэ по-другому, и даже школьники, которые хотели поступить в школу, стекались туда. Компромиссы только изменились, и название Академии Цинъюань постепенно уменьшилось в последние годы".
Воспитание маленького главного советника Глава 18.1
"Но дядя Чэнь знает владельца Академии Цинъюань?" - с любопытством спросила Сюэ Тинянь, когда он был так зол и зол.
Босс Чэнь коснулся своей бороды: "Стыдно говорить, что я был его одноклассником, когда был маленьким, но я не был хорош в школе и сдавал только детский экзамен, но он был талантливым учеником одним махом, или он был студентом. Он был в состоянии воспитывать людей на экзаменах в течение многих лет, и он не намерен отказываться от своей карьеры, прежде чем вернуться в свой родной город, чтобы унаследовать карьеру своего отца и обучать людей".
"Это не будет все время приносить несчастье". - сказал Сюэ Тинянь.
Если он правильно помнил, мастер павильона Линь Академии Цинъюань, наконец, прошел тест через три года. В то время вся деревня была потрясающей, и Гао Ючжи, хозяин Академии Цинхэ, был почти зол и не блевал кровью. В то время он планировал покинуть Академию Цинхэ и пошел учиться в школу клана семьи Шэнь, и случайно услышал некоторые.
Босс Чэнь подумал, что подросток просто утешил его, и улыбнулся: "Спасибо тебе".
Сюэ Тинянь также был недвусмыслен, и он сказал: "Точка зрения Се Чэня заключается в том, что дома все еще есть тривиальные вопросы. Когда все сделано правильно, ребенок отправляется учиться в Академию Цинъюань".
"Вы просто, вы не боитесь вмешиваться, что повредит вашей репутации?" - с любопытством спросил босс Чэнь.
"Ребенок еще не поступил в школу. Как тебя зовут? Более того, суд всегда придавал большое значение отбору талантов. Если это действительно талантливый человек, то, должно быть, окружной судья Ху не посмел блокировать слишком много".
"Я не вижу, чтобы у твоего ребенка были высокие амбиции. Ну, раз уж ты решился пойти, я определенно порекомендую тебе одного или двух. Хотя мой одноклассник стереотипен и невыразим, его обучение первоклассное. Не посмеет. Это нормально-учить талантливого человека, но талант".
"Тогда сначала поблагодари дядю Чэня".
В течение нескольких дней Сюэ Тинянь и Чжао Эр уходили рано и возвращались поздно.
Кто-то из семьи Сюэ дважды спрашивал, и после того, как Чжаоэр сказал, чтобы он вывел Сюэ Тиньяна проветрить, он, возможно, не задохнется. Люди в большой комнате были полны презрения, и мистер Сюэ не мог удержаться, чтобы не покачать головой. После этого никто больше не спрашивал, и всем было ясно, что Сюэ Тинянь проиграл. Может быть, у двух детей во второй комнате хорошая психика, поэтому они не могут читать книгу, а бегают вокруг.
Вы должны знать, что даже если у вас есть такая квалификация, как Сюэ Цзюньцай, вы прочитали много книг дома в течение многих дней, чтобы подготовиться.
И вдруг оказалось, что прошло пять дней.
Этот день ничем не отличается от обычного дня.
Раннее утро на ферме всегда было оживленным. После ночи домашнему скоту в семье пришлось подождать, и бросить семью, чтобы поесть. Когда завтрак заканчивается, мужчины должны ложиться на землю, а женщины делают домашнюю работу по дому.
Если есть какая-то разница, у Сюэ Цзюньцая в миске на два яйца-пашот больше, чем у других за завтраком.
Из-за избиения Старого Мастера Сюэ некоторое время назад, в эти дни Чжао не решается открыть огонь и открыть маленькую печку для людей в большом доме.
Первоначально у Сюэ Тиньяна этого не было, или лицо отца Яна было нехорошим, поэтому он взял на себя инициативу контролировать два яйца Чжао и добавил его в миску.
Сюэ Тинянь хотел завербовать ребенка, но не ребенка, но, к сожалению, он не смог.
Они вдвоем говорили со мной шепотом ради яйца, и лицо мистера Сюэ над ними было чрезвычайно тяжелым.
Но так живут деревенщины. Каким бы тяжелым ни было настроение, их средства к существованию не могут упасть. Особенно когда он спешил на весеннюю обработку, мистер Сюэ все еще брал своих двух сыновей на некоторое время поработать в поле и не возвращался до Сангана.
Тот факт, что двое детей семьи Сюэ должны были пройти тестирование, распространился по всей деревне Юцин.
Дело не в том, что есть странные вещи, но большинство людей все еще понимают подход мастера Сюэ. Сельским жителям нелегко заработать немного денег, и ничьи деньги не плывут по реке. Если и есть способ, то его никто не найдет.
Зная, что сегодня подходящий день, пусть дети в семье посмотрят в деревне. Глядя на незнакомца в доме Чжэн Личжэна, эти дети Мао бросились на землю и закричали: "Семья Личжэн здесь". Взрослых больше не сажают, поэтому они подбирают **** и спешат обратно.
Вскоре после этого большой двор дома Чжэн Личжэна был полон людей, и все больше жителей деревни приходили сюда.
Во дворе было много криков. Все обсуждали сплетни и говорили о сегодняшнем дне.
В доме Чжэн Ли разговаривал с мужчиной средних лет, одетым в рубашку писца и плоский шарф.
У этой жизни длинное и худое лицо, немного синеватый цвет лица и слегка припухлости под глазами. Это выглядит по-другому, но личность кажется необычной, на самом деле сидящей на троне.
Чжэн Личжэн может только сидеть рядом с ним.
Среди людей, которые с нетерпением ждут этого, есть совершенно разные темпераменты. Этот человек-Цяо Сюцай, у которого есть лицо в соседней деревне Шили Ба.
Давным-давно Чжэн Личжэн думал об этом. Сюэ Циншань пришел, чтобы пригласить людей из семьи Сюэ. Если он этого не ожидал, то следует пригласить его тестя, Ян Чжуна. Ян Чжун был всего лишь ребенком, поэтому он попросил талант.
Сначала казалось, что он бескорыстен, и в то же время это было хорошее время, чтобы показать свой престиж.
"Сяо Сянгун, ты пей чай, а я прикажу людям спешить".
Цяо Сю небрежно махнул рукой: "Не волнуйся".
Как он сказал, снаружи раздался громкий шум, но это был патриарх Сюэ, который привел людей.
Но это была не голова патриарха Сюэ, а старик старше полугода. Старик был среднего телосложения, одет так же, как Цяо Сюцай, также в рубашку писца и плоский шарф. Очевидно, даже если бы он не был Сюцаем, он был ребенком.
Конечно же, Цяо Сю увидел только старика и встал со стула, отдавая честь.
"Я никогда не думал, что это был Старший Он. Поздняя жизнь была вежливой."
"Садись скорее".
Этот Хэ Сюцай был тем человеком, которого Патриарх Сюэ пригласил председательствовать на конкурсе.
Чжэн Ли был прав. Сначала Сюэ Циншань действительно намеревался пригласить своего тестя, но, к сожалению, этот вопрос был отклонен патриархом Сюэ.
Патриарх Сюэ знал только, что Сюэ Циншань был настолько глуп, говоря, что Цзюйсянь не избегал своих родственников, но это был не тот путь. Так как он чувствовал, что выиграл билет, почему он допустил ошибку, поэтому он взял все это сам.
В его сердце есть несколько фамилий Чжэн, которые не упустят возможности показать, что, если он выйдет вперед, он должен быть талантом. Изначально он планировал пригласить этого Цяо Сюцая, который знает, что нужно сделать шаг позже, мог только отложить отношения и пригласил Хэ Сюцая приехать.
Два талантливых человека сели на трон, оказав друг другу любезность.
Чжэн Личжэн и патриарх Сюэ сидели в стороне.
"Пусть брат Ли Чжэн беспокоится".
"Никаких проблем, никаких проблем, я прямо здесь, как я могу не выйти вперед, если в деревне что-то есть".
Когда вы приходите и уходите, это выглядит как приятное лицо, но передняя часть машины скрыта в словах. В этот период несколько стариков вошли снаружи, но они также были стариками из деревни Юцин. Дедушка Сюэ и Сюэ Циншань тоже пришли.
Еще один незваный гость-Ян Чжун, тесть Сюэ Циншаня.
Ян Чжуну за пятьдесят, и у него полная осанка. Это похоже на бухгалтера, но похоже на домовладельца с большими мозгами. Как только он вошел, он приблизился к Цяо Сюцаю и Хэ Сюцаю, но, к сожалению, эти два таланта не хотели заботиться о нем и сопровождали его, чтобы сказать несколько слов, прежде чем он сел и поговорил в стороне.
Сюэ Циншань сидел в конце.
Воспитание маленького главного советника Глава 18.2
Два зятя тоже красивы, и те, кто может сидеть здесь, не только самые уважаемые люди в деревне, но из-за личности этого ребенка они могут даже сидеть в зале, зная, что даже у Сюэ Сюэ нет места, он может только стоять в стороне.
"Я не знаю, здесь ли Господь, но здесь?" - спросил он Сюцая сразу после того, как увидел всех.
Патриарх Сюэ посмотрел на дедушку Сюэ, а Сюэ Цинхуай сбоку был занят и сказал: "Иди сюда".
Как он и говорил, жители деревни, оказавшиеся в ловушке перед дверью, уступили дорогу двум молодым людям, вышедшим из толпы.
Эти два подростка все невысокие коричневые, и с первого взгляда они поняли, что родились на холоде.
Возглавляемый джентльменом, Свен Цзюньсю обладает стройной фигурой. Хотя его одежда проста, он довольно представителен. Задняя половина короче передней половины. Тело тела кажется немного слабым, и человек кажется несколько интровертированным.
Но когда эти двое пришли в зал и приняли пристальное внимание толпы, они получили небольшую подсказку.
Старшая станция неплохая, она всегда нарочно дергает за рукава, кажется, что одежда немного не подходит. Младший стоял смиренно, и полуприкрытые веки не только заставляют людей чувствовать презрение, но и заставляют чувствовать, что младшие должны уважать старших.
Поэтому кажется, что старший смотрит прямо в глаза каждому, а некоторые слишком резки. Уверенность-это хорошо, но когда молодые люди сталкиваются со старшими, необходимо скромное и уважительное отношение.
Все это произошло лишь в одно мгновение. Цяо Сюцай и Хэ Сюцай, которые сидели на троне, имели свои первоначальные суждения об этих двух молодых поколениях.
"Студент Сюэ Цзюньцай, студент Сюэ Тинянь, видели вас, старейшины".
Он Сюцай кивнул. В то время как Цяо Сюцай кивнул, он с любопытством спросил: "Тин Цзань? Это имя имеет какое-нибудь значение?"
Сюэ Тинянь на мгновение замер, Фан Цзоцзин сказал: "Юань, есть смысл следовать линии. Старший дедушка студента тоже студент, и самое большое сожаление в жизни-это неспособность сдать экзамен. Хотя семья Сюэ родилась в бедной, но не для поколений, забывающих о желаниях предков, стремясь остепениться, он всегда был привержен тому, чтобы дети племени читали и были грамотными, и могли понять правду о том, чтобы быть мужчиной.
"Следует отметить, что, читая больше, в сердце есть холмик, в сердце есть стихотворение и поэзия. Младшие исполняют волю своих предков. Хотя они не очень хороши в маленьких детях, у них большие амбиции и надежда однажды продолжить путь предков и продолжать идти дальше".
Эти замечания очень хорошие и легкие, они слишком мягкие, или они говорят что-то о чтении и о том, чтобы служить суду, зарабатывать на жизнь людям и создавать мир для всего мира, и все они, кажется, намеренно выпендриваются. В конце концов, они все еще Маотоу, даже не дети.
И замечания Сюэ Тиньяна просто перекликались с его возрастными знаниями, даже из-за желания предка, есть немного больше смысла в сыновнем благочестии.
После того, как Цяо Сю закончил слушать, он погладил бороду и сказал: "Хорошо! Какие большие амбиции!"
Эта похвала привлекла всеобщее внимание к Сюэ Тинянь.
Большинство людей не понимают смысла, только Цяо Сю преувеличивает собаку из второй комнаты семьи Сюэ. Он может понять, но у него другие мысли.
Шок такой же сложный, как и у патриарха Сюэ, и выражение лица Сюэ Тиньяна подразумевает волнение и признательность. Он-патриарх, и он всегда считает славный клан своей главной задачей. Сюэ Тинянь не только похвалил предков предков, но и непреднамеренно показал необычность клана Сюэ, сделав свое лицо славным Неосознанно, он выпрямил талию.
Другие клянутся этой хитростью и даже пользуются случаем, чтобы получить благосклонность толпы.
Все еще отстаивает желания своих предков, которые позволили ему отстаивать, но хвастается! Почему вы раньше не видели такого умного разоблачителя?
"Старшие в твоей семье взяли это имя для тебя, но они возлагают на тебя большие надежды".
Замечание Цяо Сюцая снова смутило его, но смутила его семья Сюэ.
Точно так же, как патриарх Сюэ и другие боялись, что Сюэ Тинянь не понимает причины, он оказал еще одну любезность и сказал: "Молодое поколение будет усердно учиться и оправдает ожидания своей семьи".
Сюэ Циншань не могла усидеть на месте.
Сегодня это делается с целью изучения Сюэ Цзюньцая и Сюэ Тинянь, и их сравнивают с теми, кто имеет право поступить в школу. Перед началом вступительных экзаменов в школу слова Цяо Сюцая действительно воодушевили и согласились с другой стороной.
Он не мог удержаться, чтобы не вмешаться: "Могут ли двое старших начать?"
Цяо Сюцай только что понял, что он много говорил, но если бы он сказал это, то не взял бы свои слова обратно, и слова Сюэ Циншаня явно смутили его. В глубине души он был слегка недоволен, поэтому вместо того, чтобы избегать табу, он благодарно кивнул Сюэ Тинянь, а затем взял чай со стола.
В промежутках между действиями Сюэ Циншань рассматривался как ничто, отчего его лицо внезапно потемнело. Но он вообще не смел сомневаться и просто откинулся на спинку стула с улыбкой.
Цяо Сюцай поставил чашку и поклонился Хэ Сюцаю: "Старший Хэ, посмотри на это..."
"Тогда начинай".
"Ты старший или в основном ты?"
Цяо Сюцай - это добрые слова. Ему всего чуть больше тридцати, он уже талантливый человек. Возможно, он не сможет поднять людей в будущее, но Он Сюцай уже старик. Поэтому очевидно, что Хэ Сюцай является главным игроком, но Цяо Сюцай говорил, и Хэ Сюцай не перебивал его и даже не винил его за то, что он взял на себя инициативу.
Это способ имперского экзамена, который подчеркивает старшинство и старшинство, но также ценит потенциал.
Это как Ян Чжун, который не сдал экзамен в своей жизни, и он был старым мальчиком, когда был старым. Но если вы сможете сдать экзамен, даже если вам больше полугода, или вы маленький мальчик со слабой короной, вы можете сидеть на равных и встречаться со своими сверстниками.
Это похоже на то, как Сюэ Циншань называет себя младшим перед Цяо Сюцаем. Цяо Сю скорчил ему рожу, и он мог только страдать. Хотя Цяо Сюцай оказал Хэ Сюцаю слишком много любезности, Хэ Сюцай вместо этого сосредоточился на нем.
Не многие присутствующие понимали эти истины, но Сюэ Тинянь понял это и даже ухудшил свои мысли о талантах на экзамене.
"Где вы двое учились сейчас?"
"Четыре книги были закончены, и теперь я прилежно читаю" Книгу песен "из пяти классических произведений". Сюэ Цзюньцай ответил первым.
Хэ Сюцай сделал ставку на Сюэ Тинянь.
Он немного поразмыслил и сказал: "Я выучил четыре книги, но я только читаю, а не понимаю".
Хэ Сюцай ничего не сказал, но Чжэн Ли, казалось, был озадачен и сказал: "Если я правильно помню, вы с Цзюньцаем просветлены один за другим. Как получилось, что у тебя так много занятий?"
Сюэ Тинянь ничего не сказал, но Сюэ Циншань подпрыгнул.
Воспитание маленького главного советника Глава 19.1
Из-за замечаний Чжэн Лицжэна глаза двух талантов Хэ Цяо были прикованы к лицу Сюэ Тиньяна.
Они, естественно, не понимают этой подсказки, только когда Чжэн Личжэн внезапно упомянул об этом, в этом есть что-то неясное. В конце концов, все они знали до приезда, что это было соревнование между двумя потомками одной семьи.
Сравнение обучения-это тоже обучение.
Все они родились в холоде и, конечно, знали, как трудно учиться на ферме. Поэтому ранее Сюэ Тинянь сказал, что, хотя семья Сюэ остепенилась, они никогда не забывали обучать своих детей и внуков.
Потому что он знал, что этот вопрос казался тривиальным, но это было слишком сложно для фермеров, и было несколько человек, которые могли изменить свою судьбу, обучаясь.
Можно сказать, что те, кто родился в сельской местности, кто способен нести ответственность, все испытали большие трудности, отправная точка намного ниже, чем у других, требуется бесчисленное количество усилий, чтобы догнать других, и в то же время им приходится сталкиваться с жестокостью различных соревнований.
Такого рода соревнование происходит не только между одноклассниками и студентами, но и между членами одного клана и даже их собственными братьями.
Ченг Цзе широко простирается в небе и небе, и с тех пор он никогда не был обычным человеком. Если он проигрывает, он откладывает свиток и берет мотыгу.
Именно из-за понимания этой жестокости они двое неизбежно слишком много думают. Не потому ли, что ребенок намеренно ослабил свои собственные знания, просто чтобы подтянуть братьев, чтобы уменьшить сложность вопроса. Но это обоюдоострое лезвие, в конце концов, академики падают на других, что само по себе является недостатком для них самих.
Эти мысли возникли всего за мгновение, и из-за внезапного внимания Хэ Сюцая и Цяо Сюцая Сюэ Циншань нахмурился, испугавшись того, какие удивительные слова снова произнес Сюэ Тинянь. В это время его не волновало, почему Сюэ Тинянь знал толкование Священных Писаний, и он забыл, что его предыдущей идеей были неясные писания Сюэ Тиньяна, и его сыну было бы легко победить его.
Это также относится и к патриарху Сюэ. То, что произошло в племени, нельзя увидеть, и это ограничивается только племенем. Если он выйдет из большой толпы, это будет немного некрасиво.
Глаза этих двоих выглядели так, словно в них были иголки, и они были встревожены на лице Сюэ Тинянь. Откуда ему было знать, что он застенчиво улыбнулся и сказал: "Когда мальчик был маленьким и слабым, он не мог удержаться от падения".
Сюэ Циншань был занят улыбкой и сказал: "Вот почему я не боюсь смеха двух старших, мой племянник талантлив и умен, но его физическая слабость замедлила его учебу".
Патриарх Сюэ тоже кивнул.
Все остальные не знали, что происходит, но просто наблюдали. Только Чжэн Личжэн, казалось, понимал, что с этим что-то не так, но он не мог быть более конкретным и мог только молчать.
После того, как Хэ Сюцай и Цяо Сюцай снова унизили друг друга, Хэ Сюцай все еще одерживал верх. Сидя наверху, он сказал Сюэ Тинянь: "Поскольку ты еще не праведен и не вышел за рамки своего обучения, ты, возможно, потерял часть своей справедливости. Вы оба еще молоды, просто когда вы заложите фундамент, тогда вы будете испытаны. Человеческое основание".
Вэнь Янь сказал, что, хотя Сюэ Цзюньцай был несколько разочарован и перебор, он упустил возможность выразить себя, но он также был высокомерен.
Если вы не протестируете Цзиньи, то Сюэ Тинянь ему не противник!
Хэ Сюцай сжал бороду и немного задумался, а затем сказал: "Чжу Цзы Ююнь: Размер исследования по своей сути отличается, но это Дао, оно только одно. Так что Фан Цю тоже не привык к начальной школе, нет никакого способа принять Его сердце, его добродетель и фундамент университета. Вы двое будете молча следовать "правилам дисциплины".
Ни один из них не подумал, что первым вопросом оказался "Устав ученика". Чтобы понять, что "Правила ученичества" были изучены в начале изучения монгольского языка, вся статья состояла всего из тысячи слов. В дополнение к общему повествованию, она разделена на семь глав: Рузе, Сяо, Чу, Ти, Цзинь, Синь, Пан Чжичжун, Циньжэнь, Юй Ювэнь.
Каждая глава не длинная, три слова и одно предложение, рифмованные одинаково и запоминающиеся. В нем перечислены различные дисциплины, которые ученики должны соблюдать дома, выходить на улицу и лечить других. Это классика, что Тонг Мэн держится прямо, Даньлун делает все возможное, не щадит зла и развивает верный семейный стиль и самообладание. Это также просто доказывает то, что Хэ Сюцай говорил ранее, размер исследования по своей сути другой, но если это Дао, то это просто вопрос разума.
Кто-то приготовил квадратный стол, ручку и чернила, и каждый человек ставит стол перед залом, и даже Мо помог его отшлифовать.
Эти двое подошли к столу, почти без колебаний подняли ручки, чтобы написать.
Пока эти двое с тревогой писали, шум постепенно стих. Даже если сельские жители не понимают правды, они также знают, что читателей нельзя беспокоить, когда они учатся.
Это не проблема для Сюэ Тиньяна, потому что у него есть только одна книга, поэтому он потратил много энергии на то, что узнал.
Не только запоминать, но и помнить, что если вам зададут вопросы в школе, вы сможете ответить на вопросы, потому что у него вообще нет ссылки.
Нет книги лучше, чем книга, потому что все это запечатлено в сознании. Тем более что ему приснился этот сон, и, опасаясь, что это повлияет на его память, он заучивал книги, которые заучивал много раз.
В то же время, когда Сюэ Тинянь написал книгу о болезнях, он также внес небольшое изменение в Хэ Сюцай.
Он видел, что у другой стороны возникла такая неожиданная проблема не потому, что другая сторона намеренно выпустила воду, а потому, что он хотел сделать сюрприз. Поскольку это дисциплинарное правило слишком очевидно для читателей, они выучили его, когда впервые узнали, но они просто выбрасывают его после изучения.
За исключением времени первого Менменга, г-н Ху не будет проверять эти вещи. Возможно, что тест из трех символов Священного Писания или даже сотня фамилий и текст из тысячи символов не будут правилом для ученика.
Сюэ Тинянь даже не мог дождаться, чтобы увидеть реакцию Сюэ Цзюньцая. Может быть, другая сторона могла бы примерно записать эту статью. Может ли это быть написано более чем в тысяче слов, и слова хорошие, в хорошем порядке? Более того, Он Сюцай сделал ученика Мои нормой, я боюсь, что это не просто молчание, это также должно быть сказано в одной из "книг" в начальной школе.
Одних ваших собственных слов достаточно, чтобы победить друг друга.
Как и думал Сюэ Тинянь, поначалу Сюэ Цзюнь действительно презирал. Он даже почувствовал, что у него не все в порядке с головой, и даже проверил "Правила дисциплины".
Кто бы не правил этим учеником? Это необходимо изучить в начале зачисления. Но когда он действительно замолчал, то обнаружил, что выглядит не так, как ожидалось.
Ты хотел бы быть дорогим мне или причинить боль? Вы должны знать, что правила этого ученика не похожи на другие статьи, но они также могут подтверждать друг друга.
Сюэ Цзюньцай становился все более и более раздраженным и всегда чувствовал, что совершил ошибку. Если кто-то задает вопрос, он может ответить на него естественно. Можешь помолчать, все равно приятное слово!
Сначала он писал много ручек, но потом это становилось все медленнее и медленнее, и даже когда он не мог упомянуть ручки, он явно не был уверен, не ошиблась ли его память.
Напротив, Сюэ Тинянь не поддался с самого начала. В это время он все еще писал сурово, но видно, что его жест очень последователен и паузы почти нет.
Во-первых, Цяо Сюцай посмотрел на Хэ Сюцая со вздохом, не скрывая своего удивления. В следующей ситуации он, естественно, поймал его взгляд, и ему пришлось восхититься гениальным умом Хэ Сюцая.
Он Сюцай произнес небольшую речь. На самом деле, у него была бы такая проблема, но он просто хотел совершать ошибки. Это очень тонкое состояние ума. Я никогда не ожидал, что Цяо Сюцай убедит его, чем он очень гордится, но и про себя я очень гордился духом этого шага.
Он погладил бороду и слегка улыбнулся: "Двум маленьким друзьям не нужно беспокоиться, у них достаточно благовоний, чтобы записать".
И Сянсян пишет более тысячи слов, что кажется поспешным, но можно молча написать такие простые вещи, как правила учеников.
Но это было раньше, и Сюэ Цзюнь встревожился, когда услышал, как кто-то упомянул время.
В следующее время он продолжал смотреть на этот столб благовоний, потому что его видели слишком часто, что еще больше замедлило его скорость.
"Ладно, время вышло".
Когда голос понизился, Сюэ Тинянь сделал большой росчерк и уронил ручку в руку.
Сюэ Цзюнь не двигался, пока кто-то не прошел перед ним, только чтобы обнаружить, что он был жестким, как камень, сильно вспотел, а бумага перед ним была заполнена только наполовину.
Поскольку эти двое несли дверь, Сюэ Циншань и Ян Чжун сидели с ними в конце, и они никого из них не нашли. По их мнению, "Правила Ученика" не могли быть проще, странная внешность Сюэ Цзюньцая вызвала взгляды этих двоих, но они все еще не ожидали, что Сюэ Цзюньцай закончит
Только когда Хэ Сюцай и Цяо Сю посмотрели на бумаги этих двоих, они посмотрели друг на друга. Хэ Сюцай объявил, что Сюэ Тинвань выиграл эту игру.
Воспитание маленького главного советника Глава 19.2
Сюэ Циншань удивленно встал: "Как это возможно?"
В то же время, внизу и за дверью было много дискуссий, и казалось, что они не могли поверить, что Сюэ Цзюнь даже проиграл. Инсайдеры смотрят на дверной проем, а аутсайдеры смотрят на оживленных. Те жители деревни, которые не знают большого персонажа, не понимают, что такое экзамен, они знают только, что старый мастер Сюцай сказал, что Сюэ Цзюнь проиграл только собаке семьи Сюэ.
Сюэ Цзюньцай проиграл Сюэ Гоузи?
Это действительно потрясающе. Вы должны знать, что Сюэ Цзюньцай всегда был самым выдающимся потомком молодого поколения в деревне Юцин. Кто из них упоминает о нем, это не большой палец вверх.
"Старший Он, старший Джо, это ошибка, ученичество ..."
Хэ Сюцай сделал жест глазами, и два человека вышли вперед, чтобы развернуть и подержать бумаги Сюэ Цзюньцая и Сюэ Тиньяна, и показали их всем.
На одной из рисовых бумаг почерк был полон силы и красоты. На другом листе рисовой бумаги иероглифы были неплохими, но они были разочаровывающими, все больше и больше нацарапанными на обороте, и даже немного чернил на них.
"Сюэ Тинянь неплохая, и на свитке нет измененных чернил, что является лучшим внешним видом. И Сюэ Цзюньцай не закончил молча, и есть также ошибки и упущения, поэтому Сюэ Тинянь выиграл эту игру.
"Джункай!" Сюэ Циншань удивился, его глаза были полны невероятного, он хотел что - то сказать, но его потянул Ян Чжун.
Сюэ Цзюнь не поднимал глаз, до тех пор он не поднимал напряженно голову и не смотрел на Сюэ Тинянь красными глазами.
...
Далее идет вторая игра, которая возвращается к обычному домашнему заданию для экзаменов.
- спросил он Сюцая, и они оба ответили.
"В поисках древних времен, как ты можешь думать о свободе?"
"Исследуйте древних и древние вещи, читайте больше известных цитат, вы можете избавиться от разных мыслей, чувствовать себя непринужденно", - Сюэ Цзюньцай шагнул вперед и ответил.
"Мэн Кедунсу, Ши Юй прямо. Какая тут скромность, каково решение Лао Цяня?" - Спросила Сюэ Тинянь.
Он слегка застонал и сказал: "Мэн-цзы выступает за простоту, а Ши Гуанцзы честен. Он говорит о том, чтобы быть как можно более дотошным. Он должен быть прилежным, смиренным, осторожным и предостерегать себя".
"Беспокойство и предостережение, каково следующее предложение Чон Цзэн Канцзи?" Когда его спросили об этом предложении, Он Сюцай не посмотрел ни на одного из них.
Сюэ Цзюньцай все еще ошеломлен. Сюэ Тинянь ответил: "Позор близок к позору, Линь Гао повезло".
"Почему бы вам не поговорить о слабостях друг друга?"
На этот раз Сюэ Цзюнь не упал, он быстро сказал: "Не говорите о недостатках других людей, не полагайтесь на свои собственные силы и не хотите прогрессировать". Прежде чем эти слова сорвались с его губ, у него вспыхнула щека.
"Хорошо!" Он Сюцай дал пять. "Ответ довольно хорош".
Внезапно он снова сказал: "Водный павильон".
Сюэ Цзюнь на мгновение был ошеломлен, глаза Сюэ Тиньяна вспыхнули, и он ответил: "Шаньчжай".
Вэнь Янь, Сюэ Цзюньцай ответил, и Он Сюцай был на экзамене.
Прежде чем студенты поступят в университет, в дополнение к основным трем сотням тысяч, они также должны изучить "Просвещение здравого закона", "Тень хлыста Лунвэнь", "Детство Цюнлинь", "Цзэнгуан Сяньвэнь" и так далее.
Среди них, таких как "Просвещение звукового закона" и "Тень хлыста Лонгвен", он состоит в том, чтобы научить студентов понимать правила звукового закона, сравнивать и бороться. В процессе изучения средней рифмы, в то же время начал понимать и осваивать поэтическую рифму, а также усвоил много лексики и древних аллюзий.
В настоящее время существует такая поговорка, что не так много студентов, которые учились в Монголии, которые не правы.
Особенно эта простая пара и двустишие.
После двух поражений подряд Сюэ Цзюнь был явно умен. Чуть ли не сам Сюцай спросил его. Он больше не ждал, чтобы увидеть, кого он спрашивает, поэтому он ответил первым, да так, что Сюэ Тинянь несколько раз терпел неудачу. Ответ был успешным.
Видно, что Сюэ Цзюньцай проделал хорошую работу в учебе, и ему было почти невозможно ответить на пару Сюцая.
"Старик недавно вздохнул из-за своего сердца и время от времени получал первое двустишие, до сих пор он не смог получить подходящее второе двустишие. А теперь давайте проверим вас обоих. Это может быть слишком сложно для вас сейчас, но попробуйте, это не имеет значения. "Хэ Сюцай оглянулся и посмотрел на Цяо Сюцая:" Если брат Цяо заинтересован, он также может попробовать, чтобы решить проблему медитации своего брата в течение многих дней".
Цяо Сюцай произнес небольшую речь и понял, что это было сердце Хэ Сюцая.
Как говорится, в тексте нет первого, Уууу второго. В нескольких близлежащих деревнях он и Хэ Сюцай сдали экзамен. Имя Хэ Сюцая снаружи не было очевидным, у него будет сравнение, он может понять.
"Брат Хо, но все в порядке".
Хэ Сюцай коснулся своей бороды и сказал: "Один человек велик, два человека-это небеса, и отношения между людьми больше, чем отношения на небесах".
Глаза Сюэ Тиньяна вспыхнули, и его взгляд скрестился на лицах первых двух, а затем упал на лицо Сюэ Цзюньцая. Видя, что он склонил голову в раздумье, он склонил голову.
В зале воцарилась тишина, и они не осмеливались заговорить. Они не могли понять, что они были двумя маленькими учениками на вступительных экзаменах в школу.
Внезапно раздался резкий хлопок.
Видя, как Цяо Сюцай ласкает: "Шуанму Чэнлинь, Санму Чэнсен. Лес Му Мао, Му Мао Линь Хуа Сен".
Сюэ Тинянь сказал: На самом деле, эту пару трудно и трудно сказать, ни сложно, ни сложно.
Один человек Хэ Сюцая превратился в большого, а двое превратились в небеса, а затем он сделал последний штрих в двух предложениях. Но Цяо Сю использовал Шуанму Чэнлина, и Санму Чэнсен был прав.
На самом деле, он тоже был прав. До Цяо Сюцая он знал только, что он и Сюэ Цзюньцай не были главным испытанием для этого вопроса. Теперь, когда Цяо Сю уже подобрался, ему, естественно, не нужно бояться красоты в первую очередь. В конце концов, он должен пойти ко дну, и он и Сюэ Цзюньцай-это двое.
Он поднял голову и сказал: "Там тоже есть ребенок".
Воспитание маленького главного советника Глава 20.1
Чистый голос мальчика заставил всех в зале оглянуться, включая Цяо Сюцая и Хэ Сюцая, которые рекламировали Цянган друг другу.
Сюэ Цзюньцай недоверчиво поднял голову и не мог поверить, что он этого не понял. Как он мог быть у Сюэ Тинянь?
Я увидел, что у худого молодого человека Свена за спиной была зрелая рука, и он прошелся взад и вперед по коридору несколько шагов, говоря: "Верхний крюк старый, нижний крюк старый, и старик старый.
На самом деле Сюэ Тинянь не силен в поэзии, но он терпеть не может человека, о котором мечтает, чтобы прожить долгие годы и увидеть рынок. Когда-то среди Шилин была шутка--
Говорят, что был седовласый ученый, который сдавал экзамен, и экзаменатор знал, что он был старым мальчиком, который не сдал экзамен, и он намеренно доставил ему неприятности: "У меня кончилось двустишие. тебя".
У старика было тяжело на сердце, но он не смел остановиться.
Экзаменатор задал вопрос: "Верхний крючок-старый, нижний крючок-старый, а старый-старый".
Лао Туншенг подал в суд на Рао Цзои и ответил: "Один человек велик, два человека-это небеса, и отношения между людьми больше, чем отношения на небесах".
Этот пердеж настолько изыскан, что экзаменатору неловко раскаиваться, и он может принять его только за шоумена.
На самом деле, когда я услышал эту историю, я понял, что она выдумана. Любой, кто участвовал в экзамене в колледже, должен знать, какова будет ситуация. Как экзаменатор может проявить инициативу, чтобы проверить старого мальчика? Экзаменатор и кандидат не будут разговаривать друг с другом, чтобы избежать этого.
Очевидно, именно ученый был первым, кто записал это, привык говорить с утешением, потому что это заставляло людей смеяться и распространялось в Шилине. Это даже распространяется на то, какое должностное лицо в КНДР и Центральном Китае было освобождено в качестве должностного лица по продвижению или председательствовало на Новом научном экзамене, и должностные лица, которые установили с ними хороший контакт, неизбежно будут настаивать на последнем предложении.
Даже шутки и вмятины, мошенничество с имперским экзаменом всегда было связано с большим количеством, и как только линия будет неправильной, она неизбежно затянется.
Сюэ Тинянь не ожидал услышать здесь эту пару.
Он не чувствовал себя неловко из-за того, что вторая лига была заимствована, потому что победа Сюэ Цзюньцая все время была его самой большой навязчивой идеей.
Это сейчас, когда-то во сне.
В этом сне он долгое время был в ловушке, и после всех своих усилий он наконец поднял брови. Именно благодаря своему опыту он знал, что эта одержимость слишком сильно повлияет на мышление человека. У него более амбициозная цель, и есть так много дел, которые нужно сделать, и Сюэ Цзюньцай сегодня для него просто препятствие, обгонять его-это то, что он должен сделать сейчас.
Что касается того, почему он отказался от низшей лиги, которую он придумал, и решил позаимствовать это. Сюэ Тинянь взглянул на Сюэ Циншаня и Ян Чжуна, как будто он был странно маленьким, и усмехнулся.
Очевидно, что только Сюэ Циншань и Ян Чжун были детьми, и хотя пара была изысканно подобрана, это было явно смешно. Старый ученик стар, и ребенок стар. Это, несомненно, самая большая насмешка и проклятие для того, кто не проверял студентов в течение многих лет.
Лица этих двоих немедленно поднялись, но они не могли не подавить. В это время Хэ Сюцай и Цяо Сюцай уже похвалили их на вершине.
"Хорошо, хорошо!"
Все, казалось, забыли Сюэ Цзюньцая, Хэ Сюцай и Цяо Сюцай несколько раз прошептали, а затем Хэ Сюцай объявил: "По моему единогласному решению победителем становится Сюэ Тинянь Сюэ Сяою".
"Сюэ Сяою, я надеюсь, что ты будешь прилежной и скоро получишь кредит". Он и Янь Юэсе сказали Сюэ Тину.
"Спасибо за поддержку двух старших, ребенок определенно будет работать усерднее". Сюэ Тинянь сделал подарок в качестве подарка.
В то же самое время, когда Хэ Цяо и Сю Цай разговаривали с Сюэ Тинянь, жители деревни, которые стояли в холле и снаружи дома, уже начали разговаривать. Большинство из них поражены, и, конечно, есть также невероятные и сомнительные.
Среди них семья Сюэ-самая невероятная, особенно Сюэ Циншань. До этого он был терпимым и репрессивным. В это время он больше не мог этого выносить. Он встал и сказал: "Просто положитесь на это, чтобы совершить ошибку. Эти двое-старшеклассники? Слишком небрежно? "
Увидев, что и Хэ Сюцай, и Цяо Сюцай посмотрели на него, он вздрогнул и сразу же стал более прямолинейным: "Пара для ребенка еще не создана, поэтому решено выиграть или проиграть ..."
Хэ Сюцай выглядел недовольным и проигнорировал его, но спросил патриарха Сюэ с холодным лицом: "Патриарх Сюэ тоже не согласен с моим выводом?"
Где вождь Сюэ осмелился оскорбить Сю Цай Гуна или двух Сю Цай Гун? Кроме того, с его точки зрения, выступление Сюэ Тиньяна действительно несколько неожиданно, и оно намного превосходит Сюэ Цзюня. Он аутсайдер, естественно, ясно видит счет, и занят тем, что ругает Сюэ Циншаня, позвольте ему извиниться перед двумя шоу-талантами.
Сюэ Цзюньцай также был недоволен своим лицом: "Ребенок тоже этого не принял. Он никогда не был так хорош, как я. Я просто не подготовился должным образом. Двое старших могут снова задавать вопросы. На этот раз ребенок может победить его".
В это время из толпы за дверью протиснулась женщина.
Ее одежда растрепана, а волосы растрепаны, это Янг.
Янг, спотыкаясь, вошел и закричал: "Мой сын не может проиграть. Должно быть, это вы двое купили его и намеренно причинили вред моему сыну".
Эти слова проникают в большую корзину, особенно в этот раз, когда женщина ворвалась, чтобы поднять громкий шум, не только Хэ Цяо и двое мужчин-шоу были рассержены, но даже несколько присутствующих жителей деревни были осуждены.
"Это смешно, неужели это смешно! Неужели патриарх Ли Чжэнхэ думает, что мои двое были куплены?"
"Два талантливых человека не должны сердиться. У этой женщины длинные волосы и короткие знания. Она-чепуха".
"Лиан Син, не забирай мегеру из своего дома!"
Дедушка Сюэ на стороне был так встревожен, что не знал, как быть хорошим, но как он мог быть тестем, чтобы втянуть свою невестку, только его старший сын Сюэ Циншань мог быстро забрать свою собственную женщину.
Просто Сюэ Циншань все еще хочет сделать заявление в это время, и где он может об этом позаботиться?
На корте было много проблем, Хэ Сюцаю пришлось уйти, Цяо Сюцай не хотел оставаться. Патриарх Сюэ и Чжэн Личжэн неоднократно высказывались за то, чтобы сохранить их, и в то же время сердито разрушали и ругали их, чтобы они ушли.
Цяо Сюцай усмехнулся и не стал ругать Сюэ Цзюньцая, но усмехнулся Сюэ Циншаню: "Ты ребенок, и ты сдавал экзамен несколько раз, но ты не можешь понять значение экзаменов Брата Си. Неудивительно, что ты это сделал. Это все еще ребенок на протяжении многих лет! "
Эти слова Цяо Сюцая действительно находятся в сердце Тайжи, лицо Сюэ Циншаня было бледным. На самом деле, Цяо Сюцай не был таким ожесточенным в обычное время, но только для того, чтобы увидеть, что эти отец и сын потеряли свое признание и хотели запутаться, а затем говорили плохие слова.
"В случае непредвиденных обстоятельств и спокойствия он не так хорош, как он". Он указал на Сюэ Тинянь, а затем на Сюэ Цзюньцая: "У вас есть время в смотровой комнате, чтобы дать вам возможность привести себя в порядок, приходите еще раз? Давайте поговорим об этой лапше в рулонах , Запятнанной, боюсь, вам не нужно читать то, что вы написали, это неприемлемый конец! "
Воспитание маленького главного советника Глава 20.2
В это время Сюэ Цзюнь уже был напуган до смерти, и независимо от того, как он мог отреагировать, именно Сюэ Циншань был поражен молнией и перестал говорить.
Хэ Сюцай и Цяо Сюцай наконец остались.
Воспользовавшись хаосом в зале, Сюэ Циншань тайно пробрался в толпу вместе с Сюэ Цзюньцаем и Яном.
Посмотрите, нет ли волнения, и все жители деревни ушли. По дороге домой они обсуждают сегодняшние дела с окружающими их людьми.
На самом деле, откуда им знать, если они знают, что человек, который в конце концов победит,-собака Сюэ Ляньсина из второй комнаты. Можно ожидать, что после этого инцидента многие жители деревни изменят свое отношение к Сюэ Тинянь. Они даже будут счастливы иметь загробную жизнь в деревне и заслужили похвалу от двух талантливых мастеров. Уверен, что будущее будет не маленьким.
Имя Сюэ Цзюньцая в деревне также должно быть заменено на Сюэ Тинянь.
Воспользовавшись скоплением людей, Сюэ Тинянь вышла из дома Чжэн Ли.
Чжаоэр уже давно ждал снаружи. Когда он увидел его, он был счастлив: "Пес, ты действительно победил, ты победил Сюэ Цзюньцая! Сестра так счастлива".
Она была так счастлива, что не знала, как это хорошо. Сюэ Тинянь не мог произнести ни слова осуждения, но просто посмотрел на нее с улыбкой.
После счастливой сессии Чжаоэр немного поколебался: "Да, после того, как ты победишь его, ты действительно хочешь пойти учиться в Академию Цинхэ?"
Сюэ Тинянь на некоторое время задумался: "Я не планирую поступать в Академию Цинхэ. Дядя Чэнь сказал, что он может помочь мне познакомиться с Академией Цинъюань".
"Академия Цинъюань? Это название похоже на Академию Цинхэ, оно хорошее?" Сразу же Чжаоэр перестал улыбаться и сказал: "Кроме того, Чэнь Шу настолько хорошо осведомлен, что может сказать то, что сказал".
Сюэ Тинянь кивнул: "Я планирую поехать в город в ближайшие два дня и поговорить об этом с дядей Чэнем".
"Чего ты ждешь эти два дня, иди сейчас".
Сюэ Тинянь не ожидал, что Чжао Эр будет так нетерпелив, он колебался.
Чжаоэр снова сказал: "В доме, должно быть, сейчас царит хаос. Давай сначала не будем попадать в центр внимания."
Он сразу понял смысл ее слов, с характером пары в большой комнате и семьи Чжао, которая всегда была эксцентричной, он не знал, что произойдет в доме.
Эти двое вышли из деревни, чтобы избежать толпы, потому что они не врезались в повозку с мулом, поэтому они поехали в город на воловьей повозке.
Когда он прибыл в Дунлицзю, Чэнь Шу случайно оказался там. Сюэ Тинянь рассказал об этом деле. Дядя Чэнь сказал, что завтра пойдет к своим одноклассникам. После того, как эти двое не вернулись, Сюэ Тинянь продолжил переписывать свою незаконченную книгу, в то время как Чжаоэр продолжала собирать кучу одежды, которую она еще не закончила.
До самого вечера они вдвоем возвращались в деревню Юцин.
Двор семьи Сюэ был тихим, из трубы валил дым от готовки, и казалось, что готовка идет своим чередом.
Чжао стоял во дворе и видел, как эти двое вошли снаружи. Она была холодной со старым лицом, и она не называла его по имени. , Иди домой и открой рот, чтобы поесть, последняя жизнь должна тебе! "
Янг вышел из Восточной комнаты: "Мама, еда для трех младших братьев и сестер готова, давай накроем стол к ужину".
Чжао фыркнул и повернул к входной двери дома. Янг не взглянул на них двоих, но вошел вслед за ним.
Чжаоэр взглянул на Сюэ Тинянь.
Сюэ Тинянь посмотрел на нее: "Что ты видишь?"
Он прошептал и сказал тихим голосом: "Не игнорируй молоко, у нее просто частичная эксцентричность".
"Хорошо, я знаю".
Когда они вдвоем собирали вещи в доме, во дворе внезапно раздался громкий шум. Не только голоса госпожи Сюэ и Сюэ Циншань, но и знакомый голос.
Чжао Эр выглянул в окно, и это был отец Ян Чжуна Ян Чжун.
Ян Чжун родом из соседнего города Нюцзяолинь. Поскольку он ребенок, он также персонаж с головой и лицом в Нюцзяолинь. Как и его зять, он открыл частную школу, чтобы свести концы с концами. Однако этот человек преувеличен, хорошо притворяется, полагается на старое и продает старое, больше всего он не любит детей.
Ян Чжун, кажется, где-то съел слишком много алкоголя, его шаги немного прихрамывают, и его жирное лицо тоже раскраснелось.
Пара в большой комнате приветствовала прошлое и дедушку Сюэ.
Мистер Сюэ выглядел немного смущенным: "Старые родственники, ради моей семьи вы несколько раз убегали. Это слишком много, чтобы есть и пить, заходи скорее в дом".
Ян пожаловался: "Папа, ты тоже, как можно пить так много вина".
"Не слишком ли гостеприимен Чжэн Личжэн, это вино так долго ели, что твой отец все еще не пьян?" Ян Чжун выглядел несколько гордым и сказал мастеру Сюэ: "Ничего страшного, Цзюнь Цай тоже Мой внук, он мой дедушка, как я могу не прийти, чтобы править им".
Тем не менее, мистер Сюэ был еще более смущен, и это также было вопросом утра в моем сердце. Должно быть, все было не так просто. Он сопроводил это улыбкой и сказал: "Пусть родственники смеются, если его нет дома, это не вызовет такого ..."
Голоса этих двоих постепенно понизились, и они вместе вошли в дом.
Чжаоэр взглянул на Сюэ Тинянь: "К счастью, я купил несколько булочек, когда вернулся. Да, мне не обязательно есть этот ужин."
На самом деле, никто не просил их поесть, потому что внезапно пришел Ян Чжун, и вся семья Сюэ была брошена вокруг.
Этот Ян Чжунци-темперамент, который любит бросать людей, а также любит занимать полки. Ключевой человек имеет личность ребенка. Мастер Сюэ тоже уважает его. Каждый раз, когда он приходит, он должен встречать его хорошим вином и хорошей едой.
Семья Сюэ даже не заметила, что Ян Чжунхуй придет в это время, но они просто приготовили несколько блюд. Такого рода блюда нельзя использовать для развлечения людей. Это не нужно делать снова.
Чжаоэр не позаботился о внешних делах, он налил немного горячей воды на кухне и вернулся в дом, а Сюэ Тинянь грыз булочки.
После того, как я съел булочки, на улице уже стемнело.
Чжаоэр стоял перед дверью и видел яркий свет на другой стороне главной комнаты, которая, очевидно, была съедена.
Она собиралась пойти на кухню, чтобы вымыть ноги и вымыть ноги. Сюэ Тао'эр поспешил из главной комнаты и сказал: "Сестра, пожалуйста, позови собаку".
Воспитание маленького главного советника Глава 21.1
Что хорошего происходит в это время?
В глазах Чжаоэра была настороженность.
Сюэ Таоэр подбежал и прошептал: "Я не отец тети, поэтому я хочу поговорить с собакой".
Сюэ Тинянь тоже услышала движение снаружи и вышла.
"Не уходи, я буду настаивать". Чжаоэр знал, что старый убийца Ян Чжуна не был хорошей вещью, чтобы найти маленького человечка. Из-за своего старшего статуса он любит указывать пальцем на других. Сюэ Цзюнь-его внук. Что хорошего он может сделать, если поступит так, как поступал раньше?
"В любом случае".
Сказав это, Чжао Эр на мгновение замер, прежде чем Сюэ Тинянь вспомнил, что он никогда бы так не говорил.
Он слегка улыбнулся: "Все в порядке, ты все еще боишься, что он не сможет это съесть".
"могу......"
В это время Сюэ Тинянь пересекла ее в главную комнату, и ей оставалось только поспешить за ней.
Здесь, в главной комнате, было выпито вино.
Белое и пухлое лицо Ян Чжуна покраснело и выглядело немного пьяным. Черное лицо отца Сюэ светилось красным в свете ламп. Сюэ Циншань также сидел в стороне, и там были Сюэ Цзюньцай, Сюэ Цинбай и Сюэ Цинхуай.
Женщин на столе нет.
Увидев вошедшую Сюэ Тинянь, Ян Чжун сказал: "Наши маленькие таланты здесь, позвольте мне показать вам".
Он манил и не считал себя посторонним. Когда Сюэ Тинянь подошел, он огляделся с ног до головы парой пьяных глаз: "Я не видел, чтобы что-то изменилось, как это могло быть так хорошо?"
Эти слова прозвучали с сарказмом, когда они их услышали, и они сразу же успокоились.
Сюэ Циншань сосредоточился на еде овощей и, казалось, не слышал этого. Сюэ Цзюньцай, кажется, сидит на краю, но он смотрит сюда намеренно или непреднамеренно.
Другие люди в семье Сюэ были немного смущены, особенно мистер Сюэ, его лицо было немного напряженным, но он просто продолжал говорить.
Когда Чжао Эр собирался атаковать, Сюэ Цинхуай внезапно встал, улыбнулся и взял чашу с вином: "Мой дорогой отец, я уважаю твою старую чашу. Это вино сделал мой отец, и большинство людей не могут его пить. Это не похоже на твое старое, Когда я пришел, я быстро откопал и сказал выпить с тобой еще чашек".
Ян Чжунсяо посмотрел на Сюэ Цинхуая без всякой двусмысленности. Он взял миску, выпил ее и съел еще несколько блюд. Воспользовавшись моментом, Сюэ Цинхуай быстро взглянул на Чжаоэра и Сюэ Тинянь и позволил им поспешно уйти.
Сюэ Тинянь слегка вздохнул, и он планировал уйти с грузчиком, и выслушал Ян Чжуна, прежде чем шагнуть вперед.
"В чем дело? Почему ты собираешься уйти до того, как старейшины закончат говорить? Хотя я не твой дедушка, но и не твой дедушка, это не глаза моего старика, или что?"
Шляпа была немного великовата, чтобы ее можно было застегнуть. Чжао Эр как раз собирался что-то сказать. Сюэ Тинянь взяла ее за руку.
Он сделал два шага вперед и изобразил уважительное слушающее выражение: "С тех пор как моего дедушку и дедушку научили, ребенок слушает". Он сделал паузу и сказал: "Просто мой дедушка тоже ученый. Причина "
"Согласно смыслу твоего маленького волосатого мальчика, один из моих старших даже не может сказать, что ты младший?"
Полный рот вина устремился к лицу Сюэ Тинянь, которое было смешано со странным запахом, смешанным с различными блюдами.
Сюэ Тинянь не смогла этого избежать и спокойно кивнула: "Природа".
- эй! Смотри! Это действительно другое дело".
Ян Чжун несколько раз щелкнул Сюэ Тинянь пальцем и с улыбкой посмотрел на другую семью Сюэ, злой первый пожаловался: "Семья, это наставник вашей семьи?"
Ян Чжун явно здесь, чтобы создавать проблемы, естественно, для Сюэ Цзюня. Перед возвращением из дома Личжэна мистер Сюэ прикинул, что большая комната, должно быть, доставляет хлопоты, но я не ожидал, что она должна быть здесь.
На самом деле, как у пары сына и невестки, как могли у Мин Хуана и дедушки Сюэ возникнуть проблемы, в конце концов, они поклялись сказать, кто победил, а кто не жаловался, и в это время это не было серьезным лицом. Ян Чжун, как дед Сюэ Цзюньцая, не мог быть более подходящим для него. Если это станет естественным, если это не удастся, это не повредит чувствам отца и сына.
"Семья ..."
Дедушка Сюэ собирался что-то сказать, но его прервал голос Сюэ Тинянь.
"Хотя мои родители умерли, мой дедушка и мои дяди все еще там. Я сказал, что есть и другие старейшины семьи Сюэ. Даже если что-то не так, не моя очередь говорить, что здесь иностранцы. Моя дорогая, но я не был за столом семьи Сюэ, и, поедая еду семьи Сюэ, я все еще должен ругать семью Сюэ по этой причине”.
Из-за того, что в доме есть гость, свеча в доме редкость, и вся комната светлая.
Молодой человек, стоявший посередине, был худым и худым, но высоким и стоящим во весь рост. Он был одет в тряпку, а его манжеты и планка были немного белее, но он чувствовал какую-то нерушимую инерцию.
"Разве так можно быть дедушкой моего гостя? Когда моя семья Сюэ пришла в ваш дом в качестве гостя, я также указал на гнев семьи Ян и инь и ян. Я должен быть уверен, что мой дедушка не рассердится. В конце концов, это не грубо. Ты всегда говорил, какими были его родители, бабушка и дедушка. Дедушка, единственный ребенок, был литератором. Его уважали подчиненные, когда он был слугой. Сейчас так кажется, но это так! "
"ты..."
В доме воцарилась тишина, и никто не ожидал, что Сюэ Тинянь тут же проигнорирует Чанъю Цзунбэя.
Сюэ Циншань больше не ест пищу и внезапно чувствует себя неловко.
Но он не встал, чтобы говорить за своего тестя. Шляпа Сюэ Тинянь была слишком большой, натягивая лицо семьи Сюэ и даже клана Сюэ. Если он говорит за это, он согласен с тем фактом, что лицо семьи Сюэ может быть растоптано Ян Цзягуаном.
В частности, это не согласуется с его планом.
Лицо Ян Чжуна покраснело, а губы задрожали от ярости: "Твой мальчик, как ты смеешь учить старших в юном возрасте".
"Не смей! Джентльмены отличаются друг от друга, и малыши не похожи друг на друга. Маленький мальчик просто говорит правду. Я также надеюсь, что мой дедушка должен быть осторожен и осторожен, и он будет джентльменом".
Это значит учить себя словами святых!
Ян Чжун сердито улыбнулся и указал на него пальцем: "Это действительно хорошо, это действительно потрясающе. Прочитав несколько дней, люди становятся другими. Ты действительно думаешь, что это большое дело, если ты сегодня получишь хорошую работу, даже если ты в ярости".
"У джентльмена нет споров, и он тоже будет стрелять! Когда ты сдаешься, ты пьешь и сражаешься за джентльменов".
Воспитание маленького главного советника Глава 21.2
Это предложение взято из восьмой главы "Анализов", что примерно означает, что джентльмены бесспорны во всем. Если есть какой-то спор, это должно быть по-джентльменски. Ни смирения, ни гнева, ни жалоб. После разговора о вине это спор между джентльменами. Вместо того чтобы изо всех сил стараться покраснеть, как черноглазая курица, вы потеряете самообладание.
Это означает говорить о том, чтобы быть личностью и делать что-то, но также использовать святых, чтобы высмеивать Ян Чжуна за то, что у него нет поведения и мер старших, чтобы защитить своего внука и создать проблемы для младших.
На сцене было четверо читателей. Все остальные были в замешательстве, только чтобы увидеть, что Сюэ Тинянь не упала на ветру. Вместо этого Ян Чжун, казалось, был зол.
Даже если Ян Чжун спешил, Сюэ Циншань и его сын были немного удивлены.
Вы должны знать, что Сюэ Тинянь изучил четыре книги, но он знает только мех и не понимает Священных Писаний. Только тогда он произнес два предложения подряд, все они в четырех книгах, и если бы он не понимал Священных Писаний, как он мог вынуть их и причинить боль другим.
Можно ли сказать, что кто-то за его спиной научил его этому? Неудивительно, что его выступление сегодня так неожиданно.
В этот момент в этой области произошли и другие изменения.
На самом деле, Ян Чжун встал в гневе и хотел научить Сюэ Тинянь, но был остановлен Мастером Сюэ, Сюэ Цинхуа и Сюэ Цинбаем.
"Ну, ты маленький кролик, и волосы еще не выросли, поэтому ты научился ругать людей".
"Джентльмен не отражает воду, а отражает людей. Зеркальная вода, лицо встречи, зеркальные люди, знающие добро и зло, но дедушка, который хочет прийти в семью, не понимает этого предложения".
На лице Сюэ Тиньяна была улыбка, ясно, что в этой улыбке не было ничего плохого, даже с некоторой застенчивостью, и он также был вежлив в своей речи, но он просто заставлял людей чувствовать себя немного иронично.
"Понимаете ли вы, что Лао-цзы также знает, что вы проклинаете людей, Лао-цзы должен время от времени хорошо учить вас!" Ян Чжун изо всех сил пытался поднять руку, как раз в этот момент раздался громкий грохот, но тщетно.
"Тесть!"
Это был мистер Сюэ, который заговорил.
"Мой дедушка, я уважаю твою семью, но вот моя семья Сюэ!"
Лицо дедушки Сюэ очень неприглядное, он всегда терпел из-за личности другой стороны, но Сюэ Тинянь прав, в доме сидит много людей, и все они носят фамилию Сюэ. .
Неважно, как семья создает проблемы, но посторонние не должны вмешиваться.
В комнате воцарилась тишина, слышался только задыхающийся голос Ян Чжуна.
Раздался звук упавшего на землю табурета, Сюэ Циншань встал.
Ян, который в это время прятался в доме, тоже выбежал, сердито и встревоженно сказал: "Папа, что ты делаешь! Как ты выпил немного вина, это начало создавать проблемы".
Она объяснила чернолицему отцу Сюэ: "Папа, не вини себя. Мой отец такой же. Как только он выпил, он сказал:" Папа, что, ты говоришь, ты делаешь? "Джункай и его отец, вы тоже, почему бы вам не прекратить это?
Ян Чжундао сказал: "Я создаю проблемы, что со мной не так ?! Сюэ Ляньсин, не забудь пообещать мне в том году. Джункай-твой внук, так ты собираешься отпустить его?"
"Папа, не говори об этом, я отведу тебя вниз и отдохну".
Пара в большой комнате, одна слева, а другая справа, выставила Ян Чжуна, и Ян Чжун, казалось, был действительно пьян.
Из-за этой сцены семья Сюэ была очень тихой.
Чжоу изначально пригласил Чжао Эра на ужин. Они сказали, что поели и вернулись в дом.
За одним столом была съедена только половина еды. г-н Ду Сюэ сидел в одиночестве, ел еду и пил вино, и никто не смел мешать.
Чжао осталась в задней комнате, не смотрите, как она обычно кричит на мистера Сюэ, но мистер Сюэ действительно разжег огонь, она не посмела прикоснуться к плесени.
Сюэ Цинхуай подошел к столу и сел, сказал: "Папа, еще не рано, давай сделаем перерыв пораньше".
Мастер Сюэ кивнул, но, отложив палочки для еды, снова вздохнул.
Сюэ Цинхуай не мог не убедить: "Папа, не думай слишком много".
"Посмотри на босса, не помни этого. Второй ребенок умер всего несколько лет назад, даже если ребенок неразумный, это не обязательно должно быть так".
Сюэ Цинхуай понимает, что сказал папа, но он не может смириться с этим, поэтому он не может сказать это неловко: "Может быть, старший брат и невестка не знают, что родственники мужа будут поднимать такой шум".
Дедушка Сюэ застонал и ничего не сказал.
"Но Гузи больше не страдал. Видите ли, он задохнулся от своей невестки."
Услышав это, дедушка Сюэ не мог не сдвинуть брови: "Вместо того, чтобы следовать за вторым сыном".
Сюэ Цинсун-такой темперамент, обычно спокойный, но не заставляйте его волноваться, он может удивить всех.
"Эта семья всегда жила в мире с Соединенными Штатами и Соединенными Штатами, и это становится все труднее и труднее". Дедушка Сюэ вздохнул, возможно, выпил немного вина, и его эмоции были особенно бурными.
Сюэ Цинхуай ничего не сказала.
Дедушке Сюэ потребовалось много времени, чтобы вздохнуть: "Пусть твоя невестка уберет этот стол, тебе следует пойти и отдохнуть пораньше".
"Эй, я позволю ей забрать его".
Воспитание маленького главного советника Глава 22.1
Во втором доме Чжаоэр налил немного горячей воды, и двое мужчин вымыли ноги и отдохнули на кане.
Большой кан, две кровати, по одной на каждого.
Но Кирер сегодня была немного сонной, и когда она вернулась из главной комнаты, ее эмоции стали немного ошеломляющими.
Она переворачивалась снова и снова.
"Ты не спишь?"
Было бы разумно сказать, что было бы не так рано, но сейчас они оба заняты в течение дня, поэтому, когда дети на канге, они выключают свет. Но снаружи были месяцы, и комната все еще была смутно видна.
Чжаоэр приподнялся на полпути и наклонился к Сюэ Тинянь.
"Пес, что ты имеешь в виду, говоря своей сестре, что ты только что отругал старого убийцу?"
Чжаоэр ругал людей и ругал других, но он никогда не видел такого метода ругани. Он просто отругал Ян Чжуна и разозлился, но семья Сюэ не знала, как их убедить. С точки зрения вербовки детей, разве это не шедевр проклятия людей?
Она хочет научиться этому методу, всегда полезному.
Сюэ Тинянь перевернулась и подставила ей спину.
Чжаоэр ткнул его пальцем в плечо: "В чем дело? Насколько зол?"
Он не двигался, и она двинулась вперед.
Их разделял только один человек, и они были измождены во время сна. Чжаоэр наклонился, хотя Сюэ Тинянь лежал на спине, он почувствовал прилив тепла, идущего к нему, который также был смешан с легким ароматом.
Было странное мягкое прикосновение к его плечу, Сюэ Тинянь напряг спину и услышал, как она сказала себе: "Не вкладывай слова этого старого убийцы в свое сердце, дело не в том, что я сказала, что дядя и сердце дяди слишком добры, даже если там такой беспорядок, ты действительно думаешь, что дедушка пожалеет об этом? Даже если семья не скажет, снаружи так много людей наблюдает, так что не волнуйтесь, мы собираемся открыть школу".
Она была очень близко к себе, и жар речи брызнул на кончик его уха, заставляя его снова и снова дрожать. В то же время, покалывание пробежало прямо по его ушам к шее, вызвав вспышку бессознательной дрожи.
Его дыхание было напряженным, и он не мог не перевернуться.
Чжао Эр все еще говорил, но он не ожидал, что он внезапно повернется, его лицо упало в ее объятия.
Мозг Сюэ Тиньяна на мгновение опустел, и он подсознательно откинулся назад. Очевидно, что это прикосновение, но отчетливо ощущается удушающая мягкость, слабо ощущается какой-либо выступ.
В некоторых снах, которые он помнил, он чувствовал только горячий нос, и что-то, казалось, вытекало.
“ты в порядке?” Чжао Эр услышал звук Донга и увидел его неподвижным. Он подумал, что его чем-то ударили. Он был занят и пришел посмотреть на его лицо.
"Ты сказал, что паникуешь! Действительно. Пойдем, я потру это для тебя".
Он прикрыл нос одной рукой и толкнул ее одной рукой: "Я в порядке, это не больно". Он быстро перевернулся и сказал: "Еще не слишком рано, иди спать".
"Что ты имеешь в виду, говоря, что не сказал этого мне!"
"Это ничего не значит, просто позвольте ему **** и сфотографируйте себя!"
"А ?!" Чжаоэр на мгновение замер, а затем сказал: "Так вот что это значило, тогда ты просто позволил ему * * * * сфотографировать себя и так много сказать".
Он сам себе не ответил, когда увидел его. Он завербовал его на некоторое время и лег.
"Хорошо, иди спать быстро, я больше не буду тебя беспокоить".
Ян Чжун остался с семьей Сюэ на одну ночь и уехал на следующий день.
Из-за напряженного периода ведения сельского хозяйства семья Сюэ возобновила свою предыдущую работу, и никто не упомянул о предыдущей вещи. Казалось, в ту ночь ничего не произошло.
Все так занято и полно покоя.
В тот день Сюэ Тинянь и Чжаоэр рано утром отправились в город.
В отличие от прошлого, Сюэ Тинянь сегодня надела новое платье.
Одежду принесли ночью, потому что босс Чэнь сказал, что отвезет Сюэ Тинянь в Академию Цинъюань. Эта поездка очень значима, поэтому, естественно, она не может быть такой случайной, как раньше.
Серо-голубой хлопчатобумажный халат был сшит Чжао Эром, как и школьные рубашки в городе. Хотя стиль прост, его стирают и чистят после этого. Хотя Сюэ Тинянь был худым и худым, но его плечи были прямыми и прямыми, в этой школьной рубашке был темперамент Юшу Линьфэна.
Когда он прибыл, босс Чэнь забрал Сюэ Тинянь, а Чжаоэр остался в Дунлицзю.
Эти двое прошли весь путь до восточной части города. Чем больше лежал снаружи, тем уединеннее, и гулял почти за чашкой чая. Издалека они увидели здание с розовыми стенами, стоявшее в конце прямой видимости.
Увидев, что взгляд Сюэ Тинянь остановился на здании, босс Чэнь сказал: "Это Академия Цинхэ". Он сделал паузу и поднял палец, указывая на дом недалеко от Академии Цинхэ: "Там находится школа Цинъюань".
Они вдвоем прошли вперед и миновали Академию Цинхэ, и было действительно необычно видеть это. Все здание демонстрирует великолепный темперамент. Величественно возвышается надвратная башня с несколькими золотыми иероглифами "Цинхэ Сюэгуань", написанными на дверной табличке, двумя плотно закрытыми дверями, выкрашенными в черный цвет, и парой людей, которые отказались стоять за тысячу миль отсюда.
"Ты все еще можешь пожалеть об этом сейчас". - сказал босс Чэнь.
С этим голосом они вдвоем пересекли Академию Цинхэ и увидели неподалеку маленький дворик, который был явно изношен.
Небольшой внутренний дворик строгий и простой, с белыми стенами чистой воды и серо-черной плиткой. Даже табличка на двери намного меньше, чем в Академии Цинхэ, и на ней есть несколько простых книг с крупными символами-
Академия Цинъюань.
Очевидно, что, куда бы вы ни посмотрели, их не так много, как в Академии Цинхэ, но вы можете встать под квадратной табличкой на двери и посмотреть на слова на ней, но Сюэ Тинянь чувствует умиротворяющую и спокойную атмосферу.
"Поскольку мальчик здесь, я не собираюсь сожалеть об этом".
Босс Чэнь восхищенно взглянул на него и пошел звонить в дверь.
Вскоре после этого пожилой раввин открыл дверь изнутри.
Казалось, он знал босса Чэня и провел их внутрь, не задавая лишних вопросов.
Эта школа кажется маленькой, но воробей маленький, но у него есть все внутренние органы. Как и в обычной школе, после теневой стены на центральной оси есть лекционный зал, два слева и справа слева и справа, храм слева для поклонения святому Конфуцию, а дом справа-это место, где муж сидит в библиотеке и собирает книги.
После лекционного зала должен быть снят сад, номерной дом, кухня и т.д. Сюэ Тинянь знает закономерность, не глядя. Потому что во сне он несколько лет учился в Академии Цинхэ, но Академия Цинхэ намного просторнее, чем Академия Цинъюань.
Воспитание маленького главного советника Глава 22.2
Босс Чэнь повел Сюэ Тинянь направо от дома справа, и перед купе он поправил свою планку и рукава и провел Сюэ Тинянь внутрь.
Эта комната обставлена скромно и элегантно, а на картине в прихожей висит большой иероглиф, на котором написаны большие иероглифы "Спокойствие и Чжиюань". Перед словом стоял худощавый мужчина средних лет, одетый в темно-синюю рубашку писца и квадратный шарф.
Он обернулся, услышав движение, и увидел его длинные брови, худое лицо и несколько бород. Судя по лицу, он представляет собой очень серьезный стереотип, но его глаза спокойны и глубоки, и он, очевидно, человек большой мудрости.
Этот человек-Линь Мяо, владелец Академии Цинъюань.
"Брат Анки, я здесь, чтобы снова побеспокоить тебя". Босс Чэнь ухмыльнулся и улыбнулся.
"Брат Мо Чжи".
Рот Линь Мяо улыбнулся, очевидно, у него хорошие отношения с боссом Чэнем. Они поприветствовали друг друга, босс Чэнь указал на Сюэ Тинянь и сказал: "Это потомок, о котором я говорил вам раньше".
Линь Мяо оглянулся.
Очевидно, что знания Сюэ Тиньяна обширны. Каких только людей не видели в этом сне? Даже Девятый Пятилетний Преподобный видел несколько из них, но это необъяснимо вызывает чувство уважения.
"Мальчик Сюэ Тинянь, я видел мистера", - Он сложил руки вместе и посмотрел на него как на подарок.
Линь Мяо кивнул: "Раз уж ты здесь, просто останься. Школа откроется на десятый день, и вы сразу же придете".
"Мистер Се".
Босс Чэнь посмотрел на Линь Мяо. Казалось, он хотел что-то сказать. Увидев это, Сюэ Тинянь остроумно сказал, что он вышел и ушел.
После того, как Сюэ Тинянь вышел, босс Чэнь сказал: "Брат Ань Ци, разве ты не веришь в видение своего брата? Я наблюдал в эти дни, что у этого сына спокойный ум, трудолюбивый и трудолюбивый, и он довольно талантлив в чтении. Сейчас ему не хватает только одного. Хороший учитель, если есть хороший учитель, которым можно руководить, я думаю, что будущее безгранично".
Причина, по которой босс Чэнь сказал бы это, заключается в том, что выступление Линь Мяо слишком простое. Он подумал, что любовное слово Линь Мяо, прочитал слово Сюэ Тиньяна и получил его лоббирование, его следует принять в качестве студента.
Этот ученик может отличаться от учеников в школе и рассматриваться как ученик. Как говорится, один день-это учитель и отец на всю жизнь. У маленького ребенка есть более одного учителя с начала обучения в монгольской школе до тех пор, пока он не сдаст экзамен.
Во времена Мэнсюэ он назывался Мэнши, то есть учитель просветления. Карма-это учитель, который учит карме, также известный как учитель. Для студента очень важно научить своих практиков передавать свои истории и передавать свои уроки для обучения своих людей. Есть также учителя-люди и учителя сидения, не говоря уже о том, что здесь.
Но то, что босс Чэнь сказал о "получении, чтобы быть студентом", учитель больше похож на сочетание профессионального учителя и учителя-человека для студентов. Учитель должен тщательно культивировать это, расцениваться как наследование его мантии.
Конечно, студенты также должны платить относительно, чтобы действительно быть учителем в течение одного дня и отцом на всю жизнь. Это не отец и сын, но победа-это отношения между отцом и сыном, Шилин сейчас очень популярен. Переплетенные отношения между людьми в Шилине были использованы в качестве основы для постепенного превращения в высокое дерево.
Линь Мяо улыбнулся: "Ты очень его ценишь".
Босс Чэнь рассмеялся: "Если это не для тебя, я позабочусь о твоих делах, когда у тебя будет свободное время. Не забывайте о сравнении в октябре, если Академия Цинъюань снова проиграет в этом году ..."
В следующих словах босс Чэнь не сказал, что Линь Мяо тоже понял, что это значит.
Он вздохнул: "Все предопределено небесами, и если реальность такова, ее нельзя заставить".
Босс Чэнь несколько раз покачал головой и топнул ногой: "О, это не я сказал, что ты, ты самый неприятный из этого темперамента. Вы говорите другим о пути джентльмена, но другие никогда не следуют за вами. Этот год и год Все потеряно из-за руки злодея, и теперь у них нет хороших саженцев, желающих приехать сюда учиться, как это может быть хорошо в долгосрочной перспективе".
"Брат Мо, ты не понимаешь".
"Да, я не понимаю. Я только знаю, что если ты будешь продолжать в том же духе, название Академии Цинъюань будет потеряно в твоих руках".
После этой речи оба замолчали.
Линь Мяо показал свое усталое лицо, и босс Чэнь, казалось, понял, что он потерял свое слово. Он сбавил тон и сказал: "Я все равно не могу взять тебя с собой. Я все равно привел тебя. Я действительно с оптимизмом смотрю на этого ребенка. Что касается остального, вы можете сделать это сами".
Линь Мяо кивнул: "Брат Мо Чжисянь, я сначала поблагодарил своего брата здесь, но это всего лишь вопрос принятия учеников. Я поговорю об этом позже. Вы можете быть уверены, что он поступил в Академию Цинъюань, и я тщательно ее преподавал".
Босс Чэнь знал, где его сердце, но он не заставлял его. Двое мужчин немного поговорили, и босс Чэнь попрощался.
Когда босс Чэнь вышел из ложи, Сюэ Тинянь только что вернулась.
Его водили по шаофу в этой школе, и он увидел, что учебный год был немного длинным, и на многих зданиях облупилась краска, но цветы и деревья были видны.
Как место для учебы, в отличие от Академии Цинхэ, здесь повсюду пахнет медью.
Они ушли вдвоем, и Сюэ Тинянь по дороге спросил босса Чэня о Шусю.
После расспросов я узнал, что Шу Сю из Академии Цинъюань стоит очень дешево. В дополнение к обычным шести ритуалам ученичества требуется всего одна или две линии серебра в год.
Что касается обычной вежливости господина Сяоцзина, просто посмотрите на семейное прошлое и сердце, и вы можете отправить его или нет. Кроме того, что касается вопроса учебы на дому, вы можете выбрать учебу дома, или вы можете выбрать не читать дома, но вы должны приходить каждое утро. Что касается еды, вы можете принести свой собственный рис или платить определенную сумму денег каждый месяц, которую предоставляет школа.
В отличие от школы Накинхе, учащиеся обязаны оставаться на ночь, просто чтобы оплатить дорогостоящее проживание и питание.
По словам босса Чэня, в прошлом, когда Академия Цинъюань получала судебные субсидии, одна или две линии серебра не собирались каждый год, но впоследствии субсидии были потеряны. Серебро два.
Босс Чэнь вздохнул, и Сюэ Тинянь вздохнул в своем сердце.
В своем сне "Сюэ Тинянь" учился в Академии Цинхэ в течение трех лет. Если бы он знал, что существует Академия Цинъюань, Чжао Эр не был бы занят ремонтом своего луча. В то время " Он " был дома, он не будет так отчаянно сдаваться, и он не проведет три года в Академии Цинхэ.
К счастью, реальность и мечты наконец-то разошлись, и необъяснимый Сюэ Тинянь вздохнул с облегчением.
Воспитание маленького главного советника Глава 23.1
После обеда семья Сюэ отправилась отдыхать, а Чжоу прибрались и вернулись в дом.
Когда я вошел в дверь, я увидел человека, скрючившегося на кане. Сюэ Цинбай этим утром работал в поле и очень устал.
Увидев свою жену в дверях, Сюэ Цинбай сказал: "Устал, иди отдохни".
"Я привык делать все, что угодно", - сказал Чжоу, снимая обувь. Она села, скрестив ноги, на ногу Сюэ Цинбая и надавила на икру, которая была такой же твердой, как его камень. Несколько расстроенный: "Это ты, если ты не можешь этого сделать, ты можешь сделать перерыв, и не торопи себя делать это ни на йоту. Да, пожалуйста, помогите, Что за **** происходит, почему вы не видели, как мой отец сказал это? "
Семья Сюэ владеет 30 акрами земли. Одних мужчин из семьи Сюэ недостаточно. Даже когда второй ребенок Сюэ Цинсун все еще жив, ему приходится нанимать помощников в деревне, когда ферма занята каждый год.
Все они-жители деревни. Они не могут помогать людям делать это все время. Первая помощь не в том, чтобы спасать бедных. Этот принцип распространен повсюду, поэтому семья Сюэ всегда тратила деньги, чтобы приглашать людей. Это старый календарь Хуан. Само собой разумеется, что движения должны были быть уже давно, но в этом году это было удивительно, посев скоро, но г-н Сюэ не двигался.
При упоминании этого вопроса Сюэ Цинбай нахмурился.
Он поколебался: "Я похож на папу, боюсь, на этот раз я не хочу приглашать людей".
"Не хочешь приглашать людей? Не хочу приглашать людей, что мне делать?" На лицо Чжоу было немного трудно смотреть: "Итак, разве вы не приглашаете людей быть измотанными?"
Сюэ Цинбай причмокнул губами: "Я не думаю, что это потому, что семья не может получить деньги".
Услышав это, лицо Чжоу стало еще более уродливым.
Сюэ Тао'эр был в задней комнате. Она слышала, как разговаривали ее отец и мать. Она не могла удержаться, чтобы не выйти из комнаты и не сказать: "Папа, как семья не может получить деньги? Человек не может платить за 30 приемов пищи в день. Пять или шесть дней-это меньше, чем один или два серебряных. Если вы тратите деньги, разве это важнее людей? Не думаешь ли ты, что это потому, что большой дом был в беде раньше, и дедушка хотел отправить Сюэ Цзюньцая в школу, это так".
"Тридцать акров земли, три человека сажают, отец пытается измотать тебя!" - голос Чжоу был плачущим.
Хотя четвертый старейшина Сюэ Цинхуай также помогал в сельском хозяйстве, у него также была работа торговца. Было легче стать трейдером, чем заниматься сельским хозяйством и зарабатывать деньги. Эта пожилая пара никогда не остановится. Старый мастер Сюэ стар, и его руки и ноги уже не так хороши, как раньше. Другими словами, это Сюэ Цинбай, который обработал **** более 30 акров земли.
"Не говори глупостей, папе не обязательно опускаться на землю. Может быть, это все мои причудливые мысли, папа планирует это сделать".
Рот Чжоу усмехнулся и ничего не сказал.
Сюэ Тао'эр был так зол.
Сюэ Цинбай почувствовал себя немного неловко: "Хорошо, не волнуйся, я расскажу об этом папе позже".
"В любом случае, ты делаешь это сам, и ты измучен, оставляя нас с сиротами и вдовами. Ты подумай о втором брате и второй невестке, и о собачьей жизни! Сюэ Цинбай, не забывай, у тебя тоже есть сын, Народ! "
Закончив разговор, Чжоу отвел свою дочь в заднюю комнату.
Это был Чжоу, который всегда был добродетельным. Впервые, когда он сказал такую безжалостную вещь в присутствии Сюэ Цинбая, он некоторое время не мог ответить, и потребовалось много времени, чтобы его горечь проявилась.
На обратном пути с земли во второй половине дня Сюэ Цинбай попросил мастера Сюэ попросить о краткосрочной работе.
Сюэ Цинбай раньше был неразговорчивым дома, никогда не работал и не разговаривал. В первый раз, когда он произнес подобную суррогатную речь перед дедушкой Сюэ, он, вероятно, знал идею дедушки Сюэ в своем сердце, и ему было немного неловко.
Дедушка Сюэ посмотрел на своих троих сыновей.
По сравнению со старшим и четвертым, младший выглядит намного старше. Хотя он родился с высоким телом и правильными чертами лица, на его лице много тонких морщин, которые не подходят для его возраста.
Это результат длительного воздействия в полевых условиях. Кожа выцветает от слоя к слою, и сухость, которой не хватает влаги круглый год, создает такие тонкие линии, пока люди, которые планируют пищу в почве, такие. .
Все его тело было темным и худым, потому что, когда он вернулся с земли, его одежда была мокрой от пота, а лицо блестело. Очевидно, что сейчас меньше марта, и обычные люди обязаны носить куртки.
Глаза дедушки Сюэ были темными, и какая-то легкая верблюжья спина согнулась. Он горько улыбнулся: "Папа слишком наивен, всегда думает, что семья недостаточна, он может делать некоторые вещи, но забывает, что люди не железные. Папа поедет в деревню и спросит, посмотрите, в какой семье есть бездельники, пожалуйста, несколько вернулись".
Услышав, что сказала Сюэ Сюэ, Сюэ Цинбай смутился еще больше. Он надел соломенные ноги, ступил на землю и потер свою большую ладонь: "Папа, если мы не сможем этого сделать, мы сначала сделаем это сами и подождем, пока не сможем это сделать".
Дедушка Сюэ выпрямился и крикнул: "Пожалуйста, пожалуйста. Отведи корову назад, а папа пойдет в деревню и спросит".
Когда солнце садилось, Сюэ Цинхуай вернулся с улицы с киркой.
Как только он вошел в ворота, он столкнулся с несколькими жителями деревни, обернулся и объяснил мастеру Сюэ, что придет рано утром и выйдет. Поздоровавшись друг с другом, он положил кирку в сарай, и мужчина вернулся в дом.
Когда Сан увидела, что он возвращается, он был занят тем, что шел за водой и освежался.
Воспользовавшись очищением Сюэ Цинхуай, она сжала горло и сказала: "Папа вернулся с поля днем и пошел в деревню, чтобы пригласить людей. Наверное, я боялся, что Санфанг этого не вынесет, и сказал ему это".
Сюэ Цинхуай вытерла свое тело и сказала: "Тебе следовало попросить кого-нибудь. Я должен сказать это, если мой третий брат этого не скажет, чтобы мне не пришлось изматывать всех".
Солнце отхлебнуло и сказало: "Не вмешивайся в это дело, просто подожди, и все будет готово. Не смотрите на трех невесток, которые обычно молчат, у меня есть идея в моем сердце. Я ожидал, что у нее перехватит дыхание, я не мог этого вынести! "
"Посмотри, что ты сказала, не расстраивай своего мужчину, разве я не должен работать в этой области?"
Солнца немедленно замолчали.
Сюэ Цинхуай взглянул на нее: "Дело не в том, что я сказал тебе, сосредоточься на бизнесе, семья должна говорить о продолжительности, устала ты или нет!"
Нежелание Сан слушать: "Когда ты думаешь, что я так устал, я не хочу обидеть твоего старшего брата, и я планирую подождать, пока яйцо станет на два года старше. Я попросил своего старшего брата научить его, может быть, у яйца есть способности, это естественно-иметь возможность проверить талант ребенка, и я не хочу оскорблять большой дом".
Сюэ Цинхуай не воспринял это как должное: "Вам не нужно просить об изучении яйца Мао, вы, естественно, можете поступить в частную школу старшего брата, когда состаритесь".
Воспитание маленького главного советника Глава 23.2
Сун посмотрела на него белыми глазами: "Ты глупый или глупый, может ли это быть то же самое, что усердно учить и не использовать это? Вы смотрите на красивого мальчика в большой комнате, а затем смотрите на собаку, тому же учит старший брат, почему Гоузи просто учится меньше, чем Джункай? Какой мастер учит учеников, которые не держат свои руки? Не боится ли он научить Гоузи хвастаться Джунджуном?
"Но на этот раз именно Гуджи выиграл талант".
Удушение Солнца: "Кто знает, какая **** удача ему улыбнулась, и его не ловили столько лет, это будет в тот день. Кроме того, даже если это собака, если это не второй брат и не вторая невестка, ты будешь своим старшим братом. Учи его своим сердцем. Посмотрите на эмболии в Санфанге. Он не слишком молод. Твой старший брат всегда говорит, что он скучный. По моему мнению, эмболии потребуется несколько лет, чтобы вернуться к работе на дому. Я не хочу, чтобы мои волосатые яйца рано возвращались на работу и продавали людям рабочую силу всю свою жизнь.
Услышав это, лицо Сюэ Цинхуая сразу же потемнело.
Замечания Сан были у него в голове. На самом деле, несколько братьев семьи Сюэ, за исключением третьего сына, Сюэ Цинбая, стали более упрямыми, остальные три брата неплохие.
Сюэ Цинхуай был более чем на десять лет моложе Сюэ Циншаня. Когда он начал становиться разумным, его старший брат был острием его отца и матери. Он только читал и читал дома каждый день, ничего не делая.
Никто не знал, что Сюэ Цинхуай тоже хотела учиться. Когда он был ребенком, он помогал своей семье пасти скот. Он воспользовался возможностью пойти в частную школу в соседней деревне, чтобы подслушать, как школьный учитель читает лекции школьникам. И больше не могу позволить себе еще одну.
Второй брат рано научился мастерству плотника, а третий брат сосредоточился на земле. Он не хотел выращивать землю, поэтому решил стать продавцом. На самом деле, это тоже очень хорошо. В этом есть умение, и, наконец, есть умение выживать.
После стольких лет у него есть семья и дети. Позволит ли он своему сыну ступить на землю в будущем?
"Я не то чтобы говорил, что у старшего брата и невестки слишком много глаз. В тот день произошла сцена со стариком семьи Ян, а два дня спустя Джункай снова был в доме, и ваш отец, возможно, тоже захочет вылечить Джункая. Отправьте его, иначе даже несколько помощников не захотят угодить".
Сюэ Цинхуай впал в транс и сказал с улыбкой: "Как может быть такой избыток дома".
Хотя семья Сюэ-пожилая пара, сколько продуктов питания можно производить в полевых условиях каждый год, сколько он может упасть после уплаты налога и сколько он может заработать от продажи продавца, Сюэ Цинхуаю все ясно.
На самом деле, если только для двоих детей, семьи Сюэ достаточно, но есть Сюэ Циншань. Сюэ Циншань поступил в Академию Цинхэ, чтобы учиться в течение пяти лет. После этого ему пришлось попросить немного денег из дома после того, как он вышел из бизнеса. Он сказал, что собирается выйти на связь. Цзиньшань и Иньшань также были выдолблены им.
"Без лишних денег мы не можем продать землю? Земля-это не деньги!" - выпалил рот Сан.
Сюэ Цинхуай отругал ее: "Не говори глупостей, мой отец не может продавать землю".
Земля является основой для старших поколений семьи Чжуанху, а не тогда, когда семья умирает с голоду, никто не продаст землю.
Сун усмехнулся: "Я не думаю, что это легко сказать. В последние годы я видел вашего старшего шурина. У них много глаз, похожих на соты. Ты старик из семьи Ян. Здесь шумно. Просто подожди и увидишь. Там мотыльки! "
Сюэ Цинхуай был немного раздражен и нетерпеливо сказал: "Пока у вас есть много вещей, вы можете рассказывать о вещах без теней".
Сан впился в него глазами: "Не все в твоей семье полны мыслей, ты думаешь, я так устал ?! Почему я за это, а не за тебя, за нашего сына! Когда мы расстанемся, я буду свободен, Ты тоже свободен. Но что касается ситуации, то все еще существуют некоторые трудности. Поскольку они заставили меня страдать, почему бы не позволить мне сказать. Я сказал, слушай, ты должен слушать, если не хочешь слушать".
Снаружи Чжоу позвал на ужин. Сан прищурился на мужчину и вышел. Сюэ Цинхуай вздохнул.
Хотя проблемы Sun являются теми или иными, их можно рассматривать как общие. Если вы не знаете генерала, предполагается, что ваша семья будет в беде.
Во время еды атмосфера за обеденным столом была очень скучной, и все они только опускали головы, чтобы поесть, и не разговаривали.
Чжао откусил несколько кусочков, внезапно отложил палочки для еды и встал.
"Что ты делаешь? Ты что, совсем ничего не ешь?" - спросил старый мастер Сюэ.
"Я собираюсь встретиться с Джункаем. Кости ребенка крепки, когда он ударяется о маленькое тело. Но на этот раз он так заболел, что несколько дней не мог есть. Я подошел, чтобы дать ему миску яичной лапши. Тебе не жаль этого внука, мне плохо!" В конце концов, тону Чжао было трудно скрыть свой гнев. Она коснулась ключа на поясе и пошла в заднюю комнату за белой мукой.
Белая лапша-прекрасная еда в семье Сюэ, а лапша Чжао обычно заперта в шкафчиках в задней комнате.
"ты......"
Ян быстро встал: "Мама, не беспокойся больше. Дай ему немного яичной лапши. Эта белая лапша-прекрасная еда. Все еще не съели его, так что мне не нужно давать ему маленькую плиту". Чжао сказал, что он смотрел на других со смущением.
"Я сказал, что все будет кончено, Джункай заболел вот так, и вмешался тот, кто съел миску яичной лапши. У кого есть мнение, пусть скажет мне!"
Вскоре после этого Чжао вышел с миской, Ян смущенно улыбнулся и быстро последовал за ним.
Ужин скоро закончился, Чжоу повел Сюэ Таоера убирать беспорядок, а остальные разошлись по домам.
На краю плиты свекровь и невестка приготовили миску яичной лапши, и Чжао сам отнес ее в Восточную комнату.
В восточном отсеке Сюэ Цзюньцай живет один в западной комнате.
Первоначально это был кабинет Сюэ Циншаня. Позже, когда Сюэ Цзюнь был стар, он посвятил кусок кана, чтобы построить кан. Комната в квадрате, с большим кангом рядом с окном, рядом со стеной, есть книжные шкафы и книжные шкафы, и есть еще два стула. На стене висело несколько картин, но Сюэ Циншань купил их снаружи для вассальной элегантности.
На Кане лежал Сюэ Цзюньцай, бледный, с сухими губами. Увидев приближающегося Чжао, он сел на Кане и закричал А-най.
Эта " бабушка’ по имени Чжао сразу же расплакалась, погладила его по голове и сказала: “Поторопись и съешь миску лапши. Если вы не хотите есть, вам нужно будет съесть как можно больше. После того, как вы поднимете свое тело, вы сможете усердно учиться.
Сюэ Цзюньцай показал небольшую боль и прошептал: "Я не могу читать книгу, даже если буду в форме".
Чжао дал ему пощечину: "Просто говори глупости, ты ничего не умеешь читать. А твой отец, почему ты не можешь почитать книгу? Вставай и ешь лапшу, ее готовит сама бабушка, и ты взбиваешь в нее яйца, но Ароматную".
"Бабушка, внуки не сыновние, но я действительно не могу это есть. Мне просто нужно подумать ... Я хорошо думал и усердно учился в течение года, когда я пришел на экзамен, чтобы показать талант, я поднял брови для твоего отца, может......"
Янги стояли рядом и плакали, а Чжао были убиты горем.
Воспитание маленького главного советника Глава 23.3
Сюэ Цзюньцай был ее первым внуком, и это был также ее внук, который привез ее бабушку от ее ребенка. Когда она была маленькой, она причинила боль Сюэ Цзюньцаю. Вся семья Сюэ не знает, что Сюэ Цзюнь-это здоровый для сердца прыщ ребенка Чжао, и кто провоцирует, кому не везет. Если бы на этот раз не было слишком много проблем, то не она, женственная женщина, могла бы объяснить, на что это было похоже.
"Не волнуйся, сначала съешь лапшу, всегда найдется способ".
...
Когда Чжао вернулся, мистер Сюэ сидел, скрестив ноги, на кане и курил сухой дым. На столе Кан стоит тазик, в котором разогревается миска с рисом.
"Поторопись и сделай то, на что ушло так много времени".
Чжао подошел к Кану и молча сел. Дедушка Сюэ увидел, что она неподвижна, и сказал: "В чем опять дело? Не ешь никакой еды?"
"Что ты сказал, что ты сказал мне? Почему бы тебе не пойти и не посмотреть, каков сейчас Джункай, а не твой внук, он тебе не внук?" Взревев дважды, Чжао приподнял уголок одежды, вытер глаза и заплакал, говоря: "Ты такой жестокий, я сказал, что найду маленького мальчика, ты мне не позволишь, но ты посмотри на таланты, насколько сыновни мои внуки. Поднимите брови. Просто живи ради своего лица, кто не может тратить наши собственные деньги, кто не может решать за себя?
"Джункай проделал хорошую работу в обучении. Кто его не хвалил, босс сказал, что он пойдет в школу учиться полтора года, и было бы неплохо в конце концов получить шоу. Теперь все это разрушено маленьким мальчиком! Позвольте мне взглянуть на два показательных таланта, я намеренно подавил свои таланты. Старое шоу было приглашено Чжэн Личжэном. Кто знает, для кого они ... "
Это замечание заставило отца Сюэ нахмуриться.
Он также пошел поговорить об этом с патриархом, но патриарх заставил его перестать думать об этом. Но по сравнению с Сюэ Тинянь, которая внезапно, казалось, стала мудрой, дедушке Сюэ, должно быть, приглянулась Сюэ Цзюньцай.
Это глубоко укоренившаяся мысль на протяжении многих лет, и это также потому, что Сюэ Цзюнь-старший внук, который в будущем станет воротами Сюэ Цзяли. Неужели из-за того, что он проиграл в этот раз, ему действительно не разрешили ходить в школу?
Но ходить в школу стоит денег, откуда берутся деньги?
Чжао плакал и жаловался во рту, но мистер Сюэ ничего не говорил, только горько курил сухой дым.
Выкурив пакетик с табачными листьями, он внезапно проснулся и бросил пачку сигарет на ногу кана, снял обувь на ноге и наклонился боком на кан: "Спи!"
Чжао был шокирован его движением, но не осмелился ничего сказать.
В Донглиджу босс Чэнь перевернул стопку рисовой бумаги, которую держал в руке, и почувствовал себя сокровищем.
"Очень хорошо, слова стали более утонченными, чем раньше".
Сюэ Тинянь скромно сказал: "Это также из-за перезаписи".
Босс Чэнь проинструктировал А Цая подойти к прилавку и взять для него пару серебряных монет.
"Через несколько дней, это будет день, когда откроется школа. Не забудь уйти. Не стоит забывать о шести ритуалах учителя. Что касается Шусю, то если его не хватает под рукой, то он не медленный".
Сюэ Тинянь еще ничего не сказал, а Чжаоэр уже сказал рядом с ним: "Дядя Чэнь, вы можете быть уверены. Эта Академия Цинъюань-не та Академия Цинхэ, которая умирает из-за денег. У нас в руках достаточно денег, чтобы отремонтировать его".
Босс Чэнь кивнул и сказал Сюэ Тинянь: "Что касается меня, то все еще есть много заданий по копированию по хорошей цене. Вы можете забрать его обратно, чтобы скопировать или скопировать в магазине. Конечно, если у вас есть свободное время, здесь Вы также можете почитать книгу".
"Спасибо, дядя Чен".
"Спасибо, кого бы вы ни наняли, он все равно не нанят. Ваш почерк хорошо написан, и я пользуюсь вами". Босс Чэнь-человек, который понимает, что у людей, которые читают книги, есть свое собственное высокомерие.
Но Сюэ Тинянь действительно помнил эту доброту в своем сердце.
После этого он взял на себя работу по копированию книг в руках босса Чэня, а затем вышел из Дунлицзю вместе с Чжао Эром.
Эти двое прошли весь путь вперед, и когда он собирался выйти из Наньши, он внезапно потянул Чжао Эра и изменил курс.
«Что? Куда ты направляешься?"
Сюэ Тинянь ничего не сказала, просто оттащила Чжао Эра, и до последнего времени, когда эти двое ели лапшу, Чжао Эр понимал это.
"Босс, вот две миски с ломтиками, еще начинки".
Он выбрал чистый, пустой столик, чтобы сесть, увидел, что она все еще стоит, и потянул ее вниз.
"Что еще ты ешь? Я отведу тебя поесть".
Выражение лица подростка было очень серьезным, и необъяснимые глаза Чжао Эра потеплели, он улыбнулся и сказал: "Сколько денег ты заработал, просто ешь вот так".
Глаза Сюэ Тинянь потускнели, но Чжао Эр еще не понял этого. Он продолжал говорить и позволил ему оставить деньги себе. Он сразу же отправился в школу, и было неизбежно, что было бы удобно купить что-нибудь, если бы у него были деньги.
После долгого разговора я не заметил никакого движения с другой стороны. Чжаоэр поднял на него глаза и увидел, что маленький человечек выглядит сердитым.
На самом деле гнев Сюэ Тинянь не очевиден, и позволять посторонним смотреть-это своего рода невыразительное лицо. Просто Чжао Эр слишком хорошо с ним знаком, поэтому он отреагировал как можно скорее.
Посмотри на него, губы слегка поджаты, щеки слегка выпячены, он все еще смотрит на нее парой темных глаз, не сердясь!
"Почему ты снова злишься?" Она была полна беспомощности.
Он все еще молчал. Она могла только подойти ближе: "Что я такого сказала, что ты разозлился? Ладно, я ошибаюсь. Я не могу этого сделать".
Он поджал губы и сказал: "Я сказал, что заработал немного денег и принес тебе поесть".
Просто разозлиться из-за этого?
Чжаоэр все еще был в оцепенении, он снова сказал: "Я твой мужчина, я должен пригласить тебя на ужин".
В связи с этим Чжао Эр чуть не захлебнулся собственной слюной, и на полпути заикнулся: "Что ты делаешь, собака? Как ты это говоришь?"
Сюэ Тинянь слегка прищурился и посмотрел на нее: "Разве я не твой мужчина?"
Ух……
"Разве ты не относишься ко мне как к своему мужчине?"
"Разве ты на самом деле не хочешь быть моей женой, есть ли у тебя в сердце другие мужчины?"
Эта серия последующих вопросов прямо заставила Чжао Эра не знать, что ответить, и в его голове царил хаос.
"Стой и стой, о чем ты говоришь!" Она попыталась упорядочить язык и сказала: "Разве это не просто есть миски с продуктами, откуда столько всего. Видишь, продукты уже идут".
Как только прозвучали эти слова, босс принес две миски горячих и ароматных кусочков.
"Не двигайся, не двигайся, будь осторожен, два приглашенных офицера используют его медленно". Босс отложил кирку и сказал, что на столе есть чеснок и уксус. Если необходимо, береги себя и уходи.
"Поторопись, ешь, это будет невкусно". - сказал Чжаоэр, наливая немного уксуса в одну из мисок и протягивая ее Сюэ Тиньяню.
Сюэ Тинянь любит добавлять немного уксуса, когда ест лапшу, не слишком много, он боится кислого, но и не слишком мало, уксусного запаха не будет. Когда Цю был еще жив, он не мог понять вкус своего сына, поэтому Чжао Эр смог точно понять его.
Этот вкус преследовал Сюэ Тиньяна долгое время, но он умер сам по себе, и он никогда больше не будет ревновать.
Воспитание маленького главного советника Глава 23.4
Поскольку не было никого, кто мог бы помочь ему с уксусом, он также пытался отпустить его сам, но каждый раз, когда он заканчивал с кислыми душащими людьми.
Думая об этом в своем сердце, сердце Сюэ Тиньяна внезапно успокоилось.
Она не умерла. На самом деле, все в порядке. У него будет много времени, чтобы дать ей понять, что он ее мужчина, а не брат.
"Ты тоже ешь". Сюэ Тинянь вытащил две пары палочек для еды из бамбуковой трубки и протянул им пару.
Чжаоэр украдкой взглянул на него снизу, и наконец он почувствовал облегчение.
Наконец-то он перестал злиться. Этот странный характер был точно таким же, как в детстве, и он не изменился, когда вырос!
Она беспомощно подумала в своем сердце, взяла палочки для еды и съела их.
Эти двое встретились, и Сюэ Тинянь призвал босса к ответу.
Он протянул боссу одну или две серебряные монеты, и толстый босс с лапшой смутился. Оказалось, что серебро редко получали в маленьких ларьках с лапшой, и все это оплачивалось медными монетами. Боссу нечего было искать.
Сюэ Тин ошеломлен, он действительно забыл об этом.
Как раз в тот момент, когда Чжао Эр хотел вынуть медную пластину, он вдруг сказал: "Подожди", и достал из-за пояса несколько медных пластин, не меньше восьми.
Это был первый раз в тот день, когда я пошел в Донглиджу и отдал его ему, когда он уходил. Первоначально она думала использовать свои заработанные деньги, чтобы пригласить ее поесть лапши, кто знает, что в конце концов она все равно использовала свои деньги.
Выйдя из ларька с лапшой, Сюэ Тинянь спросил: "Что еще ты хочешь съесть, пойдем купим это".
Чжаоэр бросил на него удивленный взгляд: "Что еще поесть, я не смогу это выдержать в данный момент".
Не говоря ни слова, он повез Чжао Эра всю дорогу до Дунши.
В этом магазине покупают фрукты, в том магазине покупают масляные лепешки, а также покупают арахис и фасоль. В общей сложности шесть или семь бумажных пакетов связаны вместе.
С предыдущим опытом Чжао Эр не осмеливался сказать ничего такого, на что он тратил деньги.
Всю дорогу неся эти бумажные пакеты и идя за ним, Чжаоэр чувствовал себя странно, и невыразимое чувство распространилось в его сердце.
Через некоторое время она беспомощно покачала головой.
Что за детский нрав!
За ужином дедушка Сюэ оставил братьев Сюэ Циншань, чтобы поговорить.
Это, чтобы сказать, что сказать, обычай Суна послужил оправданием для того, чтобы остаться, поэтому Чжоу не ушел, Ян сидел рядом с Сюэ Циншанем, не двигаясь.
Что касается младших, то все они вернулись в дом.
Обычай мастера Сюэ состоял в том, чтобы выкурить пачку сигарет, а затем просто грубо высказаться.
"Папа, о чем ты говоришь? Продажа земли?"
Это был голос Сюэ Цинбая.
Во втором доме Чжао Эр не мог не взглянуть на Сюэ Тинянь, когда услышал этот голос. Эти двое не разговаривали, поэтому они тихо слушали в комнате.
В главной комнате Сюэ Цинбай взволнованно сказал: "Папа, то, что ты делаешь, доходит до того, что ты хочешь продать землю. Но земля наших посевов-это источник средств к существованию для людей нашей жизни. Это зависимость поколений людей. Если земля продана, давайте есть и пить что".
Дедушка Сюэ поднял руку, чтобы прервать его: "Младший, не волнуйся, послушай папу, я так думаю".
Сказав это, он начал насыпать измельченный табак в кастрюлю и, сделав глубокий вдох, сказал: "Я думаю, что быть хорошим человеком нелегко. После стольких лет обучения трудно добраться до настоящего времени без обучения. Это всегда печально. Я просто подумал о том, чтобы отправить его в школу на год, не говоря уже о годе учебы. Босс сказал, что с его талантами он закончит через год. Если таланты верны, будущее нашей семьи просто лучше".
"А как насчет собаки?"
"Гузи идет естественным путем". С начала и до конца мастер Сюэ не хотел отпускать Сюэ Тинвань. Все в деревне посмотрели на него, но он не оглянулся. "Вот почему я хочу продать землю. Твой брат знает ситуацию в нашей семье. Неохота посылать одного, но не так много денег, чтобы посылать двоих".
После паузы он продолжил: "Не все из них проданы, просто продайте два акра, достаточно для того, чтобы Гузи и Джункай пошли в школу в этом году. С таким количеством земли в нашей семье продажа двух акров не повредит. кость".
"Но независимо от того, продает ли он один акр или два акра, он всегда продает землю. Папа, что к тому времени жители деревни должны будут подумать о нашем доме?" - сказал Сюэ Цинбай.
"Мне все равно, что я увижу, я продаю землю, чтобы мой внук учился, и мне не нужно никому говорить". Не обращайте внимания на упрямые слова мистера Сюэ. Он может сказать это, чтобы показать, что ему действительно не все равно.
В сельской местности продажа земли очень позорна.
"В любом случае, я рассказал тебе об этом, и я ходил к продавцу в последние два дня".
Видя, что Сюэ Сюэ так решительно настроена, Сюэ Цинбай задыхаясь спросил: "Мы все пашем в этом месте, и теперь мы покупаем его, значит, наши прежние силы не напрасны".
"Правильно, старший брат, ты видишь, что моему отцу пришлось продать землю, чтобы отправить его учиться. Ты не скажешь ни слова?" Сун несколько раз вцепился в Сюэ Цинхуая сзади, он не говорил, он не мог ничего не сказать. .
Сюэ Циншань сверкнул своими словами: "Посмотри на это, разве это не папина идея".
"Невестка, ты что, не разговариваешь? Сейчас это место продано, но я не смогу его купить, если захочу выкупить в будущем".
Рядом с деревней Юцин есть много земли. Пустошь, которую можно было открыть за эти годы, была открыта. Так много земли, но население увеличивается с каждым годом. Каждый, у кого есть земля, тоже зажат в руках, и он не хочет ее вынимать. Теперь дедушка Сюэ сказал, что он продаст землю и выпустит ветер, и кто-нибудь ее купит.
Его легко продать, и это зависит от удачи, если вы захотите выкупить его обратно.
Брови Яна опустились: "Земля мертва, человек жив. Когда Джункай участвует в шоу, он может купить его в большем количестве мест. Кроме того, это не идея отца. Я женственная женщина и не могу сказать этого дома. слова".
Воспитание маленького главного советника Глава 23.5
Увидев пару, сидящую в стороне от большой комнаты, они ждали, что другие будут заботиться о них, как черноглазая курица, и Солнца не могли вырваться на одном дыхании.
Она сказала с усмешкой: "Брат сказал, что Джун может выйти только после одного года чтения. Тогда старший брат тоже сказал, что он должен уметь сдавать. Я не видел его столько лет. Если я пропущу один год чтения, смогу ли я прочитать его позже? Продолжая, тебе все еще нужно продавать землю? "
Сюэ Цинхуай взял ее за руку: "О чем ты говоришь?"
"Что я говорю, я говорю! У семьи должно быть все рядом с большим домом. Третий брат и наша семья сажают его. Вам все равно придется каждый день выходить на улицу, чтобы продавать товары, а большому дому ничего не нужно делать. Когда вы хотите потратить деньги, вы приходите с полным ртом денег. Если у вас нет денег, вы не продадите землю. Эта семья Сюэ-больше, чем большой дом! "
"Старшая невестка!" Дедушка Сюэ похлопал по столу Кан.
Солнце помахало Сюэ Цинхуаю и взяло его за руку, крича: "С меня хватит, и я хочу продать землю. Папа, давай сегодня поговорим откровенно. Я не буду упоминать собаку, хотя я осторожен, ему нравится заботиться о других, но он также слышал, как отец Мао Дао говорил, что в то время второй брат полагался на мастерство плотника, чтобы зарабатывать деньги для семьи. В семье было несколько акров земли, которые в то время заработал второй брат. Второй брат После ухода Эрсао, Гоузи, не тратил дома никаких денег.
"У меня нет никакого мнения о том, что Гузи ходит в школу, это то, что должна дать семья. Но давайте поговорим о большой комнате. Я не упоминаю, сколько денег старший брат потратил на чтение. Это старый Хуанли. Теперь давайте поговорим о Джункае. Разве Джункай сегодня не учится? Если у вас нет денег, вы можете продать землю у себя дома.
Она не стала дожидаться, пока мистер Сюэ заговорит, и сказала: "О, да, не только наши яйца, но и связи семьи третьего брата. Все они внуки, и миску с водой нужно выровнять, пока вы говорите, что сегодня яйца не ходят в школу. Семья Цянь также выставила землю на продажу. Мне нечего сказать, ничего не сказав".
Дедушка Сюэ был удивлен, что сухой дым отвалился, а измельченный табак в горшочке был раскатан, и ему было так жарко, что он несколько раз похлопал себя по штанинам.
Он дрожал от гнева, уставившись на Сюэ Цинхуая: "В-четвертых, тебе наплевать на свою жену, что ли ?!"
Сюэ Цинхуай пошла за семьей Сун и хотела затащить ее обратно в ее комнату. Как только она села на землю, она не смогла подняться: "Я подожду, пока папа скажет сегодня хоть слово, и папа, просто скажи ясное предложение".
"Что с тобой не так, поторопись вернуться со мной!" Сюэ Цинхуай взревел и снова потащил ее.
Солнце раскрыло ладонь: "Ничего страшного, если ты глуп, Сюэ Цинхуай, ты все еще мужчина? Ты старый бык, который живет ради семьи, и ты не можешь потратить ни пенни, не набив рот. Видишь, что ты носишь, моя невестка, я покажу тебе такого мужчину, как ты! "
Она ругалась, плача, и кричала Чжоу: "Сансао, ты что-то говоришь, ты готов продолжать так жить? Я признаю, что обычно я выступаю против вас, чтобы заставить вас работать неправильно, это я, но я зол. Почему некоторые люди сидят там, как молодые бабушки, мы-жизнь старых слуг, она не делает меня и не делает. Но это дело касается нас двоих, скажи что-нибудь! "
Чжоу крепко сжал уголок рта, Сюэ Цинбай подсознательно потянул ее, но все равно не удержал.
Она сделала два шага вперед, сжимая выбившиеся волосы сбоку на виске, и всегда опускала глаза: "Старший брат сказал, что эмболии моей семьи талантливы и скучны. Я не жду нескольких слов. Какое великое дело. Только один. Четверо братьев и сестер сказали, что чаша с водой плоская. Если это действительно для того, чтобы посылать таланты учиться и продавать землю, отец, ты всегда должен давать нам показания".
"Чего ты хочешь, это место-сплошное Лао-цзы!" Лицо мистера Сюэ покраснело.
"Это место действительно папино, но это место обычно ободряет его отец. На эмболию его отец не способен, в отличие от старшего брата, который умеет читать, в отличие от четвертого брата, который продает товары, энергия всего тела уходит, Посланника ждали каждый день, как ребенка. Папа сказал, что отправит Джуна в школу, и он сказал, что земля будет продана, так что разве ты не думаешь о его настроении? "
Сюэ Цинбай присел на корточки, крупный мужчина, горевал, как ребенок: "Папа, эту землю нельзя продавать!"
"Третий мальчик!"
"Конечно, если вы всегда хотите продавать, мы не можем это остановить, но давайте проясним это заранее. Если вы хотите продать, продайте большой дом, а мы не можем продать остальные три дома".
В отличие от Солнц, эмоции Чжоу не возбуждены, даже чрезвычайно спокойны. Она смогла сказать это, очевидно, долго думая в глубине души.
На самом деле, это действительно так. Чжоу в глубине души знал, что его сын не был рассадником, и, поскольку он не мог учиться, он мог заниматься сельским хозяйством только дома. Сын в будущем получит жену, а дочь в будущем выйдет замуж. Для этого потребуются деньги, но деньги семьи Сюэ никогда не тратились на остальные три спальни, и все они шли в большой дом.
Как сказали Солнца, никто не хочет быть старым рабом и ждать других всю свою жизнь, но Чжоу, в конце концов, невестка, она вообще не может разговаривать в семье Сюэ. Но она не глиняная фигурка, но у нее тоже есть свои мысли и соображения. Она терпела это столько лет. Только что глава Сан взял на себя инициативу, и он воспользовался возможностью, чтобы прояснить ситуацию.
"Что ты имеешь в виду?"
Голова Чжоу все еще была опущена: "Невестка мало что значит, есть много людей, которые делят дом, дерево ветвится высоко, а родители не делятся. Мы все знаем правду. В будущем он будет разделен. Поскольку он должен быть разделен, естественно, для каждой из четырех комнат будет по одной комнате, и ни одна комната не является эксклюзивной.
"Четверо младших братьев и сестер уже так много говорили раньше, и невестка не будет этого повторять. В каждой комнате есть дети, каждая маленькая семья, и они должны содержать свои семьи, а их дети должны создать семью. Нам особо нечего сказать, но если вы хотите внести свой вклад, вам следует оставить большую комнату, а остальные три комнаты не следует перемещать".
Дедушка Сюэ сердито рассмеялся: "Ты относишься ко мне как к своей семье, моя мать, и ты еще не умер!"
Сюэ Циншань встал, сердито глядя: "В-третьих, тебе наплевать на свою невестку! Она много делает, она делает что-то плохое!"
Янги также изменили свои предыдущие выступления и неоднократно делали выговор Чжоу за то, что она даже спровоцировала семью.
Помощь Солнца: "Сансао согласен со мной. У меня нет никакой идеи продавать землю. Если вы хотите продать, вы можете продать большой дом. Если вы хотите продать его в то время, нам нечего сказать".
"Старший и старший, ты тоже так думаешь!" Увидев проблему внизу, мистер Сюэ, казалось, был старше десяти лет и спросил Сюэ Цинбая и Сюэ Цинхуая.
"Я......"
Два брата посмотрели друг на друга, но что-то пробормотали.
В это время за дверью появились два человека.
Это были Сюэ Тинянь и Чжао Эр.
Это произошло в главной комнате, и эти двое некоторое время стояли за дверью.
"Собака ..."
Чжаоэр не знал, что маленький человечек хочет многого, и не мог не потянуть его за собой. Сюэ Тинянь бросила на нее успокаивающий взгляд, прежде чем шагнуть вперед: "Дедушка, я должна кое-что сказать".
Его внезапное вмешательство заставило всех прочитать.
"Внук просто выслушал несколько слов снаружи, и три тети и четыре тети были разумны".
Подождав, пока мастер Сюэ поговорит с Сюэ Циншанем, он снова сказал: "Внуки тоже учатся, и в будущем они будут тратить деньги своей семьи. Если у них дома есть деньги, у них не будет денег. Брат учился столько лет, и ему не дают учиться, это всегда жаль. Но внуки тоже хотят учиться, но они не могут этого сделать по Конг Ронгу.
"Эмболу в этом году восемь лет, а волосатому яйцу четыре года. Я не могу выучить два больших. Двум маленьким не разрешается учиться. Моя тетя собирается замуж. Необходимо использовать деньги, но как их можно использовать для кого? Для кого неизбежно, что люди, которые им не пользуются, будут чувствовать себя обеспокоенными.
Воспитание маленького главного советника Глава 23.6
Из-за этих конфликтов дома лучше разделить семью пораньше".
Услышав это, Чжаоэр немедленно перестал тянуть Сюэ Тина и честно встал позади него, прислушиваясь.
Дедушка Сюэ как раз собирался что-то сказать, но его прервал Сюэ Тинянь: "Твой дедушка, выслушав меня, в деревне действительно говорят, что родители не разлучены. В это время посторонние неизбежно будут отпускать шуточки. Вы можете только разделиться, но не жить отдельно, каждый дом управляет каждым домом, а остальное как обычно".
"Кто будет сажать землю в этой семье, ты ее сажаешь?" Сюэ Циншань посмотрел на него с усмешкой.
Сюэ Тинянь слегка улыбнулся, Чэн Чэн был в сундуке: "Я могу вырастить его сам или просто выйти. Его также могут посадить дедушка, три дяди и четыре дяди, как и раньше, а люди, которые не работают усердно, дают еду или деньги. Никто не пострадает ни за какие деньги".
"Тогда ты все еще хочешь ходить в городскую школу? Разошлись, кто предложил тебе учиться?"
Этот вопрос не может напугать Сюэ Тиньяна, он легко сказал: "Поскольку все они разделены, у каждого есть естественная судьба, и никто не может жаловаться!"
"Твой ребенок - это набор, но я не согласен!" - закричал Сюэ Циншань, показывая свою истинную природу.
Он и представить себе не мог, что намеревался оказать давление на мистера Сюэ, чтобы тот позволил ему найти способ отправить его в школу, и он превратится в фарс.
Сюэ Циншань обладает самопознанием. Он никогда не опускался на землю, когда был ребенком. Не говоря уже о Янгах. Он - семья, состоящая из женщин и мужчин. Его сыну еще учиться, а кто будет работать по дому? Кроме того, он также подумал о деньгах, заработанных четвертым сыном в качестве продавца, и мертвых денег, добытых только на земле, не хватило бы на стоимость большого дома.
Заявление Сюэ Тиньяна заставило глаза Чжоу и Суна заблестеть. Раньше они думали о продаже больших домов только в том случае, если хотели продать землю.
Чжоу думает, что в будущем он сможет быть самим собой. Мышление Солнца состоит в том, чтобы полагаться на мужчин в продаже товаров. Семья засеяла еще несколько акров земли, и заработанные ими деньги были потрачены самостоятельно. Этот день не должен быть слишком прекрасным.
Сун дал пощечину и сказал: "Метод Гузи хорош. Этот метод является всеобъемлющим, и никто ничего не может сказать".
"Сен третий и четвертый, вы так думаете?"
Точно так же дедушка Сюэ спросил во второй раз.
Его старые глаза крепко прижимали двух сыновей внизу, пока Сюэ Цинбай и Сюэ Цинхуай кивали, две женщины не смогли бы повернуть волны вспять.
"Отец!" Чжоу посмотрел на Сюэ Цинбая.
"Брат Хуай! Мы уже принадлежим себе, но когда мы захотим отправить волосатого яичка в школу, мы отправим его туда, куда он пойдет".
Оба мужчины боролись.
В течение долгого времени Сюэ Цинхуай вытирал лицо и делал шаг вперед: "Я думаю, что этот метод тоже хорош".
"В-третьих, что насчет тебя?" Люди мастера Сюэ сознательно затянули горшок. Кастрюля была очень горячей, но он этого не чувствовал.
Сюэ Цинбай не осмелился поднять голову и сказал комаром: "Если ты этого не сделаешь, просто послушай **** сына".
Воспитание маленького главного советника Глава 24.1
В комнате воцарилась тишина, лицо мастера Сюэ посерело, нижняя губа приоткрылась, но он не знал, что сказать.
Сюэ Циншань покраснел и отругал: "Ну, ты самый старый и самый старый, и твои крылья жесткие, верно? Ты не боишься рассердить своего отца! А ты, вонючий мальчишка, даже не отрастил им волосы. Осмелитесь поднять вещи! Ты прочел все свои книги в собачьем брюхе? Ты есть везде, если не ты, то почему так дома! "
Он протянул руку и хотел кого - нибудь ударить. Он отстранил Сюэ Тинянь и сжал свою большую ладонь.
"Дядя, говори, говори, с чего ты начинаешь, ты же ученый! Что еще это такое, потому что семья собаки такая, почему семья такая, разве ты сам этого не знаешь?"
Сюэ Циншань высокий, и с некоторыми благословениями на протяжении многих лет выглядит высоким и сильным. Такое маленькое тело, как Чжао Эр, стоящее перед ним, несомненно, машина с большой рукой, но он большой человек, но он не может отступить даже после нескольких взмахов: "Не отпускай! Сколько времени вы считаете, семья Сюэ? Теперь твоя очередь! "
Чжао Эр усмехнулся: "Я ни на что не рассчитываю, мне просто не по себе тратить с трудом заработанные деньги!"
"ты......"
"Ладно, заткнись ради меня! Заткнись!" - мистер Сюэ пил почти истерически, и стол Кан ударил по нему.
Внизу было тихо, и мистер Сюэ на Кане стоял неподвижно, как камень.
Ему потребовалось некоторое время, чтобы пошевелиться, и действие заключалось в том, что он очень медленно вытаскивал измельченный табак из пачки сигарет и засовывал его в кастрюлю, чтобы прикурить.
Чжаоэр убрал руку, Сюэ Циншань быстро отдернул ее. Он втянул воздух и поднял рукава, и, конечно же, под его запястьем было несколько красных отпечатков пальцев.
Откуда взялась сила этой мертвой девушки?
Дедушка Сюэ выкурил несколько сигарет подряд, прежде чем успокоился. Он уставился на людей перед ними болезненными глазами, эти люди-его дети и внуки, но теперь все так ради серебра.
Кто в этом виноват?
Дедушка Сюэ был немного удивлен. Он признает, что дом немного больше, чем большой дом, но большой дом-это ворота в дом. Шанзи маленький и умный, и он хорошо учится, не говоря уже о талантливом человеке. Его хвалили с детства.
Чтобы продвинуться вперед, небольшие домохозяйства могут бороться только за то, чтобы вся семья обеспечивала одного человека. Вот так появился его дед. Позже он сдал экзамен и принес пользу всей семье Сюэ. Он всегда думал, что был прав, но теперь он не так уверен.
На какое-то время дедушка Сюэ пришел в замешательство, и в его голове промелькнуло множество картинок.
Есть радость старшего мальчика, когда он учился в школе, гордость его детей на экзамене, внук, который показал свой сверхчеловеческий интеллект, и он вздыхал о преемниках. Здесь так много обеспокоенных и недовольных лиц...
И все это, вновь застыв, превратилось в следующие лица с разными мыслями.
Дедушка Сюэ снова открыл рот и услышал хриплый и сухой голос: "Хорошо, если вы хотите разделить, просто дайте вам очки!"
"Папа!" Сюэ Циншань не осмеливалась направлять.
Семья Ян была слишком напугана, чтобы знать, что делать, и посмотрела на своего собственного мужчину, а затем отправилась к Сюэ Сюэ. Увидев, что дедушка Сюэ действительно не кажется шуткой, она внезапно сделала движение и крикнула в дом: "Мне все равно, мама!"
Дедушка Сюэ внезапно почувствовал невыносимое раздражение и сердито заорал: "Заткнись ради меня! Эта семья все еще у власти!"
Сразу же никто не осмелился заговорить, и дверная занавеска, которая была поднята внутри, снова опустилась.
"Говори, как ты хочешь разделить?"
Три и четыре спальни посмотрели друг на друга и снова пошли к Сюэ Тинянь, но на этот раз Сюэ Тинянь ничего не сказал.
Солнца боялись, что все снова станет желтым. Они вышли вперед и сказали: "Как только что сказала собака, разделите землю в доме. Кстати, там есть дома.
Чжаоэр вдруг сказал: "А как же наш дом? Вы живете в этом доме или возвращаетесь в предыдущий?"
Говоря об этом, необходимо сказать о том, что дом с двумя спальнями-это не вторая спальня.
Дом семьи Сюэ похож на загородный дом, как правило, в форме тройного внутреннего двора. В трех главных комнатах живут дедушка Сюэ, Чжао Цуй и маленькая девочка Сюэ Цуйе. В другой комнате находится зернохранилище для хранения продуктов питания и некоторых более дорогих вещей.
Слева и справа расположены восточные и западные хижины и печи, сараи для скота, амбары, свинарник, курятники и огороды и т.д. в задней части.
В прошлом дома семьи Сюэ было достаточно, чтобы жить, но так как братья Сюэ Циншань были женаты и имели собственных детей, в доме семьи Сюэ стало напряженно.
В то время семья Сюэ все еще была очень честной. Босс Сюэ Циншань построил дом, когда стал родственником, и второй сын Сюэ Цинхуай также построил его, когда стал родственником. К тому времени, когда третий зять женился, состояние семьи Сюэ уже было напряженным, и говорили, что оно будет постепенно восстановлено.
Эта задержка затянулась на столько лет.
Сюэ Цинхуай еще не женился, когда пара во второй комнате была в отъезде, и они жили в доме сами по себе.
После того, как он женился, он отложил яйца, и одной комнаты больше не хватало для жизни, поэтому мистер Сюэ заменил вторую комнату четырьмя комнатами, и двое детей из второй комнаты переехали в эту комнату.
Так можно жить, но поскольку у нас есть филиал, мы должны внести в это ясность.
Услышав это, лицо Сан сразу же стало больным.
Янг саркастически дернул уголком рта, и собака укусила собаку за волосы. Но прежде чем она смогла убрать улыбку, она увидела, как Сун стиснула зубы и сказала: "Чжао Эр, если тебе нужна эта комната, твоя тетя вернет тебя".
С тех пор Чжао эр немного изменил Солнце.
Не смотрите на тот факт, что Солнца обычно связывают большие дома, и им нравится бегать по двум другим комнатам. Но сегодня это немного неожиданно.
Чжао Эр покачал головой: "Тетя Си, я не хочу контролировать тебя из-за дома. Поскольку вы говорите о совместном использовании домов и земли, вы должны внести ясность. У вас большое население, и нам нужен не ваш дом, а участок за домом. Земля даст нам кусочек".
Воспитание маленького главного советника Глава 24.2
Земля за домом была куплена семьей Сюэ давным-давно. Такого рода усадьба в деревне стоит недорого. Он занимает площадь более двух акров и стоит больше двух - двух долларов. Семья Сюэ давно говорит, что необходимо построить дом, но каждый год говорят, что необходимо построить дом. Каждый год денег не остается, а земля свободна, чтобы делать там огороды.
"Это ..." - нерешительно воскликнула Сун. - " Как дом и земля могут быть одним и тем же?"
"Невестка, мне нужна земля, а не дом. В любом случае, мы с моей собакой сейчас не можем им пользоваться. Мы построим его позже, когда у нас будут деньги".
"Эта линия, как раз в тот момент, когда четыре тети и четыре дяди воспользуются вами, место по логике вещей является семейным, и четырехкомнатная комната будет отдана второй комнате. Когда ты поднимешься по дому, мой четвертый дядя Пойдет тебе помогать ... "
"Дай еще пару - тройку серебряных". внезапно сказала Сюэ Цинхуай.
Услышав это, семья Сан на мгновение замерла и тут же стиснула зубы, сказав: "Да, составьте еще два или два серебра и подождите, пока у меня и вашего дяди будут деньги, чтобы снабдить вас".
Чжаоэр поспешно отказался: "Если вам не нужны деньги, как вы можете получить деньги четырех дядей и четырех тетей".
"Это должно быть дано, послушай четвертого дядю". - твердо сказал Сюэ Цинхуай.
Таким образом, вербовать детей больше нехорошо, просто по умолчанию.
Тут и там два человека говорят о тебе, и лицо мистера Сюэ страшное и уродливое.
Это большое дело, не разделяй его.
"Есть что-нибудь еще?"
"Домашний скот, свиньи и куры ..."
Сюэ Цинхуай взял семью Сун и сказал: "Все это прекрасно".
"Нет скота, что делать, когда занимаешься сельским хозяйством?"
"Корова дома ..."
Мастер Сюэ ударил по столу Кан: "Ты закончил? Закончили, теперь я буду говорить".
Он поддержал стол Кан и сел прямо: "Мы с мамой еще не умерли. Цуй Е вышла замуж в конце года, и приданое еще не было оформлено. Согласно старым правилам, мы с мамой собираемся следовать за большой комнатой, но мы двое старые, Едим и пьем, поэтому земля у нас дома разделена не на четыре части, а на пять частей".
"В семье в общей сложности 32 акра земли, разделенных на пять частей, семья из шести акров, а два дополнительных акра отданы двум спальням. Второй ребенок и старший близки друг другу, и они рано пошли на работу, чтобы помочь семье, а позже научились плотницкому мастерству. Он обладает хорошим мастерством и известен в десяти милях и восьми деревнях. Он также заработал много денег для своей семьи. Вторые акры земли, которые наша семья добавила позже, второй ребенок приложил большие усилия.
"Что касается шести акров, которые мы с тобой разделили, мы были в наших руках, не умирая. Мы умерли и уничтожили четверых из них. Скот в семье общественный, а две свиньи еще маленькие. Они убьют мясо к концу года. Цыплята также делятся таким образом. Если вы хотите сохранить их вместе, воспитывайте их вместе. Если вы не хотите держать их вместе, воспитайте своих собственных. Если вы будете соблюдать рацион, у вас будет достаточно еды до сбора урожая в этом году".
Он сказал, что хочет расстаться, но когда мистер Сюэ заговорил об этом как бухгалтер, все почувствовали себя неловко.
"Но сначала, поскольку ты в беде и хочешь расстаться, брак между каждым домом, моей матерью и мной не будет волновать".
Сопровождающий Сан улыбнулся: "Естественно, я не могу снова позволить отцу и матери".
"Что касается Цуйе, то когда она вышла замуж, вы, как невестка шурина, если хотите, можете добавить несколько моментов. Если ты этого не сделаешь, нам с тобой не придется заботиться о шести акрах земли для твоей матери и меня. Скажи больше".
В это время дверная занавеска задней комнаты внезапно открылась, и из нее выбежал человек.
Это семья Чжао, которая уже давно увядает.
"Почему бы тебе не позаботиться об этом? Сын, который вырастил такого большого, воспитан белым? Все кровососущие пиявки-белоглазые волки! Теперь пришло время отчитаться перед старушкой. Разве твоя старая мать не дает тебе счета? Не было бы хорошей идеей вытащить тебя с * * * * и мочой? Теперь, когда ты вырос, ты должен отделиться от своей семьи, и ты не хочешь поддерживать своих отца и мать своей семьей. Старая леди может пощадить тебя, а предки-нет!
Замечания Чжао были настолько резкими, что два брата Сюэ Цинбо опустили головы от стыда и не осмелились заговорить. Их эмоции всколыхнулись в их сердцах.
Сюэ Цинбай всегда был самым сыновним сыном среди нескольких сыновей и самым послушным своим родителям. Услышав эти слова, мне стало довольно противно, и я пожалел, почему открыл рот.
"Мама, почему бы нам не..."
Голос Чжоу прозвучал напрасно и прервал его: "Мама, почему бы тебе не отдать это, даже если папа скажет "нет", мы должны отдать это! Деревенские условности даны, мы их дадим, не смотри на нашу разлуку, но все равно, живя вместе, мы все равно будем сыновними по отношению к тебе и папе в будущем. Причина, по которой мы хотим расстаться, заключается в том, что мы не хотим быть сыновьями по отношению к папе и тебе, но это потому, что семья небогата. Нет? "
Эти слова привели к молчанию Сюэ Цинбая. Да, разумно поддерживать отца и мать, но нет младшего брата, который поддерживал бы старшего брата и его семью.
"Грубо говоря, некоторые из вас слишком стары, чтобы тратить слишком много денег!" Чжао усмехнулся.
Следующие люди не пискнули. Разве это не очевидно, и это ясно.
Улыбка Чжао была еще холоднее: "Да, у тебя есть способности, ты хочешь жить самостоятельно. Вы думаете, что старики потратили свои семейные деньги. Если у стариков есть возможность в будущем, вы не должны придумывать омертвевшую кожу. ! "
Слова Чжао смутили всех.
Сторона Яна сказала претенциозно: "Мы талантливы и не имеем способностей, ни дяди, ни тети не могут смотреть на нас свысока, как мы можем прийти, чтобы окунуть наш свет в будущее ..."
Все сказано примерно так. Если вы ничего не скажете, вы будете умолять и умолять, чтобы Лай захотел получить чей-то свет.
Чжаоэр усмехнулся: "Не волнуйся, тетя, даже если я и собака настолько бедны, что они будут просить еду, они не придут к тебе домой просить милостыню".
Чжоу также сказал: "Невестка, не волнуйся, мы знаем, какова наша жизнь. Мы не можем навсегда изменить грязные ноги, выброшенные в нашей жизни! Мы не хотим развиваться, и мы не развивали эту жизнь".
Видя это, Солнца больше не могут молчать. Проще говоря, теперь Санфанг-кузнечик на веревке, какой бы снобисткой она ни была, у нее нет лица, чтобы умереть таким образом.
То, что она собиралась сказать, громкий хлопок прозвучал напрасно.
Это был мистер Сюэ, который поднял стол Кан.
Воспитание маленького главного советника Глава 25.1
Стол Кан скатился со стола Кан и с громким шумом ударился о землю.
К счастью, этот стол Кан был сделан Сюэ Цинсоном в то время. Дерево, за которым он сам отправился в горы, было прочным. Он не был разбит.
Все были ошеломлены.
"О чем ты говоришь! О чем ты говоришь! Заткнись от меня!"
Лицо дедушки Сюэ стало цвета свиной печени, а губы задрожали. Даже когда он сказал, что хочет расстаться, он не был так взволнован, достаточно, чтобы доказать, насколько он был зол в это время.
Он с болью в глазах уставился на толпу внизу и вдруг откинулся на спинку канга, слабо махнул рукой: "Иди домой, давай поговорим о других вещах завтра".
"Папа, этот документ о праве собственности?" - нерешительно воскликнула Сан.
Ожидая, пока мастер Сюэ заговорит, Сюэ Цинхуай взяла ее за руку и вытащила: "Хорошо, тебе достаточно? Если тебе есть что сказать завтра, можешь ли ты быть поменьше?"
Все были рассеяны.
Никто не думал, что это конец. Все чувствовали себя немного невыразимо в своих сердцах. После долгих раздумий это наконец стало возможным, но никто не был счастлив.
Сюэ Тинянь был очень молчалив. Когда Чжао Эр увидел его таким, он не знал, что сказать. После того как эти двое вернулись в дом, они отдохнули и за ночь потеряли дар речи.
Утренний свет слаб, и на небе разгорается рассвет.
Все в семье Сюэ встали, но внутренний двор был немного странным.
Никто не произносит ни слова.
Очевидно, что все виды вещей постоянно движутся, но никто не говорит.
Как обычно, нужно приготовить еду, а скот накормить. После завтрака г-н Сюэ созвал семью и попросил Чжао вынуть коробку с документами на право собственности.
Земля семьи Сюэ была куплена в один акр и два акра. К счастью, это так. В противном случае вам придется обратиться в администрацию округа, чтобы разделить его. Естественно, вам придется пройти через Личжэн, чтобы попасть в правительственное учреждение округа.
Мистер Сюэ разделил земельные участки. Каждый дом занимает шесть акров земли, и есть два акра места для второй комнаты.
Каждая комната выходила вперед, чтобы получить документ о праве собственности.
Когда настала очередь Сюэ Тинянь, дедушка Сюэ внезапно сказал: "Само собой разумеется, что если ты пойдешь в школу, семья даст тебе денег, но вчера ты сказал, что у каждого своя судьба. В будущем вы не должны жаловаться дома".
Я не жаловался, но голос дедушки Сюэ был несколько сердитым. В конце концов, это дело было вызвано Сюэ Тинянь. Если бы не он поднял такой шум, почему семья стала бы такой.
На самом деле, в глубине души он знал, что не может винить двух своих внуков, но внезапно хорошая семья стала такой, полностью разрушив желание его семьи и Соединенных Штатов и Соединенных Штатов разделить одни и те же страдания. При сильной боли было бы нормально злиться.
"Внуки не будут жаловаться".
Глядя на этого тощего внука, мастер Сюэ блеснул некоторой сложностью в его глазах. Его губы несколько раз дернулись, и он потянулся, чтобы достать из коробки потертый бумажник.
"Не говори, что я хороший человек, и я такой хороший. Поскольку я был обещан перед Личжэном и патриархом, я должен это сказать. Это деньги, которые были накоплены давным-давно и являются единственными деньгами, оставшимися в семье. У вас тоже есть определенный период времени. Что касается будущего ... - Он сделал паузу и вздохнул: - Просто позволь этому быть твоей судьбой".
Сюэ Тинянь взяла кошелек.
Люди в комнате смотрели на сумочку своими глазами.
Особенно пара в большой комнате кажется спокойной, но на самом деле их глаза такие, как будто в них воткнута игла, и они хотят залезть в кошелек, чтобы посмотреть, сколько серебра туда положено.
Сюэ Тинянь слегка шлепнул, как будто неосознанно открыв кошелек, достал изнутри кусочек разбитого серебра и посмотрел, как два или два.
Он взял серебряную монету в руку и положил кошелек обратно в целости и сохранности.
"Что ты делаешь?" Глаза мастера Сюэ были потрясены и озадачены.
Не только он, но и все остальные.
В дополнение к вербовке детей, вербующие дети понимают, почему маленькие мужчины делают это. Долгое время она думала, что маленький человечек жаловался на этих людей. Она была встревожена, но бессильна. Теперь кажется, что она слишком много думает.
Конечно, Чжао Эр не без жалоб, но она всегда чувствует, что все ее мысли направлены на то, чтобы жаловаться на других, что слишком недостойно и слишком жалко себя.
Так что у нее, очевидно, есть много способов справиться с большим домом, заставить их чувствовать себя плохо и даже разбить банку, чтобы всем было плохо, но она не решилась на это, а решила положиться на свои руки, чтобы заработать то, что она хотела.
Она надеялась, что маленький человечек сможет сделать то же самое.
Хотя она не понимала правды, она очень хорошо знала, что хороший человек должен стоять на земле, вместо того, чтобы превращаться в кровососущую пиявку, как Сюэ Циншань, она всегда думала о том, чтобы сосать кровь у других, чтобы поддержать себя.
"Внукам повезло, что им помог старший, и они уже нашли школу для поступления. Школа очень дешевая, и денег достаточно".
От его слов все в комнате застыли.
Мастер Сюэ не мог не спросить: "Что это за школа? Как может хорошая школа быть дешевой?"
Эти люди ослеплены опытом Сюэ Циншаня, и все они думают, что хорошая школа обязательно дорогая. На самом деле, это действительно так. Академия Цинхэ-лучшая школа в поселке Хуян и даже известная в округе Ся, но это так называемое "хорошее" будет иметь значение.
В своем сне он учился в этой школе три года и слишком хорошо знал дорогу.
Если вы готовы потратить деньги, вы можете угодить джентльмену внутри или узнать выдающихся людей, очень легко продвинуться вперед. Пока выбран правильный путь, размер-это ребенок. Не идя правильным путем, но тем, у кого "большое упорство", тоже может повезти попытать счастья.
Например, настоящие крестьянские дети, такие как Сюэ Циншань, прислали за пять лет серебра. Академия Цинхэ также хотела собрать больше детей с фермы, чтобы войти в музей, поэтому Сюэ Циншань также был на ранней стадии своего развития.
Но это только ограничивается этим, но когда вы идете на экзамен в колледж, вы должны полагаться на свои истинные навыки.
Сюэ Тинянь сжал сложные чувства в своем сердце и произнес название Академии Цинъюань.
Сюэ Циншань, сидевшая рядом с ним, не смогла сдержаться и фыркнула.
Мистер Сюэ спросил его: "Босс, но эта школа плохая?" Он также слабо расслышал эту усмешку.
Сюэ Циншань занят с выражением на лице, серьезным взглядом: "Ну, почему бы и нет, эта школа одна из лучших в поселке Хуян". Но это было когда-то.
"Так почему же Шусю такой дешевый?"
На это было немного трудно ответить. Сюэ Циншань подумал и сказал: "Эта Академия Цинъюань слишком мала, и ее название неочевидно. Даже если принц округа и преподавательский состав округа приедут навестить вас, они не смогут добраться сюда. Но тогда музей Цинхэ Сюэ отличается, и он также очень известен в нашем округе. Уездные князья и учителя часто приезжают в чжунчжун, чтобы обучать учеников средней школы. Папа, ты забыл об отношениях между владельцем и принцем графства, о которых я тебе говорил. дорого?"
Воспитание маленького главного советника Глава 25.2
Мастер Сюэ кивнул и посмотрел на Сюэ Тинянь: "Так как это не так хорошо, иди в Академию Цинхэ, в конце концов, твой дядя учился там, сколько в этом хорошего".
Настроение Сюэ Тинянь немного запутанное.
Серьезно, его дедушка все еще заботится о своем внуке.
Конечно, это не идет ни в какое сравнение с отцом и сыном из большого дома.
На самом деле, дедушка Сюэ очень хорошо относится к семье Сюэ. Обычно он ведет себя в обычной манере. Иногда с проблемами Чжао справляется он сам, но он легко запутывается в чаше с неровной водой.
Но серьезно, это не следует путать. Родители многодетной семьи считают, что проблему нужно рассматривать с точки зрения общей картины. Для мистера Сюэ Сюэ большой дом-это старший сын и внук, а также самый продуктивный человек в семье. Естественно, он пристрастен.
Так обстоит дело с бедной семьей, если вы хотите добиться успеха, вы можете только стараться изо всех сил, чтобы обеспечить всю семью. Когда-то в его ранние дни это курица-одиночка и собака вознеслись на небеса.
Правда в том, что в этом нет ничего плохого, но люди есть люди, а не холодные истины. Кто хочет вечно шить свадебную одежду для других? Кто хочет вечно быть во власти других?
Особенно после года напряженной работы, кажется, что конца никогда не будет видно, и сердца людей парят.
Нет ничего плохого в том, чтобы стоять на своем, но просто сердца людей разные.
Эти причины заключаются в том, что Сюэ Тинянь пережил сон до того, как осознал его. На самом деле он во сне окончательно понял это только много лет спустя.
"Внучек ..."
Сюэ Тинянь собирался что-то сказать, но был прерван словами Сюэ Циншаня.
"Папа, тебе не нужно беспокоиться об этом. Он собака, которая не знает, как учиться. Даже если бы он поступил в Академию Цинхэ, он зря потратил деньги. Лучше просто найти школу и сначала научиться".
"могу......"
Сюэ Тинянь слегка поджал губы, его брови не сдвинулись: "Дедушка, я видел это в школе, это довольно хорошо, я решил учиться там".
"Смотри, даже он сам это сказал".
Сюэ Тинянь кивнул и предложил: "Дядя, на самом деле я думаю, что мой старший брат тоже может пойти в эту школу. Семья у меня небольшая, так что мне не нужно ходить в такую дорогую школу".
"Что ты знаешь!" Сюэ Циншань презрительно посмотрела на него. Что еще он хотел сказать, но пробормотал под предупреждающим взглядом дедушки Сюэ.
На самом деле Сюэ Тинянь не собирался говорить этого раньше, но также знал, на что отреагируют люди из большой комнаты, но недовольство мастера Сюэ заставило его изменить эту идею. Конечно же, они отреагировали именно так. Это нормально, у него просто чистая совесть.
"Раз уж ты так решила, дедушка много не скажет. Я надеюсь, что у тебя будет большое будущее, не позволяй ожиданиям твоего отца рухнуть".
Сюэ Тинянь кивнул: "Внуки будут усердно работать".
После этого дедушка Сюэ сделал несколько объяснений по поводу разделения семьи, и весь дом талантов разошелся.
Когда все ушли, мистер Сюэ сидел на Кане в одиночестве, с одиноким видом куря свою сухую сигарету. В воздухе витал затяжной зеленый дым, за которым виднелось старое лицо его оврага и пара мрачных глаз.
Земля семьи Сюэ не беспокоится о продаже, и слышны звуки ветра, и несколько семей в деревне приходят спросить.
Мистер Сюэ выбрал того, кто предложил самую высокую цену, и продал два акра земли.
Сейчас цена на землю такая. Если вы хотите продать на высоком месте, это не невозможно, но самое большее, вы можете продать еще один или два за акр.
Получив серебро, Сюэ Циншань поспешно отвез Сюэ Цзюньцая в город.
В отличие от Академии Цинъюань, Академия Цинхэ имеет большое количество студентов, которые приезжают сюда каждый год учиться. Если вы опоздаете, вы можете бояться не принять это.
Вечером Сюэ Циншань привел своего сына обратно с улыбкой на лице.
Сюэ Цзюньцай не мог скрыть своего лица, у него была незнакомая сумка для книг с вышитой Академией Цинхэ. Казалось, внутри что-то выпирает.
Отец и сын вошли в дом, а затем вышли позже, Сюэ Цзюнь переоделся в совершенно новую одежду.
Оказалось, что Академия Цинхэ выдала студенческую рубашку. В отличие от обычных студенческих рубашек, эта одежда была уникальной. Бледный низ, фасон широкого халата и большие рукава, планка и манжеты имеют более мыльную широкую окантовку, а талия-пояс того же цвета. Некоторые выглядят как джерси, но это не так.
Но я должен сказать, что эта одежда может усилить темперамент людей, Сюэ Цзюнь только придает более элегантное и элегантное ощущение. Он родился хорошим мальчиком, что делало его еще более привлекательным.
"Это прекрасно!" Глаза Яна сузились и он сказал:
Чжао снова и снова кивал, говоря, что одежда была хорошей. Сюэ Циншань встал сбоку от лица с особым освещением, улыбнулся и спросил, как дела у остальных. Даже дедушка Сюэ, сидевший перед дверью, не мог не улыбнуться чуть шире.
В этом случае другие люди во дворе, естественно, должны сказать несколько хороших слов, в конце концов, это тоже хорошо.
Все по очереди хвалили, Сюэ Цзюньцай высоко держал голову, но все равно должен был быть немного скромным.
Он взглянул на Сюэ Тинянь и спросил: "Тинянь, в Академии Цинъюань была рубашка?"
Сюэ Тинянь слегка покачал головой: "Поздравляю, первый брат. Школа еще не открылась, но Шу Сю стоит так дешево, что ее не следует выдавать".
"Это правда. Вы не знаете, эта школа не только разослала рубашки, но и выдала книги и ручки. Эти ручки не хуже тех, которыми я обычно пользуюсь. Один в магазине продает сотни текстов".
Это яркие качели.
Чжао Эру стало ужасно грустно. Вместо того, чтобы беспокоиться об этом, это похоже на беспокойство о детях.
Она никогда не была неприемлемой личностью и сразу же сказала с фальшивой улыбкой: "Так дорого Шу Сю, то есть талант, вы думаете, что это использование других в своих интересах".
Сюэ Цзюньцай взглянул на нее и посмотрел на нее: "Чжао Эр, как ты думаешь, это хорошо? Если ты не попросишь собаку прийти в Академию Цинхэ, как я тоже могу быть старшим братом?
О тех, кто редок, вы заботитесь!
Но этого нельзя было говорить лично, Чжаоэр впился в него взглядом: "Нет, мы не можем продавать землю!"
Эти слова заблокировали лицо Сюэ Цзюньцая и покраснели уши. Он хотел замолчать и мог только смотреть на Сюэ Тинянь своими глазами.
Сюэ Тинянь смотрел немного необъяснимо, думая о том, почему другая сторона была такой, поэтому он выслушал Чжао Эра и сказал: "Давай вернемся в дом и составим список, и тебе придется пойти в школу через два дня. Есть много вещей, которые можно купить, так что не пропустите это".
Воспитание маленького главного советника Глава 26.1
Они вдвоем вернулись в дом и сели на Канг.
Чтобы показать, что список действительно существует, Чжаоэр также специально принесла ручку и чернила, она сказала, чтобы Сюэ Тинянь написала.
Она сообщила то же самое, Сюэ Тинянь написала то же самое на бумаге.
Боюсь, я пропустил это, и я связался с ним туда и обратно. В конце концов, эти двое потратили так много усилий, но написали всего семь или восемь вещей, шесть из которых были шестью ритуалами для учителя.
Было немного неловко использовать это, чтобы вспомнить то, что было с учителем и публикой.
Однако она никогда не выставляет напоказ свои недостатки и, естественно, сказала, чтобы Сюэ Тинянь еще раз подумала, должно быть, чего-то не хватает.
Сюэ Тинянь был беспомощен. После некоторых размышлений и размышлений он добавил еще две вещи, а затем удовлетворенно кивнул.
Солнца приготовили ужин и попросили всех поесть.
Теперь семья Сюэ все еще ест в том же месте, что и раньше. Однако при приготовлении пищи каждый день рационы предоставляются в каждой комнате. Если вы едите дома, вы относите это к плите. Если вы не едите дома, у вас ничего не получится. Если вы хотите есть овощи, вы можете есть их в огороде и в емкостях для маринования. Все равно это не стоит никаких денег.
Теперь атмосфера за обеденным столом намного лучше, чем раньше. Наверное, это не страшно. Дело также в том, что мистер Сюэ был не очень счастлив после расставания. Другие люди из трех комнат всегда намеренно найдут, что сказать, но люди в большой комнате немного похожи на инь и ян, но все не принимали их во внимание.
После еды Чжаоэр помог вымыть посуду, поэтому он вскипятил воду и планировал принять ванну.
Первой его вымыла Сюэ Тинянь, а Чжаоэр помог отнести два ведра воды в ванную в огороде на заднем дворе и нашел свою сменную одежду, прежде чем отнести грязную одежду в стирку на переднем дворе.
Дело было в сумерках, и спокойствие этого фермерского двора было умиротворяющим.
Чжаоэр бросил ведро в колодец и принес воды.
Ведро появилось из глубокого колодца, и Чжао Эр схватился за ручку и потянул его вверх. Он был готов упасть в ванну рядом с ним. Он был поражен человеком, который внезапно появился у него за спиной.
Она обернулась и увидела Сюэ Цзюньцая, стоявшего позади нее и выглядевшего немного странно.
"Что ты здесь делаешь!"
Глаза Сюэ Цзюньцая вспыхнули: "Я найду немного воды, чтобы вымыть руки".
Чжаоэр взглянул на него, прежде чем поднять ведро и налить немного воды в деревянную ванну в углу.
Это было для того, чтобы вымыть руки, прежде чем Сюэ Цзюнь подойдет.
Чжаоэр больше не смотрел на него и взял мыло, чтобы постирать одежду.
Она опустила голову, почувствовав, что перед ней другая фигура, и сердито посмотрела вверх: "Что ты делаешь передо мной?"
Лицо Сюэ Цзюньцая слегка покраснело: "Спасибо тебе".
- закричал Чжаоэр, а затем продолжил свою борьбу с одеждой в тазу.
Сюэ Цзюньцай посмотрел на ее полуприкрытое лицо и заколебался: "Чжао Эр, я знаю, что ты смотришь на меня свысока, но я покажу тебе на экзамене".
"Ты не имеешь ко мне никакого отношения, если не можешь сдать экзамен Чжунсю, ты достоин дедушки и бабушки!"
Сюэ Цзюнь потерял дар речи после этих слов, и он сказал на некоторое время: "Я все равно покажу вам Чжунсю, я дам вам знать, что собака не так хороша, как я!"
Приходи, покажи еще раз! Самое раздражающее в Чжао Эре-это Сюэ Цзюньцай. Когда он был молод, ему нравилось наступать на маленького человечка, чтобы показать свои способности!
Она как раз собиралась что-то сказать, но Сюэ Цзюнь уже ушел.
Это необъяснимо!
Академия Цинхэ и Академия Цинъюань открылись в один и тот же день. Уже в первый день Сюэ Циншань вышел, чтобы одолжить повозку с мулом, и планировал отправить Сюэ Цзюньцая в город на следующее утро.
Хотя семья потратила много денег, чтобы отправить Сюэ Цзюня в Академию Цинхэ, и даже продала землю, она была действительно счастлива, что дедушка Сюэ был в это время. Он даже сказал Сюэ Тинянь, что завтра утром пойдет гулять с Сюэ Цзюнем, а повозка, запряженная волами, была слишком медленной. Было слишком поздно ждать в городе.
Хотя Ян ничего не говорил в сторону, нос был не носом, лицо не было лицом. Чжао Эр и Сюэ Тинянь не знали, как выглядеть, и, естественно, отказались.
Вернувшись в дом, Чжаоэр сказал Сюэ Тинянь: "В будущем, когда у нас будут деньги на руках, мы быстро построим дом и уедем".
Оказалось, что она и раньше хотела дом по этой причине, но Сюэ Тинянь не удивилась.
"Тебе не нужно беспокоиться о таких вещах, ты просто злишься".
Чжаоэр оглядел его с головы до ног, и внезапно сердце Сюэ Тинянь подпрыгнуло, задаваясь вопросом, видит ли она что-нибудь. Чжаоэр только отвел взгляд: "Это не вопрос заботы, это просто немного раздражает".
После этого Сюэ Тинянь достал тетрадь, которую он получил из Дунлижу, но Чжаоэр вышел.
Он не слишком задумывался об этом. Ему нужно было только выполнить некоторую работу при вербовке детей, и он вернулся вскоре после вербовки детей.
За ужином блюда на столе были очень обильными. Г-н Сюэ специально попросил Чжао взять деньги, чтобы купить кусок мяса, подал горшочек тофу и убил курицу. Чжоу и три невестки работали вместе, чтобы приготовить еду. рис.
Семья сидела за двумя столами. Маленькие, такие как Маодань, Хуанцзы и Талант, все готовы двигаться, но взрослым приходится ждать, пока Мастер Сюэ заговорит.
Дедушке Сюэ, кажется, есть что сказать, но он не может говорить об этом.
Прошло много времени, прежде чем я вздохнул: "Я не упомянул о предыдущих вещах. Отныне я надеюсь, что трое ваших братьев будут жить в гармонии и работать вместе, чтобы сделать вашу жизнь лучше. Теперь я мертв и могу закрыть глаза".
"Старик, скажи, что мертво, не хорони это!"
"Просто папа, что ты сказал!"
"Папа, ты можешь быть уверен. Хотя мы разлучены, мы все еще братья и семья. Что такое брат, это сломанные кости и сухожилия, мы должны быть хорошими в будущем".
Дедушка Сюэ удовлетворенно кивнул: "Если у тебя появится эта идея, я буду доволен". Что касается остальных, он не мог это контролировать, и он не мог это контролировать. Это было просто так.
"Мингэр-это день, когда Джункай и Тин Янь пошли в школу. Наша семья Сюэ всю жизнь была грязной ногой, копающейся в земле. Господь надеется, что вы сможете хорошо провести время и сделать большое лицо для семьи Сюэ и заработать отличный свет!"
Хотя это было сказано двум людям, г-н Сюэ смотрел в сторону Сюэ Цзюньцая, когда говорил, и было очевидно, кого он ценил больше.
В тусклом свете на лице Сюэ Цзюньцая был возбужденный красный прилив. Он встал: "Дедушка, не волнуйся, твой внук тебя не подведет!"
"Хорошо, хорошо!" Мистер Сюэ снова и снова кивал и брал палочки для еды. "Съешь все это. Ешьте хорошую еду. Просто подбодри двух малышей."
Трапеза была исключительно гармоничной, со смехом за столом, неприятными темами, которых все избегали, и подбирали только приятные слова.
Отец Сюэ слишком много выпил, и его лицо было красным. Но он видел, что тот был очень счастлив. Это была радость, полная надежды и утешения, и никто не мог ее нарушить.
После того как с едой было покончено, все в доме ушли. Старый мастер Сюэ улыбнулся и поговорил с Чжао о нескольких сплетнях. В этом случае лицо Чжао не могло быть вонючим, и его несколько раз фотографировали, говоря, что он не знает, что делает.
Воспитание маленького главного советника Глава 26.2
Что это? На самом деле, он не знал, во всяком случае, это была радость.
Ранним утром семья Сюэ встала.
Трехкомнатные и четырехкомнатные не хотят думать так рано, но те, кто не выносит большой комнаты, бросают. Перед рассветом движение Дунсяна продолжалось, и люди продолжали входить и выходить.
Голос Яна разнесся по всему двору. Через некоторое время он спросил Сюэ Циншаня, когда прибыла машина, и некоторое время он говорил, что забыл, что упаковал, поэтому ему пришлось поторопиться и упаковать это.
Итак, все встали.
Чжаоэр и Сюэ Тинянь тоже встали.
В отличие от стороны Яна, на этой стороне тихо, Чжаоэр собрал все прошлой ночью. Большая сумка с ковриком в ней, несколько вещей для переодевания и несколько тривиальных вещей, которыми обычно пользуется Сюэ Тинянь.
"Не стирай свою одежду, если ты грязный. Я схожу за ними в библиотеку, когда освобожусь, и пришлю их тебе, когда вымою. В любом случае, я могу вернуться 10-го, и этой одежды тебе хватит, чтобы надеть. Держись поближе, в школе много людей, и будь осторожнее, когда выходишь на улицу. Не позволяйте джентльменам быть злодеями. Вы должны все делать сами в первую очередь, чтобы вас не беспокоили сами. Не будь суров к себе. Что вам нужно купить? Просто купи его и скажи мне, если у тебя не хватит денег".
Чжаоэр лепечет, как старая мать.
Сюэ Тинянь стояла рядом с ней, наблюдая, как она проверяет, что собирается взять с собой в школу. В ее ушах звучали все ее ворчливые голоса, и она чувствовала себя немного расстроенной в своем сердце.
На самом деле он долгое время учился в частном порядке и решил остаться в школе.
В конце концов, сон есть сон. Даже если этот сон волшебный, в конце концов, это не его опыт. Затем он должен сосредоточить все свои мысли на учебе, поэтому он может быть только временно отделен от Чжао Эра.
"Не волнуйся, я сам о себе позабочусь. И ваш бизнес, вы можете сделать это, если сможете, но вы не можете этого сделать. У вас все еще есть эти места дома, за вычетом еды для третьего и четвертого дядей нам достаточно есть и пить . Недостаточно, я переписываю больше книг по будням, и денег, которые я зарабатываю, хватает нам обоим".
"Ага, все вас слушают".
Увидев, как Чжао Эр говорит это, Сюэ Тинянь поняла, что она ее не слушала.
Он несколько раз говорил ей об этом с тех пор, как она разрушила дом, и он не хотел, чтобы она так много работала. Ке Чжаоэр всегда вставляет левое ухо внутрь, а правое-наружу. На первый взгляд, она не обращает на это внимания. Обычно она говорит и делает что-то по одному предложению за раз, но она учится быть небрежной в этом вопросе.
В этом отношении Сюэ Тинянь был очень беспомощен.
Но кого в этом винить? Я могу только винить его за то, что он не был благоразумен в то время и чувствовал, что нанять женщину, чтобы заработать деньги, означало содержать себя. Очевидно, я был мужчиной, и я не мог принять это в своем сердце. Мне несколько раз было неловко с ней.
Из-за этого Чжао Эр всегда избегала обсуждать с ним этот вопрос, но у нее также есть четкое отношение. Она не будет слушать его, когда занимается бизнесом.
Сюэ Тинянь хотел что-то сказать, и вдруг во дворе раздался голос.
Один из голосов-Цзян Ву.
"У Цзы, как получилось на этот раз?"
Цзян Ву был одет в темно-синюю короткую коричневую куртку, высокий и крепкий, очень героический. На его волосах и бровях все еще был туман, а март в деревне Юцин все еще был немного холодным, особенно с тех пор, как утренний туман еще не рассеялся.
"Я пришел в суд, чтобы поступить в городскую школу. Разве он сегодня не в первый раз идет в школу? Вчера он позвонил домой и сказал это. Мой отец сказал мне прийти пораньше и не задерживаться."
Человеком, который говорил с Цзян Ву, был Чжоу, и когда он услышал это, он понял, что происходит.
Я должен сказать, что Чжао Эр действительно энергичен. Вчера он столкнулся лицом к лицу с большим домом, а сегодня они пришли в себя сами. В семье Чжэн и семье Цзян есть мулы в верхней и нижней деревнях деревни Юй, деревни Юй. Из-за частых переездов туда и обратно в уездном городе, что касается семьи Цзян, то она действительно богата.
Все еще богат без денег.
Семья Цзян сдержанна, и двое их сыновей хорошо известны в деревне. Среди молодого поколения в деревне Юцин наиболее популярны две эпигенетики, одна из которых-Сюэ Цзюньцай. Другой - Цзян Ву.
Цзян Ву-один из нерожденных родственников деревни, независимо от его внешности или состояния. А еще у меня есть хорошие способности к охоте, и девушка в деревне, которая хочет выйти за него замуж, неизвестна.
Семья Цзян и вторая комната старые, отец Цзян Ву Цзян Хай и второй сын Сюэ Сюэ Цинсун имеют глубокие отношения, но так как у Цзян Хая и Сюэ Циншаня были проблемы после смерти Сюэ Цинсуна, семья Цзян редко ходила к Сюэ, Дверь закрыта, но все в семье Сюэ знают об этих отношениях.
Так что Чжоу не особо задумывался, услышав это, только чтобы завербовать Цзян Ву в помощь.
Чжаоэр вышел из дома: "Брат Цзян Ву, почему так рано, ты уже позавтракал?"
"Это еще не все. Боюсь, я опоздаю. Я вышел пораньше."
"Ты действительно тоже, тогда оставайся дома, чтобы поесть, я это сделаю".
Чжаоэр повернулся и вошел в дом, Сюэ Тинянь все еще стоял в дверях, глядя на Цзян Ву.
Цзян Ву улыбнулся и подошел: "Тин Янь, ты не позволишь Цзян Вуге сесть?"
Сюэ Тинянь может только уступить.
Чжаоэр вернулся в дом за белой мукой и подошел к плите.
В начале разделения вторая комната также разделила мешок с мелкими зернами белой лапши. Чжаоэр планировал сделать несколько косяков для Сюэ Тинянь. Цзян Ву только что пришел и случайно поел вместе.
Плита Чжаоэр - хорошая работа, то есть она редко это делает. Раньше она не могла этого сделать. Позже она сосредоточила все свои мысли на том, где найти деньги. Естественно, у нее не было на это времени.
Лапша была съедена, и Чжаоэр отправился в огород позади.
Это было во время восстановления всего, что деревня Юцин не смогла вспахать из-за холодной погоды, и поле не было полностью замерзшим, поэтому весенняя вспашка пришла слишком поздно. Но овощи на овощном поле были посажены уже давно, а остальные-недолго, но саженцы зеленого чеснока нежные и нежные.
Чжаоэр зачерпнул пригоршню и пошел к колодцу, чтобы вымыть ее.
Чжоу готовит на другой плите. Она взяла горсть сухих дров и зажгла их, разожгла плиту, вымыла и нагрела большую кастрюлю. Воспользовавшись этим промежутком, она взбила несколько яиц, и яйца тоже были разделены. г-н Сюэ сказал, что, когда он это сделал, когда еда была разделена, вся еда в семье, включая соленые огурцы, маринованные огурцы, яйца и бекон, была разделена.
Разбейте яйца так, чтобы яичница-болтунья была пушистой и нежной. Налейте масло в сковороду, в нее вылилась вспененная яичная жидкость, но в мгновение ока она разбухла.
Чжаоэр несколько раз обжарил его лопатой и отложил яйцо в сторону.
Поскольку раньше было много масла, а на дне кастрюли все еще оставалось немного масла, она достала тофу, купленный семьей, которая готовила тофу в деревне прошлой ночью, разрезала его на мелкие кусочки и бросила в кастрюлю.
Тофу слегка пожелтел, и Чжаоэр снова налил в кастрюлю немного масла, высыпал в него нарезанный **** и мелкий красный перец и обжарил. С поднявшейся струей белого дыма дразнящий аромат ударил ей в лицо. Она быстро поджарила яйца и тофу руками и ногами, положила приправу и добавила немного воды, прежде чем накрыть крышкой.
Кости варятся в кастрюле, и аромат становится все сильнее и сильнее. Прежде чем покинуть кастрюлю, Чжаоэр бросил туда нарезанные саженцы чеснока, и большая миска вкусной и ароматной начинки для лапши была готова.
Шенг вышел, снова налил воды в кастрюлю и воспользовался этим, чтобы начать катиться.
Скорость ее рук была очень быстрой, и Чжоу увидел, как она летает вверх и вниз руками, и вскоре на разделочной доске появился ряд лапши одинаковой ширины.
"У твоей девочки очень быстрые руки и ноги. По сравнению с тобой тетушка стара."
Чжаоэр улыбнулась и подняла крышку, дым поднимался вокруг ее лица, но голос был четким и приятным.
"Невестка, пожалуйста, не хвали меня. Я могу сказать, что моя рука быстрее. Это ремесло не сравнимо с тобой".
"Ты, девочка, будешь скромной!"
В то же время во втором доме Сюэ Тинянь и Цзян Ву сидели лицом к лицу.
Воспитание маленького главного советника Глава 27.1
На кане сидят подросток и мужчина.
Литературный стиль молодого человека тонкий, кожа светлая, но мужчина высокий и высокий, кожа бронзовая, а черты лица героические.
Молодого человека зовут Сюэ Тинянь, а мужчину-Цзян Ву.
Цзян Ву на два года старше Чжао Эра. В этом году ему исполнилось восемнадцать, он только что женился, так что его тоже можно назвать мужчиной.
"Тин Янь, ходил в школу, чтобы усердно учиться, не подведи боль своей сестры за тебя. Если кто-то будет издеваться над тобой, вернись и скажи Цзян Вугэ, я помогу тебе убрать его!"
С тех пор как началась драка, Цзян Ву нечего было сказать, и он сказал Сюэ Тиняну, что видит, что подросток не очень любит его. Но не имеет значения, нравится он ему или нет, главное, чтобы людям, которые ему нравятся, это нравилось достаточно.
Чжаоэр заботится о молодом человеке, стоящем перед ним. Позже, если он сблизится с Чжаоером, младший мальчик станет его младшим братом, поэтому Цзян Ву не возражает положить свое горячее лицо на холодную **** другую сторону.
Особенно в его глазах собака во второй комнате семьи Сюэ все еще ребенок, и для детей нормально играть с характером.
Сюэ Тинянь уставился на Цзян Ву, и Се Ли спрятал ревность в своем сердце. Он не хотел выглядеть наивным в глазах собеседника и не хотел падать, но ничего не мог с собой поделать.
"Вам нравится вербовать детей?"
Цзян Ву замер и недвусмысленно кивнул.
Лицо Сюэ Тинянь стало еще более уродливым: "Она моя невестка".
"Она не невестка вашего ребенка. Вы должны знать, что дядя Сюэ и тетя Сюэ приняли ее как свою дочь. Она была твоей сестрой. Только когда в том году произошел несчастный случай, тебя доверили ей."
Сюэ Тинянь, конечно, знает, так что появление Цзян Ву только заставит его поджариться.
"Если ты огорчаешь свою сестру, тебе следует найти ей мужчину, который сможет ее огорчить. Ты знаешь ситуацию в твоем доме, как тяжело приходится твоей сестре. Но вы можете быть уверены, что если я женюсь на вашей сестре, я предложу это вам вместе с ней, буду относиться так же к вам и вашему брату".
Рассуждения и убеждения Цзян Усяо привели к тому, что лицо Сюэ Тинянь становилось все темнее и темнее.
"Не думай об этом, я не отдам ее тебе".
Цзян Ву посмотрел на него с улыбкой, взглядом, который ему был безразличен, который явно не вкладывал в его уши то, что он сказал.
В этот момент вошел Чжаоэр с деревянным подносом, на котором стояли три миски. Одна из них-большая миска, а две другие миски поменьше.
"Иди и поешь лапши".
"Это такая большая миска. Ты кормишь меня, как свинью". Цзян Ву улыбнулся.
Чжаоэр крикнул: "О чем ты говоришь, Цзян Вугэ, я не боюсь, что ты не будешь сыт". Она сказала и подтолкнула миску с уксусом к Сюэ Тинянь: "Поторопись и поешь, подожди, пока он уйдет, время слишком позднее".
С этими словами она также села на Канг, сидя на краю Канга, Сюэ Тинянь по левую руку и Цзян Ву по правую.
Цзян Ву очень сильно наморщил лицо и съел его с глухим стуком, и неоднократно говорил, что лапша, приготовленная Чжао Эром, была восхитительной.
Значит ли это, что это не в первый раз? В другой раз или несколько раз, когда? Почему он не знает?
Сюэ Тинянь отчаянно думал в своем сердце, что его лапша была очень ароматной и его любимой едой, но у него совсем не было аппетита.
Он не напрягал лицо, пока тот подозрительно не спросил его и не сказал: "Без уксуса".
"Без уксуса?"
Чжаоэр взял миску и понюхал ее. Она ясно помнила, что положила уксус перед подачей на стол. Но я не уверен, потому что, если вы добавите немного уксуса, он не будет пахнуть.
"Тогда я добавлю тебе еще". Затем она взяла миску и вышла.
Сюэ Тинмин уставился на Цзян Ву злыми взглядами, ел так быстро и не боялся подавиться и умереть!
Цзян Ву почувствовал, что смотрит на себя, и поднял голову, сказав: "Лапша твоей сестры восхитительна, и она очень вкусна без уксуса.
Сюэ Тинянь проигнорировал его, затем вошел Чжаоэр и поставил перед ним миску с лапшой. Он взял палочки для еды и немного сунул их в рот, но все равно ничего не почувствовал, но ничего не сказал и ел молча.
"Ты должен есть больше, в будущем он будет таким же сильным, как твой брат Цзян Ву".
Она думает, что он не силен, и думает, что Цзян Ву очень хорош.
Еда была приготовлена с разными мыслями, Цзян Ву и Чжаоэр разговаривали и смеялись, но Сюэ Тинянь был очень молчалив.
Поев, Чжаоэр пошел мыть посуду, поэтому собрал вещи и собрался уходить.
Цзян Ву нес большую сумку, которую Чжао Эр приготовил для Сюэ Тинянь, и они втроем вышли вместе. Только он подошел к двери во внутренний двор, как его внезапно остановил мистер Сюэ.
"Цзян Ву, ты собираешься отправить собаку в город?"
Цзян Ву остановился и кивнул.
"Ты можешь взять с собой Джункая по дороге? Джункай тоже должен ехать в город. Что не проходит, так это Академия Цинхэ. Я слышал, как твой дядя Шанзи сказал, что это похоже на выход."
"Это ..." Цзян Ву посмотрел на Чжао Эра.
Чжаоэр поехала вчера, но сказала, что Дафан одолжил машину, но она и Сюэ Тинянь не хотели ехать. Сердечный узел Цзян Ву знает, как вербовать детей, и его следует спрашивать, не спрашивая слишком многого.
Сюэ Циншань вышел из Восточной комнаты и сказал: "Папа, ты расскажешь другим, что это делает, и машина, которая нас заберет, приедет немедленно".
"Пойдем? Сколько времени прошло для тебя, чтобы увидеть это сейчас? От деревни до города даже повозка с мулом заняла бы две четверти часа. Красивый человек пошел в школу в первый же день. .
Не смотрите на то, что Сюэ Циншань так говорит, на самом деле, он тоже яркий в своем сердце. Вчера он намеренно одолжил машину у человека из соседней деревни, который заплатил за нее. Во всяком случае, он позавтракал, и все было готово, и никого не было видно.
Он знал, что вторая комната также одолжила машину, и семья Цзян одолжила ее. В двух семьях в деревне есть мулы, и две средние семьи не могут туда пойти. У семьи Цзян есть подозрения на его счет. Он не забыл, как Цзян Хай ругал себя, когда умер второй ребенок. Нос - это не нос, лицо-это не лицо.
Воспитание маленького главного советника Глава 27.2
Поэтому, зная, что во второй комнате стоит машина, и теща, и ее сын торопились, и он не мог не открыть рот.
"Цзян Ву, ты возьмешь их на себя".
Учитывая все это, Цзян Ву, естественно, не может отказаться.
"Ладно, Сюэ Сюэ, это ерунда".
Видя, что Сюэ Циншань еще не двинулся с места, мистер Сюэ обернулся и отругал его: "Что все еще происходит! Янг, быстро достань талантливых тварей".
"Привет, я здесь".
Через некоторое время все четверо сели в машину.
Первоначально Сюэ Циншань также планировал отдать своего сына лично, но теперь никто не может сидеть в этой машине, поэтому, естественно, это может только развеять идею.
Увидев мула вдалеке, Сюэ Циншань был очень недоволен. Изначально я хотел показать себя, но не показал этого сейчас, но я потерял свое лицо перед семьей Эрфана и Цзяна.
Поскольку в машине был еще один Сюэ Цзюньцай, по дороге никто не разговаривал. Автомобиль с мулом быстро прибыл в город Хуян, направляясь на восток к городу. Цзян Ву остановился в Академии Цинхэ.
Цзян Ву никогда не ждал, чтобы увидеть большой дом семьи Сюэ, поэтому он не проявил инициативы, чтобы помочь.
Есть много вещей, которые Ян приготовил для Сюэ Цзюньцая. Две полные сумки, Сюэ Цзюньцай пошел упомянуть одну, она уже неохотно, но вторая не смогла ее достать.
Он покраснел, не прося о помощи.
Чжаоэр больше не мог этого выносить, выскочил из машины, поднял одну за другой две большие сумки и направился к двери во двор.
Она поставила две большие сумки перед дверью и сказала Сюэ Цзюню, который следовал за ней: "Я больше не буду посылать тебя внутрь, ты зовешь людей внутри на помощь. Тинг'эр тоже ждет там, и уже слишком поздно уходить. "
Сюэ Цзюньцай смешал вкусы в своем сердце и посмотрел на нее: "Чжаоэр, меня примут в Сюцай".
"Хм, ты много работаешь".
Вскоре она развернулась и ушла, естественно позволив Сюэ Цзюню посмотреть ей в спину.
Автомобиль с мулом остановился перед Академией Цинъюань.
В отличие от Сюэ Цзюньцая, Цзян Ву нес большую сумку, а Чжаоэр взял маленькую сумку и отправил Сюэ Тинянь внутрь.
Всю дорогу Джайфу вел его к дому с номерами.
Обстановка в доме предельно простая, просто большой магазин. Он разделен на четыре позиции, на кане вместе с планом, рядом со стеной расположены четыре простых деревянных шкафа, как раз достаточно, чтобы вместить четырех человек.
Поскольку Сюэ Тинянь пришел первым, Чжайфу сказал, что он может просто выбрать местного жителя и уйти. Перед отъездом позвольте Чжао Эру и Цзян Ву остаться подольше.
Чжаоэр выбрал Сюэ Тинянь для самой внутренней позиции рядом со стеной. Прямо рядом с ним было окно, которое обеспечивало хорошую вентиляцию и освещение.
Она открыла большую сумку и направила Кана к Сюэ Тинянь.
Цзян Ву изначально хотел помочь, но Сюэ Тинянь взял на себя инициативу.
Двое мужчин складывают руки вместе, чтобы сделать магазин, и они видят, что делают это не в первый раз.
Цзян Ву выглядела горячей рядом с ним.
Сюэ Тинянь взглянула на него и пошла помочь Чжаоэру разобраться с другими вещами.
Чжаоэр открыл деревянный шкаф, дотронулся до него и вытер начисто. Она сложила туда всю свою одежду и вещи. Закрыв дверцу шкафа, она посмотрела на замок на нем и сказала: "Я куплю тебе замок позже и запру шкаф, когда тебя там не будет".
Все дела сделаны, Чжаоэр и Цзян Ву должны идти.
У двери Сюэ Тинянь отвел Чжаоэра в сторону и сказал: "Не забывай, что ты мужчина!"
"Как ты снова об этом говоришь?"
"Не волнуйся, ты все равно это помнишь". Сюэ Тинянь изначально хотел сказать Чжаоэру держаться подальше от Цзян Ву, но внезапно передумал. Он видел, что Чжао Эр не знал, что Цзян Ву думает о ней.
Раз ты не знаешь, значит, ты не знаешь. Лучше этого не знать.
"Хорошо, я знаю, ты можешь учиться со спокойной душой".
Сюэ Тинянь поджала губы: "Я скажу своему мужу, чтобы он вернулся, когда ты будешь свободна. Тебе следует следить за порталом дома и не выходить ночью на улицу."
"Там есть солнечные пятна, ты все еще боишься, что у меня ничего не получится, если кто-нибудь это съест?" Кроме того, она сделает несколько кунг - фу. Этому кунфу она научилась у отца и сына семьи Цзян, когда была ребенком. Один или два больших парня на самом деле не являются ее противниками.
"В любом случае, я сказал, ты помнишь это".
"Хорошо, я знаю".
Чжаоэр быстро ушел, и Сюэ Тинянь осталась одна в доме с номерами.
Некоторое время он ходил взад-вперед по комнате, а затем успокоился, прежде чем отправиться в магазин. Он достал из шкафа половину книг и рисовую бумагу, разложил ее на счете кенгту и скопировал его.
После копирования в течение некоторого времени кто-то толкнул дверь и вошел.
"Эй, некоторые люди старше меня!"
Человек здесь-маленький толстый мужчина, примерно 16 или 7 лет, несущий сумку, которая толще его самого.
Хотя погода не была жаркой, этот человек был потным. Он тяжело дышал и поставил большую сумку на тротуар, а затем наклонился над кангом.
"Эй, новенькая, как тебя зовут?"
Воспитание маленького главного советника Глава 28.1
Не видя собеседника, маленький толстяк представился: "Меня зовут Мао Бадоу, и Бадоу, который такой высокий, также означает, что у меня есть избыток бадоу".
Сюэ Тинянь не выдержал и спросил: "Ваша семья богата?" Если нет, то почему бы вам не повторить, что у семьи Мин есть излишки продовольствия.
Мао Бадоу немного смущенно почесал в затылке: "У моей семьи нет денег, просто открылся небольшой продуктовый магазин. Это имя дал мне мой дед, поэтому он сказал это, когда увидел его".
Это оказалось началом семейных исследований.
Сюэ Тинянь не смог сдержать улыбки и сказал: "Меня зовут Сюэ Тинянь".
"Это имя довольно болтливое. Кстати, откуда ты родом?"
"Я из деревни Юцин в сельской местности Хуян".
Эти двое разговаривали, и еще один человек протиснулся внутрь и вошел.
Этот человек довольно высокий, но у него красивое лицо, и похоже, что он тоже из деревни в сельской местности Хуян. Конечно же, после представления маленького толстяка Сюэ Тинянь узнал, что этого человека звали Ли Датянь, а его дедушкой был Личжэн из деревни Даван.
Мао Бадоу и Ли Датянь учатся здесь уже два года. В этом году уже третий год. Эти двое жили в этой комнате в прошлом году, так что они знают друг друга уже давно.
Поскольку Мао Бадоу был чепухой, вместе с Сюэ Тинянь не могли не сказать им еще несколько слов. Пока все трое болтали в самом разгаре, последний человек в доме тоже прибыл.
Это был худой, мрачный и молчаливый подросток. Похоже, что в семье не все хорошо, одежда залатана, обувь на ногах тоже сломана, и они не разговаривают с людьми, когда те приходят, поэтому они кладут свою ношу на место у двери и опускают головы к кану.
"Тин Янь, ты здесь новенькая, я проведу тебя по окрестностям". - с энтузиазмом сказал Мао Бадоу.
Сюэ Тинянь не отказалась, и они втроем вышли за ворота дома.
Этот дом расположен в левой задней части библиотеки, а затем спереди находится Шепу. Так называемый стрелковый сад-это место, где вы можете попрактиковаться в стрельбе. В древние времена существовало шесть искусств джентльмена. Так называемые шесть искусств-это ритуал, музыка, стрельба, империализм, письмо и счет.
Со времен предыдущей династии императорская экзаменационная система постепенно совершенствовалась, и мастерство использовалось в качестве стандарта при отборе придворных чиновников. От шести искусств этого джентльмена постепенно отказались. В дополнение к ритуалам, книгам и цифрам, которые все еще сохранились, империализм, музыка и стрельба больше не являются стандартом того, чтобы быть джентльменом, то есть читателем, но стали вассалом.
Хотя Shepu является стандартным в таких местах, как округа, штаты, префектуры и даже Имперский колледж, так много школ и академий последовали его примеру, но это всего лишь украшение. В Академии Цинъюань это место, где студенты отдыхают и развлекаются.
Ее сад невелик, около половины акра, но в нем много растений. Это время, когда все восстанавливается, и повсюду цветет зелень.
Всю дорогу до Шепу по тропе, не видя никого слева и справа, Мао Бадоу прошептал Сюэ Тиняню: "Тогда Чэнь Цзянь-плохая пара, ты обычно говоришь меньше, чем он".
Видеть, что эта битва-не просто плохой матч, есть ли какой-то разрыв между ними? Но когда Сюэ Тинвань спросил, ничего ли не случилось, Мао Бадоу не захотел говорить больше, и даже честный Ли Датянь тоже был застенчив.
Поговорив с этими двумя, Сюэ Тинянь также может увидеть, что они не являются глубокомысленным поколением. Они говорят плохие вещи о людях без всякой причины, и для них почти невозможно выйти наружу. Так что же не так с Чэнь Цзянь?
Поскольку ни один из них не хотел упоминать об этом, Сюэ Тинянь не спрашивал слишком много и мог только держать все в уме.
Хотя сегодня был первый день открытия музея, он предназначался для того, чтобы студенты могли устроиться. После того, как святые будут принесены в жертву завтра утром, сэр откроет лекцию.
Об этом Мао Бадоу рассказал Сюэ Тиняну. Мало того, он также много рассказал Сюэ Тинянь об этой школе.
Например, в школе более 30 учеников, но, по словам мужа, всего три человека. Один из них-владелец, поэтому школа очень нервничает.
Эти более 30 студентов разделены на два класса, класс А и класс В. На самом деле, класс А-это студент с выдающейся успеваемостью, в то время как класс В предназначен для тех, кто не смог сдать начальный вступительный экзамен или ежеквартальный экзамен. Например, Сюэ Тинянь был первокурсником, естественно, в классе B, а Ли Датянь и Мао Бадоу также были в классе B. Они принадлежали людям с плохой успеваемостью.
"Я не попал в рейтинг, когда попал в беду, когда сдавал экзамен в прошлом году. Если бы это было не так плохо, меня приняли в класс А, и шел моросящий дождь, чтобы позволить владельцу лично преподавать это".
Ли Датянь честно почесал в затылке: "Хотя семья возлагает на меня большие надежды, мои собственные способности очевидны, то есть я поеду домой, чтобы изучить землю в течение нескольких лет, и я буду ждать, чтобы забрать своего дедушку". Это единственное, что у него есть наедине.
Чэнь Цзянь с тем же именем также учится в классе B. По словам Мао Бадоу, он-посредственное поколение. Однако слова Мао Бадоу были пространными, поэтому Сюэ Тинянь сделал скидку в своем сердце.
Однако на данный момент у него также есть общее представление обо всей Академии Цинъюань.
Все трое обошли школу и вернулись в дом с номерами.
В хостеле более десяти комнат, все во внутреннем дворе. Все они сегодня заняты и устроились, поэтому в комнате особенно шумно. Но когда все трое вернулись в свой дом, Чэнь Цзянь читал за своим столом.
Его койка не очень хорошая, рядом с дверью и далеко от окна. Дверь была закрыта из-за шума снаружи, поэтому свет был очень тусклым, и я не знал, как он читал.
Увидев, как трое людей толкают дверь, Чэнь Цзянь поднял на них глаза, и никто не продолжил чтение. Независимо от того, что Мао Бадоу говорил раньше, этот человек был трудолюбивым работником, и Сюэ Тинянь был тайной в его сердце.
Поскольку ничего не произошло, и в доме был "необычный" человек, эти трое также не подходили для разговоров и смеха. Ли Датянь нашел книгу, а Сюэ Тинянь достал книгу, которую он переписал наполовину.
Мао Бадоу с любопытством подошел к Сюэ Тиняню, чтобы посмотреть, как он копирует книгу. Прочитав ее некоторое время, он почувствовал скуку и выбежал из дома. По словам Ли Датяна, Мао Бадоу был очень популярен в школе, и в левом и правом домах были люди, которых он знал.
В комнате было очень тихо, и вдруг Мао Бадоу вбежал снаружи и сказал: "Тин Янь, кто-то тебе что-то прислал".
«что?» Сюэ Тинвань был ошеломлен.
Мао Бадоу потряс медным замком в своей руке: "Слушая Сайфу, это дом девушки".
Он заговорил и встал со странной улыбкой на лице: "Расскажи мне об этом, в доме какой девушки? Это твоя младшая сестра? Она похожа на воду и воду ..."
Воспитание маленького главного советника Глава 28.2
Ли Датянь смущенно отстранил его и смущенно сказал Сюэ Тинянь: "Не обращай на него внимания, у него просто нет формальной формы, но у него не плохое сердце".
Сюэ Тинянь, естественно, знал, что он взял бронзовый замок и сказал Мао Бадоу: "Не моя сестра, а моя жена".
Подбородки обоих мужчин были поражены, и Чэнь Цзянь, который долгое время смотрел на книгу, не мог не прочитать ее.
"У тебя есть жена, сколько тебе лет?"
Не смотрите на Мао Бадоу, он невелик ростом, ему всего пятнадцать, но он хвастался, что выглядит старым. Но Сюэ Тинянь был не очень большим в своих позах, определенно не старше пятнадцати, почему он женился на своей жене?
Хотя мужчинам и женщинам рано вступать в брак, обычно в брак вступают мужчины в возрасте от 17 до 18 лет и женщины в возрасте от 15 до 6 лет. Мужчине меньше пятнадцати, и это действительно слишком рано.
"Мы еще не поженились, так что я могу выйти замуж после пятнадцати".
"Это твоя невеста? Твоя маленькая жена так добра к тебе. Я забежал так далеко, чтобы дать тебе замок. Ты хочешь запереть себя или ты хочешь запереть свое сердце?"
Со времен чтения и грамотности Мао Бадоу, похоже, открыл дверь в новый мир, и всегда есть кто-то, кто подглядывает за порнографией. Особенно когда книга популярна в наши дни, большая часть карманных денег, которые отец дает ему каждый месяц, вкладывается в нее.
Однако Сюэ Тинянь еще не знает об этом. Только когда маленький толстяк-горожанин, у него много знаний, поэтому его рот скользкий. К счастью, у него есть и другие приключения. Слова Мэн Лана напугали до смерти.
Он оттолкнул толстую физиономию, которую соорудил Мао Бадоу, попробовал замок и повернулся, чтобы повесить замок на замок шкафа: "Это не замок, это не замок, это замок".
Мощеный Мао Бадоу топнул себя по запястью и сказал, что его невозможно понять, а Бай впустую потратил свое выражение лица.
Скоро был полдень, и пришло время обеда.
Услышав гонги снаружи, он рухнул на неподвижного Мао Бадоу, когда вернулся, и внезапно сел, почти не опрокинув чернильный камень на футляре Сюэ Тинянь рядом с ним.
Бессознательно он достал из шкафа две большие миски и перевернул их.
"Поторопись, уже слишком поздно есть остатки".
Сюэ Тинянь беспомощно покачал головой, собрал обломки плана, вынул миску с рисом из шкафа и вышел из магазина.
Все трое планировали пойти в столовую на обед, но Чэнь Цзянь не двинулся с места. Только когда трое людей вышли, Сюэ Тинянь краем глаза заметил, что он пошевелился.
Обеденный зал расположен в небольшом внутреннем дворике рядом со зданием.
Просторное шале с более чем дюжиной квадратных столов и стульев. В столовой уже было много учеников, одетых либо в школьные рубашки, либо в короткие коричневые, и они двигались вперед в длинной очереди.
Мао Бадоу ударил себя по запястью: "Опять поздно!"
Столовая предназначена для совместного питания. Как правило, ученики приносят рис из своих домов на кухню школы. Кухня выдаст студентам бумажный билет с печатью, чтобы обеспечить питание по билетам.
Сумма на билете составляет один или два, в зависимости от обмена рисовых зерен. Прежде чем Сюэ Тинянь пришел в школу, чтобы оплатить церемонии учителя и оплатить ремонт, он отдал пятьдесят килограммов еды на кухню в обмен на большое количество билетов.
Этот талон на питание предназначен не только для еды, но и для еды, но только для простых вегетарианских блюд, очень дешевых. Конечно, есть и мясные блюда. Это немного жаркое. Только когда этого захотят студенты, кухня будет готовить это сейчас.
Наконец настала очередь Сюэ Тинянь и других, и два котла для подачи овощей опустели. Один из них-сжечь Бай Сон, а другой-сжечь зимнюю дыню. Оба блюда белые, и кажется, что кулинарные навыки поваров не очень хороши, и они выглядят белыми и жирными, что вызывает у людей аппетит.
Мао Бадоу шлепнул: "Да, у этого блюда, похоже, нет аппетита. К счастью, я был довольно богат сразу после открытия музея. Я приглашаю вас обоих съесть немного жареного мяса."
Он не стал дожидаться, пока Сюэ Тинянь поговорит с Ли Датяном, он храбро достал талон на питание и отсчитал кучу денег постящемуся человеку, который отвечал за приготовление пищи.
"Дайте мне большое фаршированное мясо с квашеной капустой, а затем еще одно мясо, жареное с кислой фасолью, оно должно быть большими порциями".
В конце концов, Сюэ Тинянь только что узнал друг друга, поэтому он должен был быть вежливым, но Ли Датянь остановил его, прежде чем он смог заговорить.
"В тот день ты хорошо поработаешь. Вы не можете сохранить эти талоны на питание в течение нескольких дней. Вместо того чтобы позволять ему издеваться над ним, мы можем съесть это за него. Когда он в конце концов потратит свое время, мы пригласим его снова".
Сюэ Тинянь моргнула. Хотя он был немного озадачен, он почти ничего не сказал.
Через мгновение появилось немного жаркого, и две маленькие кастрюли были набиты чаевыми, даже если все трое были детьми среднего роста. Втроем они опрокинули еще одну миску риса, нашли свободный столик и сели.
Продажа этих двух блюд не очень хороша, но они удивительно вкусные. Мао Бадоу сказал во время еды: "Я этого не вижу. На самом деле мастерство шамана на нашей кухне довольно хорошее, то есть в приготовлении пищи нет оттенка".
Кислые бобы кислые и острые, и они очень много едят. Даже Сюэ Тинянь не смогла удержаться и съела несколько ложек риса.
Мао Бадоу снова заинтересовался: "Да, ты расскажи мне о своей маленькой невестке, откуда вы двое знаете друг друга? Но слова родителей, слова свахи? Я этого не вижу! Похоже, что двое маленьких влюбленных сами смотрели друг другу в глаза на всю жизнь! Боже, почему это так похоже на историю Западной палаты, пожалуйста, расскажи мне быстро".
Лицо Сюэ Тинянь было беспомощным.
Чжаоэр и Цзян Ву покинули Академию Цинъюань и отправились в магазин замков, чтобы купить медный замок.
Как бы то ни было, Жайфу у двери отказался впустить ее, но только отбуксировал Жайфу, чтобы передать, и двое людей сели в машину и пошли обратно.
"Чжао эр, что ты собираешься делать дальше? Если нет, я пройдусь с тобой?" Цзян Ву, сидевший на капоте, отвлекся на Чжао Эра, когда тот вел машину.
"Все еще нет, брат Цзян Ву, ты найдешь место, чтобы остановить машину позже, я переоденусь, а потом отвезу тебя по делам".
"Сделаешь это сегодня?"
"Да, сделай это сегодня! Какое-то время я был слишком занят, иначе я давно бы пришел к тебе".
После дальнейшей прогулки Цзян Ву нашел отдаленное место, чтобы остановить машину.
Чжаоэр опустил автомобильную занавеску и открыл маленькую сумку, которая была у него под рукой.
Цзян Ву сидел снаружи, какое-то время постукивая. Дико размышляя, занавески в машине поднялись, и изнутри вышел мужчина, одетый как мужчина.
"Иди, иди в Нанши".
Он взглянул на нее.
В это время Чжао Эр вообще не мог видеть семью девочки. Его высокое, худое тело, кожа пшеничного цвета и пара бровей-мечей взлетели прямо к вискам. Под ними были маленькие и большие глаза, но они были очень темными и яркими. Все это выглядит не слишком мужественно и не слишком женственно, но в нем есть привлекательное очарование.
Мужская одежда Чжао Эра выглядит хорошо, женская одежда выглядит лучше, Цзян Ву видел их.
Иногда он не мог понять, как могла эта худенькая и крошечная девочка вырасти такой.
Бессознательно, вот и все, поэтому он не мог отвести глаз.
"Брат Цзян Ву, что случилось? Но на моем лице есть что-то грязное?" - спросил Чжао Эр, касаясь ее лица.
Эта девочка упрямая, если она даст ей знать о своих намерениях, она должна избегать встреч с ним, или медленно, если вы сможете позволить мальчику принять себя, все станет большой половиной.
Думая об этом таким образом, Цзян Ву улыбнулся и сказал: "Ничего страшного, я просто думаю о том, что вы планируете делать со мной, чтобы вести бизнес".
Чжаоэр хитро улыбнулся: "Ты узнаешь позже".
Воспитание маленького главного советника Глава 29.1
Пока эти двое не пришли в Дунши с большой сумкой одежды, Чжао Эр нашел место, чтобы установить киоск, и Цзян Уду все еще не мог отреагировать.
Огромный коврик был заполнен всевозможной одеждой, мужчинами и женщинами, старыми и молодыми. Мало того, Чжаоэр также позаимствовал коляску из вагона-мула, использовал несколько грубых вешалок для одежды и повесил их на стену вагона.
Одна только эта поза привлекла внимание многих людей. В это время Чжаоэр крикнул громким и четким голосом: "Продавайте одежду, хорошо выглядите на дешевой одежде с хорошей текстурой. Иди и посмотри. Взгляните, не пропустите это, когда будете проходить мимо. Вы не один или два, и вас не два или два. Всей одежде шестьдесят, одной шестьдесят, а трем всего сто пятьдесят. "
Услышав этот громкий и ритмичный крик, все на ярмарке посмотрели на него.
Я увидел прилавок, полный разноцветной одежды, черной, синей, зеленой, красной, всякой. Одежда похожа на лицо мужчины. Они хорошо выглядят, их видно с первого взгляда.
Ткань блестящая, красный цвет так бросается в глаза, зеленый такой свежий, а синий такой освежающий; другие с первого взгляда знают, что текстура прочная и плотная. Затем поднимите глаза и посмотрите на одежду, висящую на стене машины.
Шестьдесят статей?
Шестидесяти предметов достаточно, чтобы натянуть несколько футов ткани, и вам придется много работать.
Внезапно несколько женщин средних лет бросились вперед.
"Младший брат, ты продаешь здесь шестьдесят вещей за один предмет одежды?"
Чжао Эр улыбнулся и кивнул: "Эти верхние рубашки-60 штук, а нижнее белье и нижнее белье-60 комплектов. Что касается этой кучи зимней одежды, то она стоит дороже. Сто пятьдесят штук. Посмотрите на текстуру таким образом, и вы никогда не потеряете деньги, когда выкупите ее обратно".
Услышав это, несколько сообразительных женщин немедленно наклонились, чтобы подобрать одежду, которая их давно интересовала.
Некоторые из них открыли глаза, и цвет радости перешел в слова. Другие выражают сожаление, потому что они далеко и они не очевидны, то есть материал ослепителен, но я знаю, что его носит мужчина.
Но на первый взгляд есть много цветов, которые являются женскими, большинство из них не пропущены. Кроме того, как может не быть мужчины дома в таком возрасте, его тоже необходимо выкупить для хозяина.
С одним в руке они наклонились и начали планировать через груду одежды.
Взгляните на это, это неуместно, выбросьте это.
Неплохо бы взять еще один кусочек и подержать его в руке.
Двое других выбрали одну из них, но, к сожалению, они начали не так быстро, как другая, и были пойманы другой рукой. Человек, который не уловил, смотрел намеренно или непреднамеренно, ожидая, пока другая сторона выберет более подходящую, чтобы он мог отдать ее себе.
Чувство выкапывания сокровищ, несомненно, радостно, потому что вы не знаете, что еще вас ждет. Полный новизны, радости, предвкушения и даже волнения, ощущения непроизвольного расширения кровеносных сосудов, от которого у нескольких женщин покраснели глаза.
Благодаря действиям этих людей вокруг собралось больше людей, большинство из них-женщины. Как только они приблизились, им показалось, что они вошли в Баошань, и они больше не могли открыть глаза.
"Это вполне уместно".
"Это платье как раз подходит для владелицы!"
"Брат Цзян Ву, ты смотришь рядом со мной, я приветствую тебя внутри". - сказал Чжаоэр.
Цзян Ву кивнул, и они разделились.
Вскоре кто-то выбрал его, и его лицо все еще было полно значения: "Младший брат, разве твоя одежда не может быть дешевле?"
Чжао Эр покачал головой и показал намек на боль в теле: "Ты с первого взгляда узнаешь товар. Вы можете купить эту цену себе в убыток. У тебя должно быть чутье в сердце. Если ты не скажешь больше, ты не сможешь говорить об этом. Это не может быть дешево. Это продается в убыток. , Это дешевле, и я должен плакать".
"Слова твоего младшего брата преувеличены, как ты можешь заставлять себя плакать?"
Женщина рядом с ним вмешалась: "То есть вы дешевле, наша семья выбирает несколько".
Как она сказала, она посмотрела в сторону, и вдруг несколько женщин, которые не знали друг друга, кивнули и сказали: "Да, да, давайте купим столько сразу, не дадим несколько больших долларов?"
На лице Чжаоэра отразилась горечь: "Я не боюсь, что ваши невестки знают, что мы не специализируемся на продаже готовой одежды, но мы только собираем слишком много одежды в ломбарде. Если его действительно некуда будет положить, мы достанем деньги и продадим его. Выходи и отправляй комнату мыть, в комнате нужно вымыть денежку. До того, как он был получен, это была другая сумма денег. Излишне говорить, что наши люди стоят дорого. Это действительно необходимо.
"Неудивительно, что я сказал, что одежда из этого материала так дешево продается". Одна женщина сказала, что скучает по своему рту.
Чжаоэр сразу же сказал: "Невестка-проницательный человек! Вы должны знать, что вся одежда, которая может поступить в ломбард, не имеет таких выгодных предложений. Посмотрите на текстуру этого цвета. Если вы скажете больше, я могу сказать, что моя жена продает дыни и знает товар. Не нужно больше ничего говорить. "
В наши дни никто не говорит, что старую одежду других людей нельзя носить. Особенно для этих людей в городе и даже для сельских жителей прилично носить одежду, которая не залатана. Многие люди никогда в жизни не носили такие материалы и фасоны. Если они смогут купить их дешево, у родственников будет хорошая одежда после праздников.
Подумав об этом, кто-то вышел вперед, чтобы дать денег.
"Твой младший брат действительно скажет: " Хорошо, мне нужны эти двое".
"Невестка больше не выбирает еще один предмет? Один для шестидесяти эссе, два для ста двадцати эссе и три только для ста пятидесяти эссе. За тридцать эссе, чтобы купить хорошее платье, это не тот человек".
"Эй, ты, младший брат! Правильно, я выберу еще раз".
Таким образом, трое из вас и трое из меня, большинство из них выбрали троих для покупки. Вот как устроены умы людей. Как будто они купили что-то немного дешевое.
Вскоре одежда на прилавке была разграблена, и осталось всего несколько предметов. Несколько человек стояли рядом и спрашивали, есть ли они.
"Да, конечно, подожди".
Большая упаковка одежды была продана более чем за один час, а все остальное было менее заметным.
Чжаоэр больше не продолжал продавать, но быстро закрыл киоск и ушел с Цзян Ву.
"Разве ты не продолжаешь продавать остальное?"
Воспитание маленького главного советника Глава 29.2
"Те, которые я не планировал продавать здесь, но они были помещены в место, чтобы отправить одну или две, и мы вытащим оставшуюся одежду в деревню, чтобы продать".
Цзян Ву сначала был неясен, и вскоре он понял значение слова Чжаоэр.
Хорошие цветы должны сочетаться с зелеными листьями, а хорошие уголки должны поддерживаться всеми. Без зеленых листьев, как показать яркие и красивые цветы.
"Ты не знаешь, как вырастить свой мозг".
Чжаоэр тоже был недвусмыслен, и он сердечно улыбнулся: "Папа родился".
Голос еще не упал, и между ее бровями промелькнула дымка. Цзян Ву не осмелился сразу сказать больше, и начал разговор, спросив, в какую деревню она собирается.
Они вдвоем отправились в деревни, где обычно собирали овощи.
Поскольку он все еще был знаком с жителями деревни, повозка с мулом не въехала в деревню.
Как правило, в небольших деревнях, подобных этой, есть пшеничные фермы, которые используются для сушки зерна во время осеннего сбора урожая и обмолота зерна. Большинство из них находятся на въезде в деревню или в центре деревни.
Автомобиль с мулом Цзян Ву остановился на пшеничном поле в центре деревни.
Подготовка к вербовке детей была завершена. Когда прибыла земля, стойло было разложено. Затем из кареты вытащили сломанный гонг и начали стучать.
Через некоторое время собралось много жителей деревни.
Подойди и посмотри, некоторые мне знакомы.
Знакомый сельчанин спросил: "Что это опять? Сегодня больше никаких овощей?"
"Я хочу собирать овощи, у тебя должно быть для меня какое-то занятие", - с улыбкой сказал Чжаоэр.
Как только эти слова были произнесены, многие люди засмеялись.
Не говоря уже о том, что в это время нельзя подавать каждое блюдо, и вся еда спрятана в погребе прошлой осенью, или сушеные и маринованные овощи. Вам придется подождать, пока день прогреется, прежде чем у вас появятся овощи на продажу.
"Хорошо, хорошо, давайте будем честны, я не буду сегодня собирать овощи, я буду продавать вещи. Послушай, вот и все. Не говорите, что я не забочусь о ребятах, я намеренно нашел способ вернуться из округа. Эти тридцать один, эти двадцать предметов, что касается восьмидесяти предметов зимней одежды, я быстро подобрал их, и позже я отправлюсь в следующую деревню".
"Продаешь одежду? Брат Лаки, твое имя правильное, ты можешь продать все, что угодно".
Некоторые жители деревни и Чжао Эр шутили, она тоже была недвусмысленна, и на пшеничном поле было много разговоров и смеха.
И так же, как мужчины и счастливый младший брат Кан Дашан, женщины были выбраны в куче одежды.
Люди в этих городах одежды этого не видят, но это не значит, что люди в деревне тоже этого не видят.
Сельские жители обычно носят одежду из грубой ткани, но тонкая хлопчатобумажная ткань-хорошая одежда, не говоря уже о том, что внутри немного атласа, который немного устарел.
Но это тоже атласная одежда, на ней нет нашивки.
"Двадцать статей дороже и дешевле".
"Не торгуйся со мной. Если вы его потеряете, вы потеряете деньги. Если вы купите его, вы никогда не потеряете деньги.
"У меня не хватит денег весной, могу ли я заменить их чем-нибудь?" - спросил кто-то.
"Другие люди не могут этого сделать, этот парень обязательно это сделает. Не живи, пока мертвецы, яйца и еда в порядке, по цене, которую ты обычно берешь".
Услышав это, некоторые молодые женщины внезапно проявили немного радости, поспешно развернулись и пошли домой.
Это не заняло много времени, ни с едой, ни с корзинами для яиц.
Зерно обесценивается по типу. Что касается яиц, то жители деревни продавали их в городе за два литра, но никто не побежал в город, чтобы продать несколько яиц. Некоторые люди, которые покупали яйца, покупали их за одну квинту или три цента. Два, Чжаоэр тоже получал раньше, цена ясна.
Полчаса спустя Чжаоэр взял две сумки с едой, яйцами и тому подобным и отправился в дорогу в следующую деревню.
К моменту захода солнца вся одежда была распродана, но Чжао Эр и Цзян Ву вернулись с полной загрузкой.
На деревенской тропе была припаркована повозка с мулом, и Чжаоэр сидел в экипаже и пересчитывал деньги.
Она неграмотна и никогда не училась считать. Она может сосчитать до ста, но дальше этого пути нет.
Пересчитав несколько раз и посчитав, она уныло сунула перед собой небольшую кучку медных монет и сказала: "Я не могу считать, я не могу считать!"
Цзян Ву рассмеялся впереди: "Я посчитаю это для тебя позже".
"Ты не умеешь считать, не думай, что я не знаю!" - сказал Чжаоэр.
Цзян Ву тут же немного смущенно кашлянул.
Она тут же вернулась к духу, сложила разбросанные деньги в кучу, а затем разделила их на 20% путем визуального осмотра.
"Хорошо, это для тебя, а еда и яйца также разделены пополам".
"Скажем, 20%, яичная пища не стоит денег?"
"Это не деньги, это моя работа. Сначала я отнесу остальную еду и яйца в твой дом, а потом отвезу их в город и продам. Кстати, мне снова нужно съездить в округ. "
"Тогда я заеду за тобой завтра утром".
"Греби".
Как он сказал, он издалека видел городские стены города Хуян.
Глаза Чжаоэра загорелись: "Давай снова поедем в город, я дам Тин'эр несколько яиц".
Цзян Ву крепко сжал поводья и улыбнулся: "Да, еще рано, и еще не поздно поспешить обратно".
Итак, после напряженного дня Сюэ Тинянь только что вернулся в дом с номерами и получил небольшую корзинку яиц.
Это все еще было из дома девушки раньше.
Воспитание маленького главного советника Глава 30.1
Стопка острых двух больших мисок с посудой в конце концов не была закончена.
Никто из них не был из богатых семей, особенно Ли Датянь, который привык к бережливости, вымыл миски с рисом, убрал остатки обратно и сказал, что три человека все еще могут поесть ночью. Мао Бадоу был ужасно покинут, и он думал о скучном ужине, почти ничего не говоря.
Когда он вернулся в дом с номерами, Чэнь Цзянь все еще читал, и Сюэ Тинянь вспомнил, что раньше не видел его в столовой. Поскольку это не знакомо, нелегко что-либо спросить.
Все трое отправились в водную комнату, чтобы вымыть руки и вымыть лапшу, а затем вернулись в дом, чтобы вздремнуть.
Почти через полчаса после того, как он заснул, Чэнь Цзянь все еще читал.
С тех пор Сюэ Тинянь имеет некоторое представление об этом человеке, как бы трудно это ни было, это правда. Может быть, это плохая семья?
Каким-то образом он подумал о себе однажды во сне.
Во второй половине дня всех студентов вызвали в лекционный зал.
Лекционный зал очень большой, разделен на две комнаты, одну слева и одну справа, с окнами с трех сторон, а сторона без окон-подиум.
В зале нет столов и стульев, все они сидят на полу, и у каждого есть короткий кейс. Поскольку с трех сторон есть большие окна, свет очень хороший, дающий людям ощущение ясности.
В классе B обучается более 20 студентов, что составляет почти 70% всех студентов Академии Цинъюань. Остальным десяти или около того студентам не нужно об этом думать. Они, естественно, в классе А, прямо по соседству.
На трибуне стоял знаменитый мужчина лет пятидесяти, с худощавой фигурой и седыми волосами, который выглядел очень серьезным. И слова были лаконичны, и он только сказал, что будет вести каждую книгу, и человек ушел.
Именно два студента отвечают за распространение книг. Он все еще выглядит как старый студент. Кажется, он знаком со многими людьми.
Сюэ Тинянь попросил Мао Бадоу и Ли Датяня выяснить, что оригинальная Академия Цинъюань также издавала книги, и все они были опубликованы полностью, по одной в каждой из четырех книг, и еще один набор из четырех глав и предложений. Просто ты не можешь взять свои слова обратно. Когда библиотека закрывается в конце года, книги должны быть возвращены в школу.
Все они принесены старыми студентами в музей, потому что они использовались в прошлом году, и они все еще принадлежат каждому. Когда настала очередь новых учеников, там было только несколько старых и обветшалых, и никто не мог их подобрать. Сюэ Тинянь был в конце команды.
И Мао Бадоу, и Ли Датянь взяли на себя инициативу. На первый взгляд книга, разделенная Сюэ Тинянь, была настолько разбита, что некоторые страницы даже выпали. Мао Бадоу не смог удержаться и прямо сказал: "Есть ли что-нибудь другое, вы можете это изменить?"
Ученик, ответственный за выдачу книг, бескорыстно покачал головой: "Я не первый день прихожу в школу, перемен нет, только эти".
Мао Бадоу уставились друг на друга: "Хэ Мин, у тебя не должно быть старых претензий ко мне, тогда ты передашь этот набор книг в суд, ты не можешь публиковать личных врагов. ! "
"Личная вражда Коммунистической партии?" Студент по имени Хэ Мин опустил рукава и повторил с улыбкой. Хотя он изо всех сил старался изобразить презрение, он все же выказал некоторое презрение. "Что касается враждебного вам коммюнике? Ты учишься в школе уже три года и до сих пор не принят в доспехи. Я враждебно отношусь к тебе, ха-ха!"
Хотя студенты рядом с ними все дружили с одноклассниками и смеялись, но некоторые люди не могли удержаться, чтобы не фыркнуть, и жирное лицо Мао Бадоу сразу покраснело.
"Я, Хе Мин, мужчина, но я всегда могу устоять перед выбором. У книги в коробке уже есть мастер, и мастер-это он!"
Со словами Хэ Мина все взгляды переместились на Чэнь Цзяня, который молча стоял позади.
Он был одет в серую короткую коричневую одежду с заплатами на ней. Цвет лица бледный, а фигура худая, что на первый взгляд действительно ничем не примечательно. Он не только незаметен, но даже немного похоронен, потому что его одежда выглядит серой и внезапной, как будто ее не стирали, и он всегда не поднимает глаз на людей, вызывая у людей очень неприятное чувство.
Увидев, что все смотрят на себя, Чэнь Цзянь растерянно поднял глаза.
Я увидел, что черты его лица были чрезвычайно обычными, и они принадлежали к тому типу, который нельзя было найти в толпе, но это была пара очень ярких глаз Даньфэна.
"Чэнь Цзянь-старик, так что сначала он должен быть рядом с ним. Это правило в нашей школе. Ты не забыл об этом?"
Услышав это, все поняли, что в школе действительно существовали такие неписаные правила.
Поскольку школа Цинъюань постепенно приходит в упадок, каждый год ей нужно только собирать учеников, чтобы покрыть все расходы всей школы. Владелец также был сострадательен к незнакомым ученикам, и он не хотел брать плату за ремонт дальнего света, так что школа была очень бедной.
В период расцвета Академии Цинъюань все книги, выдаваемые студентам, печатались в открытой гравировальной мастерской. Сегодня такого условия нет, и большинство из них являются стенограммами. Тем не менее, эти книги очень старые после использования из года в год.
Так много студентов, когда всегда есть неравные точки, тогда была сформирована конвенция. Новая книга сначала затягивает учеников, которые поступают в первый класс, а затем во второй класс. Старые студенты могут использовать новые, а новые студенты должны использовать старые.
Чэнь Цзянь всегда был объектом исключения в школе. Я пока не буду упоминать конкретные причины. Он никогда не входил в рамки этого старого ученика и всегда пользовался самыми старыми и старыми книгами. Я не знаю, как он попал в глаза Хе Мину на этот раз, но он даже был поднят.
Но, думая о том, что сказал Мао Бадоу, кажется, что следы есть. Может быть, это действительно личная вражда? Однако такого рода личная неприязнь в коммюнике может сделать людей неразумными.
Мао Бадоу всегда боролся за справедливость и хотел отличить его от Хэ Мина, но Сюэ Тинянь остановил его: "Забудь об этом, лучше иметь книгу, тебе действительно не нужно за нее бороться".
Он упаковал набор книг в сумку и потащил Мао Бадоу прочь. Ли Датянь последовал за ним.
Только когда он вышел, Мао Бадоу только сказал: "Тин Янь, ты заставляешь меня что-то делать, он явно личный враг коммюнике. Из-за того, что он поссорился со мной, он отомстил тебе и снова вытащил Чэнь Цзяня, пытаясь заставить нас драться в доме. "
"Знаешь, тебе все равно нужно с ним поспорить. Кроме того, это правило, спорить с ним неразумно".
"Но Чэнь Цзянь всегда пользовался самыми старыми и древними книгами!"
Воспитание маленького главного советника Глава 30.2
"Почему никогда? Никто и никогда не должен!" Сюэ Тинянь слегка улыбнулся на его лице, но, казалось, было немного волнения в взлетах и падениях слов.
Сюэ Тинянь вспомнил свой сон. Когда он впервые поступил в Академию Цинхэ, над ним всегда издевались другие.
В то время, чтобы отправить его в школу, Чжаоэр потратил все серебро, которое было у него в руке. Естественно, не было лишнего серебра, чтобы сшить для него одежду и сумки для книг. Без этих вещей, которые украшают фасад, Фанг Рукан будет пялиться. Поскольку денег не было, сначала он осмелился съесть в школе булочки на пару с рисом. Он не осмеливался просить об этом, поэтому было больше людей, которые смотрели на него свысока.
Не только потому, что он беден, но и потому, что Сюэ Цзюнь поступил в школу раньше него, есть группа одноклассников. Известно, что у него есть невестка, воспитывающая ребенка. Его неверность и сыновнее благочестие повергли в обморок его дедушку и бабушку, и он тоже был известен. Все отвергали его, презирали, и даже бедняки стали его первородным грехом.
Хотя, в конце концов, из-за того, что бизнес по набору детей становится все лучше и лучше, у него больше нет недостатка в серебряных цветах, и из-за его тяжелой работы и упорного труда его ученые постепенно становятся все более продвинутыми, но эта ситуация исключения из других Не изменилась, пока он не покинул Академию Цинхэ.
Сюэ Тинянь не могла не вмешаться. С тех пор как он увидел Чэнь Цзяня, он не мог не отвести взгляд. Только тогда он понял, почему он обратил внимание на другую сторону, потому что Чэнь Цзянь в это время был очень похож на того, кого он видел во сне.
Та же мрачность, тишина и даже заниженная самооценка.
"Ты не знаешь ..." - Мао Бадоу собирался что-то сказать. Внезапно Юй Гуан увидел Чэнь Цзяня, идущего сзади со стопкой книг в глазах. Он тут же замолчал.
Чэнь Цзянь все еще наполовину опустил голову, но не мог не взглянуть на Сюэ Тинянь, когда проходил мимо.
Глаза Сюэ Тиньяна встретились друг с другом, но другая сторона быстро повернула его голову, и с растрепанными волосами у висков, красный шрам, скрытый под челюстью другого, вошел в его глаза.
Расположение шрама очень продуманное, и спереди его не видно. Трудно разглядеть, покрыта ли она волосами с боковой двери. Шанс увидеть это-очень случайное совпадение.
Сюэ Тинянь слегка ошеломлен, его глаза сразу же испугались.
Он кое-кого вспомнил.
Человек, который однажды явился ему во сне. В то время он сильно изменился, и он въехал в Пекин из пограничного города, когда это была самая низкая точка. Но другая сторона - лучший чемпион в мире. И не только это, но и другая сторона-зять Сюй Шуфу.
То, что Сюй Шуфу и его учитель были смертельно враждебны, в то время он знал, что эти двое рано или поздно встретятся.
В конце концов, это действительно совпало.
И этот человек все еще остается одним из самых больших врагов в его первой половине жизни.
Но этим человеком был не Чэнь Цзянь, а Чэнь Хуаньчжи.
Сюэ Тинянь вспомнил, что в то время во сне кто-то посреди двора пошутил, что эти двое на самом деле из одной страны, но он никогда не прислушивался к своим ушам. Убитый.
Чэнь Цзянь и Чэнь Хуаньчжи-это на самом деле он!
"... Тин Янь, ты не знаешь, что он сделал!"
Сюэ Тинянь был погружен в свои мысли, только чтобы услышать последнее предложение, подсознательно спросил: "Что он сделал?"
Мао Бадоу топнул ногой: "Ну, я не хотел, чтобы даос был длинным или коротким, и нехорошо что-то говорить снаружи. Нехорошо разговаривать на улице. В прошлом году в этом доме меня было трое, и еще один. В этом году я не пришел в школу. Датянь и я, тот, кого звали Ван Ци, не были богатыми дома, но они все еще были честными. Но он был беден и часто задолжал Шусю и рису в школе. Давайте просто скажем, что мы трое несколько раз теряли талоны на питание, но в то время мы не обращали на них внимания. Талоны на еду, которые Датиан только что поменял, были положены в шкаф, но по необъяснимой причине нескольких не хватало. . "
Излишне говорить, что этот вор, естественно, Чэнь Цзянь. В любом случае, Мао Бадоу имеет в виду именно это.
"В то время я искал его теорию, но Датиан сказал, что это преступление было слишком большим. Владелец всегда придавал большое значение нравственности учащихся средней школы. Если это произойдет, его нужно будет выгнать из школы. Он уже был в бедной семье. Здесь нелегко ходить в школу. Кроме того, после того, как мы тайно наблюдали, он не восстановил свое притворство, поэтому мы все трое терпели это, и мы больше никогда с ним не разговаривали”.
Сюэ Тинянь вдруг сказал: "Как вы можете быть уверены, что он взял его?"
"Не он, кто же еще?"
В логике Мао Бадоу нет ничего плохого. Среди четверых семья Чэнь Цзяня самая бедная и часто задолжала Шусю и рисовые зерна, но он не в группах и часто ходит один, а не с кем-то еще, кого он может иметь.
"Разве вы не находите, что не видели его в столовой в полдень? Он ест только два раза в день, и он не ест это в полдень". - снова повторил Мао Бадоу.
Сюэ Тинянь написал в твиттере: "В любом случае, я думаю, что это не должен быть он".
"почему?”
"Почувствуй это".
Это действительно чувствуется, наверное, есть та необъяснимая симпатия, которая когда-то случилась во сне?
Мао Бадоу не смог его переубедить, и когда кто-то увидел это, он, естественно, не стал бы продолжать эту тему.
Все трое вернулись в дом с номерами, и Чэнь Цзянь действительно читал за своим столом.
Они не разговаривали друг с другом, все опустили головы и разбирали книги, которые разделили. Все это будет использовано завтра, так что нет права на ошибку.
"Я привык к этому набору книг. Если ты слишком стар, я поменяюсь им с тобой". Внезапно прозвучал очень странный и хриплый голос, который на самом деле сказал Чэнь Цзянь.
Он серьезно посмотрел на Сюэ Тинянь, как будто это не было подделкой.
Сюэ Тинянь разбирает набор книг. Хотя эта книга сломана и стара, многие страницы отвалились, и ему очень не хочется попадаться в книгу, но он очень счастлив.
Потому что в этой книге много заметок, плотно написанных, есть новый и старый почерк, и он явно оставлен предыдущим мастером. Сюэ Тинянь, кстати, посмотрел на него и нашел кое-что уникальное. Вы должны знать, что Чэнь Цзянь-чемпион, даже если в то время это был Сюэ Тинянь, но он занял только второе место на 21-м месте.
"Нет, я думаю, что эта книга очень хорошая".
Сюэ Тинянь не обладал сознанием запечатления любви, и он чувствовал, что Чэнь Цзянь может писать как один раз, так и естественно. И сейчас он изучает четыре книги для начинающих. Хотя он использовал вакансию переписчика книг, он понимал память о своих снах, и он все еще многое упускал.
Чэнь Цзянь замолчал и замолчал, а затем опустил глаза в свою книгу.
Вскоре пришло время ужина, расписание этой школы было очень регулярным, считалось, что восход и закат солнца. Так что, пока не стемнело, пора ужинать.
Ужин состоит из лапши, лапши соба и лапши из сорго, а также есть несколько булочек с лапшой из разных злаков, которые также голодны для студентов посреди ночи.
На этот раз Чэнь Цзянь тоже пошел в столовую, но после еды он нашел уголок, чтобы сесть и поесть. В течение этого периода он ни с кем не разговаривал.
После еды вернулся в дом с номером, он все еще стоял неподвижно, и священник позвал Сюэ Тиньяна по имени у двери.
"Кто-то дал тебе что-то, или тот, кто дал тебе замок этим утром".
Сюэ Тинянь взяла корзину с яйцами, Мао Бадоу двусмысленно улыбнулся и сказал: "Йо-йо, твоя маленькая невеста снова здесь и даст тебе яйца".
"Ладно, не создавай проблем".
Сюэ Тинянь отнес маленькую корзинку в дом с номерами, а Мао Бадоу последовал за ним, чтобы не мешать есть яйца, присланные маленькой невестой.
Лапшу и булочки на пару на ужин оставили только в полдень, и в них даже не было мясных звездочек. Мао Бадоу уже был жаден, но в это время он не мог съесть немного жареного мяса. В это время, когда он увидел яйца, это была шутка, и он был действительно жадным.
Сюэ Тинянь не поскупился и спросил: "Да, просто как поесть".
"Тогда тебе все равно".
Сюэ Тинянь взял для него десять, Мао Бадоу вышел в своей одежде и сказал во рту, что Дао Мин все еще можно подавать с кашей.
Вскоре после того, как он вернулся, Сюэ Тинянь понял, что он действительно получил комнату с водой и позволил шабу помогать готовить.
Яйца, вымоченные в колодезной воде, имеют прохладную скорлупу, но они кажутся горячими, когда их сжимают в руках. Хотя Мао Бадоу не считал себя чужаком, он не был жадным. Он взял только один из них, а остальные отдал Сюэ Тиньяню.
Сюэ Тинянь дал Ли Датяну один, взял один сам и собирался положить его в шкаф. Он вдруг о чем-то подумал и достал еще одну. Он подошел к Чэнь Цзяню, который читал при свете масляной лампы, и протянул ему книгу.
Яйца в белом порошкообразные, и они выглядят гладкими и гладкими в тусклом желтом свете, с очаровательным блеском.
Чэнь Цзянь бессознательно протянул руку.
К тому времени, как он ответил, другая сторона развернулась и ушла.
Возможно, потому, что Чэнь Цзянь сказал, что обменяется книгой с Сюэ Тинянем, Мао Бадоу и Ли Датянь ничего не сказали.
В комнате было очень тихо, и Чэнь Цзянь ничего не сказал, просто опустил голову и продолжил читать книгу.
Но все еще держал яйцо в руке.
Воспитание маленького главного советника Глава 31.1
Наступил рассвет, и сразу после того, как Цзи Мин прошел, студенты в Нет. Она вся встала.
Линь Мяо, владелец музея, возглавлял жертвоприношения святым. Студенты подарили джентльменам несколько подарков, и вся церемония была закончена.
После этого все они вернулись в лекционный зал.
Сэр еще не прибыл, и вся большая мебель молча уткнулась в чтение. В лекционном зале воцарилась тишина, и я мог слышать только шорох, когда переворачивал книгу.
В отличие от других людей, другие читали, но Сюэ Тинянь использовал копирование.
Он вытер статью рукавом, открыл корзину для книг и достал перо, чернила, бумагу, чернильный камень и другие вещи. Установите чернильный столик, достаньте чернильный слиток и бамбуковую трубку, наполненную водой, налейте немного воды в чернильный столик, а затем подержите чернильный слиток, чтобы размолоть чернила.
До того, как Сюэ Тинянь скопировал том "Университетских глав" и том "Глав Чжунъюна", теперь он копирует "Аннотации анализов". Этот "Анализ Конфуция" отличается от предыдущих двух томов. Всего существует десять томов. Сюэ Тинянь скопировал только второй том.
Растерев чернила, он обмакнул их в чернила и с одержимостью скопировал.
Скорость его пера невелика, потому что он хочет копировать, пытаясь объединить воспоминания. Скопировав этот том "Университетских глав и предложений", он однажды попытался выучить его наизусть. Хотя он не мог записать все целиком, он мог вспомнить 50% или 60%.
Способ сдать экзамен-это проверить статьи по декоративно-прикладному искусству, так называемые восьминогие эссе. Эссе из восьми частей взяты из четырех книг, и святой сделал заявление, которое было составлено на основе аннотаций к четырем книгам Чжу Цзы, поэтому первое, что нужно сделать, - это запомнить все четыре книги и записать эти заметки, не пропуская ни слова.
Раньше у Сюэ Тинянь была плохая память. Статья, содержащая более тысячи слов, может быть записана с большим усилием. Но после этого сна он обнаружил, что его память быстро растет. Возможно, он чему-то научился во сне, и теперь ему нужно закрепить это только один раз, и это даст вдвое больший результат при вдвое меньших усилиях.
Конечно, этого недостаточно, но его предыдущие занятия сильно упали, и теперь он может начать только оттуда.
В мгновение ока прошла большая часть часа, и прибыл мистер Мэн Вэньбо.
Этот человек-старик, который появился вчера, когда книга была опубликована, а также джентльмен, отвечающий за преподавание класса B. По словам Мао Бадоу, этот человек самый жесткий и жесткий. Не смотрите на возраст учеников, которые могут поступить в эту школу, они действительно нарушили его табу, сказав, что если вы ударите себя по руке, вы ударите себя по руке.
Этот мистер Мэн тоже талант, но старый талант.
Как говорится, бедные талантливы, богатые богаты. Если талант-студентка, она все еще может получить немного риса и еды, но если нет, ей все равно нужно зарабатывать на жизнь. Он ничем не отличается от обычных людей, за исключением того, что его можно освободить от определенных налогов и спасения.
Например, г-н Мэн является хорошим примером. Я могу рассчитывать только на то, что школа будет выплачивать зарплату и содержать мою семью. Жизнь очень бедна. Из того факта, что его голубая мантия была выстирана в белый цвет, можно увидеть некоторые подсказки.
Конечно, причина, по которой Сюэ Тинянь знает эту деталь, также связана с Мао Бадоу, который знает все.
Лекции г-на Мэна очень строгие, и он одинаково относится к ним из "Университета" в четырех книгах.
Сначала прочтите это, а затем начните говорить о Священных Писаниях и намеках слово за словом, и время от времени один человек будет вставать и повторять это.
Если пересказ верен, он, естественно, хорош. Если пересказ будет неправильным, студент поднимется на трибуну, и г-н Мэн будет бить линейкой по доске. Бейте только левой рукой, а не правой, потому что правая рука используется для практики письма.
Сюэ Тинянь уже слышал об этой доске для битья раньше, и это была всего лишь шутка. В конце концов, за исключением того момента, когда он был впервые открыт, мало кто из джентльменов снова попал бы в студенческие советы. Я не ожидал увидеть это сейчас, но однажды стал свидетелем этого.
Но я должен сказать, что этот метод очень полезен. Раньше ученик страдал от правила из пяти правил из - за неправильного повторения. Когда мистер Мэн заговорил в следующий раз, никто не осмелился бы взять на себя небольшую миссию.
На самом деле есть довольно много людей, которые уже работали раньше, потому что некоторые из старых студентов уже учились в этом университете, возможно, не один раз. Теперь приходите снова, неизбежно, что это неинтересно.
"Не думайте, что Джин и другие учатся с нуля. Поскольку они не могут попасть в первый класс, это означает, что Эр и другие ученые не очень хорошо учатся. И эти четыре книги глубоки и основательны. Читая и перечитывая десять раз, восприятие и переживания становятся разными. Среди них" Университет", чтобы быть главным приоритетом, эта общая программа необходима для тысяч исследований, и изучение "Университета" будет иметь неисчерпаемые преимущества для Er и других в будущем.
"Чжу Цзыююнь: Студенты университетов, взрослые тоже учатся. Только те, кто понимает, как устроен университет, могут задавать университетские вопросы. И если вы хотите управлять людьми, вы должны сначала развивать свое собственное тело, а затем развивать свое собственное тело, чтобы иметь возможность создавать семью, управлять страной и жить в мире. Что такое самосовершенствование, культура, знания, искренность, честность ... "
Г-н Мэн красноречиво говорил об этом, как для того, чтобы учить Священным Писаниям, так и для того, чтобы сделать выговор студентам.
Однако следующая мысль Сюэ Тиньяна-это небольшая разница. "Университет" г-на Мэна-это "Университет"Чжу Цзы. С тех пор как Чэн Чжули стал популярным в ранние династии, Чэн Чжули стал официальной школой. Ученые изучали Чэн Чжули, а также изучали Чэнчжу Ли.
Однако во времена прежней династии Чэн Чжули испытал огромное влияние, то есть школу разума, возглавляемую Ван Янмином. Чэн Чжули подчеркивает знания и знания, а также подчеркивает принцип исчезновения. Психология идеалистична. "Причина" Чэн Чжу-это высший источник всего в мире, и ничто не может избежать этой "причины". Но принцип обучения разуму заключается в том, что "сердце" - это принцип.
Из-за влияния Чэн Чжули она постепенно пришла в упадок, и изучение разума стало популярным.
Жаль, что все должно быть наоборот. В конце позднего периода психологии природа быть злым и злым, а также халатность в том, чтобы не учиться без размышлений, создали плохую атмосферу для многих литераторов-отвращение к безразличию, стремление к новизне, результат очень высок в самооценке, но живот пуст , я не знаю текущих дел. Поэтому Чэн Чжули снова стал популярным.
Воспитание маленького главного советника Глава 31.2
Влияние психологии на неоконфуцианство основано на "Университете".
Серьезно, "Университет" г-на Мэна-это модифицированная версия Чжу Си, а не оригинал.
Однако после войны в поздний период предыдущей династии, растраты раннего периода основания династии, а также императора и нынешнего императора в целях усиления подавления и подавления императорской власти. Очень немногие люди сейчас знают, что у этого "Университета" все еще есть свой оригинал, и в мире все еще есть умы, по крайней мере в качестве г-на Мэна.
Причина, по которой Сюэ Тинянь знал об этом, заключалась в том, что во сне у него было еще одно приключение. Именно в это время он узнал, что игра между Вэньчэнь и императором уже началась.
Отражается во всех аспектах. Это включало запрет на Синьсюэ, и император снова принял Чэн Чжули в качестве официальной школы.
Почему?
Чтобы привести простейший пример, изучение разума связано с идеализмом. Как император, ты преуспел, и я буду убеждать тебя в своем сердце, что ты мой монарх. Но если ты не будешь хорошим, я не признаю тебя, я не признаю тебя своим монархом. Или даже если я повинуюсь тебе внешне, но я не повинуюсь тебе в своем сердце.
Но Чэн Чжули - другое дело. Ты мой монарх, и я буду подчиняться трем принципам и пяти константам, а также подчиняться принципу монарха как подданного. Хороший ты или плохой, ты должен быть монархом, и я должен тебя слушать. Это естественно и этично. Нарушители - звери, а послушание-мудрецы.
Так что вполне возможно, что Общество Ригаку снова станет популярным.
В лекционном зале воцарилась тишина, только голос мистера Мэна кружился вокруг.
Подумав об этом, Сюэ Тинянь внезапно усмехнулся, то, что наука, психология, прямо сказала, является всего лишь средством, используемым высокопоставленными людьми для борьбы за власть и прибыль.
Вы можете ловить рыбу и других, только если у вас есть сила, но только если у вас есть сила. В наши дни он всего лишь одна из тысяч рыб, поэтому бесполезно думать о том, чему вы хотите научиться.
Размышляя об этом, Сюэ Тинянь начал внимательно слушать конспекты лекций.
Г-н Мэн говорил больше часа, прежде чем закончил книгу и позволил студентам самостоятельно организовать книгу.
Так называемая рационализация-это самообучение.
Как правило, когда вы поступаете в академию, за исключением лекций, джентльмены больше не будут вмешиваться в учебу студентов. Еще раз, если вы понимаете, вы можете понять, если вы не понимаете, вы можете проконсультироваться со своими одноклассниками, попросить совета или проверить досье самостоятельно.
В основном самообучение. Конечно, вы также можете спросить мистера, это не зависит от лекционного зала.
После того, как мистер Мэн ушел, через некоторое время раздался мелодичный звонок, но было время обеда.
Сюэ Тинянь убрала счет, положила все чернила, бумагу, чернильный камень и другие вещи в бамбуковую корзину, прежде чем отнести ее обратно в номер дома. В этот период с ним были Мао Бадоу и Ли Датянь, и оба они выглядели скучными и унылыми. Очевидно, они оба не раз учились, но то, что сказал мистер Фан Кайменг, ни один из них не вслушивался в мое сердце.
Все трое пошли в столовую, но сегодня никто не спросил Сяочао, и каждый из них нашел столик и сел.
В этом кафетерии также есть несколько небольших кружков, большинство из них-хорошие места, где можно поболтать во время еды. Для студентов на этом этапе нет осознания того, что они едят, разговаривают или спят. По словам Мао Бадоу, такая безвкусная еда, как ее есть, не ища, что бы поесть.
Среди них две небольшие группы, вошедшие в первую группу, являются наиболее привлекательными. Эти более чем дюжина человек превосходят других в своих исследованиях. Они закончили четыре книги и пять классических произведений. .
Это как ученик, который уже учился, и ребенок, который еще не научился, даже если кто-то сидит с вами, нет общего языка, и они не одного класса.
В любом случае, глядя на Сюэ Тинянь, центр внимания в этом обеденном зале находится в восточном углу этого обеденного зала.
Там было несколько столов, и там, очевидно, были пустые столы, но некоторые студенты предпочли бы работать вместе с другими после еды, и никто бы там не сидел.
"На что ты смотришь? Это Юй Цзыю и Ху Ляньшэнь, единственные ученики в нашей школе, у которых есть репутация".
Мао Бадоу говорил о двух студентах, сидевших в центре двух небольших групп. Они не выглядели слишком большими, как будто им было семнадцать или восемнадцать. Красивый и нежный, спокойный и сдержанный, во всяком случае, на первый взгляд, гораздо больше, чем На Хеминг. Все они разговаривали с окружающими их людьми, и, очевидно, с ними все было в порядке, но они могли видеть этих двоих с первого взгляда.
"Знаменитое имя?"
"Да, они оба дети. Хотя они не смогли сдать экзамен одним махом. Это не должно быть сложно для следующего экзамена". Мао Бадоу понимающе похлопал его по плечу, сказав: "Завидуешь? На самом деле, когда я только пришел, я тоже завидовал, но спустя долгое время я знаю, что люди не такие, как мы".
"Что такое не такой человек?"
"Ты этого не понимаешь?" Мао Бадоу сделал преувеличенный жест: "Например, если люди-цветы, мы-зеленые листья, люди-луна, мы-маленькие звезды, они используются для того, чтобы выделять других. . "
Ли Датянь не мог удержаться от смеха и отругал: "Я не маленькая звезда, ты хочешь быть маленькой звездой, и ты должен идти сам! Маленькая звездочка, я не вызываю у тебя тошноты."
Радостный Мао Бадоу с улыбкой вспомнил прошлое, поднял палец с орхидеей и сказал: "Брат Тянь, как ты можешь забыть свое сердце, семья рабов-твоя маленькая звезда!"
Его претенциозный вид вызвал у Ли Датяна отвращение, он разинул рот и даже сделал несколько глотков: "Скорее уходи от меня, что ты опять читал книгу? Я не хочу, чтобы ты была этой маленькой звездочкой! Поначалу Тин Янь не такой, как мы. Как вы можете судить о том, что это маленькая звезда? Может быть, Тин Янь тоже талант".
Мао Бадоу дал пощечину: "Да, я тоже думаю, что Тин Янь на первый взгляд отличается от обычных людей. В будущем он определенно превзойдет Ю Цзыю и Ху Ляньшэня. В следующей игре я буду душой талантов".
"Это большой разговор!"
Голос раздался сзади. Когда все трое оглянулись, они увидели трех или четырех студентов во главе с Хэ Мином, которые стояли там, неся свои миски с рисом.
Но это не то, что сказал Он Мин, а коренастый студент рядом с ним. На первый взгляд, этот человек был представителем, потому что, очевидно, Он Минг удовлетворенно улыбнулся, услышав это.
"Благодаря тебе, это гораздо больше, чем у Брата Ху и Брата Ху. Это не большой разговор!"
Голос был немного громким, и в столовой сразу стало тихо, и глаза двух столиков в восточном углу посмотрели сюда.
Воспитание маленького главного советника Глава 32.1
Мао Бадоу не ожидал от себя такой небрежности, но он устроил такой беспорядок.
Не смотрите на тот факт, что у него обычно нет пяти или шести, но он всего лишь подросток, и он знает, какие люди могут спровоцировать, а какие нет.
Значение слова " провоцировать’ очень широкое. Например, люди, которых он уважает и которыми восхищается, не могут провоцировать. Как Юй Цзыю и Ху Ляньшэнь, другие лучше его с точки зрения образования и популярности, и в морали и нравственности нет ничего плохого.
Например, как и Хэ Мин, его учеба выходит далеко за рамки его возможностей. К сожалению, его добродетель невелика, а способности невелики. Он никогда не проявляет милосердия к таким людям.
Причина, по которой у этих двоих есть подозрения, также основана на этом, конечно, есть и старые жалобы.
"Хе Мин, не позволяй своей собаке говорить глупости, я не это имел в виду".
"Тогда что ты имеешь в виду? Это не то, что ты сказал, этот ребенок больше, чем брат Сю и Ху Сюн, и он сможет пройти шоу талантов одним махом. Разве ты не смеешься над тем, что брат Ху не прошел шоу талантов ?!" Кличку "пес" ему дали из-за выпадения волос, и он не мог разглядеть, как это выглядело. Он не ожидал такого острого языка, и он бы поменял местами правильное и неправильное.
То же самое предложение, но всего в нескольких словах, полностью изменило смысл.
Мао Бадоу был так зол, что Цяояо его раздражал, но он не знал, как это опровергнуть. Студенты, которые сидели рядом с Юй Цзыю и Ху Ляньшенем, все упрекали.
"Я действительно не знаю, что сказать, теперь этот ученик класса В становится все более и более неравномерным!"
"Но это не то же самое, что пытаться сравнивать себя с Братом Юем и Братом Ху. Боюсь, я не знаю, насколько высоко или густо небо."
"Так называемый невежда бесстрашен ..."
Так что это не то же самое, что сказать, что ученые люди другие. Нет грязных слов, но они гораздо более вредны, чем те, в которых есть грязные слова.
В частности, ученики, поступившие в класс А, являются первоклассными детьми в школе. Все они вызывают восхищение и восхищение у учеников класса B. Все они стремятся пересечься друг с другом и надеются получить одно или два очка. Или несколько соединений и несколько путей, может быть, однажды вы выиграли зачет за удобный экзамен, и вы также можете быть именем своего одноклассника.
Напротив, несколько ученых, которые явно находятся в самом низу, естественно, отвергаются другими.
"Этот мао бадоу действительно высокомерен, неудивительно, что в прошлом году школа почти очистила его".
"Говорят, что это был его дедушка, который пришел просить хозяина позволить ему остаться здесь".
"Где сказано, что я видел это собственными глазами, вы не видели, как его дедушка умолял хозяина ..."
Вокруг раздался жужжащий шепот, и в это время открылась злобность человечества.
В этом сне у Сюэ Тинянь тоже была такая встреча. На самом деле, в это время, как на вечеринке, он предпочел бы громко кричать или закатать рукава и вытереться, а не спокойно говорить об этом способе держаться джентльмена.
Пусть у вас не будет претензий и некуда будет подавать в суд.
Мао Бадоу задрожал от гнева, и его румянец покраснел, как кровь.
Там Юй Цзыю безразлично улыбнулся: "Хорошо, давай поедим быстро, это не так важно, не будь слишком осторожен".
"Хороший не имеет значения, мудрость брата Юя!" Ху Ляньшэнь зааплодировал прикосновением ладони, слегка взглянул в эту сторону, а затем отошел.
"Но Йеланг высокомерен".
Один не имеет значения, а другой Елан высокомерен, то есть Мао Бадоу высокомерен, и он говорит, что Сюэ Тинянь бесстыден.
Даже если сам Мао Бадоу, у него нет ни кожи, ни лица, но он никогда не думал, что это просто случайное слово, даже у новоиспеченных друзей.
"Братья Ю и Ху, пожалуйста, также не слушайте подстрекательства других. Это мой момент выступления и не имеет никакого отношения к суду".
В восточном углу за двумя столами раздавался смех, сюда никто не смотрел.
Сюэ Тинянь вздохнул в глубине души и потянул его: "Хорошо, Бадоу ..."
"Я могу доказать, что Мао Бадоу действительно не хотел никого высмеивать. Они втроем просто подшучивали друг над другом и говорили о своих братьях и братьях. Он взял этих двоих в качестве примера. Теперь его слова были намеренно неверно истолкованы".
Внезапно раздался слегка хриплый голос, но Чэнь Цзянь, сидевший за столом позади них троих, внезапно заговорил. Из - за своего низкого чувства существования Сюэ Тинянь не видел этого раньше.
"Ты ..." Мао Бадоу повернул голову и удивленно посмотрел на него. Он не ожидал, что Чэнь Цзянь будет говорить сам за себя.
Из-за слов Чэнь Цзяня двое людей в восточном углу снова оглянулись.
"Вы можете это доказать? Почему ты это доказал?" Он Мингдао, стоящий рядом с шуткой. Его голос был легким и кокетливым.
Все понимали, о чем он говорит, поэтому все, кто был рядом с ним, рассмеялись.
"Он смеет доказывать это другим? Является ли доказательством курган?" Слабо, я не знаю, кто это сказал.
Глаза Чэнь Цзяня немедленно потускнели, он опустил голову и сжал руки под столом.
Сюэ Тинянь не собирался говорить, и с тех пор, как ему приснился этот сон, его концентрация стала очень хорошей. Иногда некоторые мысли тоже бывают очень странными. Само собой разумеется, что ему должно быть не все равно, но ему все равно. Он всегда чувствует, что такого рода споры кажутся игрой с детьми.
Но даже два человека защищались, и их обоих высмеивали и высмеивали. Когда он притворился мертвым, он не пренебрег спором, но стал советником.
"Твои одноклассники тоже читатели. Когда вы знаете чепуху, не слушайте, и расспросы не являются необоснованными. Просто потому, что злодей подстрекает, тетя верит в это. Не говоря уже о том, что мы не это имели в виду, даже если это означает, что стоит ждать такого издевательства? "
Коренастый юноша хотел дать отпор. Кто бы ни думал, что этот человек на самом деле разговаривает и провоцирует самого себя. Тут же указал на него с улыбкой: "Ты слушаешь моих одноклассников, но я несу чушь, видно, что он высокомерен и заносчив".
Какое - то время в столовой шло много дискуссий, все говорили, что Сюэ Тинянь был слишком высокомерен.
В то время как Юй Цзыю и Ху Ляньшэнь смотрели холодно, это заявление было явно провокационным.
Что бы это ни значило, человек, который даже не выучил четыре книги, может даже смотреть на них свысока!
Сюэ Тинянь отказался отпускать: "Тянь Синцзянь, джентльмен стремится к самосовершенствованию. Вы готовы уступить другим, вам не нравится утилитаризм, вы приходите учиться и что-то делаете!"
Это слишком резко, почти срывая лицемерные лица многих присутствующих.
Да, никто не хочет кланяться, и никто не хочет льстить. Не говоря уже о том, что так много людей удерживают Ю Цзыю и Ху Ляньшэня, но на самом деле мало кто действительно убедил их. Втайне подшучивая над этими двумя, после долгих лет учебы они фактически сдали детский экзамен, и даже те, кто не смог одним махом завоевать талант, не остались без него.
Конечно, если вы измените себя, то многие люди скажут, что я не учился так долго, как они. Когда я выйду на следующий день, я обязательно выиграю дело. Но поверхности мешают всевозможные мысли, которые все скрыты, которые сегодня были бы так высмеяны, так обнажены.
Конечно, это был не просто выговор коренастого мальчика, но он был первым, кто принял на себя основной удар.
Он также почувствовал насмешку над тем, что у него покраснели уши. Он ничего не мог сказать, кроме как указать на Сюэ Тиньяна и сказать, что тот был высокомерен.
"Глупо и просто в использовании, дешево и легко специализироваться!" Лицо Сюэ Тина было презрительным, еще одно предложение.
Он уже собирался развернуться и уйти, как вдруг Ху Ляньшэнь встал.
Он холодно посмотрел на Сюэ Тинянь: "Это действительно амбициозно! Кто не спрашивал одноклассника, у которого есть фамилия?"
Сюэ Тинянь остановился и поднял руку: "Сюэ Тинянь, мужчина, не смеет быть амбициозным. Он всего лишь скромный джентльмен, и он смиряет себя. Джентльмен несопоставим, злодей не превосходит его.
Какое-то время Ху Ляньшэнь, Чжа Цин Ча Бай, как будто открывали магазин красок.
Это явно упрек в том, что он не джентльмен, и у него есть предубеждения, недостаточная защита и издевательства.
Воспитание маленького главного советника Глава 32.2
После этих слов Сюэ Тинянь ушел.
Мао Бадоу и Ли Датянь быстро последовали за ним.
Видя, что Чэнь Цзянь все еще молча стоит, Мао Бадоу развернулся и потащил его прочь.
"О, я не ожидал, что ты будешь так ругать людей! Какой глупый и простой в использовании, дешевый и самодисциплинированный! Какой хороший джентльмен не так уж хорош, злодей так хорош! Ха-ха! Они говорят больше, чем ты, но они не так хороши, как ты".
"Хорошо, посмотри, как ты смеешься". - сказал Ли Датянь.
Чэнь Цзянь также сказал: "Не могли бы вы отпустить мою руку".
Вот как отреагировал Мао Бадоу. Он действительно взял Чэнь Цзяня за руку и тут же отбросил ее.
"Ба, о, как я дернула тебя за руку!"
Увидев, что Чэнь Цзянь опустил голову и хотел уйти, он также понял, что его поведение было немного неправильным, объяснив: "Не поймите меня неправильно, я не это имел в виду, просто подумайте об этом мужчине и мужчине ... ух... ты знаешь ... ... "
То, что он должен был знать, он вообще не понимал.
"Кстати, я еще не сказал тебе спасибо, спасибо за твою праведную речь". Мао Бадоу немного смущенно почесал в затылке.
"Тебе не нужно благодарить меня, я с тобой не разговариваю".
Мао Бадоу замер: "Ты не со мной разговариваешь, кто это, чтобы помочь?" Он посмотрел на Чэнь Цзяня, а затем его взгляд упал на тело Сюэ Тинянь.
"Когда вы двое были так хороши?"
Сюэ Тинянь выглядел озадаченным.
Чэнь Цзянь поколебался: "Спасибо тебе за это яйцо".
Прежде чем Сюэ Тинянь успел заговорить, Мао Бадоу закричал.
"Только за одно яйцо, одно яйцо заставляет тебя оскорблять эту группу людей?"
На лице Чэнь Цзяня промелькнуло смущение, но оно было мимолетным. Он плотно сжал губы: "В любом случае, я не популярен в школе, так что меня не волнует обида".
Мао Бадоу понимающе вздохнул и похлопал его по плечу: "В любом случае, я изменил свое мнение о тебе и решил отказаться от своего предубеждения против тебя. Хорошо иметь возможность измениться, если ты не мудрец".
Он думал, что у него хорошая статья, но Чэнь Цзянь был в замешательстве: "Что можно изменить, это хорошо?"
"Это просто ... "Слова застряли у него в горле, и Мао Бадуган улыбнулся: "Ничего, ничего, я говорю".
Он хотел ударить по небрежному глазу, но Сюэ Тинянь ударил его ножом.
Выслушав объяснения вас троих, Чэнь Цзянь замолчал.
Потребовалось много времени, чтобы сказать: "Верите вы в это или нет, но это не то, что я сделал".
"Это не ты, кто это? Это Ван Ци? Но он также потерял свой билет". Мао Бадоу колебался.
Чэнь Цзянь сделал глоток и ничего не сказал.
В это время Ли Датянь вмешался: "Я сказал, что это было непросто, вы не верите в это, вы забыли, что я сказал вам, с кем вы видели, как Ван Ци разговаривал?"
Этот коренастый парень Ма Сю.
Что Ма Сю Ке всегда был собачьими лапами Хэ Мина, но Хэ Мин и Мао Бадоу-соседи. Оба они открыли продуктовый магазин неподалеку отсюда. Они не видят своих голов, когда смотрят вверх. Эти двое всегда были в конфликте. Поэтому Хэ Мин всегда считал Мао Бадоу гвоздем в своих глазах, а Мао Бадоу не очень нравился Хэ Мин.
"Ма Сю однажды искал меня и позволил мне испортить твою книгу, я этого не делал", - сказал Чэнь Цзянь.
Эта книга, естественно, относится к книге, выпущенной академией. Если ученики невинно пострадают, первоначальная компенсация будет выплачена, и книга будет изъята из школы.
"Он действительно причинил мне такую боль! В прошлый раз я почти избавился от нее, но он не знал, как я узнал, что спрятал книгу в школе, и был зарезан на глазах у владельца!" Сказал Моу, и Ба Баду тоже понял : "Ну, ты же седьмой король! Ну, ты же Хе Мин."
Его лицо превратилось в свиную печень, и он собирался немедленно перейти к Теории Хэ Мин, но его поймали Ли Датянь и Сюэ Тинянь.
"Необоснованно и необоснованно, если вы пойдете к нему, он этого не признает. Если что-то пойдет не так, у ведущего не сложится о вас хорошего впечатления, и он только опустится на более низкий уровень".
"Я несовместима с ним!"
Сюэ Тинянь прочистил горло и плеснул холодной водой: "Ваши силы не равны и очень слабы".
"Что мне делать? Я узнаю это ?!"
"Избиение кого-то бьет тебя по лицу. Ваш лучший способ дать отпор-это использовать то, чем он всегда гордился перед вами, и сильно ударить его".
Сюэ Тинянь знал, что этот вопрос, возможно, не сможет быть решен. Если он не хотел, чтобы в будущем его окружали насмешливые взгляды, единственное, что он мог сделать, - это успешно войти в броню на ежеквартальном тесте, чтобы не дать своей воловьей шкуре прорваться.
Мне слишком одиноко одному, давай вытащим еще несколько.
Сюэ Тинянь был прав, это было почти кунг-фу меньше, чем еда, и то, что произошло в столовой, распространилось по всей Академии Цинъюань.
Даже Линь Мяо слышал об этом.
Выслушав, в его глазах промелькнуло разочарование, и он ничего не сказал. Я не знаю, для кого это разочарование-для Цзызи, Ху Ляньшэня или Сюэ Тиньяна.
Не говоря уже о том, что здесь, после активиста Сюэ Тиньяна, Мао Бадоу фактически воспламенил свой боевой дух. Он был честен в течение многих дней, и он никуда не пойдет, кроме лекционного зала и столовой. Одобряя и копируя Чэнь Цзяня, даже Ли Датянь был увлечен им.
В этот день, воспользовавшись промежутком между отдыхающими глазами, Чэнь Цзянь с любопытством спросил: "Всегда вижу, как ты копируешь без остановки, что ты копируешь?"
Об этом, естественно, спросил Сюэ Тинянь, которого отделяли от него две койки.
Сюэ Тинянь тоже отложил ручку и сжал переносицу: "Переписываю книгу".
После паузы он снова сказал: "Одно может укрепить память, а другое-заработать деньги".
"Могут ли тетради приносить деньги?"
Мао Бадоу заинтересовался и взглянул на стопку бумаги, которую Сюэ Тинянь положил на счет.
"Разве ты не знаешь, что можешь заработать один или два пенса, переписывая книги?" Закончив речь, Сюэ Тинянь слегка крикнул. Я не знаю, нормально ли это. Всем им по 14 или 15 лет, и они плохо учились. Как они могли подумать о копировании книг, чтобы заработать деньги? Только благодаря этому сну он узнал многое из того, чего сам не знал. Как и в том сне, в то время у него не было таких знаний.
"Ваш почерк хорош, мой почерк самый уродливый, всегда обучался у мистера Мэна". Мао Бадоу не думает о еде и одежде, но он думает, что если копирование книг может приносить деньги, он также может заработать некоторые очки, которые я купил за несколько слов за свои деньги. Взглянув на слова Сюэ Тинянь, а затем сравнив свои собственные слова, сразу же развеял эту мысль.
"У хороших персонажей хорошие цены, а у плохих персонажей плохие цены".
И Мао Бадоу, и Ли Датянь знали, что их слова были нехорошими, поэтому они спросили несколько слов и оставили этот вопрос позади, но Чэнь Цзянь действительно обратил внимание.
До вечера, когда Мао Бадоу и Ли Датянь пошли мыть ноги и мыли ноги, он сказал Сюэ Тинянь: "Тинянь, ты сказал, что переписываешь книги, чтобы заработать деньги, можешь взять меня, чтобы попробовать?"
Он казался немного смущенным, и прежде чем голос упал, он снова сказал: "Если это неудобно, я просто спрашиваю".
Сюэ Тинянь вздохнул в глубине души, но сказал с улыбкой на лице: "Как неудобно, тогда я возьму тебя".
Он больше ничего не спрашивал, но также сохранил след своего лица.
Как мог Чэнь Цзянь не знать этого? Причина, по которой он встал и помогал говорить в тот день, заключалась не только в милосердии яйца, но и в том, что Сюэ Тинянь был спокоен и не относился к нему как к благодетелю. Можно сказать, что это лицемерно, но это действительно заставляет его чувствовать себя расслабленным, и это еще более благодарно.
"Сначала спасибо тебе".
"это не имеет значения".
Десять дней пролетели как одно мгновение, и пришло время расслабиться.
Воспитание маленького главного советника Глава 33.1
Сюэ Тинянь планировал дождаться Сю Му, чтобы отвезти Чэнь Цзяня в Дунлицзю.
Поразмыслив некоторое время, Сю Му получил один день, и в то время у него были другие дела, поэтому он взял полдень и сказал Эр-Рияду, что выйдет только на полчаса, чтобы что-нибудь купить, а Раку отпустит несколько человек.
Всю дорогу до Донглиджу только Цай скучно сидел в магазине.
Спросив, я понял, что босс Чен был на заднем дворе.
Сюэ Тинянь часто приходил сюда, и он тоже знал Асаи, поэтому забрал их троих обратно. Мао Бадоу, который всегда много говорил, пришел в такое место, и он не смел говорить глупости и был очень честен.
Босс Чэнь загорает и пьет чай во дворе. Под пышным деревом стоит шезлонг, а рядом с шезлонгом стоит небольшой столик.
Увидев приближающегося Сюэ Тиньяна, он с улыбкой поманил его: "Почему ты сейчас свободен?" Его глаза были прикованы к Чэнь Цзяню и другим людям под галереей.
Сюэ Тинянь не сдержалась и села на маленький ковшик рядом с шезлонгом.
"Дядя Чэнь, вот в чем дело. У меня есть одноклассник ..." Он вкратце рассказал об этом деле и показал Мо Бао Чэнь Цзяня боссу Чэню.
Босс Чэнь взял брошюру и несколько раз перевернул ее, перевернул, и его движения замерли.
Прошло много времени, прежде чем он вздохнул с облегчением и сказал с улыбкой: "Я сказал, что у вашего ребенка хороший характер. Я не ожидал, что он будет хуже твоего, хотя он был немного более незрелым и несколько слишком острым. Смутно ощущается непреодолимый импульс, устремляющийся к вам, который не так хорош, как ваша истинная элегантность. Так называемые персонажи похожи на людей, этот ребенок боится, что в его сердце есть большая вселенная".
Сюэ Тинянь слушал рядом с ним, но его глаза были темными.
Он не думал ни о чем другом, но так было в том сне. Он был лицемерен, он прятал свой меч в улыбке, и у него был медовый меч во рту. Пережив эту великую перемену, он изменил свой темперамент в прошлом.
Я помню, как кто-то во сне ругал его: "Эротизм-это зло, поверхностный лицемер, но на самом деле злодей".
В этом нет ничего плохого, он такой человек.
Его учитель учил его быть рациональным, единству знаний и поступков, совести, но он учил равнодушного человека. В его глазах нет ни имперской власти, ни уважения, ни трех очертаний и пяти констант. Кажется, что Сюэ Шуфу мягок к следующему, кто не говорит, что Шуфу доступен и любезен. Но на самом деле такого рода мораль скрывает амбиции сына-волка, и те, кто последует за мной, будут процветать и умрут.
Отличие Чэнь Хуаня в том, что он никогда не был безрассудным, но его внешность может показаться экстремальной, но у него доброе сердце.
Такому человеку суждено прожить тяжелую жизнь, потому что слишком много слабостей обнажено, бывает и так, что на него нападают, как на этого злодея. Это похоже на то, как он сделал Чэнь Цзяня на этот раз, цель не так проста.
Даже Сюэ Тинянь не думал, что босс Чэнь-это всего лишь несколько случайных слов, которые вызовут глубокие волны внутри него. Что касается босса Чэня, он даже не знал об этом. Он закрыл книгу и спросил: "Я не знаю, кто твой одноклассник?"
Сюэ Тинянь подошел и подозвал Чэнь Цзяня.
Чэнь Цзянь не знал, что за этот период произошло так много неизвестности, и некоторые из них с тревогой подошли в знак приветствия.
"Не нужно сдерживаться, так как вы друзья двора, вы также мои младшие. Ваш почерк очень хорош, и со временем он, безусловно, принесет много достижений. Просто сейчас ты все еще учишься. Слова и люди не производят хорошего впечатления, поэтому в будущем вам следует уделять больше внимания".
"Спасибо, босс Чэнь, за ваш совет".
Босс Чэнь улыбнулся и сказал: "Не смейте указывать на меня, не называйте меня Боссом Чэнем, просто зовите меня дядей Чэнем. У меня здесь много книг, мне нужно найти кого-нибудь, чтобы скопировать, если хотите, это то же самое, что и Тин Янь, Скопируйте рулон, чтобы заплатить вам за одну или две ручки и чернила. Что касается бумаги, ручек и чернил, это будет от меня, и вы найдете Асаи позже, он расскажет вам кое-что, на что следует обратить внимание".
После этого Сюэ Тинянь сказал несколько слов боссу Чэню. Чэнь Цзянь пошел за бумагой и чернилами, и все четверо вместе вышли из Дунлицзю.
"Один рулон одного или двух серебряных монет-это так много". Мао Бадоу с некоторой завистью высморкался, прежде чем долго задыхался в нем, когда вышел и наконец смог заговорить.
"Это потому, что персонажи Аджиана хорошо написаны. Если ваши персонажи так же хороши, как придворные и Аджиан, вы также можете бросить одну или две серебряные монеты". Ли Датянь любит, когда честные люди говорят правду.
"Ха, мы, должно быть, были врагами в нашей прошлой жизни, и тебе нравится причинять мне боль".
Там смеялись два человека, Чэнь Цзянь сказал Сюэ Тинянь: "Спасибо, я знаю, что если бы не ты, дядя Чэнь, конечно, не смог бы заплатить мне такую высокую цену".
"Спасибо, Датиан, это не значит, что это твой характер".
"В любом случае, все равно спасибо". Чэнь Цзянь был немного взволнован, и он крепко сжал свою сумку с книгами с рисовой бумагой и чернильными слитками, которые дал ему Донглиджу: "Эти серебряные монеты очень важны для меня. Это определенно будет скопировано".
Сюэ Тинянь похлопал его по плечу, ничего не сказал, но кивнул.
В это время Мао Бадоу и Ли Датянь вместе рассмеялись, а затем собрались вместе: "Хорошо, не благодарите меня и не благодарите вас в прошлом. Еще слишком рано, может, мы пройдемся и поиграем?"
Где поиграть? Все три человека имеют это значение.
Ли Датянь сказал деловито: "Пора идти, как и в этот раз, во что еще поиграть, отдохни завтра, а потом можешь играть, во что захочешь".
Сюэ Тинянь вдруг сказал: "Хорошо, я хочу кое-что купить". Поколебавшись, он спросил: "Баду, ты знаешь, как продавать некоторые вещи, которые нравятся девушкам в городе, то есть ..."
Он все еще объяснял, боясь, что Мао Бадоу не сможет этого понять, но Мао Бадоу внезапно подпрыгнул на три фута, засмеялся и сошелся дешево: "Ты хочешь купить это для своей маленькой невесты? Прогуляйся ,я отведу тебя!"
Следуя за ним по всему периметру, четверо подростков в школьных рубашках вышли в глубокий переулок.
Мао Бадоу шел впереди и сказал: "Не смотрите на это ничем не примечательное место. На самом деле, все в нем закончено. Моя сестра будет приходить время от времени и покупать цветы, которые носит дочь. . Дома я тоже небогат. Продавцы не умеют их продавать. Мы не можем позволить себе их в серебряном здании. Такое место как раз то, что нужно".
Прежде чем эти слова упали, я увидел неподалеку маленькую дверь, как будто кто-то открыл дверь в стену внутреннего двора. Место небольшое, совсем как комната.
Здесь нет ни вывески, ни вывески, ни названия, но когда я подошел ближе, то обнаружил, что планировка была очень элегантной. На первый взгляд, это было место, где был продан дом моей дочери.
"Босс, я снова здесь!" Мао Бадоу поздоровался, переступив порог.
"Это ты, брат, твоя сестра сегодня не пришла?" Босс - женщина лет сорока. Она больше не выглядит молодой. Она выглядит чистой и порядочной, что заставляет ее чувствовать себя хорошо.
"Ха-ха, я привел друзей, чтобы кое-что купить".
Женщина-босс взглянула на нескольких маленьких ученых и понимающе кивнула: "Тогда вы можете сами убедиться, я дам вам дешевую, если она вам понравится".
Когда Мао Бадоу разговаривал с женщиной-боссом, Сюэ Тинянь уже подошла к стойке. Прилавок этого магазина совершенно особенный, с прилавком высотой в половину высоты, на котором размещены деревянные ящики, обшитые ярким атласом, а на атласе размещены кусочки гаджетов.
Размером с сумочки, саше, расчески, ручные зеркальца, заколки для волос, размером с головные уборы, цветочные головки, серьги, уши, все. Сюэ Тинянь никогда не общался с домом такой женщины, и на мгновение его глаза остановились на цветах.
После того, как Мао Бадоу закончил говорить, эксперт выглядел так: "Вы видите, сколько вы хотите купить и сколько денег планируете потратить. Планируете ли вы купить такой же или несколько, я дам вам посох".
Воспитание маленького главного советника Глава 33.2
С тех пор Сюэ Тинянь, которая всегда была спокойной и невозмутимой, стала совершенно нежной. И Мао Бадоу превратился в доминирующего.
"Посмотрите на этот узор из бисера? Семья моей дочери любит розовые и нежные цвета, а моей сестре нравится это ..."
"Или эта заколка для волос выглядит особенной. И эта сережка ..."
"Баду, как ты это понимаешь?" - с любопытством спросил Ли Датянь рядом с ним.
Мао Бадоу выглядел беспомощным: "Это еще не моя сестра. Я должен сопровождать себя каждый раз, когда я прихожу. Я видел это и понимаю".
Увидев, что взгляд Сюэ Тинянь остановился на старой шпильке из гибискуса красного дерева, он отвлекся: "Эта шпилька хороша, элегантна и щедра, и не будет слишком молодой семьей девушки. Есть также пара сережек, которые, вероятно, стоят недешево.
"У младшего брата хорошее зрение. Это новый стиль, только что вернувшийся из Фучэна. Это такой набор. Дерево - старое персиковое дерево, а качество изготовления-изысканное. Заколка для волос сделана из серебра. Гибискус инкрустирован камнем гибискуса ..."
Через некоторое время все четверо вышли из магазина, и у Сюэ Тиньяна в сумке с книгами была деревянная коробка.
"Тин Янь, ты действительно готов потратить два или два доллара на две вещи. Это то, что вы зарабатываете, переписывая книги в течение нескольких дней". Даже у Мао Бадоу, который всегда был великодушен, немного болят зубы. Пусть он посмотрит на предметы этих женских домов, и в вопросе о сотне предметов я не ожидал, что его друзья купят такой дорогой.
"Это хорошо, и заработаешь деньги позже". Сюэ Тинянь улыбнулся, потирая пальцами коробку поверх сумки с книгами.
"И еще. В конце концов, это значит дать маленькой невесте слишком много, чтобы сделать трюк".
Несколько человек вернулись в школу, передняя нога вошла в дверь, и у задней ноги зазвенел звонок.
Четверо из них не посмели медлить, поспешили обратно в дом с номерами, убрали свои вещи и отнесли книгу в лекционный зал.
Вообще говоря, студенты не читают лекции во второй половине дня, все они организуют свои собственные книги.
Обычно это ничего, завтра Сю Му, а днем у всех, кажется, есть искушение.
Поскольку здесь много студентов из близлежащих деревень, музей был закрыт до Шен Ши. Собрав вещи в своих домах, они через короткое время опустеют.
Они вчетвером вышли из ворот школы вместе и услышали, как кто-то кричит: "Тинг, сюда".
Я увидел мула, припаркованного по диагонали, и двух человек, сидевших на капоте.
Мужчина, подросток.
Лицо Сюэ Тинянь потемнело на месте.
Мао Бадоу собирался что-то спросить, но увидел, как порыв ветра подхватил мальчика: "Я помню, что в это время ты должен быть официальным лицом, брат Цзян Ву сказал "нет". Иди, пойдем, я купила много овощей, и я дам тебе ночью Готовую еду".
Этот подросток вербует детей.
Она не нарочно понизила голос, чтобы заговорить, и в ее голосе прозвучала решительность, которая принадлежала девушке. Как будто Мао Бадоу проглотил яйцо, он ничего не мог сказать.
Чжаоэр отреагировал на это и спросил: "Это твой одноклассник?"
Сюэ Тинянь тихо произнесла:
«Что? Несчастна? Кто издевался над тобой, скажи мне, я помогу тебе научить его!"
"Без издевательств, ты, ты ..."
"Я сестра Тинг'эр, вы его одноклассники". Чжао Эр был очень счастлив. Она всегда чувствовала, что маленький человечек был слишком одинок. Хотя она сильно изменилась с тех пор, как заболела, у нее все еще больше друзей. Будьте более свежими.
"Она мне не сестра, она моя невестка!" Как он сказал, Сюэ Тинянь остановил ребенка и поспешно сказал, что я пойду первым, а затем забрал ее.
Мао Бадоу вернулся к привычке есть сырые яйца и сказал вполголоса: "Оказывается, Тин Янь любит свою сестру, так что это маленькая невеста ..."
"Какая сестра не сестра! Что меняется в твоих устах. Уходи, ты не сможешь сесть в машину, если не пойдешь."
По пути у Сюэ Тинянь не было хорошего лица, и Чжао Эр беспокоился о Цзян Узае, поэтому было нелегко спросить его, что случилось. Могу только посмеяться в сторону, Куан Данг-это активная атмосфера.
Цзян Ву даже не знал об этом и улыбнулся уголком рта.
Когда он прибыл в деревню, Цзян Ву не поехал в конец деревни, а поехал на муле прямо в Сюэцзямень.
И Чжао Эр, и Сюэ Тинянь вышли из машины, и Цзян Ву начал выносить вещи из машины.
Чжао Эр сказала, что она купила много вещей, и это было правдой. Пакет рисовой лапши, две свиные ножки, пять фунтов свинины и еще кое-какие разные товары, а также две другие тряпки.
Семья Сюэ вышла из дома, включая Чжао и Яна.
Сюэ Цзюньцай также вернется сегодня. Они думали, что Сюэ Циншань пошел забрать Сюэ Цзюня.
"Чжаоэр, почему ты купил так много вещей обратно?" - с любопытством спросила Сан.
Чжаоэр открыл дверь, занес вещи в дом и сказал: "Тингу нелегко вернуться, так что купи что-нибудь хорошее, чтобы загладить свою вину".
Чжао стоит перед входной дверью, его нос-это не его нос, его лицо-не его лицо: "Ты также знаешь, что, когда ты возвращаешься, ты не видишь, чтобы кто-то бегал весь день, дом какой дочери похож на тебя".
Чжао эр невинно сказал: "Бабушка, я не возвращался когда-нибудь? Я вернулся до наступления темноты, я не имею в виду, что хочу везде найти немного денег, и я хочу потратить на них деньги. Почему бы тебе не использовать деньги?"
Чжао фыркнул и опустил занавеску в дом.
Чжаоэр не воспринял это всерьез и повернулся к Цзян Вуге: "Цзян Вуге в беде, у Мингера хороший день дома".
Цзян Ву кивнул: "Тогда я уйду".
"Хорошо, я тебя не выдам".
После некоторой уборки Чжаоэр обернулся и увидел Сюэ Тинянь.
Видя его все еще сердитым, этот ребенок такой скупой! Она дотронулась до носа, отнесла одежду в угол комнаты, задернула висевшую там матерчатую занавеску и начала переодеваться.
Через некоторое время мужская одежда стала женской.
Она опустила волосы и придержала их, и внезапно перед ней оказалось больше людей.
Она подняла глаза и увидела, что он протягивает ей маленькую деревянную коробочку.
«что?»
Он ничего не сказал, просто посмотрел на нее черными глазами.
Чжаоэр взял его и открыл.
"Это для меня?"
Воспитание маленького главного советника Глава 34.1
Деревянная шкатулка длиной около полуметра с кусочком блестящего атласа внутри, на котором помещена деревянная заколка для волос и пара сережек.
Шпильки для волос сделаны из старого персикового дерева, а все тело темно - коричневого цвета. Шпильки для волос-цветы гибискуса, корни покрыты серебром, а тычинки инкрустированы камнями гибискуса в форме половинки ногтя.
Камень гибискуса выглядит очень хорошо, хотя он и невелик, но очень проницаем. Текстура круглая, а цвет нежный, как нежный цветущий цветок гибискуса, и он соответствует своему названию камня гибискуса.
Независимо от того, является ли это с точки зрения подбора цвета и мастерства, это можно рассматривать как высший сорт деревянной шпильки для волос.
Пара сережек также изготовлена из того же материала, что и шпильки, и они выполнены в форме капель воды. Они выглядят элегантно и очаровательно, и семье дочери это понравится с первого взгляда.
Чжао эр также является домом ее дочери, и она любит красивые вещи, но днем она слишком занята и слишком бедна раньше. Такие объекты нельзя купить. В это время перед ней было так много всевозможных украшений, и маленький человечек купил их для себя. У нее было какое-то чувство радости.
Увидев счастливое выражение ее бровей, Сюэ Тинянь почувствовала облегчение. Он все еще боялся, что она снова скажет, что возится с деньгами.
Думая об этом в моем сердце, он спросил Чжао Эра и спросил: "Сколько это стоит, разве это не дешево?"
Сюэ Тинянь хотела сказать несколько статей или десятки статей, и она не поверила бы в это, она должна была быть честной.
Когда я услышал, что на это ушло пару долларов, Чжаоэр почувствовал боль, но боль не была очевидной. Дело также в том, что в наши дни она не заработала много денег на торговле, и она потратила один или два доллара, чтобы потратить все свои деньги. Это не то же самое, что дюжина или около того, но только один или два.
Ей было интересно, откуда у маленького человечка серебро. На копирование серебра было потрачено много денег. Значит ли это, что он скопировал другую книгу?
Думая об этом, она была немного тронута в своем сердце и сказала: "Это деньги, заработанные на переписывании книг? Купи его, купи, и я поставлю тебе его позже".
"Я не хочу!"
Чжаоэр все еще думал: "Я не хочу" или нет, и он спросил его: “Тебе это нравится?”
Она подняла глаза, чтобы увидеть его, глаза маленького человечка были очень темными и яркими, немного влажными, как у собаки. Напоминает ей, что когда она забрала черного сына, который все еще является марионеткой из семьи Цзян, черный сын смотрел на нее вот так и лизал ее ладонь маленьким розовым язычком.
Теперь, когда черный сын вырос в большую собаку, и маленький человечек тоже вырос, зная, что это очень больно, он купит для нее шпильку сыновнего благочестия.
Чжаоэр не удержался, протянул руку и потер голову: "Мне это нравится, мне это нравится. У меня просто нет проколотых ушей, поэтому я не могу носить эту серьгу".
Когда Сюэ Тинянь потерли так сильно, что ему захотелось покачать головой, он услышал, как она это сказала, и подсознательно подошел посмотреть на мочку ее уха.
Мочка уха Чжаоэра очень симпатичная, мясистая и кристально чистая. По старой поговорке земляка, люди с такой мочкой уха благословенны.
У него возникло желание укусить, и необъяснимо сжалось сердце: "Я помогу тебе надеть это?"
"Надеть его сейчас? Ты видишь, мои волосы причесаны и растрепаны."
"Я надену его для тебя!"
Увидев это, Чжао Эр мог только сказать " да " во рту и наклонил голову к Сюэ Тинянь. Видя, что она не ладит, она снова присела на корточки.
Сюэ Тинянь достала шпильку из коробки и вставила ее в свой пучок волос. Задняя часть более детализирована, и чем больше она выглядит, тем красивее она выглядит. Пока Чжао Эр не настоял: "Все в порядке?"
Он быстро убрал руку и замаскированно кашлянул: "Хорошо".
"Он хорошо выглядит?" Чжаоэр встала и неловко повернула голову. Это был первый раз, когда она носила такие шпильки из дома своей дочери. Раньше она повязывала волосы повязкой на голову.
Очевидно, эта заколка для волос не слишком тяжелая, она просто чувствует, как вес на ее голове внезапно увеличился.
"Ты не чувствуешь себя странно?"
Сюэ Тинянь покачал головой: "Это выглядит хорошо".
"Вот и все". Она не могла не подойти к зеркалу в доме и планировала сфотографироваться.
Зеркало очень старое и разбитое, зеркальная поверхность полна штампов, и из-за плохого мастерства фотографии не слишком четкие, а тени расплывчатые. Чжаоэр фотографировал, а затем фотографировал, но все еще не мог ясно видеть. Он мог только разочарованно опустить зеркало и сказать: "Я собираюсь готовить, а ты отдохни в доме".
Она поставила коробку на стол Кан, взяла кусок мяса из корзины под квадратным столом и вышла.
Голоса Чжао Эра и Чжоу доносились со двора, и Сюэ Тинянь достал свою книгу и посмотрел на нее. Очевидно, перед ней были плотные маленькие буквы, но она всегда необъяснимо выглядела своей тонкой белой шеей и прелестной мочкой уха.
На ужин Чжао эр приготовил жирное мясо, тушеный тофу с желтым коростелем, еще одну жареную белую песню и горные пилюли, а также приготовил еще одну кастрюлю риса. Это большой белый рис. Округ Ся здесь не производит рис. Чжао Эр купил его в рисовой лавке. Не желая покупать больше, я купил пять кошечек.
Там много посуды, Чжао Эр Шэн достал большую миску, а остальное в миске. Во дворе раздался громкий шум, но отец и сын из большого дома вернулись.
"Чоу, готовь быстрее".
Чжоу уже приготовил блюда, и рис был сварен в кастрюле. Он только ждал, когда отец и сын вернутся и приготовят еду. Так получилось, что на этот раз поглаживания были сделаны, поэтому я отдал ей плиту.
Чжаоэр совершил две поездки, прежде чем принести еду обратно в дом. Она попросила Сюэ Тинянь сначала поесть, затем пошла на кухню и принесла миску с мясными блюдами в главную комнату.
Здесь, в главной комнате, Чжао тянет Сюэ Цзюньцая задавать вопросы.
Чжао Эр вошел и сказал мастеру Сюэ, который с улыбкой сидел на голове кана: "Дедушка, я приготовил несколько блюд и дал тебе и твоей бабушке немного еды. Это сыновняя почтительность между мной и собакой".
"У тебя есть сердце, и поужинай вместе".
Чжао Эр улыбнулся и покачал головой: "Я все еще не могу. У меня все еще есть миска. Пес вернулся и сказал, что проголодался. Я планировал дождаться возвращения Джун. Кто бы ни думал, что он вернется так поздно, он приготовил все заранее. Собака, я ее уже съел, и я вернусь в дом, чтобы поесть, спасибо, дедушка".
Отец Сюэ почти ничего не сказал, Чжаоэр повернулся и вышел.
Вернувшись во второй дом, Сюэ Тинянь не пользовалась палочками для еды.
Четыре блюда на столе Кана были аккуратно расставлены, и еда была готова. Миска перед каждым человеком.
Чжаоэр снял ботинки, сел на кан и сказал: "Почему ты не ешь?"
"Я жду тебя".
"Подожди, съешь это".
Они вдвоем ели, и в это время Чжаоэр спросил его кое-что о нем в школе, например, хорошо ли он спал и хорошо ли ел, кто-нибудь хулиганил, сурово, строго или сурово говорил.
Сюэ Тинянь говорил один за другим.
Взглянув на нее, он поколебался и спросил: "Вы сейчас ведете дела с Цзян Ву? Разве одежда еще не распродана?"
Чжаоэр протянул ему блюдо из палочек для еды: "Оно давно распродано, и я вернул две пачки. Ты не знаешь, что одежду очень легко продать и много заработать".
Конечно, Сюэ Тинянь видела это, с ее собственным темпераментом, она не стала бы тратить на это деньги, если бы не зарабатывала. Однако Жаоер не мошенник. Она просто привыкла планировать. Каждый аспект учитывается, и будет потрачено только лишнее.
"Не уезжай после окончания этой поездки", - небрежно сказал он.
"почему?”
Почему? Он, конечно, не сказал бы, что съел уксус Цзян Ву.
"Ты женственная женщина, которая обычно выбегает на улицу, что заставляет людей легко сплетничать".
Чжаоэр опустил миску, которую держал в руке: "Кто сказал сплетни, ты слушал слова бабушки? Ты все еще не знаешь ее характера, потому что никто из нас не выглядит хорошо, глядя на нас."
Воспитание маленького главного советника Глава 34.2
Голос Сюэ Тинянь был тусклым: "Я никого не слушал. Сейчас у нашей семьи нет недостатка в деньгах. Зачем тебе так усердно выходить на улицу?"
"Я не думаю, что это трудно, у нас не хватает денег, но вы так не думаете. Как вы думаете, этого достаточно, чтобы изучить световой луч? Вам нужны деньги, чтобы купить книгу? Вам нужна ручка, чернила, бумага, чернильный камень? Собираюсь на экзамен в будущем. Попроси денег. Ты забыл, что дядя пошел сдавать тест, по меньшей мере двадцать два серебряных стоит. Я также планирую построить дом на пустыре, наш дом-это дом, и, конечно, его недостаточно, чтобы жить в нем позже. Живите с ними вместе, это обычно входит и выходит под веками, делать что-либо неудобно ... "
"Я могу заработать все это, не работая на тебя как на женщину!" Голос Сюэ Тинянь был немного громким.
"Ты можешь зарабатывать? Как вы зарабатываете? Переписываешь книгу?" Чжаоэр посмотрел на него очень серьезно: "На самом деле я не хочу, чтобы ты переписывал эту книгу. Что вам сейчас следует делать, так это усердно учиться в школе. Хотя я не знаю, насколько Это имеет смысл, но я также знаю, что вы не можете повернуть это вспять".
"Назовите эту книгу перевернутой".
"Да, вы не должны переворачивать книгу с ног на голову, и вы должны сосредоточиться на ключевых моментах. Позволить тебе ходить в школу-значит усердно учиться, а не позволять тебе переписывать книги, чтобы заработать деньги".
"Копирование книг не задержит мою учебу".
"В любом случае, не беспокойся о делах своей семьи. Вам не нужно беспокоиться о том, чтобы зарабатывать деньги. Ты просто выучишь это, и все будет кончено".
Сюэ Тин вздохнул и посмотрел на нее: "Чжао Эр, тебе так нравится серебро? Серебро может зарабатывать медленно, не напрягаясь так сильно".
Чжаоэр была шокирована, и через некоторое время она опустила глаза и сказала: "Мне нравится серебро". Мне это очень нравится.
Следующие двое больше не разговаривали, потому что выражения лица и отношения Чжао Эра было достаточно, чтобы сказать ему, что она не хочет сейчас говорить, а Сюэ Тинянь не осмеливалась ничего сказать, хотя у нее была тысяча слов.
После еды Чжаоэр собрал стол Кан и достал миску, чтобы вымыть.
Сюэ Тинянь хотел помочь ей, но она не позволила.
Там была съедена главная комната, и там очень оживленно, так что во дворе, кажется, тихо.
Чжаоэр ударил по кастрюле с водой и бросил в нее миску. Она смотрела на него некоторое время, прежде чем начала двигаться.
Она любит серебро и любит его, когда она ребенок.
Когда пара во второй комнате умерла, никто не знал, что случилось с Чжао Эром. Тепло, которое принесла ей пара во второй комнате, было слишком коротким. Этот теплый и радостный смех все еще был виден, но они все сразу исчезли. У нее не было времени грустить и грустить, поэтому она начала бороться, чтобы заслужить свое.
От похорон до памятников, удары в то время были подобны зверю, который не мог быть сумасшедшим, и кто бы ни провоцировал ее на слезы. После того, как все закончилось, она наконец облегчилась, но ей не потребовалось много времени, чтобы обнаружить, что пара в большой комнате выглядела по-другому.
Только в это время она нашла свой инстинкт, вспомнив, что ее самым большим желанием было иметь много денег. На самом деле, многие проблемы можно решить с помощью серебра, но никакое серебро не приведет ко всем трагедиям.
Например, дом ее сестры был продан, например, ее почти продали, но купила пара из второй комнаты, например, смерть пары из второй комнаты, например, все противоречия семьи Сюэ.
У вас не хватает денег?
На самом деле, сейчас недостатка нет. Эти несколько деловых поездок были завершены. Всего за десять дней, после распределения очков Цзян Ву, Чжао Эр также заработал более десятка долларов.
Достаточно, чтобы провести год с ней и маленьким человечком. Когда урожай будет получен во время осеннего сбора урожая, недостатка в деньгах дома не будет, но новобранцы все равно чувствуют, что этого недостаточно.
...
В главной комнате был стол, за которым ели люди.
Сегодня Чжао намеренно купил мясо и убил курицу. Еда была неплохой, но миска с блюдами, принесенная детьми, не пользовалась популярностью.
Это также хороший способ готовить, и ремесло хорошее. Жирное мясо было гладким и гладким, с черными грибами и капустой внутри и множеством маленьких красных перцев. Куда неосознанно делись палочки для еды всей семьи? Через некоторое время груда острой посуды исчезла.
Ян планировал протянуть руку и схватить тарелки, но последние палочки для еды были бессознательно убраны Сюэ Цинхуаем. Она была немного неприятна: "Этот трюк слишком для куриных воров. Я приготовил его и спрятал в доме. Так много из нас подавали только эту миску".
Сюэ Цзюньцай тоже был там, когда доставлял еду. Он прошептал: "Мама, ешь, когда ешь, что ты говоришь?"
Янг тоже подошел и деловито сказал: "Не-это не просто случайное предложение. Кстати, ты знаешь, чем Чжао Эр занимается в последнее время? Как я могу не видеть ее каждый день".
Говоря об этой щетине, Чжао поднял рот: "Кто знает, что она делает, она не может видеть фигуру весь день, и она возвращается, когда стемнеет". Как он сказал, Чжао разозлился и пошел поговорить с мастером Сюэ "Я сейчас расстался, мне больше все равно. Прежде чем сказать ей несколько слов, она все еще блокировала меня. Семья какой женщины похожа на нее, она не ходит домой каждый день и обычно следует за большим мужчиной туда и обратно, вот что имел в виду Цзян Ву Цзян Ву, разве это не причудливый трюк? "
Старый мастер Сюэ отругал: "О чем ты говоришь! Я слышал, что четвертый сын, Чжаоэр, похоже, ведет дела с Цзян У". Сюэ Цинхуай, которого звали Дао, кивнул.
Это тоже было совпадением. До этого он выбирал кирку и отправлялся продавать в другие деревни. Он крикнул, что большую часть дня ничего не мог понять, а потом понял, что все были на пшеничном поле.
В прошлом считалось, что большинство жителей деревни пришли, и там было много людей. Мужчины сидели на корточках снаружи и курили, пока дети играли рядом с ними, но женщины не знали, что они делают в куче.
Я только знал, что через некоторое время услышал, как женщина в куче кричит: "Будь хозяином, принеси вещи".
Он немедленно встал и вытащил корзину из-за ягодиц. Остальные в куче смеялись над ним: "Ты не знаешь, как много ты снова потерял. Посмотри, сколько вещей ты принес на этот раз."
Мужчина усмехнулся и сказал: "Ребенок не блудный, он обычно тянет его на себя. Это не то же самое, что счастливый младший брат. Купив это время, нашей семье не придется беспокоиться в течение нескольких лет. "- Сказал мужчина, неся корзину.
Это тоже было странно, до того, как они столпились, как будто они выхватывали деньги. В этот момент мужчина попросил кого-нибудь помочь ему доставить корзину, но все они остановились и сдали ее один за другим.
Сюэ Цинхуай задается вопросом, что это за * * * * такое? Позже он понял, что это было для того, чтобы схватить одежду.
Все еще одежда, проданная детьми вместе с Цзян Ву.
Однако эти Сюэ Цинхуай ничего не сказали. Они только сказали, что Чжао Эр и Цзян Ву занимались бизнесом.
"Кроме того, Чжао Эр-невестка собаки. После того, как собаке исполнится пятнадцать, у них двоих будет семейная комната. Жители деревни не знают, Цзян Хай хорошо относился ко второму сыну, а Цзян Ву вырос вместе с Чжао Эром. Большой, где можно нанять семью девушки для ведения бизнеса, и Цзян Ву может быть уверен в том, что последует за вами, не хотите ли вы быть перекошенным".
Чжао фыркнул и больше ничего не сказал.
"Есть еще старшая невестка. В работе Чжао Эра нет ничего плохого. Если ты не съешь это, когда закончишь, ты дашь своей маме и мне миску. Такая большая миска также стоит много мяса, что для нас слишком дорого. Однажды, если у кого-нибудь из вас будет такое сыновнее благочестие, мы с мамой будем счастливы лежать в гробу с закрытыми глазами".
Дедушка Сюэ выпил немного вина, и его старое лицо было черно-красным, но он видел, что он был очень счастлив. Вопрос разлуки всегда был в его сердце. Он боялся, что из-за разлуки родится несколько сыновей. Именно из-за этого он редко стучал в большой дом, что тоже было жестом.
Янги хотели спровоцировать, кто знал, что это скучно, и был избит тестем, поэтому он не осмелился ничего сказать.
Сюэ Циншань сказал в кулуарах: "Папа, не волнуйся, кто не смеет быть сыновним по отношению к тебе и твоей матери, я не пощажу его первого".
"Это прекрасно".
Мистер Сюэ взглянул на него и взял свой бокал с вином, чтобы сделать глоток.
Воспитание маленького главного советника Глава 35.1
После еды Солнца помогли Чжоу убрать со стола, а Янги пошли мыть посуду.
Видя, что делать нечего, он велел пожилой паре возвращаться в дом, и Санс отвел Сюэ Цинхуая обратно в дом.
Семья из трех человек вымыла кан, и она не могла дождаться, чтобы вытащить мужчину, и спросила: "Брат Хуай, ты сказал, что Чжао Эр занимался этим бизнесом и заработал так много денег?"
Когда это произошло, Сюэ Цинхуай сказал Солнцам, но Солнцам было все равно. Сегодня они увидели, что Чжао Эр купил так много вещей, вернулся и принес миску мяса в главный дом.
Глаза Солнца можно очень хорошо сосчитать, эта миска мяса должна быть не менее фунта, фунт мяса-дюжина слов, сказанных, чтобы их обслужить. Во всяком случае, Солнцам не хотелось этого делать, поэтому как раз перед тем, как мистер Сюэ избил невестку своего сына, она не посмела спрятаться.
Но это также показывает, что Чжаоэр действительно зарабатывает деньги.
Это также касается ведения бизнеса. Сюэ Цинхуай каждый день ходит по улице с товарами и выбирает их. Кажется, что это самый прибыльный бизнес семьи Сюэ, но на самом деле он самый сложный. Все это продается с иголками и продетыми нитками мозгами. Это дешево и приносит мало денег. Лучше зарабатывайте десятки эссе в день, плохо, по дюжине эссе в день.
Поскольку Чжаоэр может взять Цзян Ву с собой по делам, почему он не может взять с собой четыре комнаты. Но отношения между ними настолько близки, что собаки и Чжаоэр также называют их четырьмя дядями и четырьмя тетями.
Солнце что-то сказало Сюэ Цинхуаю, Сюэ Цинхуай сказал: "Мы проделали хорошую работу в торговле, как вам пришла в голову эта идея?"
"Сильвер все еще чувствует себя неловко? Кого Чжао Эр возьмет или нет, не лучше ли взять нас вместе".
"Тогда есть Цзян Ву. Кроме того, у Цзян Ву есть машина, но у нашей семьи ее нет. Сейчас люди делают хорошую работу по покупке и продаже. Если вы войдете и подключитесь, как это называется? Сначала я расскажу тебе. Но мы не можем открыть его с помощью Чжао Эра, поэтому мы не думаем, что просто хотим взять кусочек, сохраняя при этом нашу личность”.
Солнца об этом не подумали. Видя твердую позицию мужчины, она ничего не сказала. Она просто лежала и не могла не думать об этом. Она заснула, подумав об этом ночью.
Чжаоэр вымыл посуду и вернулся в дом. Канг был вычищен.
Стол Кан был чисто вытерт, а ножки Кан убраны. Постельное белье также было постелено, а под ним положен большой матрас. Два одеяла аккуратно разложены, одно слева, другое справа, как обычно.
Чжаоэр почувствовал некоторое утешение в своем сердце, и он ясно увидел, что маленький человечек сильно изменился после болезни. Зная, что нужно помочь ей в работе, и зная, что это причиняет боль.
Думая о серьгах-шпильках, которые он купил для него раньше, он ходил в школу всего десять дней, и ему все еще нужно было учиться. Он, конечно, использовал свое свободное время для копирования книг, и все деньги, которые он зарабатывал на копировании книг, покупал украшения, чтобы подарить ей, сразу смягчились.
Она не могла просто показать свое лицо из-за узла в сердце. Размышляя таким образом, она улыбнулась, и ее голос был ясен: "Ты уснешь после того, как не будешь читать?"
"Больше нет".
"Да, ты устал от ежедневного чтения. Когда ты возвращаешься домой, ты не читаешь книг. Дайте вашим глазам отдохнуть. Я вскипячу воду. Я отдохну, когда умоюсь."
"Я собираюсь вскипятить воду".
В прошлом Чжао Эр сжигал воду, чтобы вымыть ноги. Он также хотел сжечь ее на некоторое время.
"Ты будешь гореть?" - поддразнила она, улыбаясь уголком глаз, без всякого презрения.
"Конечно, я собираюсь сгореть!" Как он сказал, он вышел с тупой головой и без мозгов.
Они вдвоем подошли к плите, а Чжаоэр все еще говорил: "Посмотри на себя, почему бы тебе просто не вскипятить воду или не побороться за нее?"
Плита все еще горячая, и там все еще есть целые марсианские семена. Сюэ Тинянь садится на корточки перед плитой и наполняет ее дровами.
Ему было душно и он был набит дровами. Когда было уже слишком поздно, когда он хотел остановить это, из печи повалил черный дым.
Было много дыма, когда огня не было видно.
Он сам дважды кашлял, а Чжаоэр зажимал нос и обмахивался веером.
"Ты не можешь делать это так, как делаешь. Я говорю вам, что этот вид огня должен использовать пару щипцов, чтобы поднять темный огонь. Сначала положите меньше тонких дров, чтобы огонь горел, а затем положите в него грубые дрова".
- сказала Чжаоэр, беря щипцы для камина, она вынула все дрова. Она увидела, что подбросила немного хороших дров и несколько раз ударила каминными щипцами. Внутри поднималось небольшое пламя, которое вскоре превратилось в большое пламя, Затем она снова положила только что подобранные дрова.
Сюэ Тинянь была немного смущена. Оказалось, что Чжао Эр сказал, что он не будет жечь огонь, это было правдой. Он действительно не может разжечь огонь, огонь может задушить таких людей.
Он угрюмо сказал: "Я буду в следующий раз".
Чжаоэр Яньэр коротко кивнул: "Ты умен, ты научишься всему за несколько минут".
Он не мог не посмотреть на нее искоса, огонь в плите заставил ее лицо покраснеть, и оно было красным, как румяна. Удар может быть сломанным, ароматным и вкусным.
Ке Чжао Эр на самом деле не любит наносить смазку и пудру, и даже в этом сне, даже если бы у него были деньги, он бы никогда не получил эту. После ее смерти, казалось, не было женщины, которая бы не пудрилась и не пудрилась. Белая пудра была смешана с красными и яркими румянами, и казалось, что на ее лице была маска, и ее лицо было размытым.
Он не мог не двигаться вперед, и снова двигаться вперед. На самом деле, он ничего не хотел делать, просто пошел туда подсознательно.
Она резко повернула голову, едва не задев его носом. На мгновение он вдруг рассмеялся.
"Посмотри на свой нос, он выглядит как черный".
Увидев белое лицо Сюэ Тиньяна, кончик его носа почернел. В это время что-то горячее протиснулось, вытянуло собачью голову, посмотрело влево и вправо, и, казалось, ему было любопытно, что оно говорит. Глаза собаки были влажными, а кончик носа немного потемнел, и Чжао Эр засмеялся громче.
Сюэ Тинянь подсознательно протянул руку, чтобы прикоснуться, но был завербован Чжао Эром.
"Не трогай его, я вытер его для тебя, чтобы ты стал щенком".
Ее руки были мягкими и теплыми, а брови изогнуты. Он был просто ошеломлен. Ее руки вытянулись и убрались. Он подсознательно коснулся своего носа.
"Вытереть его начисто?"
Чжао Эр кивнул: "Все чисто вытерто, тебе действительно стоит посмотреть в зеркало, ха-ха-ха".
Сюэ Тинянь немного смутилась и прошептала: "Что тут смешного".
"Хорошо, я больше не смеюсь".
Воспитание маленького главного советника Глава 35.2
Вода в кастрюле тоже была горячей из - за перерыва.
Сюэ Тинянь взяла на себя инициативу принести тазик для ног и набрала детей, чтобы они зачерпывали воду большим черпаком. В это время Чжоу вошел с чем-то в руках и спросил: "Возобновите так рано?"
"Тоже занят весь день, отдохни пораньше".
Воспользовавшись умением Чжао Эра разговаривать с Чжоу, Сюэ Тинянь ходил с тазом для ног, наполненным водой.
Улыбка Чжоу и Чжаоэр сказали: "Теперь собака становится все более и более порядочной, и я знаю, что могу помочь вам работать".
Чжаоэр улыбнулся: "Всегда взрослей. Кстати, оставшаяся в кастрюле вода не используется. Тетя Сан, ты можешь им воспользоваться."
"это хорошо".
Сюэ Тинянь вернул тазик в дом.
Не смотрите на такую короткую дорогу, но ванна большая и прочная, и она действительно тяжелая.
Он коснулся своей ноющей руки и планировал включить тренировку в расписание с завтрашнего дня. Неудивительно, что Чжао Эр всегда использовал его как своего младшего брата.
Подумав, Чжао Эр последовал за ним.
"Устал, эта раковина тонет".
Он деловито встал, делая вид, что ничего не случилось: "Честно, не слишком тяжело".
"Поторопись, не дай воде остыть".
Сюэ Тинянь сидел на кане, его ботинки и носки были сняты, а ноги опущены в таз.
Температура воды была в самый раз. Хотя было немного жарко, это было удобно.
В это время перед ним внезапно оказалось больше людей, но Чжао Эр усадил Чжан Сяоцзы напротив себя, снял обувь и носки и намочил ноги в тазу.
Чтобы не тратить много усилий, две маленькие ножки играют в одно место, чтобы вымыть ноги, за исключением случаев, когда один день после купания не моет ноги.
Ноги Чжаоэр похожи на ее руки, и на подошвах ее ног есть тонкие коконы. Если бы у нее были нежные ноги и нежные руки, она с таким же успехом могла бы быть Сюэ Тинянь.
Его ноги внизу, ее ноги вверху.
"Я потру это для тебя".
Сказала она с улыбкой, взяла ноги и потерла их о ступни, дважды потерла, и наклонилась, чтобы вымыть руки. Сначала умойся сам, а потом иди и вымой его.
Сюэ Тинянь свернулся калачиком, как будто его обожгло: "Это не будет тереться, это вымыто".
"Постирали?"
Он поспешно кивнул, затем взял полотенце, лежавшее рядом с его ногами, и вытер его о кан.
Чжаоэр подумал, что он немного странный, и он не знал, когда началась драка. Маленький человечек не позволил ей вымыть ему ноги. Когда она была ребенком, она мыла их.
Сюэ Тинянь вытерла его и погладила.
Наконец Чжао Эржэнь снял ботинки и вышел, чтобы налить воду в таз. Когда она вернулась, то увидела, что в **** тазу все еще была вода. Она заперла дверь на засов, задула лампу и размазала кан.
В комнате темно, а луны сегодня нет.
Сюэ Тинянь спокойно лежал.
Чжао эр испачкал свою одежду, приподнял одеяло и просверлил кровать, но случайно попал в человека.
Оказалось, что она по ошибке лежала на кровати.
Она тут же попыталась дотронуться до другой кровати, но ее кто-то потянул.
В темноте у Сюэ Тинянь немного сжалось горло: "Кровать холодная, ты меня укрываешь".
До этого Чжаоэр часто так делал. Сюэ Тинянь был слаб, когда был ребенком, и он не мог прикрыться, когда спал один. Он спал с Чжао Эром с тех пор, как пришел во вторую комнату. Позже, когда они стали старше, они разделили кровать. Когда им было немного холодно, но не нужно было сжигать кана, они все завербовали его, чтобы он накрыл кровать и дал ему поспать.
"Сколько тебе лет, и позволь моей сестре накрыть твою кровать".
Он ничего не сказал, но взял ее за руку и отпустил.
Сюэ Тинянь тоже было неловко говорить такие вещи. Раздраженный, он вдруг протянул руки и коснулся его рук и ног: "Я отведу тебя к врачу с ясным взглядом. Когда тебе столько лет, сколько тебе сейчас, когда твоя огневая мощь сильна, Холодные руки и ноги".
- сказала она одними губами, и мужчина забрался под одеяло.
Эти двое были рядом друг с другом, но их разделяли два слоя одеял. Ее рука снова зарылась в его одеяло, взяла его руку и потерла ее, потерла несколько раз и держала в своих руках поверх одеяла.
Мало того, ее ноги тоже забрались в его постель.
Завернувшись в одеяло, она ударила его ногами по ногам и задрожала от холода. Но она не отступила. Она дважды потерла ему ноги и накрыла его.
Прикрыв его на некоторое время и не прикрывая жар, она подтянула ноги и потянула его вверх, зажав его ноги между своими икрами.
"Чжао эр, когда серьги будут ждать нас, чтобы пожениться, ты будешь носить проколотые уши?" В тишине Сюэ Тинянь внезапно сказала:
Но не было никакого голоса, чтобы ответить ему, только ее легкое похрапывание.
Он слегка улыбнулся, снова просверлил ступнями ее ноги и заснул.
Воспитание маленького главного советника Глава 36.1
Как только небо посветлело, Сюэ Тинянь проснулась.
Он открыл глаза, и в комнате стало темно.
Кан был в замешательстве, и я не знаю, когда одеяла этих двоих были перемешаны вместе. Все было уже не так, как раньше, когда он вставал утром. Сюэ Тинянь подумал об этом, ему показалось, что ночью ему спалось слишком жарко, и он приподнял одеяло.
Кажется, что оба человека одинаковы.
Она была очень близка к себе, ее сон был неприглядным, ее правая нога оседлала ногу, лицо было перекошено, и только половина подушки лежала на подушке, а другая половина висела на кане.
Все еще крепко спящий, Сюэ Тинянь редко видел такой взгляд, как у Чжао Эра. В это время, оглядываясь в прошлое, она обнаружила, что такой Чжао был немного симпатичным.
Он не мог удержаться и слегка наклонился к ней, так близко, что она почувствовала ее легкое дыхание. Я могу видеть это более ясно. На ней тонкое пальто и большая красная веревка, висящая на ее тонкой белой шее.
Он продолжал наклоняться туда, но его голова опустилась к ее щеке, прежде чем он приблизился. Спустя долгое время он медленно поднял голову, и его губы прочертили извилистую прямую линию на ее лице.
"Инсульт".
Хрюканье несколько раз перекатилось у него в горле, прежде чем он, наконец, сглотнул. Он лег рядом с ее лицом, пытаясь сдержать дыхание, не желая ее будить.
Когда Сюэ Тинянь снова проснулась, уже рассвело.
Вокруг никого не было, и детей в доме не было. Он внезапно сел, одетый в одежду, необъяснимо запаниковав.
Как раз под Кан, внезапно дверь распахнулась, вошел Чжаоэр и выглядел нормально: "Просыпаешься? Ты так крепко спал, но я оставила тебе завтрак."
Он последовал за ней и вышел за дверь. Сегодня солнце хорошее и ослепительное. Дахей лежал под карнизом и вилял хвостом. Когда он увидел, что тот выходит, он подобрался к его ноге поближе.
Сюэ Тинянь медленно почистил зубы ивовыми ветками, смоченными в соли, и снова умылся.
Чжаоэр принес завтрак.
Это белые булочки на пару и каша Баогу.
Сюэ Тинянь сделала глоток после того, как взяла его, взяла булочки и села на маленькую лази под карнизом, прежде чем поесть.
"Тогда поешь, а я посмотрю на огород".
Он ничего не сказал, все еще думая о том, как она будет выглядеть, когда проснется, как он мог заснуть.
Семья Сан стояла снаружи и смотрела на улицу, только чтобы увидеть, как Чжаоэр зашел сзади, а затем вышел из дома.
"Пес, просто встань".
"Четыре тетки".
"Это не тяжелая работа в школе, почему я смотрю на тебя так, как будто ты похудела?"
"Ты меня слышишь?" Сюэ Тинянь подсознательно откусил булочку и погладил лицо свободной рукой.
Она вздохнула и сказала: "Вы тоже дети, не будьте слишком суровы к себе, просто учитесь медленно".
Сун редко разговаривал с ним в таком тоне, что делало Сюэ Тинянь немного непривычной. Подумав о том, что именно она хотела сделать, Сан сразу перешла к теме.
"Пес, тетя Си хочет кое-что с тобой обсудить. Вы видите, как ваш дядя каждый день ходит по улицам, он носит несколько пар обуви каждый месяц, но он не может заработать много денег. Я слышал, что вы, четвертый дядя, сказали, что Чжао Эр сейчас хорошо занимается покупкой и продажей, поэтому он хочет, чтобы Чжао Эр взял часть вашего четвертого дяди. Подумайте об этом, более дешевые посторонние лучше, чем более дешевые члены семьи, в конце концов, мы родственники ... "
Сун нервничает, облизывая губы: "Конечно, в дополнение к тому, что это хорошо для нашей семьи, это также хорошо для вас и Чжао Эра. В конце концов, Чжао Эр-дом большой девочки, Цзян Ву-старший брат, который еще не женат, два человека, которые всегда входят и выходят вместе. Это немного плохо. С твоим дядей все по-другому. ”
Глаза Сюэ Тинянь блеснули и спросили: "Четыре тети не пошли к Чжао Эру и сказали, что я не занимался бизнесом, и я не мог быть дома".
"Почему ты не можешь быть домом ?! Ты-столп второй комнаты, мужчина у себя дома. Вы должны слушать, когда говорите. Четыре тети признают, что они немного эгоистичны, но это также для вас и Чжаоэра. Ужасно не знать, что говорят люди".
Пока он говорил, Чжаоэр внезапно вышел из задней части дома и спросил: "Кто такой ужасный?"
Сун не ожидал, что Чжао Эр послушает его, и немного неловко улыбнулся. Она также хотела поддержать меня, но Сюэ Тинянь сказала: "Чжао Эр, тетя Си хочет, чтобы ты вел дела с четвертым дядей".
"Занимаешься бизнесом?" Чжао эр посмотрел на Суна, и его рот дернулся.
Семья Сан была очень смущена, а также ошеломлена новобранцами.
Хорошо, она признает, что поощряет своего племянника выступить вперед и позволить ей забрать ее домой по делам. Но с тех пор, как рот был открыт, Солнца не собирались сдаваться на полпути. Она думала об этом всю прошлую ночь и все еще не хотела упускать эту возможность. Никто не думает, что деньги в руках, и она может заработать несколько долларов, занимаясь сельским хозяйством. Она также хочет отправить яйца Мао на учебу. Сколько денег тратится на учебу, Сюэ Цзюньцай-лучший пример.
Она повторила то, что говорила раньше, а затем пристально посмотрела на Чжао Эра.
Лицо Чжао Эра было очень серьезным. Сун подумал, что он не будет бояться, что этого не удастся достичь. Поначалу все шло не так гладко. Однако Чжао Эр кивнул и сказал: "Хорошо, подожди, пока полдень не вернется с земли в полдень, ты позволишь ему прийти ко мне".
Хотя Чжао Эр был младшим, он все еще был старшим, но Сан кивнул, как чеснок, но он не думал, что Чжао Эр сказал, что было неправильно просить Сюэ Цинхуая прийти к ней.
Чжаоэр встал рано утром и нарезал рысаков, которых купил вчера.
Сначала возьмите тушеную свинину, вскипятите воду, удалите пену крови над ней водой, положите сахар в сковороду с маслом и обжарьте сахар в сиропе на небольшом огне, обжарьте нижние блины, добавьте вино и соевый соус до цвета, затем положите лук **** чеснок, Подождите, пока приправа несколько раз обжарится, добавьте воду на копыто и варите на медленном огне.
Она также тушила кости свиных ножек, которые выбрала. Перед тем как тушить, она раздробила кости, бросив несколько кусочков * * * * и зеленого лука, а затем положила две звездочки аниса с корицей.
Тушеное мясо в глиняном горшочке, ароматное!
Оба этих блюда отнимают много времени, поэтому Чжао Эр разжигает огонь в плите на небольшом огне и оставляет его там.
Когда был почти полдень, Чжаоэр пошел на кухню и поджарил два вегетарианских блюда.
Она все еще доставляла кое-что в главную комнату, как и вчера.
Немного, ровно столько, чтобы съесть пожилую пару. Чжао эр не тот человек, который жалуется по добродетели, но, в конце концов, он все еще ест в одном месте и не живет отдельно. Когда младший открывает маленькую печку, всегда неразумно не отдать ее старшему.
Все блюда были накрыты на столе Кана. Чжаоэр давно видел, как Сюэ Цинхуай возвращался, и он был в доме с Сунь Шигуанем. Она приветствовала Солнце через окно, и вскоре Сюэ Цинхуай прибралась.
Как только люди вошли в дом, они не упомянули об этом, когда говорили об этом. Сюэ Цинхуай уже перекинулся несколькими словами с Суном в доме раньше. Это был не Чжао Эр, который все еще ждал здесь. Боюсь, это еще не конец.
"Садись, дядя, давай сначала поедим и поговорим за едой".
"У шести дядей есть лицо, чтобы есть еду твоей семьи, не слушай свою тетю, она не может оторваться от глаз этого человека".
"Давай сначала сядем и поедим. Не могли бы моя собака и мой дядя остаться со мной на ужин?"
Видя это, Сюэ Цинхуай мог только сесть на Кана.
Воспитание маленького главного советника Глава 36.2
Весь Сюэ Цзяруо обсуждает лучшую работу на плите, это тоже должен быть удар. Семья Сюэ признала его хорошим, особенно в кулинарии, но Чжао Эр редко готовит.
Чжаоэр также приготовил вино, Сюэ Цинхуай тушил мягкое и гнилое копыто палочками для еды, а затем потягивал вино, только чтобы сказать: "Копыто Чжао Эра подлинное, хрустящее и не жирное".
Чжаоэр улыбнулся, а также дал Сюэ Тинян палочку для еды, чтобы он мог есть больше, что изначально было сделано для дополнения его тела.
"В таком случае, ваши четыре дяди не вписались в общую картину. Они смотрели на своих племянников и племянниц, чтобы заработать немного денег, чтобы заключить сделку, и они действовали с любовью. Как это называется? Не заботься о своих четырех тетушках, ее женщинах. У него длинные волосы и короткие знания, он любит вмешиваться без разбора".
Рот Чжаоэр улыбнулся и слушал, что сказала Сюэ Цинхуай, пока она ничего не сказала, она сказала: "На самом деле, дядя, я обещала, что это действительно не помеха, но у меня есть некоторые другие идеи, но только у меня и Цзян Ву, рабочей силы недостаточно. Вы также знаете происхождение моего бизнеса, деньги очень легко заработать, но это невозможно сделать в течение длительного времени. Когда я бегал вокруг в последние несколько дней, я думал об этом, так как мы можем продавать такую одежду. Зарабатывай деньги, можешь ли ты пойти в магазин тканей и сделать готовую одежду, чтобы продавать ее повсюду? "
"сделай это сам?"
Чжаоэр кивнул: "В конце концов, количество одежды в ломбарде ограничено, но мы делаем ее по-другому. Я рассчитал книгу. Обычная окрашенная хлопчатобумажная ткань превращается примерно в 300 изделий по рыночной цене, а из ткани можно изготовить около пяти тел. Одежда, то есть одежда, стоит около 50 или 60 долларов. Но это рыночная цена. На самом деле, если мы купим больше тканей, цена будет примерно на 30% ниже рыночной. Чем больше мы входим, тем дешевле цена, и тем больше разницы мы можем на этом заработать".
Сюэ Цинхуай, который является таким простым аккаунтом, также имеет значение. Он прикинул это в уме и спросил: "Но после покупки ткани и переработки ее в одежду за нее нужно заплатить, а кто еще должен это сделать? Какого размера? Все это по своему усмотрению".
Услышав это, Чжаоэр улыбнулся и сказал: "Я уже давно не бегал белым на улице. Одежда, которую мы носим, уже щедра, и ее можно носить как в больших, так и в меньших размерах, если они не слишком отличаются. Женская левая часть телосложения не будет превышать определенного диапазона, мы можем выбрать два подходящих размера в этом диапазоне. Что касается мужчины, то необходимо выбрать еще несколько размеров, как правило, этот вид выкупа, даже если он большой, не составит труда изменить его самостоятельно. . "
"Но вашу одежду легко продать, потому что ткани-это не обычный товар. Если их заменить обычными товарами, большинство людей не будут рассматривать возможность покупки готовой одежды, а купят ткань и отправятся домой". Это в целом бедные люди редко покупают, Основная причина приобретения готовой одежды-купить ткань и вернуться, чтобы сделать это.
"Итак, что нам нужно сделать, так это найти источники дешевой ткани, чтобы выиграть по количеству, чтобы наша готовая одежда была дешевле, чем у всех остальных, чтобы кто-то купил нас. Я думаю, что для нас слишком много доступных мест, прибыль тоже велика, то есть рассчитаны все аспекты спроса. Что касается труда, то здесь все проще. Какая женщина в нашей деревне не будет шить одежду? Выплачивается какая-то мизерная заработная плата, и все больше людей готовы делать это за нас. "Я нашел ткань из Сюфана раньше и пошел искать кого-нибудь, чтобы сделать кошельки.
Сюэ Цинхуай больше ничего не говорил, понемногу разбивая вино в чаше, погружаясь в созерцание.
Потребовалось много времени, чтобы сказать: "Да, что ты собираешься делать? Вы не можете тратить много денег, их все еще несколько или два. Кроме того, твой четвертый дядя обладает большой силой и может помочь."
Это то, чего хочет Чжао Эр, но у нее есть другие идеи о Сюэ Цинхуае.
После этого она каждый раз ходила в каждую деревню, чтобы продать одежду, и всегда обменивалась такими вещами, как еда и яйца. Он снова сказал: "Четвертый дядя, ты должен знать, что я выполнял работу по сбору овощей и продаже их в городе. На самом деле, в то время у меня была идея. У нас в этом городе много богатых семей, не говоря уже о некоторых ресторанах. , винных магазинах и тому подобном, такого рода продуктовых магазинах. Эти места нуждаются во всех видах пищи, и там, откуда берется еда, это не что иное, как близлежащие деревни. Конечно, если вы едите что-то редкое, то вам придется перевозить это извне , но обычная еда в итоге составила большинство.
"Мы все сельские жители, зная, что сельскому жителю нелегко попасть в город, обычно там так много сельскохозяйственной работы, и ехать в город с одной вещью невыгодно. Раньше я думал, что если бы однажды у меня был капитал С рабочей силой, я бы занимался такой работой, которая собирает вещи из разных деревень и продает их городам и округам, и я определенно заработаю много денег".
Сюэ Цинхуай-непрофессионал, когда дело доходит до изготовления готовой одежды. Это звучит немного нерешительно, но это потому, что он не понимает и не уверен. Кстати говоря, Сюэ Цинхуай - это Мэньцин.
Его глаза сразу же загорелись, и он сказал: "Чжао Эр, ты сказал, что твоя голова думает, что угодно может заставить тебя придумать другой способ. Если это будет сделано в одежде, четвертый дядя все еще колеблется, Но если вы сделаете это, дядя Си думает, что это можно сделать! "
Чжаоэр засмеялся: "Четыре дяди чувствуют, что они тоже могут это сделать? Сейчас у нас в руках слишком мало капитала. Стоимость изготовления готовой одежды слишком велика, чтобы поднимать небольшой шум. Поэтому я хотел сделать это первым. Что касается готовой одежды, я могу не торопиться. Сначала накопи немного капитала , а потом мы придем к загону".
После этого они вдвоем обсудили некоторые дополнительные детали во время еды, потому что им все еще не хватало самой важной связи, поэтому они могли только позвонить Цзян Ву ночью и уточнить.
Сюэ Тинянь не ожидал, что он просто хотел вставить человека между Чжао Эром и Цзян Ву.
Конечно же, некоторые вещи не могут ускользнуть от его траектории, точно так же, как он пошел в школу, точно так же, как вербовка детей в этой мечте для ведения бизнеса.
Однако, по сравнению с человеком из его сна, он был упрямым, властным, чувствительным и не знал, как уступать и терпеть, просто слепо не хотел, чтобы Чжаоэр занимался бизнесом, и не хотел нанимать Эрера для контакта с Цзян Ву. Она чувствовала, что занятие бизнесом портит ее лицо и заставляет других насмехаться над собой. Теперь он научился обходить и подавлять, и из-за разных настроений он видит более ясно, чем в своем сне.
Чжао Эр может любить богатство, но она любит больше, но это весело.
Он видел свет в ее глазах, когда она говорила об этом, свет, который чаще всего появлялся в его сне. Чан Руо Син Цзы великолепен и ослепителен.
Он вспомнил самую сильную ссору между ними во сне.
Чтобы не позволить Хун'эр завести деловую женщину, она решила уйти на пенсию, но была несчастна и несчастна. Он изо всех сил старался сделать ее счастливой и думал о том, думает ли она все еще о Цзян Ву, как раз вовремя, чтобы он приехал в Пекин сдавать экзамен, и они вдвоем уехали.
С тех пор люди расстались навсегда, и этот взгляд стал ее последним портретом в его памяти и даже стал кошмаром, от которого он не может избавиться ночь за ночью.
Возможно, ему не следовало убивать ее счастье ради мирской суеты, ради своей нелепой самооценки.
Воспитание маленького главного советника Глава 37.1
Вечером Чжаоэр приготовил хороший стол и обслужил Цзян Ву и Сюэ Цинхуая.
Поскольку это было предметом обсуждения, Яйца Солнца и Мао не пришли, а поели в главной комнате.
За обеденным столом Чжао посмотрел на Суна и сказал: "Четвертый по старшинству в полдень занимался приготовлением пищи во втором доме. Не ел никакой еды?"
Сун улыбнулся и скрыл: "Дело не в том, что Чжао Эр сказал, что хотел бы поблагодарить Цзян Ву и хотел пригласить его на ужин. Однако во второй комнате не было никого, кто мог бы сопровождать его, поэтому он позвал своего четвертого дядю, чтобы тот сопровождал его".
"Старейшина, пьющий со своими младшими?" Вставил Ян Ши. Солнца могут обманывать, но она должна быть обманута.
"О, посмотри на невестку. Наша семья-не великодушный человек, но это всего лишь еда, чтобы справиться со следующей сценой. Как насчет того, чтобы старшие пили с младшими? Сколько помощи Цзян Ву оказал второй комнате, собака, которая ездит туда и обратно из города в деревню, не говоря уже об обычных других случаях, также уместно приглашать людей на ужин".
Ян неохотно сказал: "Даже если вы спросите, вы должны прийти в главную комнату, разве вы не берете наших отцов и матерей, а также нашу семью?"
Солнца были очень раздражены бесконечными расспросами Яна. Если бы она боялась Яна несколько минут назад, но теперь, когда она рассталась, она бы так не волновалась.
Она усмехнулась одними губами: "Разве наша семья не осталась с Цзян Ву на ужин, он обещал несколько раз? Почему семья Цзян не осталась с нами на ужин, старший брат и невестка не знают? Кроме того, старшая сестра готова заплатить за мясо, которое вино приглашает людей поесть? Если хочешь, я позову Цзян Ву и брата Хуая обратно! "
Это, можно сказать, пронзает сердце, так как Цзян Хай и Сюэ Циншань однажды попали в беду, они оба будут разделены. Семья Цзян рассматривала отношения между вторым сыном Сюэ Цинсоном. С тех пор семья Цзян не часто приезжала в семью Сюэ, и в лучшем случае Цзян Ву приезжает время от времени. Каждый раз, когда мистер Сюэ остается на ужин, он никогда не должен.
Все знают, что происходит, просто не говорите об этом. Не говоря уже о том, что Солнца все еще говорили о Янгах и просили ее заплатить за мясо и вино, и Янги осмелились взять это, чтобы уйти с дороги.
Перед едой в полдень Сюэ Цзюньцай сказал своей семье, что мужу школы предстоит долгая жизнь, и ученики должны отправиться в Хэшоу в соответствии с правилами. Он расспрашивал своих одноклассников. Джентльмен принял не поздравительный подарок, а только поздравительный инструмент.
Все зависит от моего ума, и я также сказал, что должен начать с одного или двух, а это значит, что по крайней мере один или два доллара должны быть отданы.
Пара в Дафане не слышала об этом заявлении, даже если Сюэ Циншань изначально посылал подарки в лучшем случае, теперь джентльмены в этой академии научились зарабатывать деньги на жизнь. Но я не смею сказать, что я действительно не даю этого и не уговариваю своего мужа хорошо. Что, если джентльмен наденет маленькие туфли Сюэ Цзюню? Много денег вышло, эти маленькие деньги нельзя сэкономить. Жизнь долгая, самое большее на этот раз, можно ли еще прожить несколько раз?
У пары в большой комнате нет денег в руках, и они могут найти только пожилую пару. Нет, услышав это, Чжао отругала мужа за деньги, потому что он хотел перевозить людей. Вся семья знала об этом.
Не говоря уже о том, что у Янга не было денег, даже если бы у нее были деньги, она не осмелилась бы взять их, чтобы купить мясо и вино. Это были не просто деньги для пожилой пары, она не тратила свои деньги.
Лицо Яна было таким красным, что он не мог говорить, он не смел ходить, он не хотел оставаться на Тайване, но, к счастью, Чжао спас ее.
"Шумно, больше никакой еды!"
Он сразу же замолчал, просто погрузился в еду.
В то же время еда и напитки во втором доме были полны.
Это место в деревне Юцин холодное. Неизбежно полагаться на алкоголь, чтобы согреться зимой, поэтому мужчины, женщины и дети могут немного выпить, в зависимости от того, сколько они пьют.
Цзян Ву убедил его несколькими словами, и он налил немного вина в свою чашу, которая была похожа на маленькую чашу.
Все трое разговаривали, пока ели и пили. На самом деле, Сюэ Цинхуай и Цзян Ву выпили слишком много, и в лучшем случае это был кусочек или два. После того, как Сюэ Тинянь закончил свою трапезу, он встал из-за стола и сказал, что пошел в Кан почитать книгу, но на самом деле он сосредоточился на этой стороне.
После еды все было почти обсуждено.
Первоначальные переговоры заключались в том, что каждая из трех компаний приносила определенную прибыль, и бизнес велся совместно. Кроме того, сильвер из партнерства купил еще один автомобиль-мул.
Этот автомобиль-мул был предложен Сюэ Тинянем. Машину надо было купить. Им необходимо покупать и продавать автомобили. Если это просто бегущая машина с мулом, то нет необходимости в партнере.
Самая дорогая вещь в вагоне-муле-это животное. У взрослого мула их около двадцати или двух, а в машине все еще есть деньги, поэтому первые три человека подсчитали, что это было тридцать два серебра.
Чжао Эр мог взять пятнадцать пар, Цзян Ву сделал двенадцать, а Сюэ Цинхуай сделал оставшиеся пять пар. В конце концов, эту распродажу ведут дети, и на ней должно быть больше денег.
Что касается распределения прибыли, то мы провели переговоры. Продажа готовой одежды из ломбарда-это способ вербовки детей. Способ ведения бизнеса-это то, чего она хочет. На нее приходится 50%, на оставшиеся 50% Цзян Ву приходится 30%, а Сюэ Цинхуай-20%.
Воспитание маленького главного советника Глава 37.2
Первоначально Сюэ Цинхуай не планировал получать 20%. В конце концов, способ покупки и продажи принадлежал другим. Они сделали в точности то же, что и он. Он вставил его, и у него было меньше всего затрат. Позже Чжао Эр сказал, что он пробежал повсюду в десяти милях и восьми поселках, знал широкий круг людей и был знаком с ситуацией в каждой деревне. Семья Цзян Ву была неизбежна. Она должна была позаботиться о Сюэ Тинянь. Именно он усердно работал в будущем. Ему следовало бы получить больше, прежде чем соглашаться.
Сюэ Цинхуай вернулся в дом и подозвал Цзян Ву к двери.
Цзян Ву покраснел и выпил свои глаза из-за того, что выпил немного вина. Я не знаю, является ли это причиной пьянства или луна слишком яркая.
"Инсульт ..."
"Брат Цзян Ву, иди медленно по дороге. Если нет, я позволю солнечным пятнам забрать тебя обратно?" Вино Цзян Ву хорошее, и вино охотников хорошее, потому что, если зимой зима входит в горы, кошка ждет, в какой впадине, когда добыча поймана на крючок, ее нужно нести с вином, чтобы не замерзнуть.
Цзян Ву не пил много сегодня вечером, и Чжаоэр знал количество его вина, поэтому он не собирался посылать его.
"Нет, я могу вернуться сама". Он сделал паузу и повернул голову, чтобы посмотреть на нее: "Эй, я вижу, у тебя на голове новая заколка. Когда вы его купили? Я этого не видел?"
Чжаоэр не ожидал, что Цзян Вухуэй спросит об этом, и он замер на мгновение, прежде чем сказать с улыбкой: "Это было куплено Тинером. Недавно он заработал немного денег, переписывая книги.
Цзян Ву изначально думал, что Мо купила его сама. Хотя она обычно заботится об этом, она-дом для девочек. Кто бы мог подумать, что его купил сын Сюэ Тиньяна.
Сколько ему лет, чтобы знать, как тратить деньги на покупку женских заколок для волос?
Улыбка на лице Цзян Ву мгновенно застыла, его рука не смогла удержаться, но потянулась в его объятия и коснулась шпильки, которую он долгое время прятал в своих руках без мужества.
Шпильки для волос сделаны из серебра, и Цзян Ву потребовалось несколько серебряных монет. Он знал, что каждый узор на шпильке много раз лежал у него на ладони, но он всегда колебался и не решался отправить ее, опасаясь, что она поймет свое намерение сопротивляться, испугается ...
Но я не ожидал, что меня ограбят первым.
"Тин Янь купит тебе шпильки для волос".
"Да, теперь он многое знает".
Цзян Ву посмотрела на улыбку на ее лице, и в ее сердце было что-то неприятное, сказав: "Он зарабатывает всего несколько долларов. Это действительно невежественно по отношению к детям. Так хорошо иметь деньги, чтобы покупать книги".
Чжаоэр не мог не сжать уголок рта, и улыбка на его лице исчезла, и он не мог не возразить: "Я не ожидаю, что он будет зарабатывать деньги дома, он просто усердно учится, просто сердце".
Тогда ты только что сказал, что люди не знают, как обращаться с деньгами?
На самом деле, такого рода менталитет Чжаоэра легко понять. Вероятно, это то, что вы можете сказать, но вы не сможете выбрать это, если измените его на другие.
Цзян Ву знал Чжаоэрху Сюэ Тинянь, поэтому он не осмелился ничего сказать и заткнулся.
"Тогда я вернусь и вернусь утром"
"Что ж, спасибо тебе, брат Цзян Ву".
Поскольку в середине был такой раздел, Чжао Эр ничего не сказал о доставке. Она немного постояла перед дверью, затем повернулась обратно во двор. Сюэ Тинянь, стоявшая в тени двора, уже вернулась в дом, пока она не обращала на это внимания.
Заночевать.
Рано утром следующего дня Цзян Ву поспешил к машине.
После завтрака он отправил Чжао Тиньяна в школу вместе с Чжаоером и Сюэ Цинхуаем.
После этого они повернулись, чтобы купить мулов.
Воспитание маленького главного советника Глава 38.1
Мао Бадоу сдерживался все утро.
В это время г-н Мэн рассказывал об этом в Священных Писаниях. Он сел рядом с ним и посмотрел на Сюэ Тинянь своими глазами. Пока не прозвенел звонок и мистер не ушел, он собирался вместе, когда был занят.
"Поторопись и скажи мне ..."
Ли Датянь оттащил его в сторону, огляделся и сказал: "Если что-нибудь случится, я поговорю с тобой".
Мао Бадоу схватил Сюэ Тинянь и ушел, Ли Датянь беспомощно вздохнул, помог оплатить счет, а также убрал свои вещи и попросил Чэнь Цзяня вернуться в дом вместе.
Когда эти двое вошли в дверь, они услышали нетерпеливый голос Мао Бадоу: "Давай, быстро скажи мне, что человек, который пришел в тот день, - твоя маленькая невеста?"
Сюэ Тинянь знал, что будет такой выход, и беспомощно посмотрел на него: "Так ты вытащил меня в спешке, просто чтобы спросить об этом!"
"Ты не знаешь, почему я вернулся и думал об этом целый день. Почему ваша невеста была одета в мужскую одежду и кто был тот мужчина, который приехал за вами вместе с ней? Ты выглядел неправильно в тот день, когда я это увидел? Вы говорите ...
Мао Бадоу выглядел испуганным. Подсчитано, что его голова, прочитавшая бесчисленное количество слов, уже собрала множество историй, основанных на единственном знании.
Откуда Сюэ Тинянь знал, что у него есть такой навык, и он все еще хотел что-то сказать, просто послушайте его: "Правда ли, что она не твоя невеста, а твоя невестка, этот человек твой брат, ты на самом деле ..."
Лицо Сюэ Тинянь тут же потемнело, но Мао Бадоу этого совсем не заметил, и он не знал, о чем он думает. Он даже похлопал его по плечу со вздохом: "Это нетрадиционно, ты никогда не сможешь сдержаться, старший брат".
"Иди и иди, о чем ты, черт возьми, думаешь! Этот человек из нашей деревни, его отец и мой отец лучше, и у них нет помощи в вербовке детей, поэтому они попросили его о помощи ..."
В отчаянии Сюэ Тинянь что-то сказала об этом.
Он не хотел говорить слишком много, но этот набор вещей слишком сложен. Вытаскивая редиску, чтобы поднять грязь, и, наконец, может вытащить только свою собственную жизнь и некоторые вещи, чтобы завербовать и продать.
На самом деле, он не хотел прятать людей Мао Бадоу. Спустя годы и месяцы он всегда давал им знать.
И Мао Бадоу тоже следил за его рассказом, ругаясь и взволнованно вздыхая. Пара Сюэ Циншаня не была чем-то особенным.
"Таким образом, этот парень по имени Цзян Ву любит вербовать ее сестру, но она не знает. Тебе тоже нравится вербовать ее, но она относится к тебе как к младшему брату?"
Это, наверное, самый неловкий момент в жизни Сюэ Тинянь. Он замер и ничего не сказал.
Мао Бадоу бил себя по губам один за другим. Впервые Сюэ Тинянь так сильно захотелось избить человека и вышвырнуть его вон.
"О, какое большое дело я должен сделать. Я оставлю это на мое усмотрение. Я позабочусь о том, чтобы отныне ты была единственной в глазах сестры Чжао.
Сюэ Тинянь взглянула на него с подозрением.
Мао Бадоу был взволнован: "Не смотри на меня свысока, я тот, кто читает все книги на рынке. Я не силен в учебе, но когда дело доходит до чувств мужчин и женщин ..." Он криво усмехнулся. , Похлопал себя по груди: "Я определенно лучше тебя".
"Хорошо, пожалуйста, не слушайте, как он говорит об этом". В это время подошел Ли Датянь: "Он из тех людей, о которых говорят, что они непобедимы в этом мире и обладают властью что-то делать. Сестра Сяо Цао по соседству переехала и спряталась в кровати посреди ночи, плача носом. "Честный человек Ли Датянь снова сказал правду.
Мао Бадоу был так взволнован, что подпрыгнул на три фута, его лицо покраснело, уши покраснели, и он выглядел так, словно хотел срезать свою мантию с Ли Датяня.
"Ну, ты, Ли Датянь, смотри на меня сверху вниз, ты ждешь меня, я уйду, когда уйду". После этого он побежал, как торнадо.
На этом занятии они подождали, пока все трое пообедают, вернулись в дом с номерами на четверть часа и встали, чтобы прочитать книгу за две четверти, прежде чем Мао Бадоу вернулся с улицы.
Я не знаю, куда он пошел. Внешность головы вора и его мозга была толстой и жирной. Если бы не они трое, он бы этого не заметил.
Он судорожно глотнул воздуха и сделал глоток из чайника, стоявшего на квадратном столе, как только остановился, а затем начал раздеваться.
Честный и порядочный Ли Датянь отругал: "Ты ученый, и средь бела дня ты раздеваешься".
"Я ба ты Ли Датянь, ты всегда идешь против меня сегодня, я ухожу, я ухожу ..."
Я видел, как этот Хуобао трижды поднимал верхнюю рубашку, а другая верхняя рубашка продолжала сниматься, и, наконец, показал несколько книг внутри, которые были привязаны к груди и талии грязными полосками ткани.
Неудивительно, что ребенок появился из воздуха, но это оказалось чем-то.
Мао Бадоу начал вытаскивать книгу из своего тела, и несколько человек, сидевших, скрестив ноги, за планом, увидели одну, две, три или четыре книги. Мао Бадоу на самом деле выпустил из своего тела двенадцать книг.
Он похлопал рукой по стопке книг, а затем сбросил ткань и бросил ее на землю. Надевая одежду, он сказал: "Это мое коллекционное издание, и я никогда не брал его взаймы. Тин Янь, это для того, чтобы увидеть, как наши два брата нежны, так что я посмотрю на тебя".
Сюэ Тинянь был смущен его прогулкой, или Ли Датянь озадачил его: "Бадоу, не убивай себя, ты на самом деле внес так много слов в книгу, и ты забыл, как тебе сказал владелец!"
Мао Бадоу не стал махать рукой: "Ничего, в этом доме нас всего четверо, если ты не скажешь, что я ничего не скажу, кто знает!"
В этот момент снаружи прозвенел звонок.
Мао Бадоу взял книгу и поднялся в магазин, чтобы засунуть ее в шкаф. Но в его шкафу был слишком беспорядок, куча носков для ног и одежды, через которую он проходил, громоздилась, и в конце концов он смог запихнуть ее только в шкафы трех других.
Г-н Мэн закончил "Университет" за десять дней, и сегодня он начал рассказывать о первом "Сюэ Эре" в Аналектах. Он очень много учит принципу шаг за шагом, а также следует методу чтения Чжу Цзы, который в настоящее время использует большинство читателей.
Чжу Цзыююнь: Метод чтения должен быть упорядоченным и регулярным, последовательным и неустанным, и должно быть легко читать между предложением и текстом, и переживать реальность практики практики, а затем успокаиваться и понимать, и постепенно видеть смысл.
Чжу Цзыююнь: Статья в "Университете" - это врата к добродетели. Ученые должны первыми читать лекции, зная, что это шкала школьного уровня, но могут прочитать "Анализы Конфуция", "Мэн-цзы" и "Среднее", воочию увидев общие принципы обоснования, а затем сутры Сюй Као чрезвычайно интересны, и они очень полезны. Правила и предписания Гай Чжу другие. Если вы сначала не прочтете "Университет", "Он", "Мэн" и "Золотая середина", у вас будет открытый ум и вы будете доминировать в своем уме.
Вообще говоря, вы не говорите днем, оставляя студентам время позаботиться о себе. Конечно, если вы не в первый раз изучаете аналекты, вы можете изучать и другие вещи, но вы должны учиться в лекционном зале.
Мистер Мэн иногда бывает таким, иногда нет, но не думайте, что он может быть деспотичным. Потому что он не знал, когда внезапно появится, а правила в Академии Цинъюань были чрезвычайно строгими.
Так что весь день в лекционном зале было очень тихо. Каждые полчаса для ароматических палочек наступает период отдыха. Студенты либо идут в зал суда, либо утоляют жажду, а затем возвращаются в лекционный зал, когда они устарели, что, как правило, очень осознанно.
Воспитание маленького главного советника Глава 38.2
Все вздохнули с облегчением, когда прозвенел звонок. Студенты разошлись, некоторые из них вернулись в дом, а некоторые направились прямо в столовую.
После того как трапеза закончилась, студенты отправились в водную комнату, чтобы умыться, и все дома осветились свечами, и все они планировали немного почитать, прежде чем выключить свет.
Затем Мао Бадоу нашел предыдущую книгу и положил ее перед Сюэ Тинянем.
"Вы будете знать, что делать, прочитав эти слова".
Сюэ Тинянь посмотрел на него очень беспомощно и сказал: "Бадоу, в этом больше нет необходимости, у меня есть эти ..." Он сделал паузу и сказал: "Мне это не слишком интересно".
Независимо от того, был ли это сон, который длился более семидесяти лет, или жизнь Сюэ Тиньяна длилась более десяти лет, он никогда не читал этот так называемый учебник и знал, что эти вещи можно классифицировать как порнографию. Класс еще хуже, чем тот, которым пользуются некоторые люди, чтобы скоротать время.
Вся история написана на местном наречии и рассказывает несколько коротких историй, таких как инопланетяне, монстры, корпоративные дела, легенды и т.д. Он также знает, что это некоторые сомнительные ученые, и они не подходят для того, чтобы писать, чтобы поддержать свои семьи.
Поэтому раньше Мао Бадоу сказал ему, что если бы он прочитал эти книги, то понял бы. Сюэ Тинянь прислушивался к его ушам, но не вкладывал их в свое сердце.
"Просто взгляни".
"Но они меня действительно не интересуют".
Вы двое пришли и ушли, а Ли Датянь там собрался вместе, взял книгу и сказал: "Да, я не хочу читать, пожалуйста, покажите мне одну".
"Датиан, как ты на это смотришь?"
Ли Датянь Ханьхоу улыбнулся Сюэ Тинланю: "Это было просто времяпровождение, чтение головокружения и пробуждение". Он сказал Мао Бадоу: "Эй, это все новое? Почему я его не видел, Сколько серебра ты потратил на его покупку?"
"Это не ново, я выбрал несколько книг из своих коллекций и открыл их. Вы можете увидеть, если он не откроется. Я так зол".
С учетом всего сказанного Сюэ Тинянь может взять только одну копию: "Сначала я попробую одну".
Только после того, как Мао Бадоу показал удовлетворенную улыбку, пошел туда и спросил Чэнь Цзяня, хочет ли он этого. Чэнь Цзянь выглядел холодным, но на самом деле он был честен. Наконец-то у меня появилось несколько друзей. Все были добры к нему. Естественно, я не хотел разочаровывать.
С тех пор подросток, прочитавший четыре книги в комнате, кажется, сидит, скрестив ноги, и сидит, скрестив ноги, и берет лампу, чтобы читать ночью. На самом деле он выполняет частную работу.
Ночью Жайфу, который отвечал за ночь, посмотрел на нее, заглянул в открытую дверь и кивнул в соседнюю комнату.
Только в два часа раздался звук хлопка, и несколько человек мечтали задуть масляную лампу, **** и лечь.
Сюэ Тинянь лежал на полу, все еще думая о словах в своем уме.
Мао Бадоу не сделал опрометчивого заявления, и это действительно означало поговорить о мужчинах и женщинах. Это похоже на книгу "Размышления о снах", которую он читал раньше, рассказывая читателю, который жил в храме и усердно учился. Когда он случайно встретил монахиню в соседнем доме монахини, он был потрясен с первого взгляда. Небо и человек, независимо от мирского видения, борются за то, чтобы преследовать друг друга и сохранять красоту.
Это забвение имеет вид падения в город. Изначально это была девочка из большой семьи. Поскольку в семье царил большой хаос, у нее не было другого выбора, кроме как убежать в пустые ворота. Первоначально думая о древнем Будде Фонаря, после этой остаточной жизни беспомощные люди просто сморщили лужу родниковой воды.
Чтобы получить милость забыть о пыли, ученый перевернул стену внутреннего двора и перелез через книгу, Ю Е пел стихи и говорил о пианино. Он проявил свои таланты в полной мере, не говоря уже об этом, и старался изо всех сил, чтобы сделать все возможное. Маленькая монахиня была так расстроена, что не могла спать по ночам, и, наконец, в ситуации, когда люди были в гармонии друг с другом, они вдвоем добились хорошего.
Сюэ Тинянь видел только, что, когда пыль упала с горы, чтобы нести воду, он был сбит ученым и собирался отнести ее обратно к монахине. К сожалению, в это время шел сильный дождь. К счастью, на полпути была пещера, и они вдвоем пошли в пещеру, чтобы избежать дождя. Одежда маленькой монахини промокла насквозь, и ученый развел огонь, чтобы согреть ее, но она дрожала от холода. Она тоже повернулась спиной к джентльмену и не осмеливалась оглянуться.
Неожиданно сзади маленькой монашки раздался крик, и ученый подумал, что с ней произошел несчастный случай, но случайно наткнулся на одежду маленькой монашки. Оказалось, что именно Ван Чэнь неправильно понял травяную веревку как змею, и это было так.
Что будет дальше?
Сюэ Тинянь почувствовала зуд, но была вынуждена выключить свет.
Он перевернулся, все еще размышляя.
Внезапно он увидел, что рядом с ним горит огонь, и был не только слегка шокирован, но и обнаружил, что свет от огня исходит от кровати, покрытой Мао Бадоу.
"Баду, что ты делаешь?"
Но он увидел, что лук Мао Бадоу принял форму креветки, завернулся в одеяло, но зажег в нем масляную лампу.
"Ты боишься сжечь постельное белье?"
Со стороны послышалась тихая усмешка, но Ли Датянь из Мао Бадоу заговорил.
"Тин Янь, не беспокойся о нем, он великолепен. До этого каждый раз, когда выключали свет, он тайком прятался в одеяле, чтобы почитать, никогда не сжигал постельное белье и не попадался ночному сторожу".
Сюэ Тинянь посмотрел туда и увидел, что там в темноте сияет свет, но это был такой честный человек, как Ли Датянь, который, по словам Сюаньке, не преуспел.
"Ты действительно такой!"
"Я видел зуд, и я не мог уснуть, не прочитав его".
Сюэ Тинянь снова лег, но в его сознании сцена, где ученый преследовал монахиню, изменилась.
преследовать?
Все читатели читали предложение "Леди и красавица, джентльмен хорош", но впервые Сюэ Тинянь узнал, что существует такой метод.
В темноте послышался звук обучения.
Сюэ Тинянь знал, куда положить свои вещи, он знал очень хорошо. Он нащупал масляную лампу и отнес ее в кровать. Он не изучал Мао Бадоу или Ли Датянь. Прямо у стены он просто повернулся спиной, накинул одеяло на плечи, раздул складку огня, зажег топливную лампу и осторожно держал ее одной рукой, освещая мелкий шрифт на книге.
Воспитание маленького главного советника Глава 39.1
Со следующего утра скорость одевания четырех человек была намного медленнее, чем обычно.
Прошлой ночью я спал слишком поздно. Утром снаружи прозвенел утренний звонок. На лавке сидело несколько человек. Я долго не мог проснуться. Но последним был Сюэ Тинянь. Когда он заснул, остальные трое уже заснули.
Я прошел весь путь до завтрака в столовой, а затем отправился в лекционный зал. Мистер Мэн читал об этом лекцию, и нескольким людям пришлось быть сильными, чтобы не заснуть.
После всего этого утра Мао Бадоу не воспринял это всерьез, но Чэнь Цзянь серьезно сказал: "Тогда, даже если это красиво, это нельзя сделать так, не забывайте о ежеквартальном экзамене через два месяца".
При упоминании об этой щетине несколько человек заволновались, а Мао Бадоу был в упадке: "Я даже не знаю, сначала я не могу учиться, кто знает, смогу ли я пройти мимо".
Ли Датянь тоже колебался, и они оба забыли выглядеть так, будто их уже били куриной кровью раньше.
"Если вы хотите, чтобы Гу Мин наступал на вас вечно, даже если вы не научитесь возвращаться домой позже, и кто-то скажет вам на ухо, что вы не так хороши, как Гу Мин, вы будете продолжать это делать". Сюэ Тинянь внезапно вставил предложение .
"Я думаю, что есть много людей, которые ждут, чтобы увидеть несколько наших шуток, но мне все равно, просто посмотри на себя", - сказал Чэнь Цзянь.
Не подсчитано, что есть, но уже есть.
После беспорядков в столовой эти четыре человека оскорбили группу студентов во главе с Ю Цзыю и Ху Ляньшенем. В настоящее время мало кто из учеников класса В готов разговаривать с этими четырьмя людьми. В прошлом Мао Бадоу был очень популярен в школе, но сейчас многие люди видят его, они могут прятаться и прятаться.
Вот почему Мао Бадоу был готов усердно работать с тремя раньше, потому что никто не хочет играть с ним, он может только оставаться в отряде. Кто когда-нибудь думал о том, чтобы снова завести записную книжку, видя, что у него перехватило дыхание.
"В любом случае, меня не особенно интересуют эти слова. Я буду сопровождать вас", - сказал Ли Датянь.
С тех пор два на два превратились в три на одного, и Мао Бадоу может только угрюмо покачать головой и сказать: "Тогда я не буду это смотреть".
В это время Сюэ Тинянь прочистил горло: "Оставьте книгу мне".
"Я не смотрел его, ты все еще смотришь его? Когда все закончится, я научу Тин Янь плохому".
Сюэ Тинянь взглянул на него: "Твоя концентрация-худшая среди нас. Ты не можешь не надеть на себя эту книгу. Когда ты вернешься позже, ты запрешь все книги в моем шкафчике. Нет, я буду присматривать за тобой".
В нескольких словах о кунг-фу Сюэ Тинянь превратился из товарища-супруга в хранителя, и он даже может признаться, что владеет этими сценариями.
Мао Бадоу был шокирован его внешним видом, и он все еще думал, что Тин был действительно достаточно предан, чтобы забыть, кто последним задул лампу прошлой ночью, чтобы уснуть. Только Чэнь Цзянь, казалось, был в курсе и взглянул на Сюэ Тинянь.
Не говоря уже о том, что остальные трое были наняты для покупки мулов.
Также случилось так, что кто-то занимался перепродажей.
Это черно-бурый конный мул, чуть старше двух лет, судя по рту и глазам, очень здоровый.
Этот мул и мул также очень разные и делятся на мулов, запряженных лошадьми, и мулов, запряженных ослами. Например, Дацин-это осел-мул. Это спаривание жеребца и самки осла. Форма и цвет осла следуют за ослом, который больше обычного осла. Он обладает сильной выносливостью и хорошо бегает.
Конный мул рождается от спаривания кобылы и осла, и его форма и цвет следуют за лошадью. Лошадь-мул большая и несет хорошую ношу. Хотя он не так силен, как корова, он тоже очень хорош. В то же время он также обладает скоростью, которой нет у коровы.
Единственное, что мулы рождаются, потому что они гибриды, и у них нет способности размножаться с рождения. Поэтому, как правило, мулы, за исключением перепродажи, будут продаваться только торговцами.
И этому человеку, который продает мулов, нужно тратить деньги только тогда, когда он сталкивается с трудностями дома, и тогда он вытащит самых ценных животных в семье и продаст их.
Цзян Усуань-семейный ученый и часто имеет дело с домашним скотом. Он видел это раньше, и это нормально. Затем спросили цену, семья ждет денег, запрашиваемая цена не высока и даже не низкая. Как правило, конный мул дороже, чем ослиный мул, но цена этого конного мула аналогична цене ослиного мула.
Это не похоже на обман, и даже если Чжао Эр не торговался, он купил это.
Этот человек также искренен, так как мулы ушли, он просто отдал машину. Однако этот автомобиль несколько отличается от ожиданий Чжаоэра, но, в конце концов, он дается напрасно, не делайте этого напрасно, в будущем очень важно сделать новый автомобиль.
После этого трое мужчин погнали двух мулов в деревню Юцин.
Как только он вошел в деревню, он привлек бесчисленное множество людей, чтобы посмотреть.
У семьи Цзян есть автомобиль-мул, и жители деревни давно знают, что никто не спешит брать машину напрокат. Увидев теперь еще одну машину, мужчина, который вел ее, все еще был четвертым членом семьи Сюэ. Деревня внезапно взорвалась, и все они собрались вокруг, чтобы расспросить о подробностях.
Так поступают жители деревни. Они покупают большие вещи, и деревня скоро узнает об этом. И особенно восторженно, я не могу дождаться, чтобы узнать, как стать таким богатым.
Как правило, нет плохого сердца, то есть любопытства и, конечно же, ревности. Однако в деревне Юцин фамилия Сюэ Чжэн изначально была фамилией. Даже если фамилия Сюэ ревновала в его сердце, он также был чрезвычайно счастлив внешне.
Итак, Сюэ Цинхуай и другие не вернулись, и семья Сюэ знала, что они купили автомобиль с мулом. Это был четвертый сын Сюэ Цинхуай, который поспешил обратно.
Янги продолжали ходить в частную школу в деревне. Эта частная школа была построена рядом с родовым залом семьи Сюэ, недалеко от дома старейшины семьи Сюэ. В то время Сюэ Циншань хотел открыть частную школу. Старый мастер Сюэ планировал позволить ему открыть его дома. Позже патриарх Сюэ лично отправился к Чжэн Личжэну. Во имя великой пользы деревни он попросил деревню построить дом для усадьбы. Он также говорил лично, и семья собрала деньги, чтобы построить два дома из плитки.
Хотя это проще, в конце концов, клан Сюэ можно рассматривать как клан. В деревне есть и другие дети, которые хотят ходить в школу, и им есть куда пойти, поэтому им не нужно рано вставать и ехать в другие деревни.
Когда Янги прибыли в частную школу, Сюэ Циншань дремала в другой комнате.
Ее толчок в дверь разбудил его.
"Ты все еще спишь, как ты можешь спать! Четвертая старшая семья купила машину, я сказал, как ей не терпелось отделиться от семьи, оказалось, что это частный дом. Отец также сказал, что четвертый старейшина продал свою жизнь за семью, но денег Не пожадничал на следующую статью! "
Сюэ Циншань был ошеломлен на некоторое время, затем сразу же не согласился и сказал: "Это не просто машина, она может стоить несколько долларов".
"Не повозка, запряженная волами, а повозка, запряженная мулом!"
Воспитание маленького главного советника Глава 39.2
Эта фраза немедленно заставила его встать со стула.
Сюэ Цинхуай и Чжао Эр были почти ошеломлены смехом, прежде чем они поехали на машине обратно.
Это действительно все люди в деревне. Покупка автомобиля отличается от других, что также является большим радостным событием. Люди рады сказать вам, что они не должны говорить, что нет репетитора, собаки низкие, люди, у которых есть деньги, будут смотреть на людей свысока. Но так много людей вынуждены иметь с ними дело поодиночке.
"Чжао эр, ты возвращайся в дом и отдохни, а дядя придет, чтобы подождать его. Подождите минутку, чтобы построить сарай для этого большого парня, и всегда делайте так, чтобы ему было комфортно жить".
Сюэ Цинхуай интимен в своем голосе, и кажется, что мужчины испытывают глубокую привязанность к таким вещам, как автомобили. Как будто семья Цзян купила машину, любовь Цзян Ву нельзя было отпустить, как сейчас Сюэ Цинхуай.
На самом деле, у Сюэ Цинхуая есть для этого причина. Не говоря уже о том, что мулы-редкая вещь в стране. Он берет кирки, ходит по улицам и продает вещи повсюду. Он может носить несколько пар обуви в месяц, и на подошве стопы образовался толстый слой мозолей. Ши вымыл ноги и горько заплакал.
Он думал, что его самой большой мечтой было иметь машину. Не имеет значения, будет ли это автомобиль на осле или автомобиль на муле, теперь это желание исполнилось.
Чжао Эр сказал, что в будущем большинство машин будут доставлены к нему, поэтому он должен обслуживать хороших парней.
Чжао Эр рассмеялась, и менталитет ее дяди мог понять, что когда-то ей не нужна была повозка с мулом, чтобы она могла ехать, куда хотела.
Она открыла дверь и вошла в дом, чтобы попить воды.
Когда Шуй Ган вошел, он услышал спор снаружи.
Пара в большой комнате вернулась. Не только это, но и крикнул в ответ Мастер Сюэ и Сюэ Цинбай с земли.
"Ну, ты же старшая, и ты не здороваешься со своей семьей, когда покупаешь такую большую вещь. Отец сказал, что старший продал свою жизнь за семью, и он не посмел оставить себе заработанные деньги. Не прошло и нескольких дней с тех пор, как мы расстались, и самый младший, кто не посмел жадничать, купил такую машину! "
На ногах мистера Сюэ была грязь. Судя по выражению его лица, в этом не было ничего необычного, но просто не было никакой аномалии.
В конце концов, старик подозрителен.
"Брат, не завидуй так четвертому сыну, четвертый не такой человек". Сюэ Цинбай убедил.
Сюэ Циншань отмахнулся от него: "Если ты прогоняешь меня, ты-голова вяза, и ты не такой. Вы работаете в поле, люди едут покупать машины и передвигаться, когда осенью собирают урожай, Едой от каждой семьи с вами делиться нельзя".
Говоря об этом, необходимо поговорить о том, как засаживается земля и как она делится, когда ее делят.
Посадить землю во второй комнате невозможно, поэтому поначалу набор был очень решительным. Согласно правилам аренды снаружи, она получала только 60% еды, а остальные 40% выносились, чтобы разделить несколько комнат фермы.
Большой дом не хочет быть таким щедрым, но в большом доме нет людей, которые выращивают землю. Эти две комнаты удобны, но три спальни, четыре спальни и Гранд Сюэ нелегко разделить. Позже великий мастер Сюэ взял доску. В дополнение к 60% каждой комнаты, 40% всей земли, затем три очка для людей, этот вопрос необходимо понять.
Само собой разумеется, что сейчас в этой области не так много работы. Весеннее возделывание только началось, и даже внесение удобрений, полив и прополка не нужны. Только Старый Мастер Сюэ и Сюэ Цинбай не могли бросать, они метались по земле, и они смотрели туда, где Мяо было изогнуто вправо, или где Тяньгэцзы не компенсировал это.
Но никогда не случалось, чтобы Сюэ Циншань поднял из - за этого такой шум.
Но Сюэ Циншань был прав, Сюэ Цинбай был в земле, но Сюэ Цинхуай был снаружи.
В частности, здесь есть еще одна машина. Как сказал Сюэ Циншань, четвертый сын жаден до продажи товаров, а младший теряет деньги. Затем он съедает еду всей семьи, которую он исчерпал, и самый старый мужчина также пробирается в частный дом, чтобы купить машину.
Третий сын, Сюэ Цинбай, был в порядке, но глаза Чжоу сбоку вспыхнули.
"Согласно этому, эта машина должна принадлежать семье, и у каждой семьи есть такая". - сказал Янг.
"Веришь ты этому или нет, но я купил эту машину не один".
"Когда я не знаю, что случилось, моя машина стала домом?" Чжаоэр вышел из дома.
Она проигнорировала Сюэ Циншань и посмотрела на дедушку Сюэ: "Дедушка, я купила эту машину, а не дядя. Я еще не научился ловить его, прежде чем позволю дяде помочь мне вернуться".
Эти слова вызвали тысячу волн, и Янги тут же сказали: "Только ты? Откуда у вас деньги на покупку машины? Чжао эр, это не тетя сказала тебе, что тебе не нужно готовить для старой четверки. Кто есть кто".
Чжао Эр кивнул: "Кто есть кто на самом деле, серьезно сказал, что эту машину купили я, Цзян Ву и четыре дяди, и я планирую вести бизнес в партнерстве. У меня закончились деньги партнерства, можете ли вы сказать, что они мои?"
Сердце Яна вырвалось наружу, но это все еще были инь и ян странные дыхательные пути: "Красный рот и белые зубы, ты сказал, что твой-это твой? Я также сказал, что четвертый сын купил его сам".
Сюэ Цинхуай управлялся долгое время, потому что пара-шурин, он мало что опроверг. В это время я не мог удержаться, чтобы не сказать: "Раз ты ни во что не веришь, значит, ты не веришь в это!"
"Эй, папа, смотри, четвертый сын признался!"
Этот черно-белый разворот действительно открывает глаза.
Чжао Эр внезапно поблагодарил маленького человечка за предусмотрительность в тот день. Они сказали, что хотят присоединиться к ним, и устно сказали, что на следующий день они принесли деньги, которые хотели получить, и все они небрежно смешались вместе и передали их в руки Чжао Эра. .
Но прежде чем выйти, Сюэ Тинянь что-то сказал и попросил всех троих встать вместе. Какой бизнес будет вестись, каждое серебро, которое выходит из дома, и как распределять дивиденды в будущем, тщательно прописаны.
В то время Цзян Ву и Сюэ Цинхуай не хотели доставлять столько хлопот, говоря, что они не стали бы партнерами, если бы верили, но позже, по повторной просьбе Сюэ Тиньяна, он лично написал акт в трех экземплярах, и у каждого из трех участников были отпечатки пальцев на нем.
Сюэ Цинхуай был раздражен бесстыдством своего брата, и его руки сжались в кулаки. Видя, что ситуация была неправильной, Сюэ Циншань спрятался за спиной мистера Сюэ. Он даже хотел ударить кого-нибудь, когда Сюэ Цинхуай вел себя неразумно.
На площадке было много хлопот, но никто не обратил на детей никакого внимания, развернулся и вернулся в дом, а вскоре забрал контракт из дома.
"Раз ты мне не веришь, пожалуйста, подойди и посмотри. Четыре дяди, вы забыли о своем поступке?" Она сказала с усмешкой: "Если вы думаете, что наши двое вступили в сговор, то у нас все еще есть копия семьи Цзян. Пусть Цзян Ву докажет это".
В это время Сюэ Цинхуай также вспомнил о контракте и быстро вернулся в дом, чтобы найти контракт, но контракт был собран Солнцами. Сегодня Солнца принесли яйца его семье. Он почти перевернул дом снова и снова, а потом вывернул все наизнанку. .
Два одинаковых документа были помещены перед мистером Сюэ, даже если бы он был неграмотным, он мог бы посмотреть на те же слова выше. Не говоря уже о цвете лица Сюэ Циншаня после того, как он ясно увидел содеянное.
По-видимому, желая доказать, что он был прав, Сюэ Циншань внезапно сказал: "У этого старого четвертого есть пять или два серебра. Откуда ты взялся, старый четвертый, и ты сказал, что не жадничаешь из-за денег своей семьи!"
Сюэ Цинхуай был невыразителен с тех пор, как нашел дело.
В этот момент его лицо внезапно стало скорбным, и горе смешалось с насмешкой. Он пристально посмотрел на Сюэ Циншаня и дедушку Сюэ, говоря по очереди: "Независимо от того, верите вы в это или нет, это серебро было приданым подружки невесты. Последние несколько лет я субсидировал ее вместе с ее родной семьей. И, отец, ты действительно позволил моему сыну расслабиться! Мой старший брат подставил меня с красными и белыми зубами, а ты просто сиди и смотри! "
Поговорив, Сюэ Цинхуай ушел, не оглядываясь.
Воспитание маленького главного советника Глава 40.1
"Четвертый!"
Дедушка Сюэ подсознательно протянул руку, пепел из горшка в его руке выкатился и упал ему на ногу.
Он потянулся, чтобы выстрелить, но выражение его лица было ошеломленным.
Да, почему он сидел и смотрел? Четвертый персонаж был прямолинеен, и один сказал одно, что он повторял со своей семьей снова и снова каждый раз. Четвертый старейшина усердно работал на свою семью, но не хотел тратить деньги.
Может быть, у него были какие-то подозрения в сердце, или он боялся, что у других сыновей возникнут противоречия из-за подозрений, поэтому он повторял это снова и снова. Поэтому босс отправился на поле, чтобы найти его, и сказал, что четвертый сын был жаден до денег своей семьи и купил автомобиль с мулом. Он действительно верил в это в глубине души.
Нет, нет, он действительно хотел выслушать объяснения четвертого сына, поэтому ничего не сказал. Дело не в том, чтобы выяснить, семья талантов без барьеров?
Дедушка Сюэ почувствовал тупую боль в сердце, а его мозг был жестким и деревянным.
Он услышал, как босс снова сказал: "Семья Сунь не без сыновей, Иньцзы готов отправить это своей дочери, кого ты считаешь дураком?"
Он внезапно встал, а когда отреагировал, сильно ударил босса.
"заткнись!"
Чжао закричал: "Старик!"
"Заткнись ради меня!"
В мире сразу воцаряется тишина.
Возможно, это было мгновение в прошлом, а может быть, прошло два мгновения, и во дворе вдруг зазвучал радостный голос Сан: "Эй, эту машину действительно выкупили. О, эй, посмотри, этот мул силен, может культивировать и тащить машину, действительно хороший парень. Эй, а как насчет того, чтобы быть владельцем? Брат Хуай! А как насчет семьи? "
Есть также голос волосатого яйца: "Мул, какой большой мул!"
Только когда он вошел в главную комнату, Солнца увидели людей, стоящих в комнате.
"Что ты делаешь?"
Чжаоэр слегка пошевелился, подошел к квадратному столу, взял два документа и подошел к двери.
"Невестка, это от тебя. Достань его побыстрее."
"Чжао эр, что это такое? Да, я провернул все эти дела. Место, куда я его положил, засекречено. Твой четвертый дядя, должно быть, давно его переворачивал."
Чжаоэр ничего не сказал, вздохнул над ней и вернулся в дом.
Сун также осознал ненормальность, посмотрел на людей в комнате, а затем посмотрел на спину Чжаоэра и, наконец, понял, что бросилось обратно в его дом.
"Боже мой, это вор!"
Люди в главном зале молча разошлись. Сюэ Циншань был избит в первый раз, когда он был таким взрослым, но он не осмелился ничего сказать. Включая Чжао, мы все знаем, что мастер Сюэ на этот раз действительно раздражен.
Голова Яна опустила голову и помогла Сюэ Циншань уйти. Они почти не останавливались в трех спальнях. Они только что вернулись в свои дома. Двери четырех спален были распахнуты настежь, и семья Сан ворвалась как сумасшедшая. выходить.
Поначалу, наблюдая за волосатыми яйцами мула во дворе, я сразу испугался и заплакал.
Чжаоэр не мог усидеть на месте в комнате, вышел и крикнул четырем тетушкам. Глаза Сан смотрели прямо, и она проигнорировала ее, поэтому бросилась в Восточную комнату.
Она тоже не вошла, как только села перед большой дверью комнаты, она начала плакать.
"Это совершенно сбивает с толку, вонючее и бесстыдное! Издеваются над людьми, издеваются безрезультатно, семья воняет и бесстыдна, и они производят рисовых червей, и они думают, что они потрясающие, катаются на голове и **** и мочатся, подставляя людей. Иди сюда! Те, кто потерял совесть, они всю жизнь открывали свои рты, и они рассчитывают на то, что братья будут заботиться о четырех телах, не проявляя прилежания. Большие воспитываются, маленькие воспитываются, и вся семья воспитывается. Полжизни, даже хорошая, не может пасть, а вместо этого стала воровкой!
"Я говорил о том, чтобы быть глупым дома. Почему ты говоришь, что так устал из-за своего брата? Брат обращается с тобой как с пердуном. Когда вы воспитываете собаку, когда вы видите хозяина, вы знаете, что вы встряхиваете хвостом. Ты растишь своего брата, ешь и пьешь кровь и костный мозг. Здесь все убрано, а от тебя слишком воняет! ”
Брань Солнца за эти слова была слишком раздражающей, лицо Сюэ Циншаня превратилось в свиную печень, а все тело Яна задрожало. Но пара съежилась в доме и не смела пошевелиться. Видя, что пожилая пара сошла с ума, возьмите нефрит, чтобы постучать по обломкам, разве это не глупо? !
Не двигайся, смирись с этим.
Пара в большой комнате могла это вынести. Чжао ничего не мог с собой поделать. Она встала и вышла за дверь.
"Куда ты идешь ?! Посиди для меня!"
"Старик!"
"Если ты хочешь отпустить эту семью, ты уйдешь!"
Чжао дернул несколько уголков своей одежды, и том повернулся, чтобы сесть на кана, и у него потекли слезы.
Солнца за дверью все еще ругаются, но теперь объектом ругани стала Сюэ Цинхуай.
"... Я была ослеплена, когда вышла замуж за этот дом. Я смотрел на тебя и усердно работал, но забыл купить свиней, чтобы посмотреть свинарник ... Я женат уже столько лет, а яйца такие большие, что я могу сосчитать одежду, которую сшил. Я обыскал все места в доме. Если я смогу вымести десять медяков, даже если я богат, мне все равно нужно перевезти свое приданое, чтобы сшить одежду для моих детей. Каждый раз, когда я возвращаюсь к своей семье, моя мама спрашивает Меня: девочка, как долго ты носишь эту одежду?
"Несколько лет? Я даже сам этого не знаю! Моя мать тайком сунула мне немного серебра и не решилась его потратить. Она боялась, что у тех, у кого разбито сердце, будут мотыльки. Ну, это, наконец, отделено, Чтобы сделать какой-то небольшой бизнес для Яйца Мао, его снова подставили другие. Сюэ Цинхуай, ты сказал, что я был слеп, чтобы жениться на тебе! Кто эти люди в этой семье?"
Чжаоэр давным-давно привел яйцо в дом, и когда он увидел, что тот плачет, он достал печенье, которое купил для маленького человечка, и уговорил его.
Яйцо Мао держал его во время еды, и слезы все еще падали, снова и снова поглаживая его маленькую головку, но его сердце было полно вздохов.
Сан плачет со слезами и соплями, сидя на земле, как сумасшедшая. К счастью, двор семьи Сюэ большой, а соседние дома находятся далеко, иначе люди из деревни придут посмотреть на суету. Однако нельзя было бы сказать, что это произойдет снова. Кто знает, когда кто-то проходил мимо перед дверью.
Сюэ Цинхуай появился перед четырьмя домами и подошел, чтобы вытащить его.
"Вставай и возвращайся в дом!"
"Я не возвращаюсь, мне неудобно, и мне нельзя плакать дважды".
"Не стыдно!"
"Ты знаешь стыд, ты знаешь стыд, но некоторые люди не знают!"
Солнце поперхнулось, его оторвали от земли, дважды сердито сфотографировали, и ты потащил меня обратно в дом.
Во дворе наконец-то стало тихо, но стояла тишина.
Никто не готовит в полдень, кажется, что все забыли о еде.
Вечером Чжоу готовил еду, но никто не выходил из четырех спален. Чжаоэр не пошел в главную комнату, чтобы поесть, потому что там было много остатков со вчерашнего дня. Он разогрел остатки еды и подал немного в четыре спальни. Остальное он съел в доме один.
После еды Сюэ Цинхуай отправился в три дома и не знал, что они с Сюэ Цинбаем сказали. После того, как он ушел, Сюэ Цинбай направился в главный дом.
"Папа, четвертый мужчина сказал, что дополнительной еды из нескольких домов ему нужно всего 20%".
Дедушка Сюэ был поражен и медленно кивнул.
Сюэ Цинбай вздохнул и отвернулся.
Рано утром следующего дня, еще до рассвета, Сюэ Цинхуай вышел с Чжао Эром.
Они вдвоем объехали на муле несколько близлежащих деревень и въехали в город Хуян, когда взошло солнце. Эти двое тоже не поехали в Нанши. Они взяли тележку с овощами и сначала отправились в ресторан.
Это место в городе Хуян не слишком большое и не слишком маленькое. Поскольку это самый большой город в Шили Баксян поблизости, он также чрезвычайно процветающий и оживленный. Здесь есть три больших ресторана: ‘Сянкелай’, ‘Лю Сяньцзю’ и ‘Цуйсяньлоу". Что касается небольших ресторанов и чайных домиков, то их слишком много, чтобы сосчитать.
Чжаоэр и Сюэ Цинхуай первыми отправились к цикламену.
Воспитание маленького главного советника Глава 40.2
Именно с восходом солнца ресторан обычно бывает занят. Хотя только тогда, когда рынок был открыт, он был открыт для бизнеса, всегда было необходимо подготовиться заранее.
Например, блюда цикламена всегда самые свежие, и они не хотят оставаться на ночь, поэтому людям в ресторане каждое утро приходится идти на рынок, чтобы купить их.
Дело не в том, что никто не думал о том, чтобы позволить специализированным продавцам доставлять продукты питания, но фермеры, которые приходили покупать продукты, не специализировались на этом. Просто там было слишком много еды, чтобы они могли ее продать. Во-вторых, сельским жителям все еще приходится выращивать землю, и нецелесообразно посещать город только для того, чтобы продать несколько копеек овощей.
Поэтому ежедневная покупка ресторанов-большая задача. К счастью, на рынке представлен полный ассортимент продукции. Хотя это громоздко, его можно купить.
Дверь цикламена еще не открылась, но задняя дверь была открыта, и те, кто присылает соль, рис, всевозможные специи, дрова и всевозможное мясо, приходят бесконечно. У задней двери стоят два парня, один отвечает за подсчет, а другой занят взвешиванием.
Повозка с мулом остановилась у задней двери. Чжаоэр выпрыгнул из повозки с мулом и с улыбкой шагнул вперед: "Брат, я хочу найти владельца магазина, за покупку которого ты отвечаешь".
Этот человек был связан с человеком, похожим на мясника, из-за его веса, и он тоже был сбит с толку. В этот момент его прервал один человек. Первоначально его звали двадцать два килограмма, но он вспомнил, что ему был двадцать один килограмм. Два. Мясник попросил его еще раз сказать, что он не хочет и что вещи слишком тяжелые. Он не мог завершить взвешивание в одиночку, и его спутник только ввел уксус.
"Это явно неправильно, вы взвесите это еще раз".
"Это было не то, что ты искал".
Я все еще разговаривал с людьми во рту, и когда я пришел снова, я все еще хотел найти владельца магазина. Естественно, у парня был нехороший тон: "Что ты делаешь, подойди к нашему продавцу".
Чжао Эр не был раздосадован и сказал с улыбкой: "Я принес немного овощей на продажу, все они очень свежие, просто собрал их утром".
"Нет, нашу посуду не нужно доставлять. Мы каждый день покупаем самое свежее на рынке".
"Брат, давай взглянем и повторим это еще раз. Посуда моей семьи готова".
"Полный? Насколько полно я могу вам сказать, нет, почему вы все еще здесь запутались". На самом деле приятель откажется от этого, и есть другие причины. Недостаточно купить одни и те же два. Мне все еще нужно сходить на рынок, пока нет. Каждый должен создавать проблемы.
Поскольку ресторан отличается от других мест, передний зал-это передний зал, задняя кухня-это задняя кухня, а покупка-это покупка. Приобретенные товары также подсчитываются и учитываются. Как и эти фиксированные предметы, все дороги приготовлены. Товары отправляются, подсчитываются и оплачиваются в конце месяца.
Но еда-это другое. Это дешево. Покупка одной и той же еды может стоить десятки долларов. Как можно было сказать, что вы должны деньги? Поскольку долгов нет, люди должны платить, и деньги не пройдут через руки следующих людей, и владельцы магазинов, которые управляют и покупают, не будут бросать и платить людям то же самое. Вместо того, чтобы быть таким хлопотным, лучше пойти на рынок и пройти жеребьевку.
Конечно, эти люди не будут разговаривать с Чжао Эром, но Чжао Эр раньше продавал овощи на рынке. Раньше он был слишком близко к этим ресторанам, и я знаю, сколько их было.
"Я знаю с вашим лавочником, прежде чем он сказал, чтобы я доставил посуду".
Услышав это, парень посмотрел на нее озадаченными глазами и спросил: "Подожди, подожди, это блюдо не находится под нашим контролем. Через некоторое время придет лавочник Яо".
Чжаоэр кивнул с улыбкой на лице, уступил свою позицию и встал рядом с ним.
Сюэ Цинхуай вышел из машины, подошел к Чжаоеру и прошептал: "Чжаоер, ты ..."
Чжаоэр поспешно подмигнул ему, а затем они вдвоем замерли в ожидании.
Не зная, сколько времени прошло, внезапно из задней двери вышел человек.
Он был одет в прямой королевский синий костюм, ему было больше сорока лет, на руке у него было большое кольцо с опалом. Увидев этого человека, двое парней почтительно сказали: "Владелец магазина".
Он последовал за двумя приятелями, кивнул и собрался уходить. Он внезапно бросился прямо перед ним.
"Дозаторы Яо хороши".
"ты..."
"Диспенсеры Яо, ты забыл меня? Ты купил мне еду. Разве ты не сказал мне, что моя еда свежая, и позволил мне принести ее тебе?"
Лавочник Яо был озадачен, неужели он так сказал?
"В тот день ты сказал, что еда, которую я продал, была свежей и нежной, позволь мне сохранить ее для тебя в следующий раз, и сказал, что ты цикламен, ты не забыл?"
Видя, что у молодого человека Лана есть какие-то претензии к нему, казначей Яо подумал, что он действительно говорит это.
Возможно, этот молодой человек Лэнг неправильно понял. Такого рода слова, которые у него еще будут завтра, он не знает, сколько раз он это говорил, но мало кто воспринимает это всерьез. Продажи на рынке похожи на проституток в печи. Все это делается в порядке живой очереди, и любой, кто хочет держаться от этого подальше, просто хочет продать это конкретному человеку.
Он никогда не принимал это всерьез. В это время, когда кто-то действительно воспринял это всерьез, он на мгновение заколебался и сказал: "Твоя еда, я вижу, если она работает, просто останься". Что он думал, так это то, что люди всегда возвращаются, в любом случае, они хотят пойти на рынок, уместно сначала немного купить.
"Посуда здесь, иди и посмотри". Чжаоэр указал на мула неподалеку.
Мулы также используются теми, кто продает овощи! Как только эта мысль ускользнула, диспенсеры Яо были ошеломлены корзинами с овощами, которые Сюэ Цинхуай выгрузил из машины.
Затем Фань Цай, молодой человек, который был немного честен и честен в своих глазах, очень ярко улыбнулся и сказал ему: "Ты посмотри на это, я не смею сказать, что на моем рынке нет свежих продуктов, но это определенно не так много, как у моей семьи. Ты сказал, что после этого я вложил это в свое сердце. Я собрала все новые блюда в саду и принесла их тебе. Посмотрите на этот зеленый перец, пастушью сумку, сельдерей, изнасилование и песню Сяобай, какая нежная. Кроме того, эти почки мультяшек только что были сорваны с дерева".
Не говоря уже о том, что это действительно нежно.
Особенно после зимы и половины холодной весны, в моих глазах уже давно нет зелени. Теперь я вижу эту корзину с зелеными, нежными и сырыми овощами. Каждую зиму и весну, когда новые весенние блюда еще не появились, у лавочника Яо больше всего болит голова. Ресторан продает еду, но он не может есть только мясо. Он должен сопровождаться зеленым и освежающим вкусом.
Но нет, даже если и есть, то очень мало.
Иногда владельцы магазинов Яо не могут дождаться, чтобы сказать этим грязным ногам в сельской местности, что они не просто едят новые блюда с новыми блюдами и продают их. Но мало кто из жителей деревни знает об этом, они будут продавать его только в том случае, если не смогут сами доесть свою еду. И он этого не осознавал, и, вероятно, это потому, что он приехал сюда за эти годы, и он привык к этому. Время от времени он говорил несколько слов, но никто не слушал его ушей, и он долго этого не говорил.
В течение этого периода свежие овощи продавались порциями. Владелец магазина Яо все еще думает: "Я не знаю, есть ли какие-нибудь блюда, которые я хотел бы сегодня купить на рынке. Я не ожидал, что передо мной будет так много людей.
Он долго был ошеломлен, или голос Чжаоэра позвал его обратно: "Яо диспенсеры, как вы думаете, сколько хочет ваша семья?"
"Все сделано!" Он дерзко махнул рукой.
Он остановился в воздухе, колеблясь, и снова прислушался к мальчику: "Ваш дом, вероятно, не использует так много? Это свежее блюдо отличается от других. Это не может быть поставлено. Трудно уложить это в один день. Но самое особенное место в нашем городе-это никогда не продавать посуду на ночь. Если у тебя не хватит денег, чтобы использовать их сегодня, я отдам их тебе завтра? "
"Завтра?"
"Да, конечно! Как много всего нужно!"
Воспитание маленького главного советника Глава 41.1
Позже владелец магазина Яо собрал всю посуду, которую хотел использовать.
Скажем, это немного, но на самом деле это довольно много. Кроме того, он также собрал много горных продуктов, привезенных Чжао Эром. Например, грибок и грибок. Семья Цзян вчера побила фазана и зайца, а яйца, которые они недавно купили в обмен на одежду, потребовали две корзины.
Сюэ Цинхуай все еще беспокоился о том, что делать с этими яйцами. После того, как он присоединился к группе, он понял, что продал так много яиц за одежду. Их были тысячи. Неожиданно в такой поездке было продано сто штук.
"Ты молодой парень, который может заниматься бизнесом. Это будет завтра в это же время".
Глубокий смысл слов казначея Яо, вероятно, известен только самому Чжао Эру. Она улыбнулась и сказала: "Хорошо, будьте уверены, я обязательно вернусь завтра".
Она взяла серебро у приятеля, попрощалась с казначеем Яо и взяла мула, чтобы уехать.
Сюэ Цинхуай угрюмо направился вперед, чтобы поймать машину, а Чжаоэр молчал, пока цикламен не оказался далеко, и двое людей не могли не вздохнуть с облегчением.
"Четыре дяди, поторопись, давай останемся в Сянджу".
"Привет".
Разговаривая, они вдвоем бросились по дороге.
Сюэ Цинхуай слегка вздохнул: "Вы сказали, что продажа овощей может принести прибыль, и четвертый дядя заработал бы немного денег, когда он впервые подумал об этом. Овощи, выращенные на даче, - это все те, которые он не ест дома и продает только на продажу. Цена на кошачье мясо? "
Чжаоэр ха-ха улыбнулся: "Четыре дяди, говорю вам, сейчас у нас есть возможность, и по прошествии этого времени все больше и больше блюд, блюда не представляют ценности".
Неудивительно, что Сюэ Цинхуай вздохнул, что вся посуда была продана лавочнику Яо по одному пенни за фунт. Чжаоэр не назначил цену, поэтому он посмотрел на нее. В этом случае владелец магазина Яо не мог ничего сделать, намеренно стравливая людей, и поскольку они послали дверь, они, естественно, знали цену, согласно цене, которую они купили вчера на рынке, и добавили еще одну статью.
Чжаоэрлян принес в общей сложности десять различных блюд, и вместе с этим он получил более 800 предметов. Излишне говорить, что эти яйца и горные продукты, за исключением фазанов и зайцев, проданных для семьи Цзяна, почти на один или два балла.
Но имейте в виду, что эти блюда собираются ими по очень низким ценам. Коллекция из двух символов и продажа из восьми символов не являются спекуляцией.
"Клянусь Чжао Эром, владелец магазина Яо действительно сказал тебе это. Я не помню, чтобы ты давно не продавал овощи?"
Чжаоэр усмехнулся: "Четыре дяди, это не набор, это почти так. Вы подумайте об этом, мы не знакомы с людьми внутри, как мы можем разговаривать о продаже овощей? Поэтому я сначала пойду к ребятам и поговорю с ним, зная имя казначея Яо в твоих устах, удобно быть рядом с ним. Что касается остального, вы будете знать, что вам придется идти на рынок больше двух дней".
Сюэ Цинхуай вздохнул и похвалил: "Не смотрите на бизнес Четвертого дяди дольше, чем вы, он все еще не так хорош, как ваша специализация".
"Вы знаете, я уже почти год продаю овощи на рынке. Я посетил этот город прошлой весной и заметил это.
По пути к разговору я подошел к задней двери Люйсяньцзю. Как и прежде, Чжаоэр без особых усилий продал еще несколько блюд. И лавочник красноречиво сказал: пусть Минг пришлет его снова, и Чжаоэр пообещал.
Затем отправился в Цуйсяньлоу, то же самое.
Сюэ Цинхуай был удивлен и спросил: "Вы просто получаете по одному для каждого, вы боитесь, что люди пойдут на рынок и купят его первыми?"
Чжаоэр широко улыбнулась, или Сюэ Цинхуай снова спросила, она сказала: "Когда я сидела на корточках на рынке, я часто обращала внимание на движения этих компаний. Они ходили на рынок рано и поздно, но почти все были исправлены. Период времени. Кроме того, Четвертый дядя, даже если они пойдут на рынок, считается, что сегодня нельзя купить свежих блюд".
Сюэ Цинхуай был шокирован: "Почему?"
Чжаоэр оглянулся на корзину с овощами в машине. Сюэ Цинхуай немедленно выпил стакан холодной воды зимой и почувствовал чувство посвящения.
Он сказал очень тихо: "Я помню, что мы раньше ходили собирать овощи, эти люди с трудом заставляли вас ждать, все было подготовлено заранее, и вы не дали им денег".
Чжаоэр кивнул и также был немного удивлен проницательным наблюдением Сюэ Цинхуая: "Я согласился с ними прошлой зимой. Посуда после весны этого года будет передана мне, и цена никогда не позволит им потерять деньги. Я поздоровался , когда ходил продавать одежду раньше., Они знали, что мы пойдем сегодня утром. Что касается денег, мы отдадим их завтра, когда пойдем за едой".
Сюэ Цинхуай была в ужасе.
Он не ожидал, что Чжаоэр зайдет так далеко. Он ожидал такой ситуации в этом году еще в прошлом году, поэтому заказал много блюд заранее.
Жители деревни не могли придумать так много, и у них у всех редко бывают деньги. Они могут обменять серебро на любое блюдо. Естественно, им не нужно есть, но сохраняйте план обмена денег. А поскольку численность семьи слишком мала, я не могу продать несколько долларов за поездку в город, и это не требует особых усилий, но совсем другое дело, когда кто-то приходит за ними, сидя дома в ожидании кассы.
Поэтому, даже если в городе и найдутся блюда, их будет не слишком много. Они ждут, чтобы поменять медь дома. Кто едет в город?
Разве это не так, даже если Чжао Эр не тянул его к партнерству, он уже делает это сейчас. Перед проигрышем Чжао Эр все еще говорил ему, что взял его в команду, потому что был знаком с Шили и Баксяном поблизости, но на самом деле он просто разделил полученные деньги.
Сюэ Цинхуай произнес психологические слова, и Чжаоэр улыбнулся и сказал: "Четыре дяди, как бы вы это сказали. У меня есть только идеи, но у меня и Цзян Вугэ недостаточно рабочей силы. Если этот вид бизнеса хочет расти в долгосрочной перспективе, он должен быть укомплектован персоналом. Вы еще не видите подробностей, вы узнаете позже.
"На этот раз оба ресторана дали такие высокие цены, это потому, что в городе слишком мало блюд?"
Чжаоэр не стал его прятать и кивнул: "В это время в прошлом году еда составляла почти пять фунтов, но в этом году она действительно немного подорожала".
Удивление в глазах Сюэ Цинхуая было еще сильнее.
Чжаоэр немного смущенно улыбнулся и сказал: "Это всего на несколько дней. Этот овощ слишком стар, чтобы стареть. Я этого не ожидал, но я хочу воспользоваться преимуществами странных товаров и хочу, чтобы сотрудничество с несколькими ресторанами в течение длительного времени действительно могло повысить цены на овощи".
Сюэ Цинхуай долго выдыхал и вздыхал: "Похоже, что четыре дяди будут учиться у тебя в будущем".
Чжаоэр рассмеялся и сказал: "Я-ничто иное, как предположение".
"Тогда куда мы отправимся после того, как отправимся в Цуйсяньлоу?"
"Брат Цзян Ву попробовал это в домах богатых семей в Чжэннане. Я попросил его встретиться позже в Академии Цинъюань".
Сюэ Цинхуай сказал в оцепенении: "Как ты подумал о встрече в Академии Гоуэр?"
"Мне нужно кое о чем попросить собаку о помощи. Я планирую попросить его написать для нас несколько документов. Мы не грамотны. Естественно, лучше найти ученого".
"Поступок?"
Воспитание маленького главного советника Глава 41.2
Чжаоэр кивнул: "После вчерашнего инцидента я всегда чувствовал, что наши соотечественники честны и порядочны. Пока они говорят это устно, все в порядке, но после вчерашнего я так не думаю, или с этими людьми. Лучше подписать акт. Мы регулярно собираем овощи, они не могут продавать свои собственные овощи другим”.
В результате овощи в соседней деревне почти полностью заворачиваются ими. Это то, что они хотят продать по любой цене в будущем? Из-за этого Сюэ Цинхуаю было наплевать на то, что произошло вчера дома.
По-видимому, прочитав его мысли, он сказал: "Четвертый дядя, не думай об этом слишком много. У нас ограниченная рабочая сила, и всегда есть места, о которых мы не можем позаботиться, и вы забываете, что округ находится недалеко от нас. При определенной цене вполне вероятно, что кто-то поедет в другие деревни покупать овощи вместо того, чтобы покупать у нас".
Причина, по которой есть два продавца, такие как разносчик, торговец рисом и торговец тканями, заключается в том, что эти прибыли относительно велики, а те, кто продает овощи, три дыни и два мармелада, просто не смотрят свысока на других. Это также потому, что блюдо отличается от других вещей. Он не выдерживает долгих путешествий. Если его оставить слишком надолго, он не будет свежим.
"Но вы находитесь в правильном направлении. Когда это стойло будет закончено, все пройдет гладко. У нас в руках больше людей, поэтому мы отправимся в путешествие по нескольким деревням, в которых мы еще не были. Лучше поехать в соседний городок Аньянг. Посмотри. Если вы сможете, это может распространиться по всему округу Ся, возможно, ваша идея станет реальностью".
какая идея? Естественно, вы хотите продать по любой цене, по какой захотите.
Но это просто размышление, если вы действительно хотите достичь этого шага, это сложно, Чжао Эр тоже знает.
"Все остальные будут продавцами тканей, чая, риса, давайте в будущем будем продавцами овощей".
Поездка в Цуйсяньлоу также прошла очень гладко.
Покинув Цуйсяньлоу, они вдвоем поспешили в Академию Цинъюань на автобусе-муле.
Когда ярко светила весна, солнце тепло освещало людей, и когда они вышли на эту длинную улицу, полную платанов, вокруг внезапно стало тихо.
Чжаоэр выскочил из машины и шагнул в дверь.
Некоторое время спустя пожилой тюремщик вышел изнутри и спросил: "В чем дело?"
"Добрый старина, мой младший брат учится в школе. Дома есть несколько неотложных дел, чтобы найти его, вы можете помочь мне вызвать его?"
Этот шаофу немного знаком с Чжао Эром, поэтому он уже посылал несколько вещей раньше. Услышав это, он увидел, что собеседник действительно встревожен, и не отказался. Он спросил имя и вошел внутрь.
Через некоторое время Сюэ Тинянь вышла из него.
Он слегка нахмурился и при виде этого движения сделал несколько шагов вперед.
“что случилось?”
Чжаоэр отвел его в сторону и сказал: "Все в порядке, не волнуйся, мне нужно кое-что от тебя, и я должен найти предлог, чтобы позвать тебя".
Сюэ Тинянь не смог сдержать вздоха облегчения и взглянул на нее: "Ты скучаешь по мне?"
Ох, ошеломлен. Не слишком задумываясь, я сказал: "Я хочу, чтобы ты написал для меня несколько слов, потому что я буду ждать тебя, прежде чем приду к тебе".
Сюэ Тинянь молчал в своем сердце, и было действительно неудобно вербовать детей. Видя, что она действительно встревожена, она спросила: "Что ты пишешь? Ты сказал, что я напишу это для тебя".
В это время Чжаоэр был смущен. Потому что ей приходилось писать слишком много, но рядом с ней был маленький человечек, и она не знала, кого искать, она могла только найти его.
Она рассказала обо всех подробностях этого дела и, естественно, рассказала о вчерашней буре дома. Я слышал, что большой дом воспользовался возможностью, чтобы устроить неприятности, брови Сюэ Тинянь неосознанно нахмурились, и я слышал, что у Чжао Эра было идеальное решение. Наконец, в большом доме украли курицу и закончился рис.
"Поэтому я хочу, чтобы ты написал для меня несколько документов. Я отнес их этим людям на подпись, чтобы потом избежать моли".
"Ваша идея верна, и это также выгодно для вашего бизнеса, так что, если кто-то завидует и захочет захватить бизнес, это будет подавлять вас высокой ценой". - сказал Сюэ Тинянь.
Чжаоэр был немного удивлен: "Тингер, как ты это понимаешь?"
Сюэ Тинянь прочистил горло и серьезно сказал: "Вы можете быть рациональны только после прочтения, и поскольку вы ясны, вы поймете более естественно".
"Чтение-это хорошо, наш суд становится все более и более хорошим". Чжаоэр вздохнул.
Каждый раз, когда Чжаоэр так сильно вздыхал, Сюэ Тинянь чувствовала, что моя семья выросла. Ему это особенно противно, поэтому он любит делать холодное лицо, но сейчас это не так.
Он перебил: "Тогда что ты планируешь написать? Что ж, позволь мне помочь тебе. Сколько нужно написать? Но у меня может не хватить бумаги под рукой".
Чжаоэр внезапно улыбнулся: "Я только что проходил мимо дяди Чэня, я купил тебе нож для бумаги и чернильницу".
Она пошла к машине за бумажными чернилами, Сюэ Тинянь тоже последовала за ней и поздоровалась с Сюэ Цинхуаем.
"Ста листов достаточно? Или напиши еще."
Чжаоэр не ожидал, что он так много напишет для себя, но он думал, что их будет не больше сотни, так что это немного сложно: "Как ты можешь писать так много сам, или сначала напиши несколько, а остальное Не торопись".
"Все в порядке. Если у тебя что-то есть, ты можешь пойти первым, вернуться в полдень, и я тебе что-нибудь выдам".
Эти двое сказали еще несколько слов, Сюэ Тинянь вошел, а Чжаоэр и Сюэ Цинхуай остались здесь, ожидая Цзян Ву.
Почти полчаса спустя Цзян Ву поспешил к машине, и все блюда были распроданы, когда его спросили, просто потому, что в богатых семьях было много правил и некоторое время потрачено впустую. Однако было сказано, что для начала было бы неплохо отправить его завтра.
В то же время урок только что закончился в классе.
Перед тем, как Сюэ Тинянь вышел, Мао Бадоу поинтересовался, не случилось ли что-то в его доме, и он продолжал ждать, пока урок не закончится, прежде чем найти время, чтобы спросить. Прежде чем он сообразил, что сказать, Сюэ Тиньян схватил Чжуан Дина.
"Не говори первым, сделай мне одолжение, помоги мне скопировать содержание этой статьи как можно больше раз".
Воспитание маленького главного советника Глава 42.1
Сюэ Тинянь сказал, что это копировалось несколько раз, и, наконец, это стало десятки раз.
И Чэнь Цзянь, и Ли Датянь опускают головы, только рот Мао Бадоу все еще безостановочно пишет и причмокивает: "Эй, я этого не вижу, двор тоже черный. Подписывая контракт с человеком, контракт объясняет только другую сторону. Дела, которые должны быть выполнены, умалчивают о том, с чем им приходится иметь дело".
Сюэ Тинянь взглянул на него, а затем протянул ему какую-то бумагу и протянул ему: "Посмотри, как легко ты пишешь, перепиши еще несколько".
"Сколько вас? Ты в коммюнике." Мао Бадоу все поражался и поражался, но его действия были быстрее.
Первоначально Чжао Эр думал, что потребуется много времени, чтобы скопировать сто копий. Как получилось, что Сюэ Тинянь вскоре вышла из школы и дала ей толстую стопку бумаг.
"На нем не написано имя другой стороны, разрешено только имя". Он также вспомнил об этом, когда после ввода ввел контракт, и оставил столбец имени пустым.
"Никто из вас не умеет писать. В противном случае, я буду сопровождать вас, когда буду покидать музей ночью?"
"И это все?" Чжао Эрвэй сказал: "Не могли бы вы заполнить имя заранее? Если вас действительно попросят сопровождать нас, вы не сможете закончить одну ночь, скажем, плохо гулять ночью.
"Ты помнишь всех по именам?"
Чжаоэр кивнул и вытащил из его рук брошюру: "Я могу сделать только приблизительную оценку, но я вел учет".
Сюэ Тинянь было любопытно. Она не может писать, но все еще может вести бухгалтерию? Он легко взял книгу, и Чжаоэр захотелось остановить ее.
Это, вероятно, первый раз, когда она проявила панику перед Сюэ Тинянем и фактически ограбила его. Жаль, что Сюэ Тинянь заранее приняла меры предосторожности, просто отказалась вернуть ей ее и быстро открыла буклет.
"Ты вернешь мне деньги!" Она всем телом навалилась ему на спину.
Жаль, что уже поздно.
Сюэ Тин посмотрел на призрачные символы в буклете с улыбками, точками и кругами на нем, с символами, похожими на траву, и тремя полосами. Представляет ли это реку или ручей? Есть также узоры в форме холмов, собачьи головы, лошадиные морды и так далее.
Она была нарисована угольными ручками, была крайне примитивной, но имела своеобразный внешний вид. Я не знал, что это было.
Чжаоэр достаточно протянул руку: "Вы мне вернете деньги, это тот счет, который я небрежно держу в уме, вы не можете понять, только я могу понять".
На солнце девочка беззаботно лежала на спине подростка, и эти двое, казалось, смеялись. В глазах посторонних нет ничего, что могло бы успокоить. В конце концов, все они подростки, но они могут отдохнуть в глазах Цзян Ву, но они особенно привлекательны.
Он не мог удержаться, чтобы не крикнуть: "Возьми ребенка".
"Что делает брат Цзян Ву?" Чжао Эр все еще не заметил этого и оглянулся на него.
Лицо Цзян Ву напряглось: "Быстро расскажи о деле, Тин Янь вернется в школу".
В это время Чжаоэр тоже почувствовал, что эта поза была немного неправильной, и он выпрямился.
"Поторопись вернуться ко мне, я запишу тебя".
"Тогда скажи мне сначала, что это такое?" Сюэ Тинянь указал на лошадиную морду, большой круг и три узора в форме холма, но его глаза смотрели на Цзян Ву.
Чжаоэр некоторое время молчал, пока Сюэ Тинянь снова не спросила, она сказала: "Это Ма Дашань, это имя".
"А как насчет круга, стоящего за этим?" Сюэ Тинянь не осмелился спросить того, кто нарисовал коровью голову и круг, называется ли это коровьим яйцом.
Чжаоэр беспомощно вытерла лицо, сказав правду: "Круг-это десять фунтов или десять, немного-один фунт или один".
"Итак, ты взял 13-фунтовое блюдо Ма Дашань?" Сюэ Тинянь попытался узнать спину.
Я был так зол, что взял брошюру и сказал: "Это не 13 котлет с овощами, это 13 яиц! Ладно, давай не будем об этом говорить, я запишусь, а ты запиши имя."
Сюэ Тинянь не хотела ее раздражать, поэтому она вернулась в школу, чтобы взять ручку и чернила, и вышла через некоторое время, взяла автомобильную скамейку в качестве чемодана и помогла Чжаоеру заполнить имена.
Не говоря уже о том, что не смотрите на аккаунт Чжао Эра, помните, что вы похожи на призрака, и имена десятков людей совсем не ошибочны. Сюэ Цинхуай все еще хвалила ее хороший путь. Иногда действительно полезно записать то, что вы не можете вспомнить.
Поэтому ученые и неграмотные люди-это не мир. Сюэ Тинянь очень беспомощна, когда слышит такую похвалу. Закончив писать, он отвел Чжаоэра в сторону.
"Чжаоэр, когда я вернусь в эту поездку, я научу тебя читать".
"Узнаешь это слово?" Сначала на лице Чжао Эра промелькнуло легкое изумление, а затем в его глазах появилось некоторое удивление и некоторая тревога, и он спросил: "Возможно ли это? Я не слышал о девочках, которые умеют читать, кажется, что только в тех больших семьях, где умеют читать только другие девочки. "Она также чувствовала, что при обычном ведении бизнеса трудно не читать, но она никогда раньше об этом не думала.
"Почему бы и нет, я сказал"да"!"
Наблюдая, как Сюэ Тинянь входит в школу, Чжаоэр обернулся.
Цзян Ву спросил ее: "Чжаоэр, что тебе только что сказал Тин Янь?"
"Брат Цзян Ву, что ты делаешь?" Чжаоэр озадаченно посмотрел на него.
"Я спросил с любопытством".
"О, ничего страшного, Тинг сказал, что научит меня читать, когда вернется в следующий раз".
Увидев бессознательную улыбку Чжаоэра на его лице, Цзян Ву почувствовал себя немного неприятно в своем сердце, думая о том, почему он был неграмотным. Если бы он умел читать грамотно, он не смог бы научить Чжаоэра распознавать слова.
Без дальнейших церемоний трое небрежно нашли придорожный киоск, чтобы пообедать, а затем солдаты подошли к каждому из них, чтобы подписать контракты.
Все еще Цзян Ву один, Чжаоэр и Сюэ Цинхуай вместе.
Цзян Ву хотел быть с Чжао Эром, но, к сожалению, Сюэ Цинхуай все еще не был знаком с ситуацией и мог только позволить Чжао Эру следовать за ним. Теперь Цзян Ву только надеется, что Сюэ Цинхуай сможет быстро остаться один, чтобы он мог поладить с Чжао Эром в одиночку.
Чжаоэр и Сюэ Цинхуай не возвращались, пока не стемнело.
Оба так устали, что Сюэ Цинхуай отвязал мула от машины и завел его в сарай. Я положил воду и материалы в его каменное корыто и взял щетку, чтобы почистить его с головы до ног, прежде чем вернуться в дом.
Солнца уже приготовили еду и попросили этих двоих прийти и поесть.
Она готовит одна. Солнца делали это в течение последних нескольких дней. До сих пор четыре комнаты не пошли в главную комнату и не сказали, что они не едят вместе. Бьян прикинул, что были подсчеты, но ничего не сказал.
Сейчас "Санс" с особым энтузиазмом занимаются вербовкой детей. Вероятно, это то, что Сюэ Цинхуай сказал ей, когда она вернулась. Зная, что этот бизнес очень прибыльный, и что люди, которые ведут этот бизнес, являются рекрутерами, Бог Богатства не может обидеть.
Солнца неоднократно набирали детей, чтобы поесть в четвертой комнате, и ей было нелегко отказаться. На самом деле, она не хотела ужинать с кем-то из большой комнаты. Дело не в других вещах, но она вообще ничего не хочет есть. Иногда она не понимает мистера Сюэ. Люди из четырех комнат и четыре сердца четко разделены. Дело не только в том, чтобы искать противоречия.
Но она все-таки младшая, и нехорошо показывать это лично. Просто так получилось, что он оказался медиумом в четырехкомнатной щетине.
"Цуй Е вернулся".
Как только он подошел к столу, Солнца внезапно сказали это, оставив Сюэ Цинхуая и Чжао Эра ошеломленными.
Сюэ Цуйе-старшая дочь госпожи Сюэ и Чжао. Он все еще ждет свою жену в возрасте шестнадцати лет в этом году. Не так давно Сюэ Цуйе собиралась в дом матери Чжао, который был домом ее бабушки. Как раз вовремя, чтобы заняться фермой, Чжао был обеспокоен ею и попросил Сюэ Цинхуая прислать ее.
Я прожил там больше месяца и вернулся только сегодня.
"Когда я вернусь, я вернусь". Сюэ Цинхуай нахмурился:"Эта девушка невежественна и знает, что нужно вернуться".
Когда речь заходит об этом вопросе, необходимо говорить об этом. Семья матери Чжао из соседнего Чжаоцзячжуана. От деревни Юцин до Чжаоцзячжуана почти два часа езды.
Отец Чжао умер, но ее мать все еще там, и у ее матери есть три брата, но три брата были разлучены. Мать Чжао была со своим старшим сыном, так что дом бабушки Сюэ Цуйе на самом деле был домом ее дяди.
У дяди Чжао трое сыновей. Первые два сына уже создали семью и создали свои семьи. Вот младший сын Чжао Цзиньруй, то есть младший сын невестки, на которой женился дядя Чжао, широко известный в стране как Яоэр.
Дядя Чжао потерял жену в зрелом возрасте, а позже представил другую сваху через сваху. Теперь он тетя Хонга. Хунги на 20 лет моложе дяди Чжао. Дяде Чжао сейчас более 50 лет. Хонгам всего за тридцать, а их сыну Чжао Цзиньруюю в этом году всего 17.
С точки зрения старшинства Чжао Цзиньруй является двоюродным братом Сюэ Цуйе.
С древних времен двоюродный брат любит двоюродного брата, двоюродный брат любит двоюродного брата, Чжао Цзиньруй не знал, как это сделать, но Сюэ Цуйе был очень увлечен им. Обычные люди всегда находят предлоги, чтобы пойти в дом дяди, не говоря уже об этом. На этот раз они прожили там больше месяца.
Воспитание маленького главного советника Глава 42.2
К счастью, однако, эти двое зарегистрировали отношения в прошлом году. Однако нет ни одной незамужней старшей девочки, которая бегала бы в дом мужчины больше месяца. Кроме того, эти двое поженятся в конце года, так что они не могут ждать. Итак, в то время Сюэ Цинхуай сказала, что она была маленькой девочкой, но Сюэ Цуйе не слушала, и Чжао поддержал ее. Этот вопрос мог только следовать ее желаниям.
Также невозможно говорить о людях, стоящих позади. Как только я упомянул об этом, я услышал, как Сюэ Цуйе зовет своего четвертого брата во дворе. Сразу же после того, как она вошла, она взглянула на Чжаоэра, прежде чем сказать: "Шестой Брат, я вернулась, а ты не появляешься. Папа сказал тебе отнести волосатые яйца Сисао в главную комнату на ужин, и, конечно же, ты."
Это то, что ты сказал.
Сюэ Цуйе родилась с лицом из серебряной пластины и большими абрикосовыми глазами. Девушка принарядилась бы, надев свежую и нежную куртку абрикосово-красного цвета. Пояс был туго завязан, и тонкая талия казалась стройной.
Играющая Сяо Сюэ Цуйе-самая красивая девушка в деревне. Когда она вырастет, она будет самой красивой девушкой в деревне. Жаль, что с тех пор, как семья Сюэ перешла в семью Сюэ, эта была больше всего ограблена.
Очевидно, что она белее ее, у нее более благословенное лицо, чем у нее, и ее глаза больше, чем у нее. Точно так же, как при встрече в одиночку, Сюэ Цуйе чувствует, что она выглядит лучше, чем Чжао Эр, но она может собраться вместе, и она не так хороша, как она.
Сюэ Цуйе никогда не думал, что ему лучше вербовать детей, но посторонние вели себя именно так. Дома ее самый преуспевающий племянник любит вербовать детей. Да, Сюэ Цзюнь только тайно любит вербовать детей. Только Сюэ Цуйе знает всю семью Сюэ.
Снаружи все дети в деревне дружат с Чжао эр, у которой в их глазах есть только Чжао эр, но не она. Это похоже на дикого мальчика, который дерется с ними, одевается по-деревенски, никогда не приводит себя в порядок, а она-цветок.
Когда Чжаоэр отсутствовала, она снималась на луне, а когда пришла, стала травой на земле.
При мысли об этом у Сюэ Цуйе не было хорошего лица для Чжао Эра. Особенно когда я вернулся на этот раз, я услышал, что именно по наущению Чжао Эра семья была разделена, и что четвертый дядя и семья были отвлечены. У Сюэ Цуйе не было хорошего лица для Чжао Эра. Но из - за предварительного предупреждения Сюэ Сюэ она могла только улыбаться и притворяться ласковой.
Она не знала своего так называемого смайлика и притворялась близкой, не говоря уже о неловкости, даже четыре спальни и две пары видели ее смирение. Солнце быстро поприветствовало Чжаоэр и велело ей игнорировать Сюэ Цуйе.
Ее маленькая тетя в этой семье, и, кроме пожилой пары, мало кому это нравится. Нелегко сказать, что они, невестки, привыкли закрывать свое лицо.
Сюэ Цинхуай все еще хотела попрощаться, но, к сожалению, Сюэ Цуйе смотрела в сторону, и она была кокетливой и угрожающей, поэтому четверо могли только следовать за ней в главную комнату.
В главной комнате все уже собрались. На двух столах много блюд, и блюда очень богатые.
"Поторопись, Куйе сегодня возвращается. Твоя мать проделала хорошую работу. Семья сидит вместе за ужином. Это собрание."
Голос мастера Сюэ был низким, и это "ты, мама" не называло фамилию, но все они знали, что разговаривают с Сюэ Цинхуаем.
В данном случае, когда сын не мог вымолвить ни слова, они вчетвером сели.
Во время еды почти никто не разговаривал, поэтому Сюэ Цуйе сказал несколько слов семье Чжао и двум людям мистера Сюэ одновременно. Это было похоже на теплую атмосферу.
Обычно дочери и жены убирают беспорядок.
Сюэ Цинхуай собирался вернуться в дом, и был остановлен мистером Сюэ: "Никто из вас, больше не ходите, я должен вам кое-что сказать".
Итак, они остались.
За несколько дней, не попав на фронт, мистер Сюэ словно из воздуха стал намного старше, и к его голове добавилось еще несколько серебряных прядей.
Он все больше пристрастился к курению, и в зале раздавался звук капающего дыма.
Из-за его пристрастия к курению несколько сыновей не являются неудачниками, но помочь не могут. В сочетании с этим местом в деревне Юцин есть несколько пожилых людей, которые не курят сухой дым, и могут только позволить ему курить.
Место, где мастер Кан сидит на земле, окутано зеленым дымом. Если это не запах дыма, люди, которые не знают, думают, что там сидит бодхисаттва.
"Брак Цуй должен быть ускорен. Я думал, что она будет заниматься семейными делами в конце года, и когда она получит еду с земли, как она сможет сделать приданое за нее. Но это продвижение, руки неизбежны, и теперь я могу только надеяться, что у некоторых из ваших старших братьев есть способ подумать об этом".
Этот вопрос даже не был известен людям в большой комнате. Все были удивлены, когда услышали это.
Солнца не могли не спросить: "Насколько хорошо продвигаться вперед?"
Если бы им не разрешили зарабатывать деньги, их бы рано уволили, и никому не было бы до этого дела, но слова мистера Сюэ ясно показали, что он хотел, чтобы каждая семья собрала немного денег для приданого Сюэ Цуйе.
Дело не в том, что сестра замужем. Когда старший брат является невесткой, она не должна делать приданое за сестрой, но это было хорошо, когда они были разлучены. Когда она вышла замуж, в других комнатах не нужно было давать денег на приданое. Я не ожидал, что это произойдет сейчас.
Сюэ Цинбай и Сюэ Цинхуай переглянулись, и Сюэ Цинхуай спросил: "Папа, скажи мне, сколько из наших трех семей уехали?"
Дедушка Сюэ подумал об этом и сказал: "Семья должна заплатить два или два доллара за то, что они говорят".
"Двадцать два серебра, три - шестьдесят два, не считая отца и матери, которых вы дарите, независимо от того, насколько большая девушка замужем, не упоминайте, сколько подарков подарил мужчина, и они должны отправить дюжину или две. Отец, со стороны Чжао, Сколько ты предлагаешь? Нет, у нас нет ни пенни, и мы будем сопровождать Цуй Е. " - первым заговорил Сун.
Так называемый мужской брак и женский брак, семья мужчины должна дать приданое семье женщины, если семья женщины-несчастная дева, но и правильная семья, конечно, также должна сопровождать приданое дочери.
Согласно местным правилам деревни Юцин, чем больше подарков семья мужчины дарит семье женщины, тем более важным представителем является девушка в семье другого человека. Однако все они являются домашними хозяйствами, и общие подарки-это такие вещи, как ткань, сахар, рис, лапша, мясо, чай и так далее. Если семья богаче, добавьте девушке два украшения. Конечно, надо иметь зарплату, начиная от трех до четырех или двух, и больше до шести, двух, двух, двух, и всегда давать немного. Это также для того, чтобы поблагодарить родителей за то, что они воспитывали их в течение многих лет.
Эти свадебные подарки, как правило, предназначены не для приданого, а для родителей невесты, но если родители обидели дочь, не стоит дарить им что-то в качестве дна коробки.
Что касается семьи семей Сюэ и Чжао, то для того, чтобы иметь благое намерение, необходимо заплатить зарплату восемь-два-восемь или девять-двести девять.
"Да, мама, сколько подарков сделал Чжао?" - спросил Чжоу.
Сюэ Цуйе, который сидел в стороне, сначала был мрачен и хотел что - то сказать, но был остановлен Чжао. Чжао уставился на двух своих невесток: "Да? Твои сестры выходят замуж, разве твоя невестка не должна получить немного денег на приданое ?!"
Так что Чжао не очень умный человек. Каждый раз, когда она думает, что она умна, она заканчивает чем-то плохим. Если она может шокировать двух невесток, то она уже не так сильна, как в прошлые годы. Сохранить.
Кроме того, Чжоу и Сун так хорошо знали ее натуру. На первый взгляд, ее отношение было другим.
"Мэм, о чем вы говорите, что заставляет нашу невестку не желать платить. Если вы шурин, вы должны заплатить, и вы не должны знать, сколько стоит подарок. Если семья говорит две вещи, то им все равно нужно выяснить, что делает шурин? "
"Мама, разве семья Чжао не должна предлагать подарки?"
Семья Чжао сразу же захромала.
Воспитание маленького главного советника Глава 43.1
Когда я увидел Чжао таким, чего еще я не понял?
Солнце сказало: "Мама, даже если семья Чжао снова станет нашей родственницей, никто не говорит, что они не женятся на своих женах. Даже если они слишком бедны, они не могут позволить себе жениться на своих женах и покупать жен. Серебро. Нет таких денег, которые я не хотел бы платить, и я хочу, чтобы люди ставили деньги на своих девочек".
Это не зажгло семью Чжао, но дало свет Сюэ Цуйе.
Она поспешно встала: "Ты будешь говорить, невестка? Что значит выступать против девушки и выступать против сильвера?"
Ухмылка Сан: "Разве не в этом причина? Цуйе-не та невестка, которая сказала тебе это, и нет такой причины, чтобы ничего не делать".
"Что еще не было сделано таким образом? Я еще не готов это сделать? Кого волнуют эти два близких отношения". - возмущенно сказала Сюэ Цуйе.
"Так как никого это не волнует. Зачем нам нужно приданое? Они не дают приданого, мы не даем приданого, это неправильно". - пробормотал Сан.
Сюэ Цуйе не могла поверить, что Солнца заплакали, когда она сказала это так громко.
"Отец, посмотри на Сисао! Посмотри на нее!"
Ожидая, пока Сюэ Цинхуай заговорит, Солнца сказали: "О чем ты просишь своего 4-го брата увидеть меня? Разве не в этом причина ?! Он не сделал бы мне подарка, и мы бы тоже перевернули приданое вверх дном. Пойдите в Шили Баксян и спросите, есть ли у вас что-нибудь. По этой причине! "
Сюэ Цуйе выла и плакала, и лицо Сюэ Сюэ было таким же темным, как дно горшка: "Плачь! У тебя все еще есть лицо, чтобы плакать, дело не в том, что ты сделал что-то, чего не видел, как это будет!"
"Старик ..." Сердце Чжао было так расстроено, что он не мог не сказать.
Мастер Сюэ с грохотом поставил кастрюлю на стол Кан: "Заткнись ради меня, если бы ты не учил чему-то столь бесстыдному, что случилось бы дома ?! Я позволил тебе контролировать ее, ты, Что ты имеешь в виду, этот****, он потянул себя, вытирает ягодицы, мне больше все равно! "
После удушливой тишины Чжао тоже заплакал, и мать с дочерью заплакали вместе, как будто их кто-то оскорбил.
Следующее все были шокированы, потому что смысл слов мистера Сюэ был слишком неожиданным.
Он имел в виду, что Сюэ Цуйе сделала что-то постыдное и была прижата другими, поэтому семья Чжао не хотела предлагать подарок, но вместо этого семья Сюэ должна была сопровождать приданое.
Это может быть только в том случае, если Сюэ Цуйе и Чжао Цзиньруй имели свои головы и хвосты и совершали постыдные поступки.
Плач Чжао было не остановить, и он плакал, говоря: "Ну, несмотря ни на что. Плачь, заткнись, отпусти меня!" Она потащила Сюэ Цуйе вверх, изо всех сил пытаясь забраться на кан.
"Мама, что ты собираешься делать?" Сюэ Цинбай шагнул вперед, чтобы остановить ее.
"Что я делаю? Я ничего не делаю! Твоя мать прожила всю свою жизнь, и даже этот мужчина, сын и невестка так отчаянно нуждаются во мне, что я утоплюсь в реке и заставлю тебя ничего не видеть!"
"мама!"
Эта ситуация больше не прекратится, и кто-то знает, что делать. Чжоу, Сюэ Цинхуай и Сун все вышли вперед, чтобы остановить и убедить.
"Мама, где мы считаем тебя ненужной, не думай слишком много".
"Дело не в том, что я не считаю себя лишним. Ты не хочешь сделать приданое для своей сестры ?! У вас у всех черное сердце, вы и есть эта сестра". Чжао все еще борется с кангом.
"Сделай это, почему бы не сделать это! Третий и четвертый дети, вы что-то говорите, мать сказала это, вы можете вынести свое сердце!" - взревел Сюэ Циншань.
"Сделай это, мама, мы сделаем это. Мы не сказали "нет", чтобы сделать это, не думай об этом слишком много".
Чжао снова отправился к Сюэ Цинхуаю.
Сюэ Цинхуай также кивнул и сказал: "Если мы братья, как мы могли не сказать, что мы не должны делать приданое для наших сестер".
Чжао перестал плакать, потянул за край своей одежды, чтобы вытереть слезы, и сказал Сюэ Цуйе: "Цуйе, не благодари своего четвертого брата, трех братьев и двух невесток, у тебя может быть лицо, когда ты женишься? Но все они указывали на них. "
Сюэ Цуйе также вытерла слезы и захлебнулась рыданиями: "Спасибо вам, 4-й брат и 4-я невестка, 3-й брат и 3-я невестка".
Чжаоэр наблюдал за ним рядом. Когда он увидел это, то почувствовал облегчение. Но есть также очень странное чувство, неописуемое странное чувство, я всегда чувствую, что все это похоже на актерскую игру.
Особенно в конце Чжао попросил Сюэ Цуйе поблагодарить двух ее старших невесток. Неужели у Сюэ Цуйе только две старшие невестки? И фраза "Спасибо, брат". В большой комнате также есть Ян. Ян никогда не был человеком, который любит тишину.
Воспитание маленького главного советника Глава 43.2
Она поджала губы и сказала: "Тетя, не плачь больше. Все дело в том, чтобы быть молодоженами. Нехорошо так плакать. Третий и четвертый дяди ничего не сказали. Дядя, дело не в том, что дядя-хозяин. Дядя, ты это говоришь? ”
"Конечно!" Сказал Сюэ Циншань, обхватив живот руками.
Сердце Яна, которое все это время не давало покоя, подпрыгнуло в груди, и он не смог удержаться, чтобы не взглянуть на Чжао Эра.
Она чего-то боялась, она слышала, как Сан клан сказал: "То есть, Цуйе, на самом деле не думай об этом, невестка, я больше ничего не имею в виду. Точно так же, как у Чжао Эра, у тебя все еще есть три брата-невестки, старший брат-ребенок, и он увидит, как его сестра страдает и страдает".
Фраза "три шурина" заставила тон Солнца намеренно подчеркнуть. И Чжао, и Сюэ Цуйе, которые трогали слезы, внезапно не могли не замереть, и, естественно, застывшая улыбка Сюэ Циншаня была незаменима.
Видя это, я ничего не понимаю, но никто не прокололся, Сун и Чжоу тоже намеренно попали в воду, чтобы помыть мать и дочь.
Все исчезло, и формально перешло к делу.
Не дожидаясь, пока его человек заговорит, Сун взял инициативу в свои руки и сказал: "Папа, что ты скажешь? Вы можете быть уверены, что наш брат даст столько, сколько сможет".
Хотя Чжоу обычно не любит говорить или показывать голову, но в это время она тоже незаменима.
"Хотя наша семья беднее, пока старший брат может выносить это, наша семья тоже будет выносить это.
Дедушка Сюэ ничего не сказал, потирая кастрюлю в руке. Лицо Сюэ Циншаня было совершенно темным, не говоря уже о Чжао и Сюэ Цуйе.
На самом деле, до того, как пришли люди с тремя и четырьмя спальнями, группа людей обсуждала это вместе.
Это не консультация. Старый мастер Сюэ знал, что у старшего сына нет денег, но младшая дочь ничем не могла помочь. И у Сюэ Циншаня, естественно, нет денег, чтобы заплатить, но у четверых старших есть деньги, у них есть деньги, чтобы завербовать детей, куплены десятки мулов, и у них не будет денег, чтобы сделать приданое для Сюэ Цуйе. Таким образом, двое мужчин были отправлены отдельно, один перед гроссмейстером Сюэ, а другой отвечал за то, чтобы убедить Чжао провести сегодняшнюю сцену.
Первоначально были согласованы три комнаты и четыре комнаты, и я никогда не ожидал, что Чжао Эр станет тем, кем он является сейчас, вставляя предложения.
В комнате никто не разговаривал. Чжао посмотрел на старика, на старшего сына и перевел взгляд на Чжао Эра.
"Чжао эр, ты купил такой большой бизнес, и мулы были куплены. В тот день ты так громко кричал перед своими дедушкой и бабушкой. Теперь, когда твоя тетя собирается замуж, тебе нужно заработать немного денег от имени второй комнаты?"
Чжао Эр ухмыльнулся Чжао. Она так постарела, что не слышала, что младшая тетя вышла замуж, и позволила молодому поколению расплачиваться за это.
Сюэ Цинхуай сказал: "Мэм, о чем вы говорите, вербовка детей-это младший класс".
"Что такое младший? Разве младший не давит агрессивно на твоего старшего брата? Знать, что у вашего старшего брата нет денег на то, чтобы быть хорошим человеком, а также намеренно занимать первое место, - это не просто желание видеть вашего старшего брата уродливым и показать, что у него есть деньги. Просто укажи. "
Видя это, семья Чжао захотела защитить Сюэ Цуйе, а также Сюэ Циншань, и Мин Хуан Хуан сделал свою собственную операцию и сокрушил его.
Но она не удивилась, зная, что эти слова рано или поздно придут к ней. Но до того, как она прорвалась, эти люди все еще могли притворяться фальшивыми, и они могли смешивать лица. Она была пронзена ею, и у нее даже не было лица.
С улыбкой, которую невозможно было скрыть от ее губ, она серьезно кивнула: "Бабушка, я богата, но я не могу просто взять это, если это сделает кто-то другой? Вы должны дать мне причину! Нет, давайте поедем в деревню и попросим кого-нибудь из членов семьи спросить об этом, рассматривая это как брак моей младшей тети, и не нужно, чтобы младшие брали деньги на приданое. Пока кто-то в нашей деревне говорит, что я должен заплатить деньги, я буду брать деньги.
"ты..."
"Дядя предложил, чтобы у Джункая не было денег. Вместе мы с собаками были всего лишь подростками. Деньги из чужих домов? Это легко? Бабушка, само собой разумеется, что мне не следовало этого говорить. Когда вы сказали это, почему вы не подумали о чувствах Тети Три, Дяди, тети Четыре и Тети Четыре? Мы с четырьмя моими дядями ушли до темноты, ты не знаешь.
"Бабушка, ты собираешься остаться на ночь? Вы ничего не видите, вы можете видеть только тень, и вам нужно вести машину против Йелу, и вы перевернете ее, если не будете знать, где она находится. Порочный, одни люди богаты, а другие бедны, почему? Что ж! Ему пора быть бедным! Кто сказал ему направить все свои мысли на выкапывание чужих денег, тот не беден, кто беден! "
"Ты можешь выйти из этих денег, и ты можешь выйти, даже если не сделаешь этого!" Чжао содрогнулся от ярости.
"В любом случае, я не выйду, кто бы ни хотел выйти!"
"Я не скажу тебе, я скажу псу, когда он вернется!"
"Тогда скажи своему внуку, что мне сказать!"
Сказав это, Чжаоэр развернулся и ушел.
Воспитание маленького главного советника Глава 44.1
"Ну, ты Ван Чжао эр, это действительно незнакомый белоглазый волк. Наша семья воспитывала тебя столько лет ..."
Чжаоэр вышел из парадной двери и отбросил ругань Чжао за спину.
Лунные звезды редки, и ночной ветерок прохладен, но она полна изнеможения.
Прежде чем переключиться на что-то, она бы никогда так не говорила, но сегодня я не знаю, что делать. Те, кто давно хотел сказать, просто появились. Может быть, дело было в том, что в последнее время в семье было слишком много мотыльков, и все ее терпение иссякло. Может быть, в последнее время он слишком устал.
Но вскоре Чжао Эр поняла, почему это так, и она оказалась в беде.
Только когда она вернулась в свою комнату, разделась и легла, у нее был тяжелый месяц, и она страдала от болей в животе каждый раз, когда приходила.
Чжаоэр достал из шкафа лунную ленту и надел ее. Он бросил испачканные штаны на ноги канга и лег, переодевшись. Тупая боль, все чувства были сосредоточены в этом месте. Она перевернулась на Кане и, наконец, обнаружила, что свернувшееся калачиком тело было более удобным, поэтому она легла, свернувшись калачиком в кровати.
Это должно было быть теплое одеяло, холодное.
Детям было холодно, они лежали и тихо думали: Чжао хотела воспользоваться случаем, чтобы устроить неприятности, с ней только что случился приступ, и она, вероятно, позволит маленькому мужчине перезвонить из города завтра. Машина плакала и жаловалась на случившееся.
К кому идет этот маленький человечек? В любом случае, Чжао тоже его сторонница. Если ты попадешь в беду, у нее будет репутация нефилима. Так что даже если он смотрит ей прямо в сердце, он определенно успокоится, чтобы сделать все поверхностно, и может даже отругать ее.
Все штрихи хорошо продуманы, так что это произойдет.
Женщины и мужчины неразумны, не так ли? Как и большие комнаты, три комнаты и четыре комнаты, это не всегда так. Некоторые немодные вещи говорят в женских семьях. Даже если что-то случится, мужчинам не нужно бояться уйти в отставку.
В оцепенении Чжао Эр заснула, и ей все еще было так холодно во сне.
Однако она все еще недооценивала бросок Чжао. Чжао попал в беду в главной комнате после того, как она ушла. Она заставила Сюэ Цинбая поехать в город и постучала в дверь Академии Цинъюань. возвращаться обратно.
Сюэ Цинбай сказала об этом, когда была в дороге: "Не вини свою бабушку, она тоже слишком беспокоится о твоей тете. Как и она сама, тоже. Старые проблемы твоей бабушки вернулись. "
У Чжао болит сердце и рот, но несерьезно, а иногда и нет, и я ходил к врачу на осмотр, но ничего не видел.
Вся семья Сюэ, вероятно, только Сюэ Цинбай все еще была обманута Чжао. В любом случае, Сюэ Тинянь знал, что душевная боль Чжао была именно убийцей нескольких сыновей, и он никогда не использовал ее по своему желанию.
Неудивительно, что пришел третий дядя, а не четвертый. Подсчитано, что четвертый дядя отказался, и его молоко сделало бы лучшего дядю третьим. Сюэ Тинянь молча размышляла.
"Твоя невестка делала такие вещи. Только тогда я услышал от твоего дедушки, что твоя невестка была беременна и действительно была вынуждена пройти мимо двери. Но семья Чжао воспользовалась опасностью и предложила не предлагать подарок. Твое молоко тоже хочет скорчить рожу твоей тете, чтобы не потерять ее. "
Вероятно, из-за ночной спешки Сюэ Цинбай сегодня много говорил. На тихой и пустынной тропинке горел только фонарь мертвого ветра перед повозкой с мулом, и маленький оранжевый огонек освещал дорогу впереди.
Эту лампу купил Чжаоэр, и она стоила больших денег.
Вскоре они вдвоем прибыли в деревню Юцин. Прежде чем они вошли в деревню, одна за другой залаяли собаки.
Вместе с собакой, лающей у двери дома Сюэ, Сюэ Цинбай загнал машину во двор, и как только он остановился, Сюэ Тинянь выпрыгнул из машины.
Увидев, что он поспешил во второй дом, Сюэ Цинбай также сказал: "Тин Янь, не говори глупостей".
Сюэ Тинянь проигнорировала его и вошла в дверь.
В комнате было темно, только чтобы увидеть выпуклость на канге у окна. После того, как Сюэ Тинянь вошла, она обнаружила, что Чжао Эр даже забыл закрыть дверь. Она никогда этого не делала.
Он подошел к Кану и коснулся лба Чжаоэра, который был холодным.
"Бери детей, делай детей ..."
Чжаоэр проснулся и сказал: "Ты вернулся в это время".
Сюэ Тинянь ничего не сказал, и звук, зовущий его за дверью, вероятно, был слишком долгим, чтобы ждать. Он протянул руку и погладил ее, позволил ей снова заснуть, и люди вышли.
Когда я вошел в главную комнату, дедушка Сюэ, Чжао и Сюэ Цуйе все еще ждали. Что касается остальных, то все они вернулись в дом.
"Боже, ты знаешь, что сделала Чжаоэр, она действительно оглушила ее!" Сюэ Тинвань стоял неподвижно, и Сюэ Цуйе первым пожаловался нечестивцу.
Сюэ Тинянь посмотрела друг другу в лицо, чувствуя себя странно и знакомо.
Странно то, что мне кажется, что я давно этого не видел, и знакомое-это выражение лица другого человека. Его младшая тетя лучше всех разбирается в граблях, и злые будут жаловаться первыми. Если бы ему не было легче с Чжао Эром, захотел бы он быть таким, как тот, в том сне сегодня? Беспокоясь о своей репутации и Чжао Эре, в конце концов, он мог только согласиться друг с другом.
Хотя он также знал, что Чжаоэр невиновна, он пожаловался на нее после возвращения, так что отношения между ними наконец-то ослабли и снова стали жесткими. Это было позже, когда он вспомнил, что знал, насколько ему было плохо в то время.
Но в том сне у ее тети не было незамужних беременностей, то есть это была не очень хорошая жизнь. На самом деле, подумайте об этом, можете ли вы разместить слишком много на столбе? Особенно его бабушка-дядя, но никогда не такая, как Сюэ Цуйе.
Сюэ Тинянь саркастически подумал, но Сюэ Цуйе и Чжао пели и гармонировали, он не прислушивался к своим ушам.
"Маленькая тетушка". Он вдруг закричал, так что разговор между двумя сидевшими напротив кангами прекратился.
"Я также знаю, что вы встревожены, но это не так".
Оставив это предложение, он больше не игнорировал Сюэ Цуйе и Чжао, но посмотрел на сына Старого Сюэ и сказал: "Дедушка, бабушка боится потерять лицо своей тети и всегда выходит замуж за пейзаж. Но так ли это? Я думал, что после этого случая декораций больше не будет".
В тусклом желтом свете мальчик выглядел невинным и чистым.
На самом деле, Сюэ Тинянь-это такое лицо, которое очень легко обмануть людей. Таким образом, он не мог вынести, чтобы кого-то упрекнуть, поэтому он явно говорил слишком много, а трое Кангов ничего не сказали. Может быть, он думал о значении своих слов, но ответа не последовало.
"Вы видите, что младшая сестра неконтролируема, и у нее есть голова и хвост с мужчиной до брака. В сельской местности, если такое случается с семьей девушки, то ее опускают в свиную клетку, семью ругают, а позвоночник протыкают на всю жизнь. Если вы не можете поднять голову, чтобы быть мужчиной, если в вашей семье есть другие девушки, не надейтесь больше жениться. Это скандал, от которого пострадает весь дом. Это из-за этого слабого места, плюс тот факт, что семья Чжао не заботится о родственниках и не смотрит в лицо Будде. Посмотри на такие вещи".
Воспитание маленького главного советника Глава 44.2
С его словами сердце Чжао дрогнуло, и Сюэ Цуйе несколько раз пыталась порвать, и она терпела это, но старое лицо мастера Сюэ становилось все темнее и темнее.
Поскольку он знал, что ничего нельзя увидеть, семья Сюэ не осмеливалась больше упоминать об этом. Дедушка Сюэ знает только серьезность, и только тогда раздражает двух своих сыновей. Он знает, что такого рода принуждение его сына платить слишком много , но он всегда должен думать об остальных членах семьи., То есть вся семья Сюэ безликая, чтобы выходить на встречи с людьми.
Поэтому он знал, что двое его сыновей не желают этого, и все равно позволял своей жене беспокоиться. Он знал, что это неправильно, но что он мог поделать, у босса не было денег, это дело нельзя было откладывать ни на один день, и он хотел решить его немедленно.
Поэтому мы можем только пожертвовать эго и завершить эго.
В наши дни члены семьи не осмеливались упоминать об этом, и они были настолько обнажены, что Сюэ Тинянь сказал это, и это было оправданно и разумно, и сказал, что Сюэ Сюэ был шокирован, и в то же время он был раздражен своей тещей и этой непристойной девушкой.
"Но дедушка, ты когда-нибудь задумывался об этом, это коротышка нашей семьи, но также и коротышка семьи Чжао. Если внуки правильно помнят, то Чжао Цзиньруй, похоже, тоже учится. У кузины роман на стороне. Вот и все, осмелитесь взяться за это дело и принудить женщину. Это отличается от тех, кто идет в печь заниматься проституцией, но упоминает о брюках, которые не хотят давать деньги".
Говоря об этом, он застенчиво улыбнулся и сказал: "Внуки произнесли глупую речь, но в этом и есть причина. Вот почему я сказал, что дедушка и бабушка слепы. Наша семья встревожена. На самом деле, его семья более обеспокоена. В то время как мы беспокоимся о недостатках в этом вопросе, его семья также должна беспокоиться о недостатках, разрушающих будущее его сына, не говоря уже о том, что рука младшей сестры держит самую большую слабость другой".
"Какие недостатки?" Сюэ Цуйе забыл, что он все еще был раздражен тем, что Сюэ Тинянь использовал проституток, чтобы провести аналогию с самим собой, и спросил.
"Ребенок в животе у тети". Сюэ Тинглань улыбнулся с улыбкой: "Если у него есть способности, он не должен быть его внуком!"
Дедушка Сюэ молчит и, кажется, взвешивает все " за " и "против".
Сюэ Тинянь снова сказал: "Дедушка, молоко, ты должен подумать о своей тете. Если эта голова опустится, твоя тетя не сможет вечно поднимать голову в жизни Чжао".
"Он посмел!" Чжао забыл притвориться слабым, закричал.
"Бабушка, люди уже осмеливаются. Ты посмотри на это. Если ты заботишься о своем старом лице, как семья Чжао посмела так поступить?"
Чжао внезапно закрыл рот, и его старое лицо непроизвольно дернулось, как будто он хотел причинить боль своей теще. На самом деле, Сюэ Тинянь права. Если семья Чжао действительно запрещает семью Чжао, они могут это сделать.
"Итак, тетушка, если вы торопитесь, вы просто живете дома, и я обещаю, что семье Чжао не потребуется много времени, чтобы попросить дверь. Когда этот день настанет, что мы скажем, пусть декорации семьи Чжао пригласят вас в дверь, и это не то же самое, что торчать на шесте, как сейчас".
В комнате было очень тихо, и было очевидно, что все трое Кангов думали об этом.
Через некоторое время дедушка Сюэ внезапно выстрелил себе в бедро и сказал: "Собака права, так что сделай это". В конце слова он взглянул на Сюэ Тинянь и сказал: "Ходить в школу в городе-это совсем другое, ты знаешь, что слишком много правды в том, чтобы обратить на это внимание позже".
Сюэ Тинянь застенчиво улыбнулся, и мистер Сюэ махнул рукой: "Возвращайся в дом и отдохни, еще не слишком рано". За то, что Чжао испортил свою семью, он также перезвонил Сюэ Тинянь, но не упомянул об этом.
Брови Сюэ Тиньяна не показывали холодного цвета, пока он не вышел из главной двери комнаты.
Семена лотоса горьки на сердце, а груши содержат внутрибрюшную кислоту. Сегодняшние злые результаты будут перенесены завтра, но левый создан его собственным грехом.
После того, как Сюэ Тинянь вернулся в дом, Чжаоэр все еще спал.
Это было ненормально. Подумав о своем предыдущем появлении, Сюэ Тинянь снова коснулась своего лба.
Температуры нет.
Он разбудит ребенка и спросит ее: "Тебе неудобно?"
Чжаоэр не ответил ему, просто нахмурился, глядя на одеяло. Она не спрашивала, пока он не забеспокоился: "Не волнуйся, мне не неудобно".
Она выглядела такой знакомой, что он ничего не помнил, пока снова не коснулся ее головы, и она протянула руку, чтобы оттолкнуть его. Сюэ Тинянь пошел оставить шкафы открытыми, нащупал что-то на старом месте и отнес это на кухню.
Прошло почти четверть часа, прежде чем он вернулся с миской, наполненной красновато-коричневым сиропом.
"Поторопись и выпей немного".
Только когда сахарная вода попала в рот, Чжаоэр понял, что это такое.
"Где ты взял коричневый сахар?" Выпив немного коричневой сахарной воды, Чжао Эр почувствовал себя более комфортно, и его холодное тело стало намного теплее.
"Ты не всегда пьешь сахарную воду в это время, я взял ее там, где ты положил коричневый сахар".
"Откуда ты знаешь, что я всегда пью сахарную воду, и куда я кладу свой коричневый сахар?"
Разве это не чушь, это определенно похоже на это, это не похоже на это, Сюэ Тинянь может это знать?
С тех пор Чжаоэр наконец-то смутился перед Сюэ Тинянь.
Когда ей было десять лет, она пришла к маленькой жизни, но в то время она совсем не понимала этого и думала, что умерла от неизлечимых болезней. В то время Цю все еще был там, и Цю утешил ее, рассказал, в чем дело, и повел ее на ежемесячную службу.
Цю сказал, что дела Луны грязны и не должны быть известны людям. Это единственное понимание Чжао Эра разницы между мужчинами и женщинами. Не только это, но и тело дочери не может быть показано мужчине или к нему нельзя прикасаться.
Теперь, когда маленький человечек знает, что он на Луне, он все еще знает это уже. Неудивительно, что Чжао Эр чувствует себя неловко. Она притворилась, что откинулась на одеяло, и только красноватые уши выдавали ее мысли.
"Поторопись, еще не слишком рано".
Сюэ Тинянь отнес миску обратно к плите, а затем воспользовался горячей водой, оставшейся на плите, чтобы привести себя в порядок, прежде чем вернуться в дом, чтобы отдохнуть.
В комнате воцарилась тишина, и Чжаоэр переворачивался снова и снова.
"Что ты делаешь?"
"Все в порядке, ты будешь спать".
Сюэ Тинянь протянула руку и коснулась ее, но больше ничего, в ее постели не было и следа тепла. Руки Чжаоэра тоже очень холодные, потные,
"Тебе холодно?"
"Мне не холодно, ты быстро заснешь, и тебе не нужно завтра идти в школу".
Сюэ Тинянь больше ничего не говорил, Чжао Эру пришлось лишь небрежно остановить его, но одеяло внезапно поднялось, и он вошел один.
"Я знаю, тебе холодно, ты всегда укрываешь меня, я укрываю тебя сегодня".
Чжаоэр почти не сопротивлялся, и его обняли сзади. Очень незнакомое и не сильное тело было близко к ней сзади. Это чувство было очень странным. Она подсознательно хотела бороться, но другая сторона крепко зажала ее руки и ноги сзади.
"не двигайся".
"Мне не холодно, мне не нужно, чтобы ты прикрывал меня".
"Ты просто думаешь, что я хочу, чтобы ты прикрыл меня. Иди спать, скоро будет тепло".
Воспитание маленького главного советника Глава 45.1
Чжаоэр была напряжена, пока ее, наконец, не смягчило тепло в постели.
Она расслабилась, чувствуя, что маленький человечек сзади не спит, и порхает, как бабочка, у нее на голове, мягко и равномерно.
Ей, казалось, стало лучше, и, наконец, она подумала о чем-то другом.
"Что сказала тетушка?" На самом деле, ей было более любопытно, что маленький человечек вернулся, почему ничего не сказал.
Сюэ Тинянь рассказал эту историю примерно, и Чжаоэр сказал, выслушав: "Если это так, то семью Чжао определенно придется усмирить, но они должны помнить о ненависти, и маленькая тетя, должно быть, пострадала после того, как вошла в дверь".
"Не беспокойся об этом, она сделает то, что сделала сама".
Чжаоэр ничего не сказала, но через некоторое время сказала: "Пес, я нахожу, что ты сейчас сильно изменился".
Сюэ Тинянь не смогла сдержаться, замерла и спросила: "Как ты думаешь, где я изменилась?"
Э-э, Чжаоэр немного подумал, прежде чем сказать: "Стань разговорчивым, прежде чем три палочки не смогут сыграть в пук. Станьте великодушным, раньше всегда хотелось думать вслепую. Также знайте , как обращаться с группой людей в главной комнате, Вы никогда не скучали и раньше не разговаривали, либо злились на себя, но и стали более идейными".
Оказалось, что он и раньше был таким.
"Тогда, как вы думаете, такая перемена хороша или плоха?"
"Должно быть, это хорошо".
"Поскольку это хорошо, я всегда хочу повзрослеть, это не может быть вечно одним и тем же". - многозначительно произнес Сюэ Тинянь.
Вздохнув, маленький человечек действительно повзрослел.
Она откинулась назад, чувствуя легкую панику, и отодвинулась немного дальше, сказав: "Лучше повзрослеть, даже если ты слишком худая, посмотри на это ребро, они все люди".
Был отвергнут.
"Я скоро стану толстой. Теперь я намного толще".
Чжаоэр был немного недоверчив и как раз собирался что-то сказать. Внезапная боль в животе заставила ее немедленно свернуться калачиком.
«что?»
"Ничего". Чжао Эр, затаив дыхание, некоторое время ждал. Сюэ Тинянь перевернул ее, пытаясь увидеть, где у нее болит.
"Не двигай меня, через некоторое время все будет хорошо".
"Вы никогда не обращались к врачу?"
"Это для того, чтобы посмотреть, что делает доктор, дом какой девушки похож на этот".
"Лучше обратиться к врачу. Я буду сопровождать тебя, когда ты будешь готова". Сюэ Тинянь сказала, протягивая руку, чтобы коснуться ее живота: "Я потру его для тебя, и это не будет больно".
"Месить? Э-э, в этом больше нет необходимости." Чжао Эр неловко толкнула его, но, к сожалению, она не могла использовать силу позади него.
"Где мне было больно, когда я был ребенком, ты не терла это так для меня". Как сказал рот, Сюэ Тинянь протянул руку и нежно потер ее.
Чжаоэра несколько раз растирали, и он не чувствовал себя слишком неловко, так что позвольте ему это сделать.
Просто странно себя чувствуешь, думаешь, что сегодняшний маленький человечек особенно внимателен и внимателен?
Это следует считать тактичным.
Я чувствую, что мой живот раздулся, и кажется, что он ломается, когда я колочу по нему. Это все еще немного неудобно, но я чувствую тепло. Живот теплый, и другие части тела прогреваются.
Чжаоэр был немного ошеломлен и бессознательно прищурил глаза.
"Пес, ты знаешь, что тебе не будет больно, когда ты его потрешь?"
Рука Сюэ Тинянь на мгновение остановилась, а затем снова двинулась: "Я думаю".
На самом деле, в том сне Чжао Эр тоже страдал от лунной боли и видел доктора. Доктор сказал, что он был виноват в детстве, поэтому ему было немного холодно. Принимайте лекарства только для медленного восстановления сил, если боль действительно невыносима, только горячий компресс или легкое растирание могут облегчить ее.
Иногда, чем больше проходит времени, тем больше Сюэ Тинянь чувствует себя прекрасно. Был ли этот сон действительно его сном, почему он чувствовал себя так, словно пережил ту жизнь.
Бессознательно Чжао Эр заснул, и его дыхание стало ровным.
Сюэ Тинянь некоторое время гладила ее и заснула.
Я проспал до рассвета, а когда Чжао Эр проснулся, он обнаружил, что на солнце уже три часа.
Она резко села, думая про себя, как она так долго спала, и что делать, чтобы собрать и доставить еду сегодня.
Она поспешно встала с Кана, чтобы одеться, и обнаружила, что расслабилась, а живот не болит. Раньше ей было очень неудобно в первые два дня каждого месяца, и она никуда не могла пойти. Она не ожидала, что этой ночью ей будет больно.
Действительно ли полезно его растирать?
Размышляя в беспорядке, она толкнула дверь, и Санс стирала белье во дворе.
"Вставай, не волнуйся, собака ушла с твоим четвертым дядей, позволив тебе больше спать в доме".
"Как он ушел? Сегодня он пойдет в школу".
Воспитание маленького главного советника Глава 45.2
Сан взглянул на главную комнату и сказал: "Гоуэр сказал, что рассказал школе, когда вернулся. Я не пойду сегодня. Это случилось с ним завтра. Я могу остаться дома еще на два дня. Если вам неудобно, вы ложитесь на канг. Я оставлю тебе еду в кастрюле. Когда ты вернешься в дом, четыре тети принесут его тебе. "
"Невестка, мне это больше не нужно. Я сделаю это сам".
Сун вытерла руку и втолкнула ее в дом: "Ладно, не будь храброй, собаке специально объяснили, когда она уходила. Четыре тети тоже женщины и женщины, знающие, как ужасно на самом деле больно, когда они приезжают на Луну. До того, как ребенок отложит яйца, он болит каждый месяц, и я ходил к врачу, чтобы осмотреть его, но это не имеет никакого эффекта, кроме как прописать вам лекарство для питья. Позже врач сказал, что когда ребенок родится, это пройдет, и ему не будет больно. Тебе, тебе придется остаться еще на полтора года, и когда ты выйдешь замуж за собаку, у тебя не будет никакой боли в будущем".
Чжаоэр услышала это впервые, особенно когда упомянула, что она была настоящим ребенком с собакой, и ей было особенно трудно успокоиться. Когда она пришла в себя, мужчину втолкнули в дом, а затем она подошла к Кану и села.
Через некоторое время пришли Солнца с миской каши, двумя булочками и несколькими солеными огурцами.
"После еды бросьте миску на стол, и четыре тети заберут ее позже. Собака сказала, что тебе следует прилечь на некоторое время, и ты приляг на некоторое время. Я действительно этого не вижу. Наши собаки причинят вред людям. "Брови Солнца все очень многозначительны. Увидев смущенное лицо Чжаоэр, она улыбнулась и сказала:" Ты ешь медленно, я продолжаю стирать свою одежду".
Пока она не вышла, Чжао Эр все еще был немного смущен и чувствовал себя странно.
Собаки могут причинить вред людям.
Подумайте об этом некоторое время, это правда. Вчера она дала ей сахарной воды и потерла живот. Она не знала, когда это было потерто. Как бы то ни было, она заснула позади нее, а сегодня рано утром собрала и продала для нее овощи.
Разве это не больно?
Но Кир всегда чувствует себя странно при слове " боль’.
"Боль" должна быть большой, но маленькая, очевидно, причиняет боль маленькому человеку. Почему же теперь этот маленький человечек причиняет ей боль?
Поразмыслив об этом некоторое время, я так и не понял, в чем дело.
Поев, она продолжила лежать. На самом деле, она не хотела бегать каждый раз, когда прилетала на Луну, всегда чувствуя себя очень неудобно.
Убедившись, что все в порядке, наберите детей, чтобы они достали свои маленькие книжечки и копилки, и начали подсчитывать, сколько денег они заработали за эти дни и сколько денег они заработали.
Когда Сюэ Цинхуай и Сюэ Тинянь вернулись, Чжао Эр еще не закончил.
Она уже пробовала использовать метод укладки, то есть стопку из 100 бумаг, но это все равно неправильно с обратной стороны. Чем больше болит голова, тем яснее читать бухгалтерскую книгу, но когда деньги не в порядке, это становится большой проблемой.
Когда Сюэ Тинянь вошел снаружи, он увидел, что стол Кана был полон медных монет, и Чжао Эр беспомощно, несколько беспомощно посмотрел на деньги.
Ее глаза заблестели, как только она увидела его.
"Иди и иди, помоги мне посчитать".
Так что у Сюэ Тинянь не было времени вытереть пыль с ее тела, поэтому она пересчитала деньги за нее.
Он посчитал, что она носила его с пеньковой веревкой.
Строка из тысячи текстов, обычно известная как денежный перевод, также представляет собой конвертацию одного или двух серебряных монет.
Через некоторое время беспорядок стал беспорядочным и упорядоченным, и он похвалил: "Ты слишком умен, пес, и я давно этого не считал".
Сюэ Тинянь взглянул на нее: "Если ты не умеешь считать, попроси меня помочь тебе посчитать. Когда вы сможете прочитать позже, вы сможете пересчитать это сами. Кстати, дело не в том, что ты лежишь. Как вы это объясняете?"
Чжао Эр был немного смущен и сказал: "Это дело было сделано почти десять дней назад. Все деньги со мной. Учетная запись никогда не была очищена. Я не хочу подсчитывать счет, поэтому я могу разделить деньги. Вы не можете работать каждый день, не платя денег, которые все еще могут усердно работать".
Услышав эти слова, Сюэ Тинглань слез с кана и пошел за чернилами, чернилами, бумагой и чернильным камнем.
"Что ты с ним сделал?"
"Помогу вам вести ваши счета. В конце концов, это бизнес с партнером. Если вы не запомните счета, вы легко попадете в беду позже".
Как он сказал, он взял небольшую бухгалтерскую книгу Чжаоэра, посмотрел на нее и переписал ее на листе бумаги. После копирования я пересчитал их еще раз, чтобы убедиться, что число и текущая сумма денег могут совпадать, а затем начал копировать буклет, который был переплетен Чжаоером.
"В будущем я буду пересчитывать все ваши счета каждые десять дней, и на десятый у вас будет пенни. Не забудьте подписать и списать деньги, когда будете делить деньги. Когда я вернусь из Сю Му в следующий раз, я начну учить вас распознавать символы. учись".
Сюэ Тинянь, который взял ручку, чтобы написать, выглядел особенно достойно с точки зрения Чжаоэра. Казалось, что маленький человечек сразу стал больше, и у нее возникло ощущение, что она стоит лицом к лицу с мистером в школе.
Конечно же, читатель другой.
В это время, кроме как кивнуть и сказать "да", он больше ничего не мог сделать.
Воспитание маленького главного советника Глава 46.1
Почти в мгновение ока дни Сюэ Тиньяна закончились.
В последние два дня Чжао Эр честно оставался на Канге. Сюэ Тинянь не позволяла ей ничего делать. Он и Сюэ Цинхуай отправились собирать и продавать овощи.
Протест был бесполезен. Чжао Эр впервые нашел маленького человечка таким властным.
Когда Сюэ Тинянь вернулся в городскую школу, Чжао Эр наконец-то вышел из кана и почувствовал облегчение.
В полдень Сюэ Цинхуай пошел звонить Цзян Ву.
Чжаоэр выложил все рассортированные деньги на стол и взял две бухгалтерские книги. Одна из них-ее призрачная книга, а другая-отчет Сюэ Тинянь о ней.
"Я уже просил Тинга сделать для нас кое-какие расчеты. За последние десять дней мы опубликовали в общей сложности шестьдесят четыре, двести, триста двадцать статей".
Как только я услышал, что было более шестидесяти двух двоек, семья Сун, которая просто следовала за ними, энергично ущипнула Сюэ Цинхуая за ними, чтобы стабилизировать их волнение.
"Среди них цикламены, ожидающие нескольких ресторанов и ресторанов, а также есть юг города, за который отвечает Цзян Вугэ. Поскольку на юге города есть богатые семьи, экономкам богатых лордов наплевать на этих троих. Гуа Лянцзао, иногда удовлетворенный, даст некоторые награды, и эти награды вручаются Цзян Вуге примерно два или два раза.
"Не смотрите на то, что на этот раз мы можем получить так много денег, как я уже говорил, это хорошее время, я боюсь, что в следующий раз это будет не так просто. Поскольку на рынке будет появляться все больше и больше блюд, они уже не так ценны, как раньше, поэтому вы должны быть морально готовы".
Сюэ Цинхуай почесал в затылке и сказал с улыбкой: "На этот раз я могу продержаться больше полугода, даже если я не получу никакой прибыли позже, позвольте мне сказать, что в ведении бизнеса нет такой вещи, как стабильная прибыль. Ты знаешь то, что знает твой дядя.
Чжаоэр кивнул: "Этот счет-просто валовая прибыль, после вычета всех расходов остается еще пятьдесят две деньги, сорок три текста, а четвертый дядя-двадцать процентов, то есть двадцать одна сумма, шестьдесят восемь текстов. Цзян Вуге пятнадцать лет. Два очерка за пятьдесят два доллара. Деньги здесь, Четвертый дядя, это твой, Брат Цзян Ву, это твой".
Сюэ Цинхуай и Цзян Ву подошли и взяли деньги, потому что они оба знали, что Чжао Эр зарабатывает больше денег и не видел ее.
Все трое снова продолжили разговор.
"На самом деле, я не могу этого понять. Все это было рассчитано Тингом. После того, как он рассчитал его, он сверил его с моей учетной записью, прежде чем создать учетную запись. Тингер сказал, что мы, в конце концов, являемся бизнесом партнера и должны рассчитать счет. Цин, чтобы все было ясно и понятно, чтобы не вызывать подозрений из-за денег ... "
Она грубо пересказала слова Сюэ Тинянь, а затем попросила Цзян Ву и Сюэ Цинхуая расписаться в бухгалтерской книге, потому что они не умели писать, они использовали отпечатки пальцев.
После того, как все это было сделано, она снова сказала: "В будущем этот аккаунт будет продаваться в течение десяти дней. В течение следующих десяти дней нам нужно будет выполнить предыдущие транзакции, а затем запустить деревни, которых там не было. Отправляйтесь в путешествие и заключите контракт с фермерами. Кроме того, я думаю, что нам все еще не хватает нескольких человек. И дядя, и Цзян Ву обращают внимание на одного или двух. Они должны быть особенно надежными и обладать хорошим характером".
Когда дело доходит до правильных вещей, Чжао Эр особенно внушителен. Никто не смеет игнорировать это.
Сюэ Цинхуай и Цзян Ву слушали и время от времени высказывали свое мнение. Эти трое обсуждали большую часть часа, прежде чем разойтись.
Чжаоэр тоже вышла, и она планировала пойти к семье Гао.
Прежде чем говорить о поиске людей, Чжаоэр упомянул Гао Шэна, младшего сына семьи Гао. И Сюэ Цинхуай, и Цзян Ву знали этого Гао Шэна. Они знали, что, хотя у мальчика в детстве была маленькая кожа, он умел переносить трудности и согласился.
Конечно, для них троих бесполезно соглашаться, но они все равно должны соглашаться с другими. Если они не признают, что знакомы с Гао Шэном, они найдут дверь лично.
Семья Гао находится в конце деревни Юцин. Большинство фамилий живут в конце деревни, и со временем это место превратилось в сообщество фамилий. В дополнение к тому, что в деревню неудобно входить и выходить, она на самом деле довольно хороша, окруженная горами, птицами и цветами.
При наборе детей в семью Гао семья Гао казалась немного неровной, и когда они были далеко, они услышали, как кто-то спорит во дворе. Человек поспешил из ворот и чуть не сбил ее.
Он взлетает ввысь.
Гао Шэну в этом году исполняется семнадцать лет. Он на год старше Чжао Эра. Он родился и вырос. Мужчины в этом месте, как правило, высокие и не имеют низкого роста. Кожа Гао Шэна была темной, и он был одет в короткое коричневое платье, которое казалось сердитым, но также казалось обиженным.
“что случилось?”
Гао Шэн остановился и сказал: "Сестра, почему ты здесь? Что-то не так?"
Прежде чем завербовать младшую сестру, я расскажу об этом.
Гао Шэн тоже был очень худым, когда был ребенком. Он последовал за группой деревенских мальчишек, чтобы взобраться на дерево и выкопать птичье гнездо, и спустился к реке, чтобы искупаться и порыбачить. Не было ничего, на что можно было бы решиться. Кошек в возрасте двадцати лет ненавидят кошки и собаки. Они стали самостоятельной страной со своим собственным мышлением, смелым и детским.
Они повернули свои лица, как книгу, и в первый момент они были хорошими братьями, и в следующий момент они могли сражаться. Сюэ Тинянь не играл с этой группой детей Мао, когда был маленьким. Он также был слабым и самым низкорослым внутри, над ним всегда издевались.
В то время Чжаоэр уже давно не был в семье Сюэ. Во второй комнате этой семьи Сюэ каким-то образом родилась девочка, и единственный сын из второй комнаты семьи Сюэ был избит слабым телом.
Взрослые разговаривали на заднем сиденье, и их слышали дети. Если дети что-то знали, они следовали за редактором. Каждый раз, когда я видел трюк, чтобы спуститься на землю, чтобы позвать отца и мать на ужин, я шлепал и шлепал рядом с собой, что она была старшей невесткой Сюэ Гоузи.
Сначала дети были терпимы, и однажды маленькая собачка вышла проветриться, и дети сопровождали ее, и были окружены группой маленьких детей.
Группа маленьких волосатых детей снова захлопала в ладоши, как и раньше, и запела: "Собаки семьи Сюэ худые и маленькие, и они нашли невестку по имени Чжао Эр. Старшая невестка, маленький человечек и Фу Ган плачут и плачут.
Щенок плакал на месте, Чжао Эр ругал их, чтобы они уходили, они не уходили, они продолжали петь. На этот раз Чжао Эр ничего не мог с собой поделать. Он схватил маленькую прядь волос и взбил ее. Тем, кого избили, был Гао Шэн.
Воспитание маленького главного советника Глава 46.2
После боя, кто бы ни говорил такие слова, Чжаоэр видит один бой за раз.
Дети дерутся, взрослые не могут вмешиваться, они все в сознании. Детям свойственно издавать звуки, и взрослым нетривиально вмешиваться в это. Так что я знала, что моего ребенка избивали дети, и никто из родителей ничего не сказал. Самое большее, я увидела, что моего ребенка избили немного безжалостно, и сказала несколько кислых слов перед второй комнатой.
Но не смотрите на Сюэ Цинсуна, он честен, но он невысок для других. Он слушает, когда кто-то это говорит, и игнорирует это после прослушивания, и возвращается к Чжаоэр, чтобы купить для нее вкусные награды. Кроме того, мой собственный дом - это неразумно. Если я спущусь на дно, я расскажу о том, как маленький ребенок знает невестку ребенка.
Поэтому эта группа детей Мао, которые примерно такого же роста, как Чжао Эр, и даже примерно такого же размера, как Сюэ Тинянь, особенно мальчики мужского пола, почти не были избиты Чжао Эром.
После избиения я позвоню своей сестре. Нет, Гао Шэнмин больше Чжао Эра, или его инерцию называют сестрой.
Я был слишком впечатлен, чтобы менять его какое-то время.
"Я имею к тебе какое-то отношение, что ты делаешь?"
Чжаоэр выглянул во двор, и невестка Гао Шэна сердито о чем-то говорила, а выражение лица свекрови Гао Шэна было не очень хорошим, и она вытирала слезы во время разговора.
Гао Шэн опустил голову и поджал губы: "Не стоит благодарности".
Услышав это, Чжаоэр почти понял, что происходит.
Отец Гао Шэна рано умер, Гао Шэн-Яоэр, и он на два года старше двух старших братьев. Семья Гао небогата в деревне. Можно только сказать, что это семья, которая голодна и нежить. У семьи есть несколько акров земли, так что разделения нет. Тетя Гао забирает своего младшего сына и живет с двумя его сыновьями. .
К счастью, в прошлом году, когда два брата Гао Шэна стали родственниками и родили детей, младший дядя привлек внимание невестки. Независимо от того, как усердно Гао Шэн обычно работает в полевых условиях, всегда есть к чему придраться, но семье все равно приходится сталкиваться с этим.
Что касается ссоры между невесткой Гаошэна и Гаошенем, то это произошло из-за того, что Гаошан подарил Гаошэну красивую девушку, но когда она упомянула, что ее семья платит за брак, две невестки Гаошэна не преуспели и плакали бедно.
Но два старших брата Гао Шэна не разговаривали, а тетя Гао была так встревожена, что сегодня она была так встревожена, что ей помешала невестка Гао Шэна. Тетя Гао разрыдалась, но Гао Шэн не выдержал удушья и вышел за дверь.
"Я собираюсь найти работу в округе".
Чжаоэр вздохнул. Гао Шэн знал об этой идее. Она давно знала, что тетя Гао не согласна с этим, и чувствовала, что младший сын не был уверен в том, что выйдет один, и не давала ему выходить.
"Я искал тебя из-за этого. Теперь у меня есть бизнес с братом Цзян Ву и моим четвертым дядей. Сейчас такое время, когда помощника нет. Если вы считаете, что это возможно, я разделю с вами половину себя. Ты много работаешь. К концу года женись на невестке. Даже тогда нетрудно забрать тетю Гао”.
Чжао Эр подумал об этом, не говоря уже о Цзян Ву, Си Шу также приходилось работать в поле в будние дни, теперь им срочно нужна рабочая сила, чтобы быть в состоянии быть самостоятельно.
Причина, по которой ей нравится Гао Шэн, заключается не только в небольших дружеских отношениях, но и в том, что Гао Шэн-человек, у которого широкий круг друзей и есть команда друзей, которые с ним неплохо дружат. Следующее, что другие люди не плохие, и их мозги живы и готовы переносить трудности. Когда вы только начинаете, следует учитывать все аспекты поиска помощника. Первое, о чем подумал Чжаоэр, был Гао Шэн.
"Хорошо, раз сестра Чжао сказала, я сделаю это для тебя. Если ты не справишься, тебе не придется мне платить".
"Ты не спрашиваешь меня, что я делаю для тебя?" - поддразнил Чжаоэр.
Гао Шэн смущенно почесал в затылке: "Меня никогда не продадут".
Вопрос был улажен, на следующий день Чжаоэр вышел с Гао Шэном.
В течение нескольких дней Гао Шэн ясно различил дверные проемы здесь и снаружи. Он был удивлен, что смог придумать такой способ ведения бизнеса, но не удивился. Ходят слухи, что в деревне вербуют детей для ведения бизнеса, но язык непонятен. Неожиданно она не показала горы и воду. Подобный этому.
Гао Шэн не глуп, естественно, видя, что в этой сделке предстоит многое сделать, поэтому он более предан делу и даже высказал много полезных мнений.
Позже Чжаоэр распределил дивиденды, которые он заслужил, в соответствии со своим обещанием. Гао Шэн не ожидал, что сможет поделиться так многим. Почувствовав себя виноватым и неловко, но отказавшись от бесполезности, он нашел два последующих поколения помощи от людей, которых он знал, что вся зарплата от него.
С увеличением численности рабочей силы сфера деятельности постепенно расширялась. В прошлом он ограничивался лишь несколькими крупными ресторанами и ресторанами, а также несколькими богатыми домами на юге города. Теперь Чжаоэр рассеял всех людей в своих руках, и он взял на себя бизнес по доставке еды во многие небольшие рестораны в городе.
Потому что они доставили еду вовремя, и блюда были свежими и полными. По сравнению с рынком они были еще дешевле. У других не было причин отказываться. Любой, кто в них нуждался, проявил бы инициативу и отправил их домой. Почему бы не сделать это.
Чжаоэр даже вдохновился и добавил небольшое количество свинины в качестве одного из сортов, а также отнял у некоторых мясников и мясников бизнес. Я не буду здесь вдаваться в подробности.
Бизнес по вербовке детей здесь процветает, но с другой стороны Сюэ Тинянь довольно спокоен.
Каждый день-лекционный зал, столовая, номерной зал, повторяющиеся туда-сюда дни скучны и безвкусны.
Благодаря надзору Чэнь Цзяня и Сюэ Тиньяна, Мао Бадоу и Ли Датянь теперь работают усерднее, чем раньше. Единственная разница в том, что эти четверо теперь вытеснены другими учениками школы. Однако никто из них не слишком заботится о глазах других, но они также получают удовольствие.
Но в этот день кое-что произошло.
Когда снова наступили сумерки, после того как они поели в столовой, четверо мужчин умылись и читали книги на койке.
Одна за другой, несколько масляных ламп, сидящих бок о бок.
Практика Сюэ Тиньяна по-прежнему заключается в копировании книг. Чэнь Цзянь похож на него, Мао Бадоу одобряет книги и иногда провоцирует следующего Сюэ Тиньяна или Ли Датяна. Больше всего разозлился Ли Датянь, который попросил Сюэ Тиньяна подержать в руке ручку и случайно облил его чернилами. Мао Бадоу учили.
Вскоре пришло время выключать свет, и снаружи раздались хлопки, и все трое легли с включенными масляными лампами.
В это время, если он не мог заснуть, Мао Бадоу просил Сюэ Тинянь дать ему важную книгу и говорил, что ее следует посмотреть некоторое время. Сюэ Тинянь не могла вынести его скрежета и могла только следовать его желаниям.
Мао Бадоу удовлетворительно взял на себя сценарий речи, переданный Сюэ Тинянем. Он прикоснулся масляной лампой к одеялу и зажег ее. Он просто перевернул сценарий речи, и вдруг послышались шаги.
Он тут же задул лампу, а затем засунул книгу себе в промежность. В то же время дверь комнаты распахнулась, огонь был очень ярким, и несколько человек вошли.
Возглавляемый пожилым раввином, который, как говорят, является раввином, на самом деле этот человек довольно сильно боится студентов. Поскольку старик всегда отвечает за ночное наблюдение, он все еще контролирует номер дома.
Все тривиальные дела в доме трубы принадлежат ему. Я никогда не видел человека днем, но выходил ночью. Как правило, куда бы он ни шел, его пугал ветер. Это прилагательное Мао Бадоу.
Рядом с Лао Чжайфу было несколько студентов, которые выглядели как соседи по соседству. Фамилия, возглавляемая Чжоу, называлась Чжоу Ли.
При виде этого человека зрачки Мао Бадоу подсознательно сузились, и в его сердце появилось дурное предчувствие.
"Лао Лю, это он. В тот день я пришел в этот дом, чтобы одолжить чайник, и увидел, что Мао Бадоу держал книгу, наблюдая за происходящим. В комнате был только он, и он был хитрым, и когда я увидела дверь, я вошла и вошла. , Я поспешно спрятала книгу. Все совсем не так. Все совсем не так. Это напоминает мне, что посягательство этого человека на порнографическую книгу было проверено в прошлом году.
Воспитание маленького главного советника Глава 47.1
Это обвинение на мгновение ошеломило Мао Бадоу, и он тут же отругал: "Когда ты пришел к нам, чтобы использовать чайник, чтобы увидеть, как я читаю непристойную книгу? Может быть, это было во сне, я не знаю почему."
Ли Датянь заговорил с ним рядом: "Часто мы все четверо входим и выходим из одной и той же комнаты. Когда в комнате нет ни одного человека, брат Чжоу, вероятно, не впадает в истерику".
Чэнь Цзянь кивнул. Сюэ Тинянь также сказал: "Это правда".
"Я могу доказать, что брат Чжоу действительно приходил по этому номеру в тот день, и когда он вернулся, он не удержался. Казалось, ему было о чем беспокоиться", - сказал студент по имени Чжао Минцюань. Он живет в одном доме с Чжоу Ли.
"Может быть, это фея, которую ты видишь в своей семье, у которой истерия, поэтому ты не останешься дома. Ты думаешь, я похожа на фею?"
Серия сарказмов Мао Бадоу привлекла многих студентов за дверью, чтобы услышать движение и понаблюдать за смехом. Общежитие такое большое, здесь так много движения, и студенты, которые просто ложатся, все одеты и выходят посмотреть на веселье.
Чжоу Ли некоторое время высмеивали с красными ушами и красными ушами: "Мао Бадоу, ты собираешься говорить с сарказмом, ты закоренелый преступник, я подозреваю, что ты оправдан".
"Какую вежливость и какие доказательства вы используете, чтобы выступать против других?" - сказал Сюэ Тинянь.
"Брат Чжао свидетельствовал вместе со мной".
"Тогда я также сказал, что видел, как ты входил в школу с порнографической книгой, и я также могу найти кого-нибудь из того же дома, чтобы дать показания". Мао Бадоу вмешался и сразу же разозлил Чжоу Ли на Цяо.
В этот момент студенты из-за двери сдались обеим сторонам, но пришли владельцы музея Линь Мяо и Мэн Мэн.
Четыре человека, застрявшие в магазине, были заняты, и они почтительно позвонили мистеру Мэну, владельцу музея звука. То же самое относилось и к другим студентам, и вокруг больше не было слышно шепота.
Во дворе было очень тихо, и Мао Бадоу наконец запаниковал. Он не мог не взглянуть на Сюэ Тинянь, которая бросила на него слегка беспокойный взгляд.
- громко спросил Линь Мяо, и старики ответили один за другим. От Чжоу Ли он узнал, что Мао Бадоу носил непристойные книги, что произошло после прибытия.
Линь Мяо оглянулся, и его глаза были ясными, но Чжоу Ли не смог удержаться и склонил голову.
Он подумал о том, что сказала ему другая сторона, и смятение в его сердце все-таки стало легче. Особенно теперь, когда стрела должна быть пущена по тетиве, он может только взять на себя ответственность за Мао Бадоу, чтобы полностью уйти. Затем он поклялся поклясться от своего имени, что Мао Бадоу определенно пронес непристойные книги в школу.
Видя движения на лицах каждого, Сюэ Тинянь подошел и поприветствовал Линь Мяо и г-на Мэна: "Я также надеюсь, что владелец и г-н Мин Мин могут извлечь уроки из прошлого, что, хотя Бадоу и совершал ошибки раньше, он был тщательно изменен. Как это могло быть так абсурдно, как раньше".
Линь Мяо повернул голову, чтобы оглядеться, и мистер Мэн кивнул. Он действительно видел изменения Мао Бадоу в последнее время.
"И Чжоу Тунянь использовал подозрение как предлог, чтобы обвинить Бадуту в такого рода преступлениях, что немного предвзято".
"У меня есть свидетель".
Сюэ Тинянь не паниковал и не был занят: "Ваши так называемые свидетели могут только доказать, что вам есть о чем беспокоиться, и обычные люди обычно слушают и верят в это".
В этот момент студент со странным лицом внезапно вышел из толпы и сказал: "Я встретил Мао Бадоу несколько дней назад и вернулся домой. Он торопился и ударил меня. В то время он был раздут и, казалось, находился на своем теле. Я что - то скрывал. В то время я все еще задавался вопросом, почему мне было так больно. Я думал, это потому, что у него в теле была спрятана книга. "
Этот ученик учится в классе А. Сюэ Тинянь и другие не знакомы с ним, но Линь Мяо и г-н Мэн знают. Более того, этот человек обычно сдержан и мало общается с окружающими. Если это свидетельство, то у его свидетельства будет больше доверенных лиц.
В то же время несколько студентов встали и сказали, что люди в этом доме вели себя странно. Обычно они не разговаривают наедине и время от времени проходят мимо двери. Они всегда могут видеть, какие книги они странно держат в руках, и они тоже хихикают.
Чжоу Ли также сказал в это время: "Владелец может искать этот дом. Если он придет с книгами, он определенно спрячется в этом доме".
На этом этапе развития Сюэ Тинянь и другие знали, что это было намеренно направлено против Мао Бадоу или даже нескольких человек.
С Мао Бадоу что-то не так, и, естественно, все не могут помочь. Но показания, данные ранее, можно рассматривать как одного и того же человека. Как только непристойная книга действительно будет обнаружена, весь номер не сможет убежать.
Даже люди, которые разработали эту игру, должно быть, наблюдали за ними в течение длительного времени, просто ожидая, чтобы настроить их, чтобы создать их. На какое-то время несколько человек сверкнули глазами, особенно Мао Бадоу, который хотел встать и забрать все, но Сюэ Тинянь потянули сзади.
Линь Мяо Фу Сюй немного поразмыслил и сказал: "Здесь нет ветра и волн, должна быть причина аварии. Поскольку так много людей обвинили Эр и так далее, так это или нет, это должно доказать невиновность".
Он приказал кому-то поискать дом с номером, и сразу же студенты вызвались добровольцами, а старый священник вышел вперед и начал рыться вокруг. Все они были обысканы под столом, и там не было ничего подозрительного, а теперь осталось всего несколько шкафов для людей.
Мистер Мэн вздохнул и сказал: "Вы четверо все еще открываете шкаф, и те, кто чист, очистятся сами, а те, кто облачен, станут облачными".
Мао Бадоу был более встревожен в своем сердце, за исключением книги, которую он спрятал в своем теле, все остальные слова были в шкафу Сюэ Тинянь. Если бы это действительно было проверено, суд был бы окончен.
Сюэ Тинянь поджал губы и шагнул вперед: "Студенты все еще настаивают на том, что они говорили раньше, и ничего нет. Но поскольку они хотят искать, естественно, в светлом месте, для этих слов нет оснований. Вставил в рамки мои запрещенные книги, такие как моя собственная, красный рот и белые зубы, оклеветал и украл. Люди живут в мире, все не может избежать одной из причин того, что это не только для немногих людей, но и для всех.
"Если в шкафу, которого я ждал сегодня, ничего не найдется, что бы брат Чжоу и этот одноклассник, давший показания, а также несколько человек, которые сказали, что мы ведем себя странно, вели бы они себя так в будущем? Любой, кто непригляден, может быть подставлен под именем провокации. Просто найдите двух человек, которые выйдут и сфотографируют людей с красными губами и белыми зубами. Независимо от того, удастся это или нет, потерь все равно нет. Будет ли в этой школе беспорядок в будущем? Слова, кому я должен отплатить за унижение, которого я ждал? "
Эти слова говорили о том, что все были лицом к лицу и задумчивы, а сбоку шептались маленькие студенты: "Да, кто осмелится сказать, кто не обидел нескольких человек, кто осмелится выступить в музее после этого".
"Джентльмен непредубежден, а у злодея длительные отношения, так что, боюсь, все будет наоборот".
"Этот кабинет может показаться обычным, но в данном случае публичный обыск почти равнозначен избавлению от вора. Если владелец библиотеки не может объяснить причину, эта школа не имеет большого значения, но ребенок не может туда попасть. Поиск. "Сюэ Тинянь снова сказал.
Это замечание почти ставит меня в состояние конфронтации с хозяином. Кто посмеет урезонить хозяина, такого еще никогда не видели в школе.
Зрители были удивлены смелостью Сюэ Тиньяна, но он также был ошеломлен его отношением. Может быть, он еще не сделал этого, но злодей подставил его.
"Брат Сюэ и я унижены без всякой причины. Этой школы недостаточно". Чэнь Цзянь шагнул вперед.
В это время Мао Бадоу также закрыл лицо рукавами: "Я собирался в Минюе, но Минюе Чжаочжао бросил. Все они говорили, что блудный сын повернул назад и не поменял золото. Сейчас это кажется фальшивкой, но я просто делал это, когда был молод и невежествен. Это неправильно, и теперь это кем-то отмечено, даже если это хорошо изучено, это все равно несправедливо заподозрено".
"Я не могу об этом думать. Школа классифицирует людей на три, шесть, девять и т.д. в зависимости от их успеваемости. Я, все трое, не верю в это. Просто потому, что кто-то находится в классе А, мы находимся в классе В, поэтому все приходят к нам поодиночке".
Воспитание маленького главного советника Глава 47.2
Четверо из них были хорошо обоснованы, один был тверд, а два других не упоминались. Хотя рассуждения были немного искажены, это было именно так, потому что студент, который вошел в класс А, вышел вперед, чтобы дать показания, что заставило всех упасть.
Некоторые из учеников, стоявших рядом с ним, вошли в класс А. У всех учеников класса В было чувство печали. Так называемые низшие товары имеют только высокий уровень чтения, даже если вы пришли почитать книгу, бедные ученые все еще находятся на самом низком уровне.
В этот момент Линь Мяо внезапно сказал: "Что вы имеете в виду?"
Это не для того, чтобы спрашивать Сюэ Тинянь и других, ни г-на Мэна, но Чжоу Ли и других. Конечно, сюда также входит ученик, который поступил в первый класс, и несколько учеников, которые сказали, что Сюэ Тинянь и другие вели себя странно.
Несколько человек были удивлены, и на мгновение они не могли понять, что имел в виду владелец.
"Слова этих четверых очень ясны, и один из них закончен, так это или нет, но все четверо стоят того, чтобы покинуть школу. Точно так же, поскольку вы поклялись дать показания нескольким людям, вы также должны заплатить ту же цену".
"Это......"
Несколько человек на какое-то время изменили цвет лица, но я не ожидал, что все так сложится.
Те немногие студенты, которые обвинили Сюэ Тинянь и других в их странном поведении, немедленно возразили, сказав, что они просто были настроены скептически, возможно, их ослепили глаза, и они не были в этом уверены. После этого они растворились в толпе. Хотя это привлекало людей, которые смеялись и презирали окружающих его людей, он всегда отдалялся.
С другой стороны, Чжао Минцюань, который давал показания Чжоу Ли, также сказал, что он видел что-то только в сердце Чжоу Ли, но он не знал, в чем дело, но как он мог свидетельствовать, покинув музей.
С уходом нескольких человек Чжоу Ли и ученика, который вошел в класс А, чуть не подожгли.
Чжоу Ли не мог убежать первым, потому что он был тем, кто вызвал проблемы, и отношение студента, который был на первом месте, было главным приоритетом.
Ученика, который вошел в класс, зовут Ван Ци, и его внешность обычная. Даже среди группы людей, поступивших в класс А, он также ничем не примечателен.
Но, как я уже говорил, этот человек не держит группу и часто путешествует в одиночку. Линь Мяо также слышал о небольших кружках в музее и группах проведения, но такого рода вещи необходимы везде, поэтому он никогда не спрашивал об этом.
До того, как Сюэ Тинянь и другие оскорбили группу студентов, он тоже знал. Если его должен заменить другой человек, он, конечно, не относится к этому типу отношения, но это Ван Ци, ученик, которого он уже ценит.
Говоря прямо, Линь Мяо небезразлично, что босс Чэнь сказал о приеме. Хотя он также преподает класс А, обучение одного человека в одиночку и обучение группы людей-это две разные вещи, что эквивалентно большой кастрюле риса, не очень хорошо в одно и то же время, но Сяоцзао может сосредоточиться на вкусе одного человека-это причина.
На самом деле, он наблюдал в течение длительного времени, и Ван Ци входит в число его наблюдений.
Ван Ци сказал извиняющимся тоном и в конце сжал кулаки: "Студенты слышали только то, что говорили Мао Бадоу и другие, и чувствовали, что они были слишком небрежны. Это имя может быть большим или маленьким, и нет никого, кого можно было бы обвинить только на основании подозрений и домыслов. В тот день Мао Бадоу просто ударил меня, и я не смог найти убедительных доказательств того, что он прятал книгу. Здесь я хотел бы сопровождать Ба Доу и нескольких моих одноклассников. Это вина моего брата".
Он был искренен и откровенен с Линь Мяоцзю, Мао Бадоу и другими. По сравнению с людьми, которые поддерживали нас раньше, он не знал, куда идти.
В результате он был явно мятежным человеком, и никто на самом деле не обвинял его. Вместо этого он сказал, что поведение принца было откровенным, и он был настоящим джентльменом.
Что-то мелькнуло в глазах Линь Мяо, а затем посмотрело на Чжоу Ли.
Лицо Чжоу Ли было бледным, но он знал, что не сможет убежать. В настоящее время он мог делать ставку только на себя. Пока он мог доказать, что Мао Бадоу действительно спрятал книгу, он мог защитить себя.
"Я готов заплатить ту же цену! Если я собираюсь это сделать, я уйду из школы!" Он сказал это с экстравагантностью и храбростью.
Жаль, что раньше была негативная реакция против людей. Его поведение не было оценено по достоинству. Вместо этого он ждал и наблюдал за шуткой.
"Ну, вы, ребята..."
В этот момент Сюэ Тинянь сказал: "Бадоу, пока не открывай свой шкаф брату Чжоу".
После того, как Мао Бадоу был ошеломлен, он поднялся на лавку и открыл свой шкаф. Чжоу Ли нетерпеливо последовал за ним, боясь, что Мао Бадоу что-нибудь с ним сделает, и оттолкнул его, чтобы выяснить это самому.
Когда он перевернулся, от какой-то одежды, такой как носки для ног, непристойные брюки и так далее, пахло ногами, а из шкафа пахло потом. Мао Бадоу был очень ленив и никогда не стирал свою собственную одежду. И он никогда ничего не устраивает, поэтому его кабинет самый хаотичный во всей комнате.
Чжоу Ли был не готов, и его ударили по голове и лицу, и на мгновение он только почувствовал, что находится в куче соленой рыбы. Особенно после этого он убрал вещи, которые упали ему на голову и лицо, и стало ясно, что это были непристойные брюки и серо-белые носки для ног, и его тут же вырвало.
"Я сказал, что пришел, но ты хочешь прийти сам! Ты смотришь на себя и портишь мои вещи". - проворчал Мао Бадоу.
Когда зрители увидели это, они не могли удержаться от смеха, и даже в глазах Линь Мяо вспыхнула улыбка.
Чжоу Ли наконец перестал давиться, сердито отбросил вонючую одежду Мао Бадоу и продолжил поворачиваться в шкафу.
Нет, нет. Получилось несколько книг, но это были четыре книги и пять классиков. Того, что он искал, в нем не было.
"Как это нет?"
"Ничего!"
Чжоу Ли был настолько глуп, что внезапно двинулся и бросился к Сюэ Тиньяню и другим, стоявшим перед кабинетом министров.
"Открой свой шкафчик!"
Сюэ Тинянь усмехнулся: "Студент Чжоу, ты просто шутишь. Вы обвиняете Баду в вульгарных книгах. Это вы двое, почему вы хотели обыскать наш кабинет".
"Но прежде чем ты..."
"Что со мной случилось? Раньше вы были переполнены. Я никогда не возражал. Теперь вы делаете ставку на четверых из вас за счет того, что вы покинете музей. Вы занимаетесь бизнесом у себя дома, мистер Чжоу. Как вы можете это делать без такого хорошего оригинального бизнеса? "
"ты..."
"Конечно, если вы хотите обыскать наши шкафы, вам нужно найти еще трех человек, пока все они за счет выхода из музея, вы можете обыскать наши шкафы случайно".
"Ты..." Лицо Чжоу Ли было бледным и зеленым, и он внезапно выскочил из магазина и сказал знакомому человечеству в толпе: "Брат Чжао Сянь, помоги мне как брат ... Брат Чен, ты ..."
Куда бы он ни смотрел, толпа отступала, никто не осмеливался ответить и качал головой.
"Ладно, все пропало, я не знаю, что это такое!" Линь Мяо холодно усмехнулся и ушел.
Мао Бадоу спрыгнул с койки и улыбнулся: "Все прошло, отпусти это, это правда, люди не могут хорошо спать по ночам".
Мистер Мэн сказал: "Чжоу Ли, ты пойдешь со мной".
"Сэр, они жульничали, и непристойная книга, должно быть, была спрятана в шкафу одного из них".
Мао Бадоу подпрыгнул на три фута, скрестив толстую талию, и сказал: "Чжоу Ли, я еще раз предупреждаю тебя. Я думаю о своих одноклассниках. Я не пощажу тебя! "
"Хорошо, просто уходи со мной, не устраивай никаких ненужных надуманных встреч!"-сказал мистер Мэн с невозмутимым лицом.
В то же время старый шаофу тоже вышел вперед, и Чжоу Ли мог только спуститься к господину Мэну.
"Хорошо, подожди немного отдохнуть".
"Да, сэр".
Воспитание маленького главного советника Глава 48.1
После ухода Ли Датянь шагнул вперед, чтобы закрыть дверь, и все вздохнули с облегчением.
Но Мао Бадоу все еще выглядит так, будто его переполняет праведное негодование, и он ходит взад и вперед и ругает: "Осмеливайся клеветать на своего господа и не смотри на то, что делает твой господь. Кража цыплят-это не эрозия. Я не знаю, какой внук черепахи кричит на меня! "
Сюэ Тинянь бросила на него беспомощный взгляд, села за квадратный стол и налила воды из чайника.
Ли Датянь сказал: "Как только ты уйдешь, не уходи, и тогда тебе придется бросить книги в промежность".
В этот момент Мао Бадоу ответил и поспешно коснулся книги у себя в промежности. Все трое испытывали отвращение, особенно Ли Датянь, внимательно прочитав, на что была похожа книга и как она называлась, а затем сказал: "Вы действительно можете похоронить ее, все книги засунуты в промежность".
Мао Бадули энергично сказал: "В таком случае, где я не должен зажимать промежность?"
Сюэ Тинянь слегка кашлянул: "Бадоу, тебе все еще нужно привести в порядок вещи, которые ты разложил, что, вероятно, скоро выключит свет".
Мао Бадоу пошел убираться в магазине, и Ли Датянь повредил его рядом с собой: "У вас действительно много хороших вещей в этом шкафу. Только тогда я увидел, что Чжоу Ли почти не выплюнул это. Как долго вы хранили свою одежду? Разве ты не принес его обратно? "
"Я забыл".
"Ты ждешь немного дальше от меня, я презираю тебя".
После некоторых сплетен они вчетвером снова легли, и Сюэ Тинянь прислонился к стене, но Ли Датяну не повезло, потому что Мао Бадоу из мести хотел втиснуть его в лавку. Ли Датянь пихает его, он на пару со мной толстый, я занимаю много места, но тоже выгляжу беспомощным.
Заночевать.
Придя в лекционный зал на следующий день, в классе В стало на одного человека меньше, это был Чжоу Ли.
Вопреки обычному, многие студенты приветствовали четверых и были очень счастливы. В этой речи много утешения и признательности, которая, очевидно, является вчерашним выступлением Сюэ Тинянь, что заставляет многих людей восхищаться ею.
Это тоже неожиданная радость, но все четверо задыхаются, потому что кто-то тайно имеет с ними дело. И те, кто, кажется, доволен лицом, кто знает, что люди-призраки.
"Баду, ты видел, что произошло вчера. Хотя все ученые обладают даром джентльмена, в конце концов, это очень реалистично. Мы не можем войти в броню, поэтому мы ниже. Если найдутся люди, которые войдут в броню и захотят причинить нам вред, это будет трудно предотвратить. Теперь этого человека так и не нашли. Мы должны усердно учиться и как можно скорее облачиться в доспехи, чтобы мы могли расслабиться и расслабиться. Ли Датянь фыркнул.
"Ты можешь спокойно спать после того, как войдешь в доспехи?"
"Даже если вы не сможете расслабиться и расслабиться, не будет так много молодых людей, которые выйдут, чтобы причинить вам вред. Люди основаны на мире, и все не может избежать знака. Эта школа небольшая, но она также отражает различные ситуации в мире. Вы будете бояться, и вас будут взвешивать. Ваша ситуация становится все больше и больше, так что другие не посмеют спровоцировать этот день, и вы, естественно, сможете спать спокойно".
Мао Бадоу кивнул и с любопытством спросил: "Тин Янь, как ты так много понимаешь?"
Сюэ Тин был удивлен. Да, почему он так много знал? Похоже, что после этого сна его менталитет и отношения с людьми сильно изменились.
Просто такого рода внутренняя сложность, естественно, не может рассказать посторонним, а может только улыбаться и дразнить: "В книге тысячи проса, а в книге дерева-золотой дом".
"Прекрати, если ты не хочешь этого говорить, ты не хочешь этого говорить. Ты все еще используешь такие слова, чтобы прикрыть меня."
Несколько человек улыбнулись друг другу, и дружба подростка была глубже среди смеха.
Линь Мяо закрыл том и вышел из лекционного зала. Перед отъездом он приказал Ю Цзыю прийти к нему домой, чтобы найти его.
Другие студенты в лекционном зале все завидуют и могут обучаться только у владельца. Во всей школе мало людей. Даже среди студентов, поступивших в А, были только Юй Цзыю, Ху Ляньшэнь и Ван Ци. Есть и другие студенты, которых владелец библиотеки вызывал преподавать в одиночку, но не так часто, как троих.
Знание владельца не подлежит сомнению. Это началось только с его экзаменов на экзамене, и до начала этого года он был полностью студентом и получал субсидии от суда. В библиотеке было не одно частное обсуждение среди студентов, и не должно быть проблемой использовать знания владельца библиотеки для проверки человека, но я не знаю, почему владелец библиотеки не заканчивал в течение многих лет.
Обычные люди с большими знаниями примут учеников, но у владельца пока нет учеников. Конкретные причины студентам неизвестны. Такой старик, как мистер Мэн, даже если он это знает, не такой уж и секретный. Но это не мешает всем гадать. Судя по словам и делам музея, вполне возможно, что ученики находятся среди Цзыю, Ху Ляньшэня и Ван Ци.
Среди них наибольшие шансы имеют Юй Цзыю и Ху Ляньшэнь. В конце концов, они уже сделали себе имя.
Не говоря уже об этом, после того, как Линь Мяо ушел, Юй Цзыю некоторое время посидел в лекционном зале, а затем собрал книгу и вышел. По пути в Чжайша Линь Мяо уже ждал его в Чжайше.
"Сегодня у меня к вам вопрос. Ты вернешься, ответишь на него и сдашь завтра."
По мнению Юй Цзыю, четыре книги и Пять классических произведений были хорошо прочитаны, и чего не хватает, так это не более чем достижений восьминогого текста.
Восьминогая литература умножилась в последние династии и, наконец, задала форму ритма в предыдущих династиях и достигла своего пика. Коммунистическая партия проверила все эти вещи. Все вопросы были взяты из Четырех Книг и Пяти Классических произведений. Они почти достигли той точки, когда никакие вопросы не могли быть проверены и никакие вопросы не могли быть заданы.
Поэтому родился способ создания проблем, называемых проблемами перехвата. Внимательно читайте предложения и разбивайте Священные Писания, чтобы увеличить сложность темы, которая разделена на длинные поездки, короткие поездки, безжалостные поездки и поездки по главам.
Практический жаргон состоит в том, чтобы соединить предложения из разных глав Четырех Книг и Пяти Священных Писаний, чтобы задать вопрос, разделить Священные Писания и значения, но заставить вас написать эссе и придать ему смысл.
Например, у эксперта из прошлого был очень предвзятый вопрос: "Госпожа Ян хочет товары".
Читать этот вопрос буквально крайне неприлично, говоря, что миссис Ван хотела увидеть нечто неописуемое. Как всем известно, миссис Цзюнь происходит от "Аналектов Конфуция Цзи": "Жена Банцзюня, младшая, называется женой; иностранца также называют младшей женой".
А желание товаров Ян исходит из "Аналектов Конфуция": "Товары Ян хотят видеть Конфуция, но Конфуция нет". Это означает, что человек по имени Ян Гудс хочет увидеть Конфуция, но Конфуций его не видит.
Эти два несвязанных предложения также можно объединить. Если кандидат по какому-либо предмету столкнется с подобной проблемой, считается, что у плачущей матери хватит духу.
Но в настоящее время экзамены династии Дачан почти все из этих вопросов перехвата, так что это проверка адаптивности и прочной основы кандидатов.
Сегодня Линь Мяо также дал Юй Цзыю ответ.
Воспитание маленького главного советника Глава 48.2
Получив бумагу, доставленную хозяином, Юй Цзыю был удивлен, когда увидел вышеупомянутый вопрос.
"Злодей воспользовался шансом и послушался Де Вэйконга".
Буквально говоря, "Злодей рискует" - это из "Доктрины среднего", все предложение звучит так: "никаких жалоб на небо, никаких особых людей внизу, поэтому джентльмен живет легко, а злодеи рискуют". Общий смысл заключается в том, что джентльмен не обижается на небеса и не винит других, поэтому джентльмен чувствует себя непринужденно в обычном положении, ожидая прихода судьбы, но злодей рискует искать неразумной выгоды.
И "Тин Де Вэйцун" происходит от "Шаншу · Тайцзячжун". Все предложение дальновидно и слушает Де Вэйконга.
Общая идея заключается в том, что вы можете видеть на расстоянии, и тогда у вас острое зрение; вы можете слушать хорошие слова, и у вас чувствительный слух. Поощряйте читателей сосредоточиться на самосовершенствовании, усердно учиться, всегда рефлексивно, пересматривать свои слова и поступки, быть широкомыслящими, хорошо прислушиваться к хорошим мнениям и отбрасывать эти плохие вещи.
Это из-за того, что мистер заботится о том, чтобы указывать?
Юй Цзыю не мог не подумать немного, он подсознательно посмотрел на Линь Мяо. У Линь Мяо все еще серьезное лицо. Его ученики переживают превратности судьбы и волны.
"Продолжай".
После того, как Ю Цзюйю почтительно поклонился, он отступил.
Его лицо не выглядело суровым, пока он не покинул эту комнату.
То, что произошло в тот день, заставило студентов обсуждать и говорить обо всем, и самым обсуждаемым среди них было то, что люди в этом доме кого-то обидели и стали причиной инцидента.
Конечно, некоторые люди также опровергают, потому что Ван Ци-студент, поступивший в А. У студентов, которые могут поступить в А, есть своя уникальная сторона. Кто может овладеть необъятностью, чтобы приказать Ван Ци выйти вперед, посадить и обмануть. В сочетании с решительными извинениями Ван Ци он самоанализировал себя во имя оплошности и лжи, что заставляет людей думать, что это может быть совпадением.
Каждый не знает ничего, кроме другого. Ван Ци действительно спровоцирован, и этот человек-Юй Цзыю. Выбор им Юй Цзыю был также обусловлен его характером-он не был одинок в музее, и привлечь табу было нелегко.
Что касается того, почему Юй Цзыю пришлось иметь дело с Мао Бадоу и другими, то в тот день в столовой произошла катастрофа.
Что Хэ Мин изначально был человеком Юй Цзыю. У него не было много друзей с ним в будние дни, и узколобые люди Ю Цзыю были так высмеяны Сюэ Тинянем в тот день, уже ненавидели, и подстрекательство Хэ Мина, естественно, я хотел бы избавиться от этого в ближайшее время.
На самом деле, Мао Бадоу-это просто плот, чтобы иметь дело с Сюэ Тинянем. Юй Цзыю думал, что все прошло гладко, и все, казалось, закончилось тем, что Чжоу Ли покинул школу. Я никогда не думал, что ведущий вдруг задаст ему такой вопрос.
Он говорит, что у него маленькая форма сердца и он близок к злодею, поэтому он причиняет вред только своим одноклассникам?
Чем более задумчивой была Юй Цзыю, тем больше она боялась, держа рисовую бумагу в руке.
Пока кто-нибудь не придет в себя, зовите его: "Брат Юй, брат Юй!"
Юй Цзыю посмотрела на новоприбывшую и сразу же переменилась в лице: "Вы пришли, чтобы найти меня, чтобы что-то сделать, поэтому вы не хотите привлекать к себе внимание".
Ван Ци слабо улыбнулся: "Для младшего брата он просто хотел напомнить Ю Ю, не забудь оставшиеся деньги".
"Но это всего лишь несколько серебряных монет, и я боюсь, что больше не могу на тебя полагаться? После этого перерыва я пойду домой и заберу его. Пришло время для тебя. Если тебе нечего делать, не приходи ко мне с кем-то на спине, ты не должен вызывать сомнений ! "
Выбросив их, Юй Цзыю поспешил прочь, а Ван Ци долго стоял, глядя ему в спину, прежде чем отвернуться.
Вероятно, то, что Сюэ Тинянь сказал в тот день, действительно сыграло свою роль, и Мао Бадоу казался прилежным человеком в последующие дни.
Время медленно проходило в тяжелой работе нескольких человек, в течение которой Сюэ Тинянь несколько раз возвращался домой, а также упоминал о вопросе обучения детей чтению и письму. Ке Чжао Эр в последнее время был слишком занят, почти редко бывал дома. Вернувшись, он был совершенно измучен. Сюэ Тинвань не мог этого вынести и не мог на это давить.
В этот период Сюэ Цуйе становилась все более и более встревоженной с самого начала затишья, пока семья Чжао не подошла к двери. Не только она, но и семья Чжао. К счастью, мастер Сюэ держал его и продолжал давить на них, иначе он не знал, что произошло.
В то же время семья Чжао.
"Дело не в том, что я сказал тебе, почему это должно быть правдой. Кроме того, это не только твоя вина. Дело не в том, что Джинруй не может это контролировать, как это может случиться! Вы все молокососы, не так ли, я не знаю, является ли это пощечиной, вы не хотите обнять своего внука? ”Дядя Чжао пожаловался.
Хонг Ши сердито закатил глаза и повернулся обратно в заднюю комнату.
Конечно, ей не только не нравилась Сюэ Цуйе за то, что она не проверила суть, но и хватило духу научить Чжао. В то время она вышла замуж за Чжао Вана, и Чжао, которая была тетей, сделала ей маленькое личико и тайно сказала, что она была права и неправа.
Мачеха была неуклюжей и, наконец, пережила эти годы. Жизнь Хонга наконец-то прошла гладко. Тогда Чжао наконец-то нашел время спросить ее. Как Хонг мог так легко отпустить его. Она думала, что семья Сюэ честно попросит дверь, которая думала, что другая сторона никогда не была тихой.
Подсчитывая дни, подсчитано, что прошло более трех месяцев, чтобы прикоснуться к животу девушки, а затем продолжать тянуть дальше, даже если брак действительно заключен, вещи в животе не могут быть прикрыты.
"Просто продолжай и разрушь репутацию Цзинь Руя. Ты все еще ожидаешь, что он сможет принять участие в шоу, чтобы сделать тебя танцовщицей?" В уборной дядя Чжао ругался.
Сердце Хонга становилось все более и более раздражающим, и том вышел: "Раз у тебя есть идея по этому поводу, спроси меня, что делать?"
Чжао Ван посмотрел на свекровь: "Дело не в том, что ты не говоришь, что не хочешь предлагать подарки семье Сюэ. Как ты можешь жениться на жене и не дарить подарки другим? Тем более, что есть такой слой отношений, что тут не до шуток".
Семья Чжао неплохая. В его семье десятки акров земли, и он также один из лучших в Чжаоцзячжуане. В противном случае большая девочка с большим желтым цветком во времена Хуна не вышла бы замуж за его молодого вдовца-подростка Чжао Вана. Чжао Ван все еще может позволить себе отдать честь своему сыну, женившись на его жене.
Хун подошел к Кангяну и сел, наполовину подтянув зад: "Я не сержусь, хороший сын, я также хочу, чтобы Цзинь Руй женился на дочери семьи Лю Ди".
Тон Хонга немного кокетливый, и Чжао Вану это нравится. Старик любит свою молодую жену, Чжао Вану в этом году больше пятидесяти, Хонгу меньше сорока, и она привыкла к тому, что говорит дома.
Вторая невестка семьи Чжао увидела это за дверью и так разозлилась, что стиснула зубы и не смогла удержаться, чтобы не бросить старушку в реку, чтобы она не провоцировала отношения между мужчиной и тестем дома каждый день.
Конечно, это была просто мысль, она опустила голову, чтобы собрать бобы, но ее уши встали, чтобы прислушаться к движениям в главной комнате.
"Тогда давай пойдем завтра?"
"Иди пораньше и сделай все пораньше".
"Просто следуйте старым правилам, а затем дайте дюжину или две из зарплаты, Цзинь Руй всегда ошибается, наша семья так долго тянула, это должно быть лицо для моей девочки".
Хотя Хонг не хотел, он все же согласился.
Воспитание маленького главного советника Глава 49.1
Рано утром следующего дня двое членов семьи Чжао были готовы выйти вместе с Чжао Цзиньруем.
У семьи Чжао была машина, но это была повозка, запряженная волами. Повозка, запряженная волами, двигалась медленно, но кое-что она могла унести. Это было лицо Чжао Цзиньруя, которое выражало нежелание. Он подумал, что воловья повозка была слишком ухабистой.
Ожидая всю дорогу до Ю Цинцуня, лицо Чжао Цзиньруя пахло так, словно он был должен ему десятки серебряных монет.
Когда Чжао сидела в доме, она услышала, что ее шурин идет. Она подсознательно зазвенела, и когда подошла к двери, то отреагировала. Она повернула голову назад и в то же время привлекла Сюэ Цуйе, которая радостно приветствовала ее. .
"Дом девушки, держись подальше. Ты идешь в заднюю комнату,и мать разговаривает с ними".
Вскоре мужчины семьи Сюэ вернулись, за исключением Сюэ Цинхуая, которого не было дома. Сегодня это оказалась Сюэ Тинянь, так что Чжао Эр тоже был в доме.
Ранним утром Сюэ Тинянь прочитал переписанные им священные Писания из трех символов и планировал научить детей читать.
Большой Кан, на котором стоял квадратный стол Кан, сидел здесь, набирая детей, сидел перед ним, выпрямив спину и заложив руки за спину.
Сюэ Тинцзэн некоторое время никак не реагировал, и дети в основном смотрели на детей в частной школе в деревне, поэтому они думали, что все они учатся. Он тайно улыбнулся в глубине души, не только не дал ни одного очка, но и бросился к Кану, чтобы найти бамбуковую палку.
Увидев бамбуковую полоску, Чжаоэр вспомнил, что мистер Ли в частной школе бил детей.
Она знала, что ее должны были избить, если она плохо училась. Сюэ Циншань часто избивала школьников в своей частной школе.
"Ты все еще хочешь ударить меня?" Ее голос был полон неуверенности.
Сюэ Тинянь выглядел серьезным и медленно сказал: "Если вы совершите ошибку, вам придется бороться, а если вы плохо читаете, вам придется бороться, поэтому вы должны тщательно учиться и не ошибаться".
Он выглядит вот так, если дать еще одну бороду, то он похож на джентльмена в деревенской школе. Чжао Эр особенно трепетно ждал читателей, и он сразу же отбросил мысль о том, что ему повезло, и стал серьезным.
"Так будет лучше всего, ты должна знать, что в настоящее время я твой муж, а ты моя ученица". Сюэ Тинянь взволнованно вздохнул: "Чтение-это разумно, но не только грамотность, но и какая-то причина. . В этом случае я начну учить вас от учеников".
Когда он пошел сравнивать с Сюэ Цзюньцаем, правило ученика, которое он молча распространил перед ним. Я подумал про себя, что когда я был свободен, я скопировал правило ученика и использовал его для вербовки детей.
"Я читаю предложение, и вы читаете его не только для того, чтобы прочитать, но и для того, чтобы признать это". После паузы он начал разочарованно говорить: "Правила ученика, обучение святых, первое сыновнее благочестие, вторая вера, любовь к людям и Дорогая доброжелательность, если у вас есть сила, вы выучите текст. Это общая подготовка, и теперь я начну учить вас первой главе, сыновней набожности".
Поскольку Чжаоэр не умела читать, чтобы позволить ей распознавать слова из фонологии, Сюэ Тинянь взяла бамбуковую доску и прочитала предложение о правиле ученика и рассказала ей, как выглядят слова. В начале обучения в школе учащиеся учатся грамоте, и они могут приступить к работе только после того, как овладеют грамотой.
Поэтому, когда семья Чжао приехала в дом, Сюэ Тинянь преподавала грамоту.
Чжаоэр услышала какое-то движение снаружи, и она вытянула шею, чтобы выглянуть в окно, но ее отбросила Сюэ Тинянь и бамбуковая доска.
"Когда вы учитесь, вы должны быть добросовестными и не исследовать свой мозг".
На этот раз это было не очень жестоко, и он немедленно ушел, но это также послужило сигналом к пробуждению. Чжаоэр немедленно откинулся на спинку стула и стал читать, прикрыв рот руками.
Но в моем сердце все еще оставались какие-то обиды. Я был таким большим, что маленький человечек избил меня.
Поняв значение слов Чжао эр, Сюэ Тинянь легонько взглянул на нее и сказал: "Тебе нужно знать, что в настоящее время я твой муж, а ты моя ученица. Ученик зависит не от возраста, а от уровня обучения. Ты не так хорош, как я, просто то, что я говорю, это то, что ты говоришь".
"ой."
Лицо Чжао было упрямым. Если бы не мистер Сюэ вернулся вовремя, то, по оценкам, Чжао Ван и Хун уже вернулись.
Даже если это его собственная сестра, Чжао Ван должен признать, что его теща права, и его младшая сестра действительно ненавидит жизнь. Он вспомнил, что раньше с его сестрами такого не было.
Мистер Сюэ намного умнее Чжао, и он знает, что его невестка в конце концов станет невесткой своей семьи, поэтому ей не следует брать слишком много от Джо, но это не будет слишком отвратительно.
После того, как вы приходите и уходите, эти двое становятся ближе друг к другу и начинают обсуждать детали брака двух младших.
Чжао Цзиньруй заскучал в доме и вышел во двор. Он услышал голос ученика, который слышал учеников из дома, только когда в семье Сюэ появились просветленные дети. Когда я услышал это, я подумал, что это не так, потому что голос был женским, а не детским.
Он с любопытством подошел, и как только он добрался до основания окна, его потянули сзади.
Оглядевшись, я увидел Сюэ Цуйе.
"Брат Цзинь Руй, что ты здесь делаешь?"
"Я слышал, как кто-то читал ..."
"Изначально, как вы сказали, дело не в том, что Гузи нечему учить грамоте. Это действительно сделано". Закончив, Сюэ Цуйе снова сменил тон и сказал бесконечно мягко и очаровательно: "Цзинь Жуйге, я приду, позволь мне кое-что тебе сказать".
"Что ты делаешь? Не тяни за нее."
"О, ты просто следуй за мной".
Внутри Чжаоэр и Сюэ Тинянь посмотрели друг на друга.
Эти два человека действительно стоят под чужим окном и говорят об этом, не боятся ли они, что их услышат. Чжаоэр залез на окно и выглянул наружу, просто чтобы увидеть, что эти двое отступают. Она поспешила к Кану, и Сюэ Тин не переставал кричать.
Сюэ Цуйе отвел Чжао Цзиньруя в огород за домом.
Воспитание маленького главного советника Глава 49.2
Огородное поле за семьей Сюэ очень большое. Свинарник, курятник и дровяной сарай-все здесь, и есть две стоги пшеничной соломы. Уборная тоже позади.
Сюэ Цуйе знал, что когда люди увидели, что эти двое плохо разговаривают, они потащили Чжао Цзиньруя в каминную комнату. В этой комнате с дровами очень мало людей, которые придут. Водяная плита перед плитой используется для приготовления пищи в течение нескольких дней подряд.
Чжао Цзиньруй взмахнула руками и отряхнула одежду: "Какого черта ты хочешь мне сказать, тащи меня в такое место". Он с отвращением огляделся.
Этот дровяной дом - бывший заброшенный дом или дом для зародышей почвы. Крыша уже давно сломана и заменена соломенной крышей. Но дверь есть дверь, а окно есть окно, дрова внутри тоже организованы.
Сюэ Цуйе почувствовал себя обиженным: "Цзинь Жуйге, ты так давно меня не видел, разве ты не скучаешь по мне?"
Чжао Цзиньруй взглянул на нее и ничего не сказал. Но в глазах Сюэ Цуйе она просто думала, не говоря ни слова, поэтому она наклонилась с застенчивым лицом: "Люди тоже скучают по тебе".
Чжаоэр не мог не содрогнуться и не мог поверить, что Сюэ Цуйе вообще может говорить таким тоном.
Она уже собиралась уходить, как вдруг за ее спиной появился человек.
Она была потрясена и, обернувшись, обнаружила, что это Сюэ Тинянь. Из-за ее движения бамбуковый шест, стоявший под углом дома, упал, издав хрустящий звук, и Чжао Цзиньруй сразу же оглянулся: "Кто?"
Сюэ Цуйе слушал, и ему было все равно: "Никто, это, должно быть, дикая кошка. За десять с половиной дней в этом бревенчатом доме никого не осталось."
Чжао Цзиньруй снова повернул лицо и посмотрел на Сюэ Цуйе, говоря: "Что ты собираешься сказать? Если ты хочешь сказать это быстро, уходи, не сказав этого".
Как только он обернулся, Сюэ Цуйе обнял его сзади за талию: "Цзинь Жуйге, ты такой безжалостный. Мы так давно тебя не видели, ты не хочешь меня, не хочешь со мной разговаривать? Ты не знаешь, мой день Думает о тебе днем и ночью, я хочу найти тебя, но моя мать не отпустит меня".
"Взгляните, моя мама сказала, что беременная женщина не будет беременна до пяти месяцев. Цзинь Жуйге, люди беременны твоим ребенком".
Поэтому частота мужских мыслей никогда не будет соответствовать частоте женских. Чжао Цзиньруй был так обнимаем Сюэ Цуйе и держал его за руку, чтобы прикоснуться к нему. В частности, Сюэ Цуйе выглядит симпатично. Он коснулся своего живота и поднялся.
Чжао Цзиньруй ущипнул Сюэ Цуй за выпуклую грудь: "Ты, маленькая сучка, соблазняешь меня вот так, почему ты скучаешь по мне, скучаешь по мне ..."
"Брат Цзинь Жуй, о чем ты говоришь?" Сюэ Цуйе была так смущена, что опустила свою красную шею.
"Ты это сказал? Вы сказали, что я очень много говорил. Я как раз об этом и говорил."
Они разговаривали и обнимались в одном месте, целовались и прикасались друг к другу.
Снаружи глаза Чжаоэра почти исчезли.
Боже, у этих двух парней действительно нет никаких угрызений совести, но это дома. Но подумайте и об этом тоже, если это не так беспечно, как не выходить замуж, у нее большой живот.
Она выглядела очень заинтересованной и забыла, что рядом с ней стоит человек.
Все еще мужчина.
Однако Чжаоэр почувствовала себя неправильно, когда посмотрела на это, поэтому она сняла одежду и посмотрела, как обнажился большой белый **** Сюэ Цуй, а Чжао Цзиньруй все еще кусал его, она сразу покраснела, но она покраснела и хотела посмотреть.
"кашель....."
Чжаоэр не оглядывалась, пока Сюэ Тинянь снова не потянула ее, она не отреагировала.
"Как ты здесь оказался?" Она почти не шептала.
Сюэ Тинянь прищурился на нее: "Я здесь уже давно, ты забыла?"
"О, о, поехали".
"Ты что, не смотришь?"
"Что такого прекрасного, лучше пойти и найти других маленьких сучек". - сказала она, потянув Сюэ Тинянь, и поползла прочь.
Она просто сказала что-то небрежно, но Сюэ Тинянь вспомнила это.
"Ты видел, как Куроко ищет сучку?"
Чжаоэр подсознательно кивнул: "Разве ты никогда этого не видел, Хэйцзы может быть хулиганом, и ты не опустишься до цветной капусты семьи Сюэ Цян".
Только когда Чжао Тинянь ушел, Чжаоэр поняла, что он большая девочка. Нехорошо было так говорить. Однако это место в стране не является табу для подобного рода вещей. В стране много собак. Когда вы идете по дороге, вы можете увидеть, что две собаки спариваются.
Животные такие, люди не должны быть такими, но народные обычаи в сельской местности довольно открыты. Незамужние девушки этого не скажут. Эти женатые мужчины и молодые невестки, когда они гуляют вместе группами по три-пять человек, часто отпускают нехорошие шутки.
Выросшие в этой среде деревенские девушки и молодежь рано все познали. Но Чжао эр был первым, когда такая вещь была связана с людьми.
Вспомнив сцену с Фан Цаем, она покраснела, и ее глаза вспыхнули: "Что ты делаешь в доме своего маленького ребенка?"
После разговора я почувствовал, что что-то не так, потому что она уже обучалась у маленького человечка раньше. Какое-то время она была немного растеряна, и ей просто хотелось что-то сказать, поэтому она послушала Сюэ Тинянь: "Я больше не маленькая, мы поженимся в следующем году, и тогда я смогу сделать то, что Чжао Цзиньруй сделал с моей тетей".
Глядя на серьезное лицо маленького человечка, Чжаоэр взорвался ударом в голову.
Воспитание маленького главного советника Глава 50.1
Что произошло потом, Чжаоэр не мог вспомнить.
Она только знала, что в ее голове была пустота, и она сказала вслух: "Сначала я пойду на овощное поле, чтобы собрать овощи, а потом пойду в дровяной дом, чтобы подержать немного дров". Она поспешила прочь.
В чайфанге царила паника. Казалось, там плакал мужчина, но звук был очень странным и казался очень болезненным.
В этом случае Сюэ Тинянь, естественно, не мог стоять, поэтому он повернулся к переднему двору.
Чжоу и Сун были заняты у плиты. Он встал снаружи и сказал: "Тетя три и четыре, наберите детей, чтобы помочь собирать овощи на заднем овощном поле".
Чжоу и Сун так заняты, что не знают, что произойдет в будущем. Сун рассмеялась: "Меня достаточно, чтобы помочь тебе с твоими тремя тетушками".
Как я уже сказал, два человека выбежали из задней части дома, потому что во дворе никого не было, и никто не обратил на это внимания, так что Сюэ Тинянь знал, что Минмин-правильная утка-мандаринка.
После того, как Сюэ Тинянь вернулась в дом, редкий энтузиазм Чжао Эра помог приготовить обед.
К посетителям дома нельзя относиться одинаково. Блюда должны быть поданы на стол, и они должны быть полными. Каждый раз, когда гость приходит домой, он должен приготовить два блюда. С самого начала и до конца Чжаоэр не появлялся, поэтому он был занят у плиты. Он подождал, пока семья Чжао уйдет и все уберет, прежде чем Чжаоэр вышел из печи.
Она не расслабилась, а снова ворочалась и купала Куроко. Когда вы ударите маленького черного сына, вам предлагается искупать его. Когда холодно, вымойте его в доме, а когда жарко, вымойте в реке.
Чжаоэр сжег большую бочку горячей воды, отнес солнечные пятна в огород на заднем дворе и большую часть времени мыл, прежде чем вернуться в дом.
В это время она выглядела спокойной, как ни в чем не бывало, с улыбкой на лице, а также разговаривала с Сюэ Тинянь.
Глядя на такой трюк, Сюэ Тинянь чувствовала себя очень беспомощной.
Ночью Сюэ Тинянь обнаружила, что укрытие Чжао Эра было немного дальше от нее. Раньше она никогда не заботилась об этих мелочах.
Он ничего не сказал, и они вдвоем упаковали кан и легли.
...
Чжаоэр приснился сон, ситуация во сне была очень странной, ей даже приснился маленький человечек.
Маленький человечек, кажется, вырос и превратился в элегантного мужчину. Он был выше, и его плечи были шире. Он больше не был худым с явными ребрами, но стал худым и сильным.
Спросите, почему она должна знать, потому что маленький человечек был голым.
И она тоже казалась обнаженной, она казалась очень слабой, и маленький человечек сопротивлялся Кану без всякого сопротивления. Как и в той сцене, которую она видела раньше, женская рубашка Ло была наполовину расстегнута, а виски прислонены к куче дров. Другие места аккуратные, но под юбкой маячат две тонкие белые ножки, дрожащие в воздухе.
Чжаоеру было скучно и тяжело, ему было жарко и тяжело, но он не мог оттолкнуть это. Сонная и мечтающая о том, что она, казалось, упала в воду, волна сразу же омыла ее тело, ее на некоторое время подбросило к небу вместе с водной волной, а затем она снова упала на дно.
Но она не боялась, просто ей так хотелось спать ...
Проснувшись, это был уже Ченгуан Сивэй, Чжао Эр почувствовал себя очень тяжелым.
Такое ощущение, что тело наполняется водой, парит, немного болит, но я не хочу идти в туалет. Вокруг нее было тихо, и Сюэ Тинянь, казалось, спала. Она перевернулась, но вздохнула от боли.
Лежа в постели, Чжаоэр протянул руку и коснулся своей груди, которая так сильно вздымалась.
Дело не в том, что она не сталкивалась с подобными ситуациями. В последние несколько лет два куска мяса на ее груди каким-то образом причиняли боль, боль при ходьбе и боль при прикосновении, или позже она была завернута в ткань, только немного лучше.
Позже, по прошествии долгого времени, это не повредит.
Но каждый раз, когда будет больно, два кусочка плоти на ее груди будут больше.
Неужели он снова вырастет?
Чжаоэр нырнул головой в одеяло и тайком приподнял фартук, чтобы взглянуть на него, каким-то образом вспомнив ситуацию, когда вчера Чжао Цзиньруй съел два куска мяса.
Раньше она знала только, что у женщины есть ребенок. Это молоко было дано ребенку. Неожиданно мужчина смог это съесть, и это было так вкусно.
Внезапно в моем ухе раздался голос—
"Я не слишком молод, мы сможем пожениться в следующем году, и тогда мы сможем сделать то, что Чжао Цзиньруй сделал с моей тетей".
Неужели маленький человечек хочет съесть ее молоко, чтобы он сказал такое? Она вдруг вспомнила сон прошлой ночи. Во сне он ел вкусно и жадно, и все они были опухшими от сосания и кусания, или ...
Боже, почему она подумала об этом.
Чжаоэр снова перевернулся и закрыл лицо одеялом. Он не показывал своего лица, пока не запыхался.
На улице снова закричали куры, и Чжаоэр понял, что пора вставать, не глядя на небо.
Размышляя таким образом, рядом с ним произошло внезапное движение.
Ранним утром было тихо, все в доме было так мирно и спокойно, Куроко заполз под Кана, и его хвост на мгновение развевался.
"Кашель, ты не спишь? Пора вставать, и я пойду в школу после еды".
Там раздался низкий голос, а потом он замолчал, пока Чжао Эр не захотел позвать его снова, но внезапно произошло какое-то движение.
"Чжао эр, ты принесешь мне пару штанов". Кабинет Кана на стороне Чжао Эра.
Чжаоэр сел: "Какие штаны, штаны?"
"Трусики".
"Трусики? Не просто изменился вчера."
"Я позволю тебе взять его, и ты достанешь его для меня". Голос показался немного неприятным, и Чжаоэр не стал много спрашивать. Он вытащил из шкафа пару брюк и бросил ему.
Она три или два раза одевалась и не смотрела на него: "Вставай, я приготовлю".
С двумя скрипучими звуками в комнате остался только Сюэ Тинянь, и он сел, оторвавшись от Кана.
Не так давно он был на канге. Он намеревался разобрать футон, но каким-то образом бросил туда вещи.
Воспитание маленького главного советника Глава 50.2
Он толкнул дверь и вышел. В это время восток только что побелел, воздух все еще был прохладным, а во дворе фермы было тихо и безмятежно.
В плите произошло какое-то движение, и он взглянул туда, прежде чем повернуться, чтобы взять зубную щетку и умывальник.
Затем, казалось, открылась прелюдия, люди из семьи Сюэ начали подниматься один за другим, двор внезапно оживился, и постоянно слышался звук капающей воды.
Чжаоэр быстро приготовил завтрак и поел с Сюэ Тинянь. Пока мыли посуду, Гао Шэн поспешил к машине.
"Сестра Чжао, Тин Цзань уже собрала вещи?"
Гао Шэн встал рано и уже вышел, чтобы собрать тележку с посудой. Поскольку Сюэ Цинхуай тоже был занят на улице, он уже сказал ему, чтобы он поехал в город и, кстати, забрал Сюэ Тинянь.
"Ну, ты уже ел Шенцзы? Я приготовлю тебе немного, если ты не будешь есть."
"Ешь, ешь уже давно, не занимайся вербовкой своей сестры".
По дороге на выступление Сюэ Тинянь уже нес сумку с книгами и вышел с заранее упакованным багажом. Прежде чем переодеться, Чжаоэр должен был объяснить две вещи, но сегодня он ничего не сказал.
"Значит, я ухожу?" Или Сюэ Тинянь сказал добровольно.
Чжаоэр кивнул.
Он снова взглянул на нее, прежде чем сесть на мула. Гао Шэн и Чжаоэр попрощались и поспешили прочь от мула.
Посмотрев на заднюю часть машины, Чжао Эр некоторое время стоял перед дверью. Пока жители деревни не пришли издалека, она не приходила в себя, как во сне.
Она покачала головой и вернулась во второй дом.
Кан пришел в смятение, она похлопала по двум подушкам и отложила их в сторону. Во время уборки одеяла Сюэ Тинянь из него выпали непристойные штаны.
Это были непристойные штаны, которые Сюэ Тинянь сменила раньше.
"Я не видела ничего грязного, так зачем мне было это менять", - сказала себе Чжаоэр, и когда она развернулась, очень странный запах донесся до кончика ее носа.
Естественно, это не запах мочи и не запах тела, а очень странный запах. Она была озадачена и уже собиралась отложить его в сторону, как вдруг почувствовала мокрое место.
Липкая, она растянулась, чтобы посмотреть, пока не смогла разглядеть, где было мокро, возникло ощущение головокружения, которое было вызвано ударом молотка.
Она не могла точно вспомнить, где слушала, но признаком того, что она знала, что мальчики растут, было то, что они испачкали штаны. Когда маленький мальчик пачкает штаны, это значит, что он хочет быть большой девочкой.
Мисс большая девочка? Грязные штаны!
Значит, маленький человечек скучает по большой девочке?
Кто старшая девочка, которую он хочет? Она снова вспомнила голос в своем ухе—
"Я не слишком молод, мы сможем пожениться в следующем году, и тогда мы сможем сделать то, что Чжао Цзиньруй сделал с моей тетей".
Живот Сюэ Цуйе не может ждать, поэтому срок вступления в брак назначен на двадцать лет в следующем месяце.
Менее чем через месяц, чтобы подготовить свадебное платье и приданое, вся семья Сюэ была потрясена этим вопросом.
Первое - это приданое. Чжао хотел подарить Сюэ Цуйе два шкафа, но когда время поджимало, покупать готовые в городе было слишком дорого. Ради этого кабинета Сюэ Цинхуай и Сюэ Цинбай несколько раз выбегали и убегали.
Автомобиль с мулом Чжаоэра также был реквизирован. К счастью, поскольку несколько дней назад у него в руках были деньги, он купил автомобиль с мулом для Гао Шен Ран, чтобы купить или продать.
Однако Чжао Эр также объяснил Чжао и Сюэ Цуйе, что они могут использовать его, но только во второй половине дня. Чжао и Сюэ Цуйе много жаловались, но Чжао никогда не игнорировал их.
Время шло медленно в середине напряженного периода. За этот период Сюэ Тинянь также дважды возвращался, но Кир изменил своим старым временам и решил остаться дома в это время. Вместо этого он казался очень занятым и часто не мог видеть людей.
Однако в последнее время она была очень занята, потому что с добавлением Гао Шэна и других их бизнес уже был завершен в соседнем городке Аньян. Это только начало, и не беспокойтесь о том, чтобы смотреть на некоторые трюки.
В частности, недавно она решила купить землю, огляделась вокруг и не смогла принять решение. Цена на землю слишком высока. У нее так мало денег в руках, что она вообще не может купить несколько акров, а ей нужно много земли.
Возвращаясь с улицы в тот день, когда проезжал конец деревни, взгляд Чжао Эра скользнул по заднему холму, и внезапно его глаза загорелись.
В следующие два дня у нее, казалось, появились какие-то мысли, и она казалась очень взволнованной. Она всегда водила Хейзи на задний холм и не знала, что делает. Незадолго до дня отступления Сюэ Тинянь она купила много овощей и тщательно убралась в доме.
Чжао эр-аккуратный человек, и он не должен выглядеть неряшливым в своих глазах, но в последнее время он был слишком занят, чтобы убирать в доме в течение нескольких дней. Когда Сюэ Тинянь вернулся вечером, он увидел ярко освещенную комнату и мужчину в комнате, у которого была особенно яркая улыбка.
Сюэ Тинянь все еще знакома с Чжао Эром, зная, что она должна просить за него.
Конечно же, Чжаоэр рассказал ему кое-что за ужином.
"Вы хотите купить холм Хоушань?"
Говорят, что Хоушань-это гора, то есть несколько небольших склонов, соединенных вместе, а затем это настоящая большая гора, которая уходит дальше. Но Ю Цинцунь любит называть это Хоушань.
Местом, где сражался Чжаоэр, была родовая могила Сюэ и Чжэна, небольшой склон холма напротив друг друга, это место находилось в конце деревни, а перед ним была грунтовая дорога. **** не крутая, потому что жители деревни круглый год рубят деревья на дрова, и над ними мало голых деревьев, то есть много шипов, сорняков и гнилых корней, от которых давно отказались.
"Я тут подумал, что, в конце концов, коллекция чужой посуды не может длиться долго. Парни сначала их едят, а потом продают. Существует слишком мало разновидностей блюд, вы ничего не хотите, и есть много вещей, которых вы не хотите. Если это просто небольшая проблема, достаточно просто собрать посуду, но если я хочу сделать ее больше, я думаю, что нам все равно нужно держать посуду в руках, чтобы быть стабильными".
"Так ты хочешь купить Хоушань?"
Чжаоэр кивнул и не стал скрывать: "Сейчас у меня в руках не так много денег. Я не могу купить землю за несколько акров. В Хоушане туда никто не ходит. Даже жители деревни, которые рубили дрова, отвергали эти шипы как невыносимые. Это тоже дико, но если вы покупаете овощ, это не то же самое. Овощи не так дороги, как продукты питания. Вы можете вырастить его, бросив немного земли, и вы должны проконсультироваться с деревней”.
"Ты хочешь, чтобы я сказал Чжэн Личжэну?"
"Я хочу поехать, но, в конце концов, я иностранка и женщина. Я боюсь, что Чжэн Личжэн не будет заботиться обо мне. Ты будешь другим".
"Что изменилось?"
Глаза Чжао Эра блеснули, и внезапно он стал похож на тусклую тыкву с разрезанным ртом и замолчал.
"В чем разница?"
Чжаоэр все еще молчала, Сюэ Тинянь больше не смотрела на нее, но взяла палочки для еды, чтобы поесть. Пока он не съел половину миски риса, Чжаоэр покраснел и сказал: "В любом случае, ты должен идти, ты должен идти, если ты этого не сделаешь".
Он поднял брови и посмотрел на нее.
Она похлопала по столу Кан и крикнула: "Ты единственный мужчина в семье, кто бы ты ни был!"
Сюэ Тинянь поставил миску, издевался над ним и посмотрел на нее: "Ты наконец готова признать, что я твой мужчина?"
Воспитание маленького главного советника Глава 51.1
Свет был тусклым, и в комнате было тихо.
Но в воздухе, казалось, таилось пламя, которое, казалось, вспыхивало в одно мгновение, сжигая людей дочиста. Лица этих двоих были очень близко, так близко друг к другу, что они могли чувствовать дыхание друг друга.
Чжао Эрмин знал, что так быть не должно, но его лицо было горячим, как будто его намазали водой с перцем чили.
Я знал, что ей не следовало класть так много перца чили, когда она готовила ночью.
Ее глаза блеснули, и она не хотела смотреть ему прямо в глаза. Ее тон также был поддерживающим: "Ты единственный мужчина в семье".
Она оттолкнула его и притворилась, что ест палочками для еды, но Сюэ Тинянь схватил ее за запястье.
"Ты не ответил на мои слова".
"Какой ответ?"
"Ты наконец признаешься, что я твой мужчина?"
"Ты не единственный мужчина в семье". Она опустила голову, просто чтобы не смотреть на него.
"Это другое дело. Мужчины дома отличаются от ваших мужчин".
"Что изменилось?" - подсознательно спросил Чжаоэр, и тут же возникло желание ударить его по губам.
Конечно же, Сюэ Тинянь улыбнулся, посмотрел на нее и сказал: "Мужчина дома может быть старшим или братом. Но твой мужчина, мы будем спать на кровати. Это может быть как Чжао Цзиньруй со своей тетей".
Чжаоэр внезапно ворвался в волосы, сел на колени, отмахнулся рукой и пристально посмотрел на него: "Пес, ты сломан. Ты честно сказала своей сестре, кто научил тебя этому?" Ты слышал, что говорили парни в деревне, или нехорошо было иметь одноклассников в школе, которые плохо тебя учили? "
Ее реакция была слишком неожиданной, и Сюэ Тинянь на мгновение была немного ошеломлена.
Воспользовавшись этой ситуацией, слова Чжаоэра прозвучали как взрыв: "Ты еще молод, не думай о тех, кто там есть. Ваш главный приоритет-усердно учиться и быть достойным своей тяжелой работы в течение многих лет. Будущее-это не то, о чем вам следует думать сейчас. Не забывай о последнем желании своего отца и не забывай, что матери легче всего перед твоей смертью. Их два самых старых желания заключаются в том, чтобы вы могли превзойти Сюэ Цзюньцая, получить кредит и стать лучшим в семье Сюэ. Не переворачивайте все с ног на голову для тех, кто заинтересован".
Эти слова особенно вдохновляют. Если у Сюэ Тиньяна не было этой мечты, то назначение было обмануто в прошлом, и он не должен думать об этих вещах сейчас.
Но ему приснился сон, и из этого сна он понял, что женщина перед ним была самой хитрой и самой глупой. Не толкая ее в никуда, она не встретилась бы с ним лицом к лицу.
Но он не хотел принуждать ее.
Сюэ Тинянь пристально посмотрел на нее, и выражение его лица внезапно стало обиженным: "Чжаоэр, разве ты не хочешь быть моей женой?"
Стиль стал слишком быстрым, и следующий раунд движений не ответил.
Она тупо уставилась на маленького человечка и увидела, что он смотрит прямо на нее, полный беспомощности и суровости, и слегка голодный.
Его белые губы упрямо сжались в линию, щека немного выпятилась, нос слегка дернулся, и он казался обиженным. Точно так же, как когда он был ребенком, он явно хотел, чтобы она взяла его с собой, но она не хотела говорить, что должна была высказать свое предположение.
И когда отец и мать умерли, он посмотрел на него вот так. Она до сих пор помнит, что так сильно плакала, но он совсем не плакал, просто взял себя в руки и прямо сказал: "Эй, нас осталось только двое".
Она инертно улыбнулась.
Как бы трудно это ни было, она всегда улыбается, когда смотрит на него.
"Как это возможно, не думай слишком много".
"Но я чувствую, что в глубине души ты не хочешь быть моей невесткой, разве ты не хочешь быть со мной вечно?" Сюэ Тинянь внезапно подошла, обняла Чжао Эр за талию и уткнулась лицом в ее плечо, очень хрупкое на вид.
Чжаоэр не мог видеть его лица, только знал, что его голос был тусклым: "Я знаю, я знаю, что ты нравишься брату Цзян Ву, он хочет жениться на тебе как на своей жене, поэтому он мне не нравится, и я ненавижу его. Ты оставишь Сюэ дома, чтобы стать женой Цзян Ву? Другие говорят, что жена может остаться с мужчиной навсегда, спать на кровати кан и лежать на кровати. Я не хочу, чтобы ты спала с кем-то, кроме меня.
Чжао Эр услышал, как у него помутилось в голове, и через некоторое время он ухватился за важный момент: "Ты, откуда ты так много знаешь? Ты также знаешь, что я нравлюсь брату Цзян Ву? Он пришел к тебе и сказал это?"
"Брат Цзян Ву сказал, что ты не моя невестка, но, просто взглянув на лица своих отца и матери, ты неохотно согласилась. Я также сказал, что если мне будет плохо за тебя, я должен найти тебе мужчину, который знает, как любить тебя, сказав, что мне очень трудно учиться ... ... "
В месте, которого она не видела, Сюэ Тинянь улыбнулась, но голос все еще был обиженным: "Чжао Эр, я буду любить тебя, не уходи".
Чжаоэр плотно сжал уголок рта, его грудь вздымалась, и его голос был очень жестким: "Не думай об этом, я не пойду".
Она сказала, как мог маленький человечек вдруг так сильно измениться, оказалось, что здесь что-то пошло не так. Маленький человечек всегда был чувствительным и сдержанным, хотя сейчас он сильно вырос, но в сознании Чжаоэра он все еще тот большой ребенок, неудивительно, что в последнее время он говорил себе так много странных вещей.
"Ты все еще моя жена?"
"конечно!"
"Мы всегда будем вместе и никогда не расстанемся".
"это хорошо!"
Воспитание маленького главного советника Глава 51.2
Хотя я прибегнул к тактике, слова Цзян Ву верны, и я не сделал никакой фальсификации. Теперь, когда вы согласились, никогда больше не жалейте об этом.
"Я могу быть в этом уверен".
Это всего лишь небольшой эпизод, но из-за этого Чжао Эр больше не избегает Сюэ Тинянь.
Хотя Сюэ Тинянь знала, что это было возвращение к исходной точке, Чжао Эр все еще не считала его человеком, на которого можно опереться, но это было лучше, чем он заставил ее.
После этого сна он больше не хотел принуждать ее и мог только медленно ходить вокруг.
Конечно, прогресса нет, по крайней мере, Сюэ Тинянь теперь может попросить Да Мина и Да Эра спать с одеялом. Ему не нужно было оправдываться, как раньше, просто нужно было сказать это, и, глядя на нее, она, естественно, согласилась бы на все его требования.
Если есть небольшое колебание, он просто спрашивает, не хочешь ли ты быть моей женой, и она немедленно следует за ним.
Несмотря на бесстыдство, Сюэ Тинянь вовсе не был виновен и даже немного пристрастился.
Пристрастившись к концу Сю Му, он на самом деле не хотел возвращаться в школу.
"Не беспокойся об этом. Не беспокойся об этом. Если это место куплено кем-то другим, если это фамилия Сюэ, я боюсь, что Чжэн Ли усложняет вам жизнь. Я сказал, что первый способ найти кого-то, кто это сделает, а остальные действовали случайно".
Чжаоэр кивнул, передал ему сумку с книгами и пошел за багажом и маленькой корзинкой на кане.
В сумке Сюэ Тинянь ходила в школу, чтобы переодеться в эти дни, а в корзине были две банки соленых огурцов и тофу, приготовленных с пряным маслом, которые обычно использовались на ужин и лапшу.
Первоначально набирая детей, чтобы принести немного маленькому человеку, он хотел что-то изменить для него. Я знаю, что он был очень популярен, и Мао Бадоу не хотел потерять его, держа банку. Наконец, он сменил одну банку за десять дней на четыре банки за десять дней.
Но дома их немного, все они маринованы прошлой осенью, и их не так много. Чжаоэр также знает, что у маленьких человечков есть несколько одноклассников, которые завели хороших друзей. Так как они любят поесть, можно принести еще. Но Сюэ Тинянь был скуп и не хотел приносить больше, четыре маленьких горшка были пределом.
Сюэ Тинянь взял у нее из рук маленькую корзинку, она не отдала ее, он все равно взял ее.
После того, как он получил это, он не хотел уходить, поэтому он стоял и смотрел на нее.
Чжаоэр подозрительно посмотрел на него: "В чем дело? Вознесение все еще ждет снаружи."
"Я не хочу идти". Это и есть истина.
"Почему ты не хочешь идти? Разве тебе больше всего не нравится читать?"
"Я хочу переспать с тобой. Когда я иду в школу, я могу спать только одна".
"Дуешься!" Чжао Эр поспешно выглянул за дверь, а затем снова уставился на него: "Ты обещал мне? Ты не можешь взяться за это дело".
Он невинно сказал: "Я только что сказал тебе, но я никому не говорил. Кроме того, ты моя жена, и для нас неестественно спать в одной постели."
"Мы все равно еще не поженились, ты не можешь так говорить! Иди быстрее, а то опоздаешь на какое-то время, ты обещал быть хорошим, усердно учиться и не думать о тех, кто там есть".
На этот раз Сюэ Тинянь снова не сопротивлялась, но честно кивнула: "Уверяю вас, я должна принять участие в шоу, прежде чем вернусь и позволю вам быть танцовщицей".
После паузы он снова спросил: "Когда я сдам экзамен, мы поженимся?"
"Вы подождете, пока не сдадите экзамен?"
"Тогда я обещал тебе".
Отослав Сюэ Тинянь, Чжаоэр почувствовал облегчение.
Она чувствует, что маленькому мужчине сейчас становится все труднее и труднее. Раньше он был одиноким и чувствительным. Она всегда думала, сможет ли он измениться. Теперь это изменилось, но для нее это стало еще большей головной болью.
Иногда уравновешенный, иногда хрупкий и детский, разум странен.
Чжаоэр вспомнил, что произошло в следующие два дня, и почувствовал, что, должно быть, был очарован им, прежде чем согласился на его просьбы.
Подумав некоторое время, она перестала думать об этом. Как бы то ни было, маленький человечек вернулся через десять дней, и у нее было время подумать не спеша. Подумав о том, что он сказал раньше, Чжао Эр запихнул свои мысли в сердце, повернул голову, чтобы запереть дверь, и вышел.
Выйдя за ворота, она внезапно переключила свое внимание и повернулась к четырем домам.
"Тетя, у меня к тебе есть кое-что общее".
Воспитание маленького главного советника Глава 52.1
Сразу после долгого обеда кто-то внезапно пришел в деревню.
Просторная карета всю дорогу ехала от деревенского старосты. Эта картина не соответствовала деревне Юцин. Это внезапно привлекло многих жителей деревни, которые вышли из своих домов и посмотрели на это.
Понаблюдав некоторое время за экипажем, я встретил кого-то, проходящего мимо, остановился и вышел из машины. Спросив, я снова пошел вперед.
После того, как карета проехала, группа жителей деревни окружила деревенского жителя, у которого спросили дорогу, и спросила: "Хей Лаоба, что делает этот человек?"
Хей Лао Ба был немного ошеломлен и переспросил, прежде чем ответить: "Я искал Личжэна. Я, кажется, хочу что-то купить в нашей деревне?"
"Что это за **** такое?"
"Откуда мне знать! Я слышал, как люди в машине говорили, что нужно купить разбитую гору, и я хочу приехать в такое место, где птица не гадит".
"Купить гору? Эй, это ужасно. Давай пойдем и посмотрим".
За короткое время новость распространилась по всей деревне, и в доме появился выдающийся человек.
Насколько это дорого?
Во всяком случае, с точки зрения внешнего вида, это не дорого.
А дворянин, похоже, покупает горы.
В главной комнате семейного дома Чжэн Ли сидят два человека, а не главное место, где могут сидеть обычные люди.
Один из них, естественно, Чжэн Личжэн, в то время как другой-маленький толстый мужчина, одетый в серый фон, полный вышитых узоров из золотых нитей. Он не выглядит слишком большим, на вид ему лет семнадцать или восемьдесят, но он не маленький.
Мало того, что одежда, которую она носила, ослепляла, она также носила несколько колец с драгоценными камнями. Сегодня хорошее солнце, и солнце светит снаружи через дверной проем, сияет на кольце, отчего у Чжэн Личжэна кружится голова.
В этот момент маленький толстяк с отвращением смотрел на чашку чая перед собой, или последователь рядом с ним выпрямил глаза, и он не сказал того, что сказал.
Чжэн Личжэн наблюдал за этим с отблеском в глазах, зная, что это определенно нехорошее слово. Но кто бы ни называл их в глубинке, пить чай-это грубые фарфоровые чайные чаши, но нет чаши из тонкого фарфора.
"Я не знаю, почему пришел младший сын?" Чтобы показать, что он тоже индивидуальное лицо, Чжэн Личжэн немного изменил текст.
Как мог этот маленький толстый мальчик не съесть его, толстая рука дважды махнула и сказала: "Ван, Лю ..."
Кроме того, его окружение быстро скривило губы для него, но он все еще не мог сравниться с этим, и, наконец, с тревогой выругался: "Прямо, что, черт возьми, он делает, как его зовут?" На толстых руках кольцо с драгоценным камнем размером с камешек, направленное прямо в старое лицо Чжэн Личжэна.
Окружение было настолько неловким, что старое лицо Чжэн Личжэна тоже застыло: "Моя фамилия Чжэн, и младший сын называет меня Чжэн Личжэн".
"О, это Чжэн Личжэн!" Пухлый сын дал пощечину и сказал своим последователям: "Скажите ему, что моя фамилия Мао".
Если бы не вид другого человека, одетого как мужчина, там тоже были стилисты. Чжэн Личжэн хотел вышвырнуть этого человека вон. Он сидел напротив него, и он должен был позволить своим последователям говорить, это путь дворянина?
Этот последователь тоже был послушен и сразу же сказал Чжэн Ли с улыбкой: "Фамилия моего молодого человека Мао, но он маленький хозяин семейной фирмы Мао. Маленькому хозяину старик приказал сделать что-то в первый раз. . "
Послушайте, вот что говорят люди.
Сразу же Чжэн Личжэн также с улыбкой поговорил со своим окружением. После того, как вы двое пришли и ушли, Чжэн Личжэн также немного понял этих пятерых молодых людей.
Говорят, что фирма Маоцзя является одной из крупнейших фирм в округе Ся, и она также известна в Пинъяне. В семье Мао существует правило, согласно которому дети семьи будут путешествовать как взрослые, чтобы показать, что у них есть возможность взять на себя семейный бизнес. Это первый раз, когда этот молодой мастер Мао приехал в поселок Хуян, и ему приглянулся холм за деревней Юцин.
Что касается того, почему мастер Мао хотел бы увидеть маленький горный мешок в месте, где птица не гадит, этот последователь просто рассмеялся, но он не говорил об этом. Однако, согласно предположению Чжэн Личжэна, должно быть, богатый молодой мастер внезапно захотел повеселиться.
Ему не нужно знать ничего другого, ему нужно только знать, что другая сторона хочет купить гору, и ставка не низкая.
Очевидно, что это большая жирная овца, которая не вовлечена в мир. Он все еще здесь, чтобы притвориться большехвостым волком. Дедушка ест больше соли, чем ты ешь!
Чжэн Личжэн подумал про себя и улыбнулся более сочувственно: "Я не знаю, сколько денег собирается заработать ваш молодой хозяин? Вы знаете, хотя гора находится в нашей деревне, это не значит, что я могу быть здесь хозяином в одиночку. Это и есть деревня. У многих людей, если серебра слишком мало, на голове каждого человека не более нескольких предметов. Я боюсь, что это ... "Чжэн Личжэн немного смущен, но, к сожалению, часть этого смущения слишком очевидна.
Молодой мастер Мао был очень большим и смотрел свысока на презрительное презрение Чжэн Личжэна: "Скажи ему, у меня есть немного денег, молодой мастер".
Воспитание маленького главного советника Глава 52.2
Сопровождающий повернул голову и сказал Чжэн Личжэну: "Мой молодой хозяин сказал, что у него есть немного серебра".
"Тогда я не знаю, какую цену можно назначить, или пусть у старого распада будет номер, или поговорите с жителями деревни внизу".
Мастер Мао сказал своим последователям: "Вы сказали ему, что мастер Бен дал пятьсот два".
Пятьсот два?
Засуха Чжэн Личжэна сразу же испугала, что на самом деле является большой жирной овцой и несправедливостью.
Холм, на который любит смотреть Мастер Мао, имеет площадь более 50 акров. Самое главное, что гора уже опустела. Поскольку они находятся недалеко от деревни, жители деревни были здесь, чтобы рубить лес в последние несколько лет, независимо от вида рубки, но теперь склоны холмов покрыты корнями сорняков и гнилых деревьев, за исключением шипов, которые мешают этому.
Чжэн Личжэн первоначально подсчитал, что даже если бы их было больше сотни или двух, он не ожидал, что у другой стороны будет такая высокая цена.
Пятьсот два!
Эта земля находится в деревне, и деревня может продать ее или нет, а горная местность не так хороша, как пустошь. Просто дайте немного денег правительству округа, и вы сможете получить документ о праве собственности. В то время как мастер Мао назвал цену в пятьсот два доллара, Чжэн Личжэн быстро прикинул в своем сердце, сколько будет стоить обратиться в управление правительства округа за делами, сколько поделиться с жителями деревни и сколько он может себе позволить.
"Почему ты не хочешь продавать?"
"Продавай, конечно!"
"Эта линия требует немного, ваша деревня отвечает за обработку шипов и гнилых корней деревьев на этом склоне".
Мастер Мао быстро ушел, а Чжэн Личжэн все еще в оцепенении сидел в доме.
Только когда жители деревни пришли к семье Чжэна один за другим, Чжэн Личжэн вернулся к Богу. Он велел своему сыну Чжэн Гаофэну позвонить в гонг и призвал к разговору всю деревню.
Вскоре после этого прозвучал большой гонг под старым саранчовым деревом перед залом предков Чжэна, так что ни сон, ни домашняя работа не помогли, все они собрались в большом дворе дома Чжэн Ли.
Двора недостаточно, чтобы стоять, просто стойте за пределами двора, а люди, стоящие на деревьях на стене, - это все люди.
Некоторым людям было любопытно спросить, что произошло, а некоторые люди, казалось, рассказывали другим то, что они слышали раньше, поэтому Чжэн Личжэн еще не говорил, и то, что он хотел сказать, было распространено.
В доме Чжэн Ли в это время сменился еще один человек. Присутствовали несколько жителей деревни Юцин, у всех из которых были лица в деревне.
Чжэн Ли рассказывал жителям деревни об этом в соответствии с правилами. Ему не пришлось ждать, пока они обсудят свои идеи, и он вышел, чтобы поговорить об этом с гордостью.
Это так хорошо, но он делает это для жителей деревни. Что касается вопроса, то почему бы вам не подождать согласия деревенских старейшин? Сгоревшую огненную палку можно продать за пятьсот две, не говоря уже о том, что голова холма лучше, чем сгоревшая огненная палка в сердцах жителей деревни!
Конечно же, Чжэн Ли собирался сказать, что у жителей деревни не было никаких возражений, кроме приветствий.
В деревне Юцин насчитывается более двухсот домашних хозяйств. Тех, кто отчисляет деньги, подлежащие учету в правительстве округа, каждая семья может разделить на две или две серебряные монеты.
Два или два серебряных! В таких местах, как сельская местность, вы можете жить скромно. Если вы будете есть свою собственную еду, вы будете тратить два или два серебра в год. Что касается уборки шипов на вершине горы, то очень многие люди в деревне будут убирать шипы, когда пойдут одни. Это вообще не проблема!
Поэтому, когда Чжаоэр вернулся снаружи, он услышал, как семья Сюэ радостно говорила о том, что Мингер и его друзья вместе едут в Циншань.
Особенно пара в большой комнате была очень счастлива. Сюэ Цзюньцаю пришлось потратить больше денег в школе, но он мог бы найти пожилую пару, но он не пришел бы за деньгами. Зарплата, предложенная семьей Чжао, была легко доступна, но, к сожалению, Сюэ Цуйе, куриный вор, расценил его предложение как смертельный подарок.
По этому поводу за последние несколько дней между большим домом и главным домом было мало трений.
После ссоры Сюэ Цуйе тоже заговорил об этом. Если бы пожилая пара осмелилась вывесить свои свадебные подарки в большой комнате, она вышла бы и сказала, что свадебные подарки жадной сестры, которая была шурином, будут считаться остановкой.
Когда вы думаете о деньгах, к двери подходят деньги. Неудивительно, что большая пара счастлива.
Лицо Чжоу с тремя спальнями снова потемнело, но с четырьмя спальнями все было в порядке, и он совсем не сливался с толпой. Но на этот раз, не дожидаясь, пока мистер Сюэ заговорит, Чжоу очень легко показал свое отношение. Его человек слишком устал, чтобы обрабатывать землю, и работа Циншаня не будет смешанной.
Три комнаты не смешиваются, и четыре комнаты не смешиваются. Излишне говорить, что вторая комната-это просто большая комната!
Дедушка Сюэ очень доволен, и пара счастлива. После того, как он счастливо повернул голову, он подумал, что трехкомнатная четырехколесная карета не была перепутана, и на кого она будет работать? Однако в деревне существуют правила, по крайней мере, два человека в семье.
Дедушка Сюэ тоже немного обеспокоен, но общее направление не ошибочное. Пара в большой комнате получила обещание, но когда они вернулись, они пожаловались друг другу, сказав, что другая сторона была разоблачена слишком рано, поэтому они должны сначала сделать это неопределенно, а затем поговорить об этом, когда они разделят деньги.
Не говоря уже о том, что на следующий день деревня Юцин вошла в редкую оживленную сцену.
В каждом доме мужчины, женщины, молодые и старые собирались вместе, неся сельскохозяйственные орудия, такие как надутые головы и лопаты, и поднимались на гору. Даже семидесятивосьмилетние маленькие волосатые яйца, каждое из которых держало маленькую **** для выкапывания диких овощей, последовали за своими взрослыми, чтобы помочь.
Первый день Циншаня был самым утомительным. Колючки, выросшие в беспорядке, были срублены, и после каждого среза каждую семью разделяли и забирали обратно, чтобы использовать в качестве дров.
На следующий день, через некоторое время, эта вершина холма считалась лысой.
Это еще не конец, вам нужно выдернуть корни из почвы, а это самое сложное. Если вы тщательно планируете, вам придется тщательно планировать их, иначе вы оставите немного, и эта дикая колючка вырастет по всей горе .
В целом, хотя сельские жители немного осторожны, но если они честны в своей работе, то очень мало людей, которые воруют и обманывают.
Тем временем Чжаоэр пришел на гору в гости, немного помолчав.
Спустившись с горы, она привела Сюэ Цинхуая, Цзян Ву и Гао Шэна, и несколько человек немного поговорили, прежде чем разойтись.
Склон холма был наконец очищен. К счастью, когда у меня был спад в сельском хозяйстве, я не уточнил это так быстро.
После уборки спереди жители деревни спешат заработать деньги на заднем дворе. Чжэн Личжэн сказал, что дворянин заплатит деньги после того, как увидит гору через два дня, чтобы жители деревни не беспокоились.
Но после двух дней ожидания и двух дней, когда дворяне все еще отсутствовали, Чжэн Личжэн немного запаниковал.
Именно в тот день он был так потрясен, что был так полон обещаний, что забыл попросить у другой стороны задаток или даже найти другую сторону.
Но Чжэн Личжэн, конечно, не может этого сказать. Некоторые жители деревни спрашивали, только что дворяне были заняты и паниковали.
Таким образом, прошло два дня и три или четыре дня, а дворянин все еще не видел даже тени, и деревня полностью изжарилась.
Должно быть, неверно говорить, что вы не устали. Даже если пот урожая не имеет ценности, он не напрасен.
По мере того как в деревне шел спор, в деревне появлялось все больше и больше слухов. Некоторые люди говорили, что Чжэн Ли намеренно призывал всех очистить бесплодные холмы. Чжэн Личжэн упоминал об этом ранее, говоря, что пустынная местность слишком уродлива, чтобы ее использовать. Даже если вы посадите несколько деревьев, вы сможете принести пользу молодому поколению. . Но в то время никто из жителей деревни не слушал, а их собственная работа была слишком занята. В деревне было так много людей, что все зависело от того, кто ходил, а кто не ходил, поэтому они всегда бросали их туда.
Ходят также слухи, что благородный человек дал Чжэн Личжэну деньги. Он жаден и не хочет раздавать деньги сельчанам.
Один за другим жители деревни лично подходили к семье Чжэн, чтобы спросить об этом. Такого никогда раньше не случалось, а это значит, что величие Чжэн Ли в деревне начало сотрясаться.
Как раз в то время, когда Чжэн Ли был так встревожен, что у него во рту было несколько больших артиллерийских орудий, он каждый день с тревогой лежал на кане, так что его теща смочила вуаль холодной водой и приложила ее ко лбу.
Сначала он отправился в дом патриарха Сюэ, а утром заглянул к патриарху Сюэ в дом Чжэн Ли.
Воспитание маленького главного советника Глава 53.1
В гонг перед домом Чжэн Ли снова постучали, что отличалось от самодовольства Чжэн Личжэна. На этот раз он был явно болен.
На этот раз это было не его господство, но его сменил патриарх Сюэ.
На ступеньках перед главным домом стояло несколько стульев, и все присутствующие были самыми уважаемыми людьми в деревне. Только Патриарх Сюэ стоял, держа в одной руке сухой дым, и торжественно обращался к плотно собравшимся внизу жителям деревни.
"Давайте не будем упоминать о предыдущих вещах. Никто не ошибается. Лао Чжэнтоу хочет делать что-то для всех. Я буду свидетельствовать об этом. Нет такой вещи, как жадность, неважно для всех. Смотреть. Последние несколько дней он очень торопился. Я приходил к нему раньше, и я не болел уже несколько дней. "
Внезапно бесчисленные глаза поднялись и посмотрели на сидящего там Чжэн Личжэна. В его глазах не было ничего плохого, в основном жалость и вздох.
Но эта жалость и вздохи, возложенные на голову Чжэн Ли, вызвали у него некоторое отвращение. Но кого он может винить? Слова патриарха Сюэ действительно развеяли негодование жителей деревни. Даже если у другой стороны действительно были какие-то мысли, это было потому, что он был неосторожен и был обманут дворянами, а теперь над ним издеваются старые соперники.
"Давайте не будем говорить ни о чем другом, пусть все тратят свое время впустую и никому не нравятся. Сейчас все обстоит именно так, бесполезно просто жаловаться. Теперь перед нами такая вещь, некоторые люди хотят купить этот холм и в конце концов продать его. Все еще не продаешь? Если вы продадите, цена, конечно, будет не такой высокой, как у благородного Руши, но у каждого есть сердце на уме, тогда гора не стоит таких денег. Так скажи нам вот что: не жадничай из-за тех, кто не должен владеть Вещами, ведь деньги так легко падают с неба. Это суровая правда - быть честным и ориентированным на работу. ”
"Патриарх прав, если мы не будем жадничать с деньгами, мы не позволим этому благородному человеку шутить".
"Все еще жадный".
Это предложение явно вздыхало и вздыхало, но, казалось, вздыхал и Чжэн Личжэн. Он не издевался над ним, но ему так показалось. Это действительно разумная жизнь. Он споткнулся перед старой лошадью, раскрыл свои недостатки перед старым соперником, и жители деревни все еще обсуждали его.
Как раз в тот момент, когда Чжэн Личжэн вздохнул, некоторые жители деревни на поле спросили, кто хочет его купить и сколько денег они заработали.
Патриарх Сюэ изобразил на лице улыбку и поднял руку, чтобы пожать ее. После того, как жители деревни успокоились, они сказали: "Этого парня мы все знаем, он наш собственный. Это не похоже на то, что посторонний сталкивает нас, в конце концов, деревенские жители, знают корни и корни".
"Вы сказали, что патриарх, кто это?"
"Да, кто такой щедрый, чтобы купить это место?"
Затем патриарх Сюэ сказал: "Это собака из второй комнаты Сюэ Ляньсина. Он готов заплатить сотню или две долларов, чтобы купить эту гору".
Внизу внезапно возникло волнение.
"Собака во второй комнате семьи Ляньсин?"
"Этот ребенок не ходил в школу учиться?"
"Почему он купил эту землю?"
Патриарх Сюэ поднял руку и снова нажал, только чтобы сказать: "Ну, мой старик не может сказать ясно, и пусть собака сама поговорит со всеми".
С его голосом сбоку подошел молодой человек, это была собака второго дома семьи Сюэ.
Однако эта собака, похоже, отличается от предыдущей. Многие жители деревни Сюэ Гоузи видели это раньше. Ребенок кричал, что внешность у него неплохая, даже если ему не нравилось разговаривать, он гулял по деревне, эй, совсем как деревенские собаки, которые есть повсюду в деревне.
Теперь все по-другому, талия прямая, и стиль другой. Во всяком случае, жители деревни не знали одного большого персонажа, и они не очень много описывали его. Казалось, что это была от местной собаки до охотничьей собаки, которую охотники специально вырастили для охоты. Дух, темперамент и стиль всего тела с первого взгляда отличаются от деревенских.
Я поехал в город учиться, и люди переродились!
Конечно, некоторые люди вспомнили о предыдущем соревновании семьи Сюэ Ляньсин. В то время Сюэ Гоузи проявил необычность. Обычные люди не позволили бы этим двум талантам похвастаться. Просто в то время это не имело для меня значения. Теперь это касается меня самого. Глядя на ненавязчивую Сюэ Тинянь, стоящую перед всеми, я чувствую себя чрезвычайно сердечно.
После того, как Сюэ Тинянь остановился, он первым поприветствовал старейшин и других старейшин деревни. После победы все старики кивнули своими бородами, и Фанг повернулся лицом к жителям деревни внизу.
"Привет, друзья и старейшины, мальчик здесь вежлив". Он сделал знак вежливости и выпрямил талию. Фанг немного застенчиво улыбнулся: "На самом деле, дедушка попросил меня сказать, что я ничего не могу сказать. Я чувствую, что все на этом холме потратили так много усилий, и мне очень жаль. Так получилось, что у меня двое одноклассников, а семья занимается бизнесом. Я взял на себя инициативу и повел их покупать его. Я не могу выращивать еду, но выращиваю овощи. Или разводить кур и уток, сажать фруктовые деревья или что-то в этом роде, чтобы вы не теряли деньги".
После паузы он снова сказал: "Конечно, если в деревне есть другие переселенцы, так же, как ребенок этого не сказал, все в первую очередь в интересах деревни".
Закончив говорить, он отошел в сторону, и патриарх Сюэ снова сказал: "Это почти так. На этот раз все не может быть так, как в прошлый раз. Один или два человека возьмут на себя инициативу. Все говорят, что делать, что делать, позвольте мне обратиться в суд. Этот ребенок также должен решать проблемы для всех, даже если он ведет дела со своими одноклассниками, где это делать или нет, он должен приехать в нашу деревню, деревню Шаншуй впереди, а затем сказать, что есть Нюцзяолинь, который находится дальше от города, чем наша деревня. В последнее время люди будут выбирать нас, чтобы приехать сюда, но также и доверять суду".
Следующая беседа была полна разговоров и перешептываний.
Какое-то время кто-то говорил что-то вроде: "Если нет, просто продай его. Нет двухсот и двухсот, сто два тоже хорошо, каждый всегда может разобраться".
"В любом случае, холм там бесполезен, и неосторожный маленький ребенок вбежал туда и был порезан шипами".
"Не говори, что мне не хватает росы, сломанные вещи слишком велики, когда дерево сгорело, огонь высушен и сожжен огнем, и он исчез".
Некоторые люди берут на себя инициативу, и, естественно, есть больше людей, которые находятся ниже.
Патриарх Сюэ снова спросил, есть ли у кого-нибудь какие-либо возражения, и где у жителей деревни были какие-либо возражения. Хотя семья стоит меньше двух-двух центов, а сотни текстов-это тоже деньги, в наши дни не всегда бывает занято, чтобы упасть на несколько потов, и пердеж не может быть сильным.
"Поскольку все согласны, я попросил Тин Яня отвезти деньги в Личжэн. Когда Чжэн Личжэн отправлялся за документом, все приходили сюда за серебром".
"Син Син Син, старый патриарх сказал свое слово. Что еще мы можем сказать, даже если на этот раз у нас есть благословение собаки".
"Какую собаку все еще называют, и имя было изменено, и ее назвали Тин Янь", - перебил кто-то.
"Да, да, это называется Тин Янь. Тин Янь теперь действительно способен. Просто найдите двух одноклассников, и вы сможете собрать сотню или две долларов, чтобы решить наши проблемы".
"Это ужасно".
Это то, что происходит каждый раз, когда деревня обсуждает что-то, и она лепечет в конце дела, но она полна слов, но сегодня есть центральная фигура, то есть вторая комната семьи Сюэ Ляньсина.
Естественно, некоторые люди сравнивают Сюэ Цзюньцая и Сюэ Тинянь из большого дома, не говоря уже о том, чтобы сравнивать их раньше, а теперь это еще более несравнимо.
В углу толпы стояла семья Сюэ.
Сюэ Циншань не мог в это поверить, не говоря уже о том, что глаза Яна были почти испуганными, и лицо мастера Сюэ тоже было очень сложным. Для такого большого события Сюэ Тинянь не поздоровался с семьей, но раньше пошел к патриарху.
Сун окинул взглядом большую комнату и сказал своему человеку: "Тин Янь действительно обладает способностями и практичен, в отличие от некоторых людей, которые просто поднимают шум".
Когда речь закончилась, кто-то пришел поговорить с мастером Сюэ.
"Лиан Син, этот внук в вашей семье действительно потрясающий. Он определенно станет великим талантом в будущем".
"С такими способностями будущее безгранично".
"Ляньсин будет наслаждаться великим благословением в будущем".
Все старики в деревне говорят о том же возрасте, что и дедушка Сюэ, или старейшина с фамилией. Дедушка Сюэ мог только смеяться и смутно справляться с этим.
Со стороны лицо пары было еще более уродливым.
...
Воспитание маленького главного советника Глава 53.2
Здесь патриарх Сюэ улыбнулся Чжэн Личжэну: "Брат Личжэн, это дело будет поручено тебе.
Чжэн Личжэн застрял у него во рту со старой кровью, и добрые люди сделали это ради фамилии Сюэ. Он с позором потерял лицо и ничего не сказал.
Дело в том, что он не может отказаться, кто позвонил Мастеру Мао, который убил в тот день, на самом деле вытащил ногу овцы со своей собакой и жестоко обращался с ним!
"Вы можете быть уверены, что это будет сделано в ближайшее время".
Патриарх Сюэ с улыбкой кивнул и снова похлопал его по плечу, прежде чем Ши Ширан ушел.
Чжэн Личжэн-еще одна древняя кровь.
Патриарх Сюэ вышел из дома и отправился домой. Сюэ Тинянь сопровождал его.
Когда он подошел к двери, патриарх Сюэ повернул голову и посмотрел на него: "Хорошо, не нужно сопровождать меня как старика".
"Дон".
"Вы очень хороши, завоевали славу для нашей семьи Сюэ".
Сюэ Тинянь смущенно улыбнулся: "Мой дедушка, я не хочу видеть, что все спешат. Поскольку эти вещи не стоят того, они могут сделать все возможное, если смогут".
Патриарх Сюэ похлопал его по плечу: "Ладно, тебе, маленький кролик, не нужно позировать перед моим стариком. Независимо от того, что ты хочешь сделать, дедушка прав с нашими фамилиями Сюэ в первую очередь!"
Закончив говорить, он тихонько постучал в дверь внутреннего двора неизвестным ключом. Прошло много времени с тех пор, как я поднял брови и выдохнул, увидев упрямое старое лицо Чжэн Личжэна, Патриарх Сюэ мог бы съесть сегодня больше мисок риса.
Сюэ Тинянь стояла перед дверью.
Все на первом месте в интересах фамилии Сюэ.
Чтобы добавить славы семье Сюэ, было бы лучше, если бы они могли подавить Чжэна, кстати. Именно благодаря этому Сюэ Тинянь легко пригласил патриарха Сюэ выступить вперед.
Это относится к патриарху Сюэ. Как и прежде, он встал перед Сюэ Циншанем. Как и прежде, ради лица Сюэ он заставил старика Сюэ послать только Сюэ Гоузи. Точно так же, как Сюэ Циншань пригласил его, он решил встать в Сюэ На стороне Циншаня, как будто на этот раз он не колеблясь сделал себя счастливым.
Сюэ Тинглан улыбнулся, повернулся и ушел.
Чжэн Личжэн очень легко справляется с делами, но также знает, что это нельзя откладывать, земельный акт был оформлен на следующий день.
Жители деревни собрались у его дома, чтобы собрать деньги, и Чжаоэр не пошел, и Сюэ Тинянь тоже не пошел.
"Отдам тебе".
Сюэ Тинянь передал Чжао Эру документ о праве собственности с большой красной печатью на нем, но Чжао Эр был не очень доволен.
Правильно будет сказать, что даже в эти дни она очень волновалась.
"что не так?" До тех пор Сюэ Тинянь позже понял, что был слишком занят эти два дня.
Чжао Эр внезапно вздохнул и взглянул на него: "Ты знаешь, почему я собрал еще десятки серебряных монет, ты отдал их вместе?"
Сюэ Тинянь поджал губы, ничего не сказал и сделал вид, что хотел бы услышать.
Но какое-то время Чжаоэр не знал, что сказать, просто сказал: "Не делай этого в будущем".
Такие трюки сделали Сюэ Тинянь странно непривычным, а также напомнили ему о ссоре, которая произошла у него с Чжаоером во сне. После того как эти двое поженились, у них было много ссор. Хотя Чжаоэр не хотела с ним ссориться, он всегда задыхался, не ссорясь с ней, но эти двое всегда были не в ладах.
Он настаивал на том, что, по его мнению, был прав. Она была бы небрежна, если бы могла небрежно, если бы не могла небрежно, она бы молчала, но что делать или что делать. Его особенно злило, что она не считала себя, и она не была счастлива, и иногда по какой-то причине это было так.
"Ты думаешь, я сделал что-то не так?" Его голос напрягся.
Чжаоэр вздохнул в глубине души и решительно улыбнулся: "Давай прекратим говорить об этом, одним словом, это хорошо".
На самом деле, в этом деле она тоже виновата. Маленький человечек не может сделать это в одиночку. Потом ей помогли ветер и волны. Однако она не ожидала, что все будет развиваться таким образом. Должно быть правильно, что запястье Сюэ Тинянь было слишком высоко, и она не могла принять никаких мер предосторожности.
Она была довольна в первой половине инцидента, но когда она поднялась на гору и посмотрела на жителей деревни, которые работали **** на горе, но с улыбкой на лице, эта радость внезапно исчезла без следа.
Она не знала, почему была несчастна и виновата, и чувствовала, что обманула большого парня ради самой себя. Никто никому не должен. Почему они играют всей деревней, потому что хотят получить то, что хотят?
Это средство дурачить людей по своему желанию заставляет Чжаоэра трепетать. Поэтому она отправилась к Сюэ Цинхуаю и другим, чтобы найти то, что она могла бы сделать только с пятьюдесятью двумя, но она договорилась с другими, чтобы собрать пятьдесят два во имя присоединения.
"Ты думаешь, я был неправ?"
"Пес, давай ..."
"Ты думаешь, я сделал что-то не так!" Это предложение является утвердительным. Рот Сюэ Тиньяна дернулся сильнее, его челюсти плотно сжались, а глаза были прикованы к ней.
"Нет, я не думаю, что вы ошибаетесь, я знаю, что вы что-то делаете. Я просто ..."
"Что ты такое просто?"
"Я просто думаю, что мы не должны обманывать людей наугад, что бы мы ни хотели, мы должны использовать законные средства вместо того, чтобы обманывать других ... ты не знаешь, когда я поднялся на гору, я увидел, что все счастливы ... Мне, моему сердцу особенно неуютно ... Я думаю, что люди должны быть в восторге, и они не могут просто играть с людьми, хлопающими, потому что они умные ... Такое чувство особенно неприятно ... "
Чжао Эр говорил бессвязно и продолжал пристально смотреть на ее Сюэ Тинянь, темный туман в его глазах становился все гуще и гуще, и низкое давление воздуха окутывало его.
Но Чжаоэр этого не заметил и все еще бормотал в смятении: "Пес, сестра знает, что ты умный. Даже если все они говорят, что ты не так хорош, как Сюэ Цзюньцай, но я знаю, что моя собака умнее его. Но ум не должен заставлять вас полагаться на битву, вы должны проявить смекалку в дороге ... Ты так беспокоишь меня, сегодня мы дурачим других, а однажды они окажутся сильнее нас и одурачат нас. Если мы всегда будем использовать этот метод, мы всегда будем, Когда я попробовал его, моя сестра боялась, что ты сделаешь что-то еще более ужасное, что вызвало огромную катастрофу ... "
Что еще можно сделать, как ты думаешь, это нормально-контролировать Чаоган и играть с имперской властью?
На самом деле, она была права, он был таким человеком до мозга костей. Здесь нет царствования, нет дисциплины, все личные интересы являются приоритетными, и независимо от того, как обстоят дела у других, никто не пострадает.
Чжао Эр все еще не читал книгу. Многие Дадао рассуждали, что она понимала, но не могла этого сказать, но Сюэ Тинянь поняла, что она имела в виду из ее слов.
Его реакция была презрительной, даже пренебрежительной, чтобы объяснить. Но, слушая ее шепот, он думал больше, но она действительно заботилась о нем.
Значит, у нее было еще пятьдесят или два серебряных, но она боялась, что ее сочтут позорной в ее собственный день? Так что она знала, что он не хочет этого слышать, но все равно сказала это.
Шторм низкого давления бесшумно исчез, и Сюэ Тинянь расслабил мышцы своих щек, и его плотно сжатый рот тоже расслабился.
"Тогда вы подумали о том, какие надлежащие средства мы используем, чтобы получить этот участок земли?" - внезапно сказал он, прерывая бормотание Чжаоэра.
"мы......"
"Да, мы можем отправиться прямо в Чжэн Личжэн, и потребуется больше усилий, чтобы уничтожить эту землю. Но думали ли вы об этом в будущем? Я вижу, что вы очень дорожите этой землей, и вы, должно быть, думаете об этом. Маленький. С вашими способностями вы должны быть в состоянии заработать много денег, но задумывались ли вы когда-нибудь об этом, если вы действительно зарабатываете много денег на этой земле, что, если кто-то завидует и сожалеет, что создает проблемы? Только один или два, если во всей деревне есть Что, если половина из них красные? "
Чжаоэр хотел что-то сказать, но Сюэ Тинянь прикрыл рот: "Не говори ничего с титулом на землю или что-то в этом роде, ты должен понимать, что такое правило в этой стране!"
В Чжаоэрру ударила молния.
Да, это место в стране отличается от других мест. Также полезно сказать, что правила правительства полезны, но бесполезны. Иногда сдерживающая сила правительства не так хороша, как у мужчин в семье, и люди более могущественны.
Чжаоэр видел две деревни, которые грабили воду и убивали людей в засушливые годы. Они убивали их и убивали. Правительство не могло контролировать их, потому что в то время было слишком много людей, и они не знали, кто их убил. Просто старейшины двух деревень сидят вместе. Если ты скажешь мне одну вещь, одна жизнь будет решена.
Она также увидела, что там не было мужчины, но мужчина умер, и остались только сироты и вдовы. Клан решил принудительно уступить дом и землю этой семьи родственникам с той же фамилией.
"Чжэн Личжэн всегда считал Сюэ врагом, даже если мы потратили много усилий, чтобы купить землю, если кто-то действительно подумает об этом в будущем, он обязательно поможет нам. И не забудь большую комнату, не забудь дедушку И молоко. Эти люди-старейшины, пока мы не уйдем отсюда на один день, и у нас все еще есть фамилия Сюэ, мы должны охранять.
"Я знаю, что ты хочешь этот участок земли, и только потом используй средства, просто чтобы избавить тебя от забот. Если тебе это не нравится, я не хочу делать этого в будущем". В конце речи оно превратилось в печальное лицо обиды, его глаза были мрачными, как потускневшие драгоценные камни.
Увидев это, Чжао Эр внезапно запаниковал: "Я не имел в виду, что ты был неправ, я просто ..." Ей хотелось утешить его, но она не знала, что сказать: "О, это все я плохая, я не должна неправильно понимать тебя, я просто боюсь, что ты плохой ... "
Сюэ Тинянь внезапно улыбнулся, его глаза снова загорелись, и внутри появился мягкий свет. Он кажется немного незнакомым с миром и каким-то хитрым: "Но не бойся, подожди, пока я сдам экзамен в шоу. Нам не нужно использовать эти методы, когда я буду сдавать экзамен в шоу".
"Собака ..."
"Вы неправильно меня поняли, вы должны компенсировать мне это. Эй, я всегда хочу, чтобы ты целовал меня, ты просто целуешь меня в качестве компенсации".
Ух……
Воспитание маленького главного советника Глава 54.1
Чжао Эр увидела влажные глаза на лице маленького человечка, что делало ее самой неотразимой.
Ты можешь поцеловать одного из них?
"Я знаю, ты на самом деле обвиняешь меня".
"У меня их нет".
"У тебя есть, если ты хочешь доказать, что у тебя его нет, тогда поцелуй меня, и я верю, что ты не винишь меня".
Чжао Эр была смущена, зная, что это неправильно, но она не могла не думать о том, что он сказал раньше--
Я знаю, что если вам нужен этот участок земли, вы будете использовать только средства, то есть избавите себя от забот. Если тебе это не понравится, я не буду этого делать в будущем.
Не бойся, просто подожди моего экзамена в шоу.
"Просто поцеловать одного?" Чжаоэр колебался.
Сюэ Тинянь великодушно кивнул.
"Тогда закрой глаза".
Он взглянул на нее и послушно закрыл глаза.
Чжаоэр посмотрел на его щеки нефритового цвета и вдруг обнаружил, что ресницы маленького человечка на самом деле были очень густыми и длинными, длинными и изогнутыми. Неудивительно, что она всегда думала, что его глаза были черными и темными, как колодец без дна.
Она немного подумала, затем глубоко вздохнула, закрыла глаза и напечатала это на том месте, которое она себе представляла.
Как всем известно, в тот момент, когда она закрыла глаза, Сюэ Тинянь уже открыла их. Я видел ее прекрасные закрытые глаза, розовые губы, наполовину смазанные маслом, как у новорожденного поросенка.
Он хитро повернул лицо, его розовые губы просто отпечатались на тонких губах. Чжаоэр почувствовал, что что-то не так, и подсознательно открыл глаза, просто чтобы встретиться с его улыбающимися и невинными глазами.
Она хотела немедленно отступить, но ее обвязали вокруг талии. Он прижался к ее губам и сказал: "Зачем ты пришла сюда? Я не обнаружил, что ты настолько плох, что хочешь украсть мой рот. Просто остановись. Если ты хочешь поесть, я дам тебе, но сначала хорошо, у меня нет румян".
Закончив говорить, он приоткрыл губы и углубил поцелуй. Чжаоэр без всяких предосторожностей пососал кончик языка.
Затем ее мозг превратился в пасту, и он отреагирует позже, все еще потому, что рука Сюэ Тинянь коснулась места, к которому не следовало прикасаться.
"Что ты сделал?"
Так что хорошо быть сильным. Фэй Сюэ Тинянь также заранее принял меры предосторожности, но, к сожалению, его тонкие руки и ноги, удары были лишь немного жесткими, и он оттолкнул его. Но у него упрямая рука, все еще прикрытая в этом невыразимом месте.
Чжао эр уставился на побелевшие костяшки пальцев на башне, покраснев, как огонь.
"Пес, ты сломлен! Ты научился у Чжао Цзиньруя, как ты можешь, можешь ..."
Она поспешно оттолкнула его снова, на этот раз оттолкнув подальше.
Сюэ Тинянь упал на кана, неподвижно, слегка коснувшись костяшками пальцев кончика носа, вдыхая освежающий аромат. Здесь Чжаоэр спрыгнул к Кану и обнаружил, что тот не двигается после того, как закончил одеваться.
Думая о том, что слышала звук Донга раньше, она поспешно шагнула вперед, чтобы посмотреть на него. Как только мужчина наклонился, его силой повалили на другую сторону.
Чжаоэр хотел устроить приступ, но я услышал, как он смутно сказал: "Чжаоэр, у меня болит голова ..."
Лицо болезненного цвета, брови нахмурены, Чжао Эр сразу же все забыл.
"Я чувствую это, тебе сильно больно? Я нахожу кого-нибудь, чтобы отправить тебя в больницу, а ты жди ..." Как она сказала, она вспомнила о своем теле, но ее кто-то тащил: "Нет, просто немного больно, просто ложись".
"У нашей семьи сейчас не заканчиваются деньги. Это зависит от денег врача. Нет никакой необходимости экономить".
"Я в порядке, просто ложись. Иначе, ты бы стал меня месить?"
Чжао Эр тоже был ошеломлен. Любой в стране, кто ударился головой, пошел бы к врачу. Несмотря ни на что, он пошел бы к врачу только в том случае, если бы был особенно серьезен. Что касается удара Сяовацзы по голове, то все еще проще. Взрослые просто помогают растирать его.
Чжаоэр нежно погладил его, нежно потирая.
Сюэ Тинянь лежал там, наслаждаясь красотой красоты, не говоря уже о многом в своем сердце.
Он серьезно посмотрел на нее, он был глуп, глуп, что сказал.
А еще он был глуп. До того, как он стал глупым, даже в своих мечтах, он обращался с ним как с ребенком из-за Чжао Эра.
Истина одна и та же, в зависимости от того, как люди это делают.
"Чжаоэр, я также хочу съесть лапшу баш, которую ты приготовил, и я хочу, чтобы в этот день лили и грибы, и грибы, и нежирное мясо".
"Хорошо, я сделаю это для тебя позже, просто дома, в готовом виде".
"Я все еще хочу съесть жирное мясо, которое ты приготовил. Вы не знаете, что еда в столовой академии особенно невкусна. Каждый раз, когда ты приносишь мне соленые огурцы, толстяк съест большую их часть, но теперь моя очередь поделиться, что это такое? "
"Тогда я принесу тебе еще, ты не отпустишь это!"
"Соленые огурцы, приготовленные Чжао Эром, могу есть только я. Я все еще хочу есть их, пока не смогу их съесть. Я не хочу ими делиться. Я могу дать им немного, и я уже щедр".
Подождав, пока ребенок подойдет к плите, лапша помирилась, но он пробыл там некоторое время.
Она чувствует, что маленький человечек сегодня очень брезглив и ребячлив, напоминая ей о прошлом-когда она была плохо одета в то время, ее отец был занят деревообработкой, а она была второй комнатой для приготовления пищи. Она была немного выше плиты, а маленький человечек был на два конца короче ее, чуть-чуть крупнее, но ей всегда нравилось следовать за ней сзади, крича одним ударом.
"Чжаоэр, я хочу съесть фиолетовую шелковицу".
"Чаоэр, я хочу есть яйца".
"Чжао эр, Джункай ел мясо, почему у меня нет мяса".
Она повела его копать птичье гнездо в поисках птичьих яиц, чтобы поесть, не забыв прихватить фазана, которого она вырубила. Это был ее первый раз, когда она жарила курицу. Хотя он был чистым и опрятным, он был наполовину испечен, но он съел его восхитительно.
"Сердце, действительно милое".
Но я не знаю, когда эта ситуация исчезнет. К счастью, я уже вернулся.
"Каждый раз в первый день возвращения Сю Му в школу ты будешь шлепать его, как побежденного цыпленка. Да, что душа Цзян Вугэ снова исчезла?"
Сюэ Тинянь взглянул на Мао Бадоу, сел перед своим собственным предложением, достал ручку, чернила, бумагу, чернильные камни и другие предметы из сумки с книгами и положил их один за другим, прежде чем положить сумку с книгами под футляр.
Видя, что другая сторона игнорирует его, Мао Бадоу был очень раздосадован: "Ну, ты маленький двор. Когда вы захотите использовать своего брата, у вас будет по одному хорошему брату за раз. Теперь ты больше не можешь им пользоваться. Твой добрый брат станет ослепительным призраком."
Каждый раз, когда Мао Бадоу говорит, это будет меняться от серьезного к неразумному.
Ли Датянь громко рассмеялся позади них двоих, ткнул Баду в толстую талию, прежде чем сказать: "Баду, что ты опять читаешь?"
Ли Датянь все еще знает Мао Бадоу, а Сю Му здесь уже больше суток. Мао Бадоу зашел в маленький книжный магазин, в который он обычно ходил, когда у него были деньги. Как раз когда у хозяина книжного магазина появилась новая книга, он ее купил. Первоначально два.
Было еще рано, муж не пришел, и в лекционном зале сидело всего несколько студентов. Хотя Мао Бадоу не привык к этому, он все еще боялся услышать это, и сразу же гордо улыбнулся и сказал тихим голосом: "Будда не может сказать".
"Даже если ты Будда, это также самый толстый Будда Майтрейи".
"Привет, Ли Датянь, осмелюсь сказать, что Сяоэ толстая". Мао Бадоу, который окопался, вскочил.
Эти двое некоторое время конфликтовали, Сюэ Тинянь беспомощно посмотрел на Чэнь Цзяня рядом с ним и покачал головой.
Просто желая помешать этим двоим валять дурака, несколько студентов прошли в это время мимо с насмешкой: "Вот и все, я осмеливаюсь говорить об этом".
Причина этого кроется в Мао Бадоу.
Он изменил свою прежнюю натуру и усердно работал, что действительно всех удивило. Раньше у Мао Бадоу были хорошие связи в школе, и у него было несколько друзей, но потом он отдалился. После создания Хэ Мина некоторые люди проявили инициативу, чтобы поговорить с ним.
Мао Бадоу знал, что все эти люди были снобистскими призраками, но он не был настолько глуп, чтобы намеренно напрягаться с другими. Время от времени он перебрасывался несколькими словами и упоминал о тяжелой работе. Естественно, он сказал, что спешит в доспехи. Эти слова каким-то образом распространились, и появился студент, который никогда не привык делать что-то в шутку.
Однако те, кто осмеливается так насмехаться лично, как правило, имеют дело не с несколькими людьми.
Мао Бадоу хотел расстаться, но Чэнь Цзянь оттащил его: "Да, просто делай то, что он делает".
Сюэ Тинянь лениво сказал: "Ты в доспехах, просто ударь их в лицо".
Воспитание маленького главного советника Глава 54.2
Эти двое не скрывали своих голосов, поэтому они слышали за других людей. Один из студентов, человек, который только что усмехнулся, презрительно сказал: "Вы можете войти в доспехи, если только вода Желтой реки не течет вспять".
"Что, если это произойдет?" внезапно сказал Сюэ Тинянь.
"Так ли это?" Этот человек был ошеломлен на некоторое время, прежде чем перерезать железную дорогу. "Просто ему не нужно было беспокоиться об этом, и он временно держал ноги Будды. Если он может войти в доспехи, это **** слепой".
"Ну и что, если я войду?"
"Ставлю против него, ставлю против него". Рядом с ним уговаривали студенты.
Человек сразу же сказал: "Если вы сможете попасть в А, я потеряю один или два, нет, я потеряю вам пять или два серебра!"
Хотя стиль обучения в школе строгий, литераторы всегда могли помочь азартным играм. Конечно, эта ставка относится к ставке на элегантность, например, ставки на стихи, эссе и статьи. Сюда также входят исследования азартных игр, которые также можно рассматривать как стимул, то есть ставки открыты.
Студента зовут Ли Чао, и семья тоже из этого города. Обычно довольно щедро стреляют среди одноклассников. Тем не менее, Вуляньинь также является для него отличным навыком, и очевидно, что Мао Бадоу-последний в классе B. Как можно было бы в марте пропустить толпу в класс А.
Студент с правильным характером уже убедил его прекратить это, думая, что это преднамеренные ловушки Ли Чао. Хотя Мао Бадоу обычно не корректировал это немного, он все равно не был плохим парнем, так зачем же делать такие большие ставки с другими.
"Дело не в том, что он сказал, что хочет войти в доспехи, почему он не осмелился сыграть в азартные игры в это время!" Ли Чао покраснел и возразил:
Здесь Мао Бадоу сжал его ладонь: "Держу пари, здесь нечего осмеливаться. Если я не смогу надеть доспехи, я потеряю пять или два ваших серебра. Вы можете дать показания. "
"Просто свидетельствуйте, свидетельствуйте, кто бы вас ни боялся, он боится, что вы не сможете забрать мои деньги".
В это время снаружи прозвенел звонок, и все студенты не решились заговорить сразу, и каждый сел, вернувшись к статье. Вскоре прибыл г-н Мэн, и после нескольких слов он начал учить Священным Писаниям.
Отдыхая в середине, Мао Бадоу пошел в уборную, и Чэнь Цзянь спросил Сюэ Тинянь: "Ты намеренно?"
Услышав это, Сюэ Тинянь улыбнулся: "Напряги его нервы, чтобы его не воспринимали всерьез".
Из четверых Сюэ Тинянь не нужно было упоминать об этом, Чэнь Цзянь был самым трудным, а Ли Датянь казался незаметным, но у него была прочная основа в Цзиньи.
Сюэ Тинянь уже пробовал три раза и был очень удивлен. Он не мог понять, почему Ли Датянь, у которого был прочный фундамент, не смог войти в лигу.
Единственное объяснение заключается в том, что Мао Бадоу убрал Ли Датяна с дороги. Возможно также, что сам Ли Датянь не думал об этом. Он уже принял решение учиться два года и вернулся, чтобы дождаться своего деда. Как может человек, которого это совершенно не волнует, что-то изменить?
Что касается Мао Бадоу, то самое сложное для Сюэ Тинянь - это Мао Бадоу.
Пусть он увидит, что Мао Бадоу очень умен, у него очень живой мозг и выдающаяся память. До тех пор, пока он может сосредоточить свои серьезные мысли на чтении, конечно, нет проблем протестировать шоу.
С помощью трех человек в эти дни он быстро учился, но был немного нетерпелив и легко отвлекался. Скоро до четвертного экзамена останется больше десяти дней, и Сюэ Тинянь, естественно, надеется, что он снова сможет наверстать упущенное.
"То, что вы сказали, имеет смысл, дело не в сиюминутных интересах, я думаю, что сегодня день Цзи Као, он не будет рассматриваться как серьезный".
Не говоря уже об этом, в мгновение ока наступил день четвертного экзамена.
В этот день все студенты встали очень рано.
Еда на завтрак особенно обильна, и в кафетерии также знают, что сегодняшний день необычен.
После завтрака многие студенты вернулись в комнату с номерами, чтобы украсть немного времени для чтения книги, в то время как другие гуляли в саду и качали головами с чернилами на спине.
Прозвенел звонок, и все направились в лекционный зал.
Этого достаточно, чтобы проверить перо и чернила, но в бамбуковой трубке достаточно воды. Другие студенты не могли задержать дыхание. Они уже совершили несколько походов в уборную ранним утром. Когда они просто сели и захотели уйти, они поспешно выбежали, прикрывая животы. Он случайно встретил мистера Мэна и попрощался с ним, поэтому он на большой скорости побежал в уборную.
Мистер Мэн сегодня не взял книгу, но держал в руках две стопки толстой рулонной бумаги.
Постояв неподвижно, он передал газету студентам в первом ряду и попросил их снять ее и опубликовать одну. После того, как бумага была выдана, студент, который был в уборной, тоже вернулся, и мистер Мэн сказал: "Продолжайте. Полчаса ограничены.
Как только статья была опубликована, Сюэ Тинянь прочитал содержание выше.
Этот том находится в частной гравировке в школе. Качество бумаги и гравировки очень низкое. Чернила на нем еще не высохли. При прикосновении он становится черным. Это также потому, что Академия Цинъюань слишком бедна, чтобы писать только работы такого качества.
Дело не в бумаге, а в вопросе на бумаге.
Этот ежеквартальный экзамен содержит сорок текстовых вопросов, десять вопросов Мо И и в общей сложности пятьдесят вопросов.
Так называемые священные Писания, которые появились во времена династии Тан, должны были содержать несколько слов или предложений в Священных Писаниях для проверки, чтобы кандидаты могли заполнить их. Мо И должен объяснить отрывок из Священных Писаний, и лучше всего иметь возможность молча комментировать примечания к сборнику.
Поскольку учащиеся класса В еще не научились писать восьминогие эссе, восьминогие эссе не тестируются. Священные Писания и Мой-это буквальное знание. Пока вы читаете "Четыре книги и пять Священных Писаний" и "Аннотацию Чжу Цзы", вы можете преуспевать.
Полчаса, пятьдесят вопросов, один неосторожный-это время, результат вопроса не был завершен.
Сюэ Тинянь поднял глаза, и многие студенты, казалось, были не новичками на экзаменах этого сезона, и начали делать это, когда получили работу. Он обмакнул перо в уже растертые чернила и начал писать.
Первое название сутры взято из главы Ван Хуэя "Мэн Цзы".-
Царь Ци Сюань спросил: "Можно ли услышать о Ци Хуане и Цзинь Вэне?"
Менций сказал "да", но задняя часть пуста и должна быть заполнена кандидатами.
Сюэ Тинянь быстро написал:"Те из Чжун Ни, кто ничего не умеет делать и кто занимается литературой,-это будущие поколения. Нет никакого способа услышать о них. Если они не знают, кто они такие. Если они не знают, что делать, то разве они короли?"
На самом деле, эти цитаты не сложны, и редко бывает, чтобы одно слово не могло быть неправильным. Все, что неправильно, неправильно. Кропотливое изучение и копирование книг Сюэ Тиньяна в наши дни можно назвать отступлением от "Четырех книг и пяти классиков" и "Чжу Цзы Цзи Чжу".
В частности, он много раз учился во сне. На самом деле ему нужно всего лишь консолидироваться еще несколько раз, что более эффективно. Вот почему Чэнь Цзянь и другие очень любопытны. Он ясно видит, что Сюэ Тинянь вообще мало чему научился, в основном из-за копирования книг. Почему, сколько бы людей ни задавали вопросы, он не может подвести его.
Сюэ Тинянь быстро закончил писать сорок вопросов из Священных Писаний на одном дыхании. Он положил ручку и отдохнул, поднял глаза и огляделся. Большинство людей были без ума от книг. Он достал еще одну пустую бамбуковую трубку, выпил немного воды, накрыл бамбуковую трубку крышкой, и Фанг начал задавать оставшиеся вопросы чернилами.
Мои вопросы-это все маленькие вопросы, поэтому их кажется много, но на самом деле они решаются быстро.
После того, как Сюэ Тинянь закончил его, он проверил его еще раз и обнаружил, что ошибок не было. Затем он достал бамбуковую трубку и вымыл ручку в миске, которая использовалась для мытья перьев.
Его поведение немного резковато. Знать, что почти все из более чем 30 студентов погружены в вопрос, но у него расслабленная поза.
Мистер Мэн, сидевший во главе, пристально посмотрел на Сюэ Тиньяна и обернулся.
Я снова пошел посмотреть на песочные часы, как раз на полпути.
Как лицо, ответственное за этот ежеквартальный экзамен, г-н Мэн, естественно, знает, где ежеквартальный экзамен труден. Слишком много вопросов, но слишком мало времени. Каждый квартал многие студенты не могут написать все вопросы. Если вы не сможете закончить писать, вы не будете считаться, так что это то же самое, что быть невезучим.
Однако Сюэ Тинянь закончил писать так рано заранее. В конце концов, он все еще был в сундуке, он все равно не стал бы отвечать на вышеприведенный вопрос и просто сдался.
Г-н Мэн все еще был знаком с Сюэ Тинянь. Когда он вошел в музей, владелец поприветствовал его и заставил уделить больше внимания студенту. Обычно, когда он смотрит на этого человека, его производительность не на высшем уровне, и он даже может сказать, что она неясна. Особенно до того, как этот человек поступил в музей, но всего несколько лет учился в сельских частных школах, даже Цзиньи не понял бы.
После некоторого молчаливого раздумья мистер Мэн открыл рот и сказал: "Если вы закончили, вы можете отправить документ заранее".
Голос внезапно прозвучал в тихом лекционном зале, и большинство студентов подняли головы, как будто они сначала проснулись, и непонимающе огляделись. Только когда кто-то встал, они поняли, что с кем-то покончено.
как это возможно! Посмотрев на оставшиеся вопросы на моей бумаге, я был поражен звуком, вырвавшимся у меня из горла. Если бы не четвертный экзамен, вы не должны были бы громко шуметь, но, вероятно, многие люди уже кричали.
Сюэ Тинянь поднял сумку с книгами и почтительно передал бумагу мистеру Мэну.
Мистер Мэн опустил голову и снова посмотрел на него, затем кивнул.
Сюэ Тинянь вышел.
Воспитание маленького главного советника Глава 55.1
Увидев эту сцену, многие кандидаты сильно пострадали.
У них были те же мысли, что и у мистера Мэна раньше. Видно, что мистер Мэн кивнул и понял, что статья другой стороны, должно быть, была закончена, и что лапша была чистой и опрятной.
Сразу же многие люди начали беспокоиться, или они писали трудные книги, или неоднократно смотрели на песочные часы, и я не буду перечислять их здесь.
Внезапно послышался шепот, казалось, что кандидат написал неправильный вопрос из-за своего замешательства. Он посмотрел на бумажные рулоны, пустые, как курица.
В четвертном тесте не предоставляется черновик работы, и студентам не разрешается приносить свои собственные. То есть, независимо от того, хорошо это или нет, такая бумага существует в вертикальном и горизонтальном направлениях. Когда судьи оценивали работы, правила были чрезвычайно строгими, и на них были изменены чернильные пятна. И в Вопросе о Священных Писаниях осталось так мало места, там больше двух ошибок и пропусков, поэтому этот вопрос не нужно писать.
Потому что нет времени на заполнение.
В общей сложности пятьдесят вопросов, самое большее, допускается одна ошибка, и даже более двух вопросов, даже если тест неплохой, не будут из-за оценки А. Очевидно, что этот человек настолько неправ, что он так несчастен.
Некоторые люди задавались вопросом, почему только группа студентов, у которых даже не было детского теста, почему система оценки такая строгая. На самом деле, Академия Цинъюань также заинтересована в обучении студентов контролировать объем работы и время экзаменов.
Как только вы пройдете в экзаменационную комнату, на тестовой бумаге абсолютно не должно быть чернильных пятен и изменений. Даже если ваше эссе выполнено хорошо, поверхность бумаги не является аккуратной и опрятной, это также неприемлемый конец. Но теперь это просто проверка Священных Писаний и Мо И, которую нельзя закончить заучиванием наизусть, и ждать эссе полностью самостоятельно, больше времени не хватит.
Из-за этого шепота пострадали умы многих студентов, некоторые из них намеренно замедлились, а другие стали более осторожными. На самом деле, в экзаменационной комнате проверяются не только навыки студентов в Цзиньи, но и их ум.
Если мы скажем, что единственным незатронутым студентом, за исключением нескольких студентов, которые сдавали экзамен много раз, вероятно, является только Мао Бадоу.
В наши дни, когда им надоедает одобрение, они задают друг другу вопросы, чтобы имитировать викторину. На ту же тему Сюэ Тинянь всегда справляется быстрее и лучше, чем люди. Они уже давно привыкли к своему демону.
Поэтому, когда они увидели Сюэ Тинянь первой из смотровой, все трое не удивились. Мао Бадоу втайне смеялся и ругался. Ли Датянь покачал головой, но Чэнь Цзянь опустил голову и более серьезно отнесся к своей контрольной работе.
На ежеквартальном экзамене несколько человек были счастливы, а некоторые грустили, но, несмотря ни на что, они увидят настоящую главу только после обзора.
Правила, как правило, публикуются на следующий день и будут вывешены на посту за пределами лекционного зала. Большинство из них озабочены своими достижениями, и в сегодняшней школе очень тихо. На самом деле, к этому времени многие люди уже знали свои оценки, потому что после экзамена многие студенты вернулись, чтобы получить сравнение книг.
Эти буквальные тестовые вопросы можно легко сравнить. Даже если и есть какие-то ошибки, их очень мало, и приблизительные результаты можно оценить.
Ли Чао был особенно горд. Во время обеда он намеренно прошел мимо Сюэ Тинянь и других с несколькими студентами, которые были добры к нему.
Между разговорами дух был в полном разгаре, как будто он собирался войти в доспехи.
Они просто подростки, иногда, если в этом нет необходимости, Сюэ Тинянь действительно не хочет беспокоиться об этих одноклассниках. Видно, что этот человек выглядит совсем немного невыносимо. Даже если Ли Чао сможет войти в А, как он может быть уверен, что Мао Бадоу не сможет войти в А? Знать, что они делают ставку на то, сможет ли Мао Бадоу войти в доспехи.
А Мао Бадоу всегда был душителем. После экзамена он отвел троих мужчин обратно в номерной дом и похвастался, что на этот раз они смогут войти в броню.
Ему не нужно было перелистывать книги, чтобы узнать, потому что сегодняшние экзаменационные вопросы не были скопированы им или написаны несколькими людьми во время экзамена, так что Мао Бадоу был в сундуке.
Но он проиграл, и когда он вышел из трубы, он притворился подавленным. Неудивительно, что Ли Чао вел себя подобным образом. Также ожидается, что Мао Бадоу будет неуклонно проигрывать.
Сплетен было немного, и вскоре на следующий день, собираясь на ранний урок, некоторые ученики время от времени поглядывали наружу. Первые занятия предназначены для того, чтобы учащиеся организовали свои собственные книги. Мистер Мэн не пришел. Предполагается, что он войдет в список, когда появится.
Так нетерпеливо ожидая, увидев издалека приближающегося мистера Мэна, в лекционном зале внезапно поднялась суматоха.
Шао держал в руках листок красной бумаги и повесил его на колонну. Мистер Мэн вошел и заглянул под него. За это время я где-то задержался на мгновение, потому что никто этого не заметил.
Казалось, поняв настроение студентов, он погладил бороду и сказал: "Пойдем, проверим".
Студент, сидевший у двери, немедленно выбежал, что было быстрее, чем кролик. Этот поступок был похож на открытие шлюза, и все студенты вышли, и он усмехнулся мистеру Мэну, выбегая, и, казалось, знал, что он немного несчастен.
В начале Красного списка был круг людей, и там было такое большое место для Коммунистической партии. Только те, кто стоял впереди, могли видеть ясно. Люди сзади могли видеть только затылок, даже если бы они подняли пальцы ног.
"На этот раз в доспехи вошли шесть человек". Некоторые люди воскликнули.
Причина такой реакции также связана с правилами Академии Цинъюань. Эта запись относится не к экзаменационному классу А, а к студентам, которые могут быть переведены в первый класс по гвоздям.
Класс А-это не сложно. Как правило, те, кто провел два года в средней школе, могут получить оценку A. Редко бывает, чтобы они также занимали высшую позицию в классе А. Эта монополия имеет широкое значение. Это может относиться к лучшим среди лучших результатов, или это может означать, что джентльмен чувствует, что его мастерство в Цзиньи уже вошло в первый класс и начал писать статью.
Не говоря уже о последнем, первое должно быть хорошей тестовой бумагой, а лапша может достигать только высшего сорта.
По соглашению, не более одного или двух человек могут принять участие в экзамене за первую четверть, и не более трех человек. Я никогда не ожидал, что на этот раз будет шесть человек.
Из-за этой фразы люди вокруг меня подсознательно протиснулись вперед.
На какое-то время, когда ты наступил мне на ногу, он ударил меня головой в уши. Ученику, стоящему впереди, приходится много работать, чтобы стабилизироваться. Не будучи раздавленными о колонну, люди впереди кричали: "Не давите, не давите, я вам об этом сообщу".
"Сюэ Тинянь, Чэнь Цзянь, Ли Датянь, Ли Чао, Чжоу Цюань, Мао Бадоу".
Все были в шоке, не говоря уже о том, что Ли Чао и Чжоу Цюань, Сюэ Тинянь и еще четверо были в одном доме, и трое из них были старыми учениками, которые никогда не выигрывали первый класс. Все в первом номере облачены в доспехи.
Прежде чем реакция была достигнута, появились два яфу, которые подошли с булочками и пастой.
"Все сдавайтесь, уступайте дорогу".
Это делается для того, чтобы опубликовать работы студентов, поступивших в класс А, для наблюдения другими студентами. Один из них состоит в том, чтобы предотвратить подозрения в личной выгоде, а другой-позволить другим студентам наблюдать и анализировать, где они уступают.
Студенты вокруг них немедленно расступились, и после того, как сообщение было опубликовано, Фанг снова бросился вверх.
У этих студентов, поступивших в класс А, действительно есть что-то экстраординарное, и в этом нет ничего плохого. Поверхность рулона чистая и аккуратная, как будто на ней была выгравирована гравировка. И все слова написаны хорошо, это выглядит очень приятно.
Внимательно посмотрев друг на друга, некоторые студенты молча вздохнули, а некоторые молча ничего не сказали. В это время прозвучал чей-то голос: "Это волосатый свиток. Когда его почерк был так хорош, я боюсь, что он был написан кем-то другим".
В дополнение к изучению четырех книг и пяти классических произведений, учащиеся школы также необходимы для того, чтобы практиковать хорошие слова из первых рук. Потому что слово-это лицо человека, а слово похоже на лицо человека.
Поэтому студенты обычно сравнивают слова друг друга. Слова Мао Бадоу не являются непрочитанными, и они не означают, что они уродливы, но они не так хороши, как есть. Многие из его предыдущих работ были прочитаны, в них говорилось, что он грязный, и на нем несколько раз были отпечатаны чернильные отпечатки рук, которые были специально названы г-ном Мэном.
Действительно ли Чжуан Сюнсю написал это слово?
Есть также этот свиток, он не должен быть испачкан чернилами, лучше всего напечатать еще несколько чернильных отпечатков рук, чтобы соответствовать его стилю? !
Говорившим был Ли Чао, и радость от того, что он присоединился к доспехам, не смогла устранить его шок и недоверие.
Мао Бадоу вошел в А, то есть он проиграл ставку и должен проиграть сопернику на пять или два серебра. Вы должны знать, что ежемесячные расходы на него дома составляют всего несколько сотен литров. Где он может взять эти пять или два доллара?
"Ли Чао, если ты проиграешь, ты проиграешь. Нет необходимости вешать людям на уши всякую чушь. Вчера все были там, и Мао Бадоу был там. Кому ты будешь писать для него?"
"могу......"
"И вы глухи и слепы к мистеру Мену? Неужели это кто-то, кто пишет для него, а старик этого не увидит!" Ли Датянь продолжил двумя предложениями, блокируя Ли Чао красным лицом.
Несколько студентов рядом с ними также сказали: "То есть, если вы готовы рискнуть и проиграть, вам не нужно подниматься ни на что другое".
Воспитание маленького главного советника Глава 55.2
Мао Бадоу покачал ногами и с гордостью посмотрел на красно-белое лицо Ли Чао. Он как раз собирался что - то сказать. Внезапно Сюэ Тинянь сказал: "Хорошо, заходи".
Всех четверых собрали вместе, и другие студенты вспомнили, что мистер Мэн все еще был внутри, и все вернулись в лекционный зал.
"Не будьте гордыми и самодовольными, но вы не можете быть обескуражены, если не сделаете этого. Шестеро из вас пойдут в класс А. Ван Эр ждет, что вы будете усердно учиться и скоро получите зачет".
Несколько человек приветствовали Шэнь Чжу: "Спасибо, мистер, за ваши учения в течение многих дней".
Мистер Мэн с улыбкой кивнул головой, и несколько человек вернулись к своим счетам, собрали свои вещи и покинули лекционный зал.
Не говоря уже о том, что Чжаоэр отослал Сюэ Тинянь и не мог дождаться, когда отправится на холм, который он купил.
Теперь, когда склон холма теперь находится в частной собственности, естественно построить пограничный камень. Чжао Эр подошел к одному месту и затоптал землю вокруг пограничного камня.
Пограничный камень был только что установлен, и говорили, что это пограничный камень. На самом деле это был большой камень, помеченный красной краской, и окружающая почва все еще была мягкой, поэтому было естественно наступить на него.
Она взяла солнечные пятна и сделала два круга вокруг холма, прежде чем взволнованно вернуться.
По пути вся вершина горы была выложена.
Чжаоэр намерен разделить вышеперечисленное на три части, частично посадив фруктовые деревья, частично для выращивания цыплят, а остальное для выращивания овощей. На вершине горы есть источники, и недостатка в воде нет, именно поэтому Чжао Эр первым выбрал это место.
Теперь первое, что нужно сделать, это поставить забор вокруг, чтобы взрослые и дети в деревне не могли войти, или забрать овощи и быть увезенными. Все вышесказанное определенно для того, чтобы построить дом, но сейчас у Чжаоэра нет денег в руках, и он может только отложить их на время.
Если вы хотите это сделать, Чжаоэр говорит Гао Шэну, когда тот возвращается, и просит его помочь найти несколько человек в деревне, чтобы построить забор. Все уже готово. Шипы, которые были срезаны с горы раньше, можно использовать в качестве забора. Если этого недостаточно, вы можете получить больше бамбука. Другое дело, что овощи должны быть посажены. Овощ быстро растет. Теперь, когда погода подходящая, не потребуется много времени, чтобы забрать его и продать.
Этот вид блюда также нуждается в людях, выращивающих свои собственные огороды, и женщины дома будут делать это небрежно. Но если вы хотите выращивать овощи в таком большом месте, вам придется нанимать людей.
Чжаоэр и Гао Шэн обсудили это, и Гао Шэн взял этот вопрос на себя. Во всяком случае, дома он тоже был зол. С таким же успехом он мог бы построить травяную хижину и жить на склоне холма.
Но людям все равно приходится спрашивать, в конце концов, Гао Шэн сейчас в основном занят на улице, так что такое блюдо может только помочь взять руку.
Кто это?
Гао Шэн порекомендовал молодого студента по имени Лю Шэн, который вырос вместе с ним.
Эта семья Лю также является семьей фамилий в деревне Юцин, и семья не так хороша, как семья Гао, а Лю Шэн честен и не может выполнять работу по доставке еды и общению с людьми. Гао Шэн беспокоился о том, как ему помочь, этой работы не будет.
Это лучшее из обоих миров, чтобы помочь вам выращивать овощи, не откладывая дела в долгий ящик на вашем собственном поле.
Чжаоэр также подумал о человеке, третьем дяде Сюэ Цинбае.
Сюэ Цинбай честен и порядочен. Он много и усердно работает. Он возлагает на него ответственность за выращивание овощей. Чжао Эр не беспокоится о том, что что-то пойдет не так. Особенно вторая комната вела дела с четвертой комнатой. Всегда плохо оставлять третью комнату в стороне. В последнее время Чжоу всегда смотрел на себя со слов, и у него тоже много мыслей, так что все закончено.
После заключения соглашения Чжаоэр отправился к Сюэ Цинбаю.
Поговорив с ним о разных вещах, Сюэ Цинбай не отказался, но согласился.
Потому что на начальном этапе Чжаоэр не мог позволить себе платить ему много денег. Предварительный план состоит в том, чтобы зарабатывать один или два доллара в месяц. В будущем он будет увеличен в зависимости от ситуации, и Чжао Эр должен передать Сюэ Цинбаю всю работу на этом холме, тогда Лю Шэн также находится под его контролем.
Затем в течение нескольких дней Гао Шэн и другие были заняты доставкой еды на улицу, а Чжаоэр остался, чтобы помочь следить за забором и овощами.
Когда забор уложен, овощи почти готовы. Из-за нехватки рабочей силы Чжаоэр также отправился на несколько дней работать в поле, поэтому, когда Сюэ Тинянь вернулся из школы и не увидел Чжаоэра дома, он все еще слышал, как Солнце сказало, что он знал, что Чжаоэр был на горе.
Он положил сумку с книгами и принесенный мусор обратно в дом, закрыл дверь и поднялся на гору.
Сегодня холм действительно другой. У подножия горы расположен забор высотой в одного человека. Сюэ Тинянь вошла в щель и увидела, что **** была разделена на блоки вдоль дороги. Поля были аккуратными и опрятными. блюдо.
Идя по тропинке всю дорогу, я издалека услышал вокал.
Сюэ Тинянь пошел дальше и увидел несколько человек на открытом пространстве.
Сюэ Цинбай, Чжоу Ши, Гао Шэн, Цзян Ву, Чжао Эр-все они там, и в деревне есть несколько более поздних поколений. Все улыбаются, глядя на дом с соломенной крышей из зародышевой стены почвы.
Чжао эр сказал: "Шэнцзы, я не обнаружил, что твое мастерство строительства дома было настолько хорошим, чтобы я мог жить в один прекрасный день".
Дом небольшой, всего одна комната, но это достаточно удивительно, чтобы построить дом за один день. Во - первых, этот почвенный эмбрион нелегко получить. Вам нужно перемешать измельченный зародыш соломы с хорошей желтой грязью. Зародыш почвы должен быть высушен и высушен на солнце, а затем нанесите на него грязь и протрите ее грязью, чтобы высушить. Несколько раз можно использовать почвенный эмбрион.
После того, как клейкая рисовая мякоть воткнется в стенку зародыша почвы, в будущем вам придется наносить на нее грязь. Гао Шэн также купил почвенные эмбрионы в деревне Гуаньцунь, чтобы так быстро построить дом.
Гао Шэн засмеялся: "Это не так много помощников, у каждого есть помощники. Адрон, не уходи ночью, я позже схожу в деревню за овощами, и мы будем стрелять здесь ночью".
Рядом с ним пожилая женщина говорит: "Ты действительно хочешь избавиться от этого ребенка, как ты открыл здесь огонь?"
"Не волнуйся об этом, мама, я купил железную сковороду. Я куплю немного овощей в деревне позже. Что касается рисовой лапши, я возьму деньги и позволю людям купить немного. Я поеду в город, когда все кастрюли и сковородки будут куплены".
Худая женщина покачала головой, но улыбнулась и вытерла слезы.
Чжаоэр быстро убедил: "У тебя такой хороший день, тетя Гао, о чем ты грустишь? Теперь, когда у вас есть дом для вашего сына, сэкономьте два года денег и постройте большой дом. Когда ты женишься, у тебя будет жена".
"Хорошо, тетя Гао не грустит". Тетя Гао вытерла слезы и улыбнулась.
В это время Чжоу внезапно сказал: "Суд вернулся?"
Все оглянулись и увидели, что медленно приближается подросток.
Был закат и закат, и небо было полно разноцветных облаков. Свет красного света засиял на его зеленой мантии, и подул еще один ветерок, и уголки мантии и рукава мантии мягко затрепетали, добавляя запах пыли. В частности, молодой человек выглядит красивым, а брови полны досуга. На первый взгляд, все не могут не быть ошеломлены.
Воспитание маленького главного советника Глава 55.3
"Суд становится все лучше и лучше". Это был вздох Чжоу.
Вздох нарушил тишину, сделал несколько быстрых шагов вперед и подбежал к молодому человеку с выражением досады на лице: "Я забыл, что ты завтра отдохнешь, как же ты вернулся?"
"В повозке, запряженной волами".
"Повозка, запряженная волами, медленная и перевернутая, устала? Не сказал, как взбираться на гору после перерыва дома."
Девочка обошла вокруг мальчика и сказала, что она не была заботливой и внимательной, особенно обеспокоенное выражение на лице девочки, которая, казалось, была маленькой женой, беспокоящейся о своем маленьком мужчине.
Глаза Цзян Ву сразу же потускнели и сказали: "Я виню себя, я тоже забыл эту щетину, я забыл поговорить с твоей сестрой, тебе следует поехать в город, чтобы забрать тебя". У него высокий голос, и в его словах нет табу. Тем не менее, все знают об отношениях между Сюэ Цзяном и этими двумя.
Только Сюэ Тинянь слабо расслышал провокацию. Он опустил глаза и с улыбкой посмотрел на Чжао Эра: "Чжао Эр, позволь мне сказать тебе хорошую вещь".
"Что хорошего в этом?"
"Я в доспехах".
«действительно?» Увидев, что он кивнул, радость на лице Чжаоэра переполнила его. Она обернулась на том же месте: "О, это действительно хорошо, наш суд сильнее других, это только что вошло, я вошла в течение нескольких дней".
Другие не знают правил Академии Цинъюань, как Чжао Эр, но когда она видит ее такой, она знает, что это великое событие и хорошая вещь, и они выходят вперед, чтобы поздравить его.
Чжао Эр сказал: "Хорошо, не возвращайся сегодня. Давайте откроем огонь здесь. Мы должны поздравить Тин'эр Шенцзи. Какие еще блюда покупает Шенцзы? Да, мясо было куплено вчера, не говоря уже о рисовой лапше. Через некоторое время вы идете в деревню, чтобы одолжить два стола и немного посуды и табуретов. Мы с тетей будем готовить. "
"На этот раз у меня может быть шанс попробовать свои силы в вербовке моей сестры". - сказали несколько более поздних поколений, заимствуя столы, стулья и палочки для еды. Чжаоэр также вернулся за рисовой лапшой и мясом.
Когда так много людей взялись за руки, все вскоре прекратилось.
Поскольку печь еще не успели соорудить, Гао Шэн установил у двери грунтовую плиту и первым воспользовался ею. Все сидели и разговаривали вместе, а здесь Чжаоэр, тетя Гао и Чжоу были заняты.
Курица тушится в кастрюле, она уже некоторое время тушится. Чжаоэр поднял крышку горшка, и оттуда вылетел белый дым с ароматом. Хотя люди, сидевшие там, все еще разговаривали, их глаза смотрели сюда намеренно или непреднамеренно, а некоторые даже сглотнули.
"Говорят, что у Чжао Эра хорошее мастерство, а мы его еще не ели".
Из этих молодых поколений только Гао Шэн вкусил это благословение.
Гао Шэн засмеялся: "Ты можешь попробовать это позже".
Здесь Чжаоэр зачерпывает ложкой маленький кусочек курицы, скручивает его рукой, дует на него и кладет в рот Сюэ Тину: "Ты готов?"
На самом деле, это многолетняя привычка использовать умение подбирать детей по вкусу. Я обычно ел рис в большой кастрюле в доме Сюэ, потому что он предназначался для учебы Сюэ Циншаня, а еда дома была невкусной, поэтому Чжао очень внимательно относился к мясу, яйцам и другим мясным блюдам.
Каждый раз, когда она нанимает детей готовить, она делает это только для того, чтобы Сюэ Тинвань съела еще кусочек мяса, и никто больше ничего не может сказать.
Эти двое здесь кормятся и кормятся, но они ничего не чувствуют. Люди там так не думали, и несколько толстое молодое поколение вздохнуло: "У дяди И Тиньяна и сестры Чжао действительно хорошие отношения!"
Это более позднее поколение также носило фамилию Сюэ. Он родился у племянника Сюэ Тиньяна по старшинству, так что он, очевидно, был на два года старше Сюэ Тиньяна, и его также звали дядя Сюэ Тинянь.
Кто-то засмеялся и пошутил с ним: "Ее все еще зовут сестрой Чжао Эр, это тетя по имени Чжао Эр, всю свою жизнь ты сбиваешь с толку, малыш. Измени Мингер, чтобы называть это так, как твой отец, твой отец должен бить твоего мальчика. . "
"Разве это еще не брак?" Сюэ Ху сказал неправильно.
"Если ты не выйдешь замуж, то станешь тетей. В следующем году ты будешь честен и позвонишь своей тете. Я попрошу Чжао Эра дать тебе большой красный конверт".
Очевидным выражением лица Гао Шэна было поддразнивание Сюэ Ху, и все не могли удержаться от смеха, но Цзян Ву немного помолчал. Гао Шэн взглянул на него и вздохнул про себя.
Посмотрев туда еще раз, я увидел, что небо уже потемнело, а пламя внутри печи было ослепительным. Подросток разговаривал, девушка улыбалась, и они перешептывались, улыбаясь друг другу.
В отличие от других, Гао Шэн играл по-маленькому и вырос с большим количеством партнеров, поэтому он знал больше, чем другие.
Чжао эр-хорошо известный деревенский цветок в более поздних поколениях деревни Юцин. Он хорошо выглядит, обладает хорошим характером и прилежен. Хотя это было немного сложно и пикантно, Чжао Эр была права и неправа, она не связывалась с ней, она всегда улыбалась. Поэтому она действовала хитро, но была очень популярна в деревне, и молодые и старые любили ее.
Гао Шэн, те, кто вырос вместе и сделал маленьких, восемь из десяти заинтересованы в вербовке детей, но все они намеренно непреднамеренны. Все они знают, что сестру Чжао Эр уже кто-то подставил. Осмелюсь вставить.
У всех жителей деревни есть такое признание. Невестка Тонг Яна - жена из чужой семьи. Думая о чужой невестке, необходимо заставить людей ругать позвоночник, и Гао Шэн также знал, что Цзян Вугэ был заинтересован в вербовке ее сестры.
Они все выросли вместе, и Гао Шэн не осмеливался ничего сказать, но как только это было нарушено, давайте не будем говорить, что с этим было трудно справиться, и он не мог быть другом Цзян Ву. Он только надеялся, что Цзян Ву сможет разобраться в этом сам.
Например, он.
"Ладно, давай поедим. Ребята, не садитесь и не подавайте посуду." Чжао Эр постучал по железной сковороде большой ложкой для жарки и повернул голову.
Это ‘вы " относится к более поздним поколениям, и все детеныши обезьян улыбнулись, и все они собрались вместе.
Воспитание маленького главного советника Глава 56.1
Блюда здесь сытные.
Хотя образцов не так много, их вес достаточен. Кастрюля курицы, тушеной с грибами, кастрюля жареных листовых овощей, кастрюля перемазанного маслом мяса и кастрюля сушеного тофу и яичного супа с тофу, достаточно для стольких людей.
Основным продуктом питания является два риса, рис сорго смешивается с рисом, и на нем тушится немного сладкого картофеля. Поднимая крышку, аромат риса сопровождается сладким ароматом сладкого картофеля, который опьяняет людей.
Сладкий картофель был спрятан в погребе в прошлом году. После замораживания их поместили в погреб. Он сладкий на вкус, независимо от того, тушеный он или жареный, текучий оранжево-красный сироп выглядит приятным.
Чжаоэр взял самый большой кусок и положил его в миску Сюэ Тинянь.
Он ест этот кусочек с детства, и каждый год он набирает много сладкого картофеля в погребе и кладет несколько кусочков для него, когда он готовит и варит кашу.
"Поторопись и поешь, пока тебе жарко. Они пьют, но ты не пьешь, ешь больше". - сказал Чжаоэр.
Сюэ Ху съязвил с улыбкой: "Сестра Чжао, дядя Тин Янь не пьет, вы должны переходить из поколения в поколение, и никто в семье не пьет, поэтому скажите, что вам нужно быть одной".
Чжаоэр посмотрел на ситуацию, она действительно такова. Например, если два человека живут в доме с тремя спальнями, Чжоу не будет пить его, но Саньшу будет пить его. Солнца тоже пришли, с шерстяными яйцами, Сюэ Таоэр и эмболи на другом столе, Сюэ Цинхуай остался на этом столе, чтобы выпить. Тетя Гао тоже за столом.
Она недвусмысленно улыбнулась и сказала: "Тогда мы пойдем в другое место, где мы не пьем, но мы не можем нарушить ваш интерес к вину. Но дело не в том, что я сказал, что вы все должны работать завтра, меньше пить сегодня вечером. Не могу встать, когда ты это получишь".
"Послушай, сестра Чжао Эр не похожа на крупного домовладельца. Он плохо относится к нам, как к долгосрочным работникам". Сильный сын по имени Сюэ Цян вмешался с усмешкой.
Услышав это, все за столом рассмеялись.
"Ты не можешь уйти. Хотя сегодня радуется брат Шэн, это также радость дяди Тин Яня. Вы оба ушли, мы не можем этого сделать".
Цзян Ву вышел, чтобы сыграть в раунды: "Чжаоэр-это дом для девочек. Если ты не пьешь, не пей. Суд не слишком мал. Если вы не умеете пить, вы не добьетесь успеха. В нашей деревне нет мужчин, которые не могли бы выпить.
При упоминании слова "мужчина" все молодые люди, сидевшие в очереди, встали, и мы все выглядели как мужчины.
Это правда. Деревня Юцин расположена на северо-западе, и погода холодная, поэтому молодые и старые могут выпить обе чашки. Больше ничего, просто чтобы не замерзнуть. Зимой я выпил глоток вина, и тепло вырвалось из моего сердца, и я был полон энергии.
В этом месте производят сорго, и вино из сорго также хорошо известно. Фермеры сами делают вино и пьют его. Тот, кто собирает зерно каждый год, не делает несколько кувшинов вина. И мальчиков в этих деревнях даже обнимали их отцы, стоя на коленях, когда они были маленькими, и сладкий рот обмакивали в винные палочки для еды, так что количество вина было хорошим.
Как сказал Цзян Ву, в деревне мало мальчиков мужского пола, которые не могут пить, и Сюэ Тинянь-исключение. Но из-за того, что он был слаб с раннего возраста, он не пил.
"Иди и иди, я налью тебе немного, ты можешь практиковаться в количестве вина столько, сколько захочешь". Цзян Ву налил чашу вина, стоящую перед Сюэ Тиньянем.
Мужчины были взволнованы упоминанием вина, и несколько подростков также уговаривали их: "Цзян Вугэ прав, пейте больше".
"Не пей сейчас. Когда Минг'эр женится на младшей сестре, жених не сможет пить".
"Он не умеет пить, не создавайте ему проблем". Чжао Эр был занят тем, что загораживал путь и поднял миску, чтобы уйти, но Цзян Ву преградил ему путь.
Цзян Ву улыбнулся: "Вы не можете вмешиваться в это, это дело между нашими мужчинами".
"Да, это дело между нашими мужчинами. Сестра Чжао, не беспокойся об этом".
Гао Шэн просто хотел закрыть лицо, эти хаотичные люди, даже если они не знают, как что-то делать, они должны слепо сливаться с толпой.
Сюэ Тинянь посмотрел в глаза Цзян Вувана и потянул Чжаоэра вниз: "Это просто немного вина, все в порядке".
"Послушайте, так сказал суд!"
Чжаоэр мог только сесть.
"Тогда, Тинзи, брат уважает тебя одного?" Цзян Ву взял свою чашу с вином и потянулся вперед.
Сюэ Тинянь не смогла удержаться, встала и тоже взяла миску: "Цзян Ву добр, я должна уважать тебя. Когда я занимался бизнесом в одиночку, прежде чем набирать детей, благодаря вашей помощи. Я должен уважать тебя".
Мужчина, подросток, снова столкнулся лицом к лицу.
Однако, по сравнению с прошлым разом, на этот раз все было намного острее, и даже люди на стороне слышали некоторые намерения, но какое-то время это было немыслимо, и только чувствовалось, что между ними существует органическая граница.
Цзян Ву рассмеялся: "Тогда я сделаю это первым". Затем он хмыкнул, выпил чашу вина и потряс Сюэ Тиндань пустой чашей.
Это правило на винном столе. Другие поднимают тост, а другая сторона заканчивает пить, и уважаемая природа также должна закончить пить, иначе они будут смотреть свысока на другую сторону и не показывать своих лиц. Демонстрация Цзян Ву пустой чаши Сюэ Тиняну усилила это значение.
Сюэ Тинянь многозначительно взглянула на него и допила чашу вина, не сказав ни слова.
"Собака!" - подсознательно сказал Чжаоэр.
Сюэ Тинянь вытер пятно от вина в уголке рта и поставил чашу: "Я в порядке!"
"Хорошее вино!" Цзян Ву похвалил его, подняв большой палец, взял кувшин с вином и налил ему чашу.
"Больше не могу пить".
Чжаоэр с беспокойством посмотрел на покрасневшее лицо маленького человечка, вероятно, это был первый раз, когда он пил, поэтому его лицо было быстрым, почти переднее вино попало ему в желудок, и его лицо покраснело. Под огнем это выглядит очень страшно.
Цзян Ву налил себе еще одну чашу: "Почему я не могу пить снова? Чжао эр, не стоит недооценивать суд". Он снова сказал Сюэ Тинянь: "Прежде чем ты начнешь уважать меня, на этот раз я уважаю тебя, съешь и выпей больше блюд, прежде чем ты не сможешь этого вынести".
Все это было сказано, Сюэ Тинянь, естественно, осушил вино, прежде чем сесть.
"Быстро съешь два блюда и нажми на одно". Чжаоэр быстро положил несколько блюд из палочек для еды в свою миску.
Жаль, что это блюдо только что привезли, и кто-то поджарил вон там.
Не Цзян Ву, а одно из тех более поздних поколений.
"Тинзи, я уважаю тебя. Впервые выпивая с ученым, я сначала проявлю уважение". Гуру Гуру допил чашу вина.
Тот, кто уже сделал что-то хорошее, наполнил чашу Сюэ Тинянь, он может только взять другую чашу.
С таким началом другие люди, естественно, незаменимы. Это правило на винном столе в стране. Либо ты не пьешь, либо у тебя есть все. Хотя в середине есть паузы, у Сюэ Тинянь все еще много вина.
В конце концов, он больше не позволял людям поднимать тосты за себя, но взял на себя инициативу поднять тост с другими, кто не пил. Когда настала очередь Сюэ Цинхуая, Сюэ Цинхуай с тревогой взглянул на своего племянника: "Все в порядке, если четвертый дядя здесь, сначала поешь".
Затем Сюэ Цинбай, он также сказал, чтобы пропустить себя. В конце круга Сюэ Тинянь села поесть. Глядя на его слова и поступки, казалось, не было никаких признаков опьянения, но его лицо было красным, а глаза удивительно яркими.
Все снова похвалили его, сказав, что он хорошо выпил, как и его отец. В то время у Сюэ Цинсуна было лучшее вино в деревне.
Чжаоэр натянуто улыбнулся: "Хорошо, хорошо, тебе больше не разрешается просить его пить. Это первый раз, когда он пьет, слишком много, чтобы пить".
Все будущие поколения хихикают, и это переносит цель на других. В течение этого периода Цзян Ву снова встал и хотел выпить с Сюэ Тинянь, но ему помешал Гао Шэн.
"Брат Цзян Ву хочет это выпить, просто попроси меня это выпить. Это почти то же самое, что и смысл, выпей еще раз, и сестра позже разожжет огонь, но я не могу это остановить".
Гао Шэн улыбнулся и, казалось, смеялся и шутил, но Цзян Ву ясно расслышал в этом другие значения, а затем он толкнул лодку, и Гао Шэн выпил.
Из-за выпивки еда съедалась очень медленно, и к концу дня уже стемнело.
Все сотрудничали, чтобы привести вещи в порядок. Несколько более поздних поколений принесли позаимствованные столы и стулья, освещенные факелом, и группа людей отправилась в деревню.
"Тинци, ты в порядке?" Цзян Ву подошел и сказал: "Ты хочешь, чтобы я тебе помог?"
Воспитание маленького главного советника Глава 56.2
"Нет". Сюэ Тинянь оттолкнула его и попросила крепко держать за руку.
Чжаоэр нахмурился, а затем посмотрел на Цзян Ву: "Брат Цзян Ву, я занимаюсь им, не волнуйся".
Цзян Ву рассмеялся и убрал руку: "Тогда ты будешь медленнее".
Пока Цзян Ву не обернулся, Чжаоэр тихо спросил: "Ты в порядке? Где неудобно рассказывать своей сестре".
"Я в порядке, давай сначала вернемся".
"Как это может быть хорошо ..."
Прислушиваясь к шепоту сзади, Цзян Вушэнь шел неглубоко, надеясь, что это вино выпьет сам.
Поскольку есть три комнаты и четыре комнаты, два человека возвращаются вместе, так что нет необходимости отправлять их.
Когда он вернулся домой, Сюэ Цинхуай сказал: "Чжао Эр, я думаю, что Тинци выпил много вина, и я рано сделал перерыв. Что-то звало."
"Ну, я знаю четвертого дядю".
Чжаоэр распахнул дверь и втащил удивительно тихую Сюэ Тинянь, которая стояла в стороне, в дверь. Она так волновалась, что, когда он увидел, что может стоять спокойно, она поспешила зажечь лампу и повернулась, чтобы посмотреть, где он все еще стоит.
"Что ты делаешь? Это неудобно? Если это действительно неудобно, выплюнь это".
Он все еще стоял на месте, призывая детей тащить его, он выплюнул "вау". Выплевываю грязь, смешанную с резким запахом, рвота во время рвоты.
Чжао Эр может только помочь ему вырвать, сказав: "Выплюнь это, просто выплюнь это чисто".
Когда его не вырвало, Чжаоэр помог ему добраться до Кан-Кана и собирался принести воды, чтобы умыть его. Чжоу вошел с кастрюлей горячей воды: "Я слышал, как Тинци рвало, и я вымою его. Горячая вода все еще горит в кастрюле, и я приготовлю чашку крепкого чая и выпью несколько похмелья позже. "
"Спасибо, тетушка".
“спасибо”. Сказал Чжоу, ставя таз на пол, а затем взял метлу, чтобы подмести совок, чтобы вымести грязь.
Потребовались усилия девяти коров и двух тигров, чтобы снять куртку и обувь Сюэ Тиньяна, вытереть его голову, лицо, руки и ноги и перенести его на канг. Повернув голову, она достала из буфета чайные листья, отнесла их к плите и принесла миску крепкого чая с горьким привкусом.
"Подойди и выпей немного".
Сюэ Тинянь попросил ее сделать несколько глотков, а затем снова лечь на кан. В это время Чжоу также очистил лужу от грязи и сказал Чжао Эру: "По оценкам, его тошнит посреди ночи. Я сварю кашу на плите. Я могу немного поесть, если проголодаюсь".
В это время Санс тоже вошел из-за двери, держа в руке маленькую чашу.
"Иди сюда, эта штука хороша для похмелья. Твой четвертый дядя обычно пьет слишком много, с одним надавленным на язык, это лучше всего".
В маленькой миске лежит несколько кислых слив. На первый взгляд, его маринуют дома, и кислый запах носа можно учуять с большого расстояния.
"В нем нет ядра, и я не боюсь, что он задохнется. Это дом моей матери, и это особенно хорошо для похмелья".
"Спасибо, тетушки три и тети, похоже, у вас неприятности".
"Беда, тебе придется сделать перерыв вскоре после того, как ты закончишь, и это будет сделано, когда что-нибудь случится".
Отослав Чжоу и Сунь, Чжаоэр оглянулся на маленького человечка и обнаружил, что его глаза закрыты, и он, казалось, заснул.
Она беспомощно покачала головой, вылила грязную воду из таза, подошла к плите и включила кастрюлю с горячей водой, чтобы вернуться и освежиться.
После того, как она была так занята в течение долгого времени, она сильно вспотела, а после приготовления пищи у нее появилось много дыма, и Чжаоэр намеревался вытереть ее тело.
Первоначально она должна была пойти в ванную комнату на овощном поле в задней части дома. Но маленький человечек был пьян, она не решалась идти дальше, думая, что он спит, и она не стала уклоняться от этого, поэтому сняла одежду и вымылась перед умывальником.
На ней были только тонкие непристойные брюки. Верхняя часть ее тела была в фартуке, открывающем узкую и гладкую спину и тонкую, но сильную талию.
Чжао Эрайцзе, если ей не разрешат в это время, она должна принять ванну, поэтому мытье особенно серьезно. После того, как она вытерла верхнюю часть головы и лицо, она собиралась сменить таз с горячей водой, только чтобы обнаружить, что человек на Кане каким-то образом изменил свою позу, но она лежала на боку, а ее глаза были открыты.
Она подсознательно взяла рубашку рядом с собой и спросила: "Когда ты проснулся?"
Люди на Канге не разговаривали, их глаза смотрели прямо, и вдруг они повернулись и повернулись лицом внутрь. Чжао Эр вздохнул с облегчением, подумав, что маленький человечек пьян, и, вероятно, в этот момент у него кружилась голова. Возникло некоторое замешательство. Она не стала его стирать, а отнесла горячую палатку за занавеску, снова небрежно вытерла ее и поспешно надела чистую одежду.
Через некоторое время она открыла дверь и вылила грязную воду. Теперь, когда погода жаркая, Куроко не хочет спать в доме. Чжаоэр оставляет его в покое и запирает дверь на засов.
Первоначально намереваясь выключить свет, думая, что его вырвет посреди ночи, он просто набрал фитиль, оставив только немного снаружи. Свет в комнате стал очень тусклым, и Чжаоэр был на кане.
Она наклонилась, чтобы посмотреть на него, его глаза снова закрылись, и его тело было немного горячим, но не слишком серьезным. Чжао Эр уже собирался убрать руку, как вдруг его обняли, и маленький человечек с закрытыми глазами что-то пробормотал себе под нос.
"О чем ты говоришь?"
Внимательно слушая, ясно, что он говорит: "Трюк, мне неудобно".
"Тебе неудобно пить! Ладу не может сдержаться, - пожурил его Чжаоэр.
Он снова что-то пробормотал и придвинулся ближе, чтобы расслышать, что он сказал.
"Брат Цзян Ву сказал, что если ты мужчина, ты должен пить. Я твой мужчина ... Я не могу проиграть ему ..."
Выслушав, Чжао Эр был ошеломлен, и через некоторое время он посмотрел на него сложными глазами и снова протянул руку, чтобы коснуться розового лица маленького человечка под светом.
"Это мужчина, который говорит мне, не позволяй ему говорить", - пробормотала она.
Сюэ Тинянь тоже ничего не ответила. Она казалась пьяной, неловко кричала во рту и крепко прижимала ее к себе. Чжаоэр подошел, чтобы потереть грудь, он перевернулся и затащил Чжаоэра в кровать.
После этого движения больше не было, и Чжао Эр хотел высвободиться из его объятий, но после нескольких попыток ему это не удалось. Через некоторое время она заснула в замешательстве.
Когда я снова проснулся, меня разбудило какое-то движение.
Чжаоэр не знала, когда это было сейчас, свет в комнате погас, и она была наполовину прижата к ней. Этот человек был особенно ненадежен, и, неловко постанывая во рту, она терлась и терлась о нее, ворочалась и ворочалась.
"Эй, мне неудобно ..."
"Где тебе неудобно? Я приготовлю тебе немного каши, чтобы ты выпил?"
Он не ответил, и его глаза были плотно закрыты, он просто терся о нее головой и лицом.
"Где тебе неудобно?"
"Насколько здесь жарко?"
Чжаоэр уже собирался сесть, но его снова потянули вниз.
"Эй, мне неудобно".
"Где это неудобно?"
"Здесь, здесь ..." - пробормотал он одними губами и взял ее за руку, чтобы куда-то прикрыть.
Сквозь ткань Чжао Эр также может почувствовать жар сверху, твердый и горячий. Она вообще ничего не ответила. Что это была за штука, пока он подсознательно не потер ее взад-вперед в ее ладони, она некоторое время думала, прежде чем поняла, что это было.
Как он мог быть таким большим! Все еще так тяжело!
Чжаоэр думал почти в ужасе, очень медленно, мысленно. В это время ее разум превратился в кашу, и каким-то образом она вспомнила, как выглядела Хейзи, когда у нее была течка ...
Каждый год на рубеже весны и лета Куроко особенно волнуется. Видя, как он обычно стоит во весь рост и оглядывается по сторонам, он не очень заботился о собаках в деревне. Но к этому времени он, казалось, знал расположение всех **** в деревне.
В это время Чжао Эр редко видит солнечные пятна дома. Он всегда уходит надолго, прежде чем вернуться. Я был озадачен, и как только я последовал за ним, когда он вышел, я увидел много невероятных ситуаций, которые он обычно не мог видеть на себе.
Например, Куроко очень настойчив, ему нравится большая желтая собака. Владелец другой стороны, похоже, не хочет, чтобы у собаки был ребенок, поэтому он держит свою собаку во дворе. Он может долго сидеть на корточках у двери чьего-то дома, пока не выйдет. Если он не может ждать, он найдет различные дыры по всему двору, и это всегда хорошо, чтобы войти.
Также, например ...
Румянец Чжаоэра стал кусочком, и я не знаю, почему он подумал об этом. Может быть, у маленького человечка течка? Она считает дни в своем сердце, и Куроко почти в пору течки, но никто об этом не слышал!
Каким-то образом она вспомнила, что, когда была маленькой, она спала в доме с маленьким человечком, а Сюэ Цинсун и Цю Ши спали вне дома. Несколько раз посреди ночи ее будили ...
Рычание мужчин и стон женщин от боли переплетаются в очень смутный образ.
Сначала она подумала, что это папа избил мать, а на следующий день она спросила мать, которая знает, что светлое лицо матери покраснело, и прошептала, что больше не будет задавать этот вопрос, сказав, что семья девочки не могла этого спросить.
Мысли отодвинулись, ладонь стала теплее, и, казалось, она сильно распухла. Маленький человечек, кажется, овладел законом, и этот закон, кажется, делает его очень комфортным, он, наконец, чувствует себя неуютно.
Но в этот момент Чжао Эр почувствовал себя неуютно, чувство, которое он не мог выразить словами, оно было парящим, горячим и набухшим, как магма, завернутая в него ...
Сюэ Тинянь снова заснула, Чжаоэр наконец-то почувствовал облегчение.
Она осторожно развела его руки и ноги в стороны, села и замерла на некоторое время, прежде чем, казалось, проснулась, как во сне.
Вода в тазу уже давно была холодной, Чжао Эр спокойно намочил руку в тазу на некоторое время, а затем начал тереть ее. После долгого растирания он также взял поджелудочную железу и почистил ее, прежде чем дать ей температуру. Блеклый.
Она протянула руку и коснулась своего лица. Руки уже не были горячими, но температура на ее лице не спала.
Чжао долго стояла, пока ночной холод не заморозил ее, она не смогла удержаться и бросилась к Кану. Но это было далеко от человека вон там, потерявшего дар речи за ночь.
На следующий день Сюэ Тин Янь проснулся и не увидел ее. Спросив, она поняла, что уехала в город.
**** Брюки, которые заменил Сюэ Тин Янь, были сняты через много дней.
Воспитание маленького главного советника Глава 57.1
В школе есть библиотека, которая открыта только для учащихся, поступивших в А.
Кабинет небольшой. Верхнее и нижнее двухэтажные здания, но коллекция книг внутри - это все коллекции Академии Цинъюань с момента ее открытия. Эти книги не стоят упоминания для тех крупных колледжей, но для таких мест, как городок Хуян, они крайне редки.
В таком невыгодном положении Академия Цинъюань все еще может приглашать студентов на учебу, в дополнение к имени Линь Мяо, владельца Музея Му, больше для коллекции книг в этой библиотеке.
Древние книги разделены на четыре основных подколлекции Священных Писаний и истории. До Чжу Цзы конфуцианские ученые читали книги Шести классиков и другие Священные Писания в качестве основы академических исследований, за которыми следовали три другие части Истории, Подборки и Сборники. Когда прибыл Чжу Цзы, он изменил порядок чтения Священных Писаний и сначала прочитал четыре книги и пять классических произведений.
И Академия Цинъюань также следует этому шагу. После того как учащиеся прочитают четыре книги и пять классических произведений и поступят в первый класс, они могут начать учиться писать эссе, изучая другую классику.
Конечно, в исследовании представлены не только эти книги, но и ряд книг и банков вопросов, которые вызывают любовь читателей.
Так называемый банк вопросов Вэньфу представляет собой сборник классических тестовых эссе прошлых династий. Например, "Три тысячи выборов", "Особняк больших тем", "Особняк малых тем", "Предисловие к четырем книгам" и т. Д.-Все это важные эссе для современных исследований читателей. В этих школах будут четыре разные категории в соответствии с четырьмя книгами, а затем будут большие вопросы и маленькие вопросы, и каждое предложение получит свой образец.
"Это все!" Мао Бадоу коснулся книги в своей руке и сказал с некоторым волнением.
Не только он, но также Чэнь Цзянь и Ли Датянь.
Для студента, который еще не знает, как писать эссе из восьми частей, использование этих эссе для изучения моделирования может избавить его от многих обходных путей. Поэтому, четко расспросив о ситуации, Мао Бадоу в спешке вытащил трех человек.
"Я проникну глубоко во врага, продам хюэ, стану более могущественным и потрачу много денег".
Когда дело доходит до этого вопроса, мы должны поговорить об этом раньше.
Если все ученики класса В начинали раньше цыплят и спали позже кошек, то ученики, поступившие в класс А, действительно находились в сказочной стране.
Хотя есть два урока каждый день, утром и вечером, но сэр не обязательно приходит, и студенты не обязательно ограничены пребыванием в лекционном зале, но могут свободно перемещаться по школе. Время на изучение книг также значительно сокращается, и студенты склонны учиться самостоятельно.
Никто не контролировал ситуацию. Первые несколько человек в классе А были вялыми. Особенно у Мао Бадоу, который долгое время ничего не делал, есть образ нового появления.
В этом случае несколько человек поступили на первый десятилетний экзамен класса А. Экзамен состоял в том, чтобы написать эссе из восьми частей, и название было дано владельцем.
Несколько человек пострадали при первом Ватерлоо, за исключением Сюэ Тиньяна, статьи, сделанные тремя другими людьми, почти неизвестны, и они не могут вынести этого зрелища.
После этого все статьи студентов, поступивших в класс А, были опубликованы, чтобы все могли учиться друг у друга и учиться друг у друга. Среди них статья последних трех человек привлекла многих людей, чтобы насмехаться и смеяться над ними, набитыми мешками с травой, так что такой человек может даже войти в доспехи.
Все трое были опозорены и крайне смущены, а Сюэ Тинянь подняли на смех.
На самом деле, несколько человек также пострадали. Сначала они не знали, что будет десятилетний экзамен. Во-вторых, они только что научились писать эссе. Написать эссе было чрезвычайно трудно.
Сюэ Тинянь подумал о том, учить их или нет, но он не хотел вызывать сомнений. Кроме того, хотя он и видел этот сон, конкретные воспоминания в этом сне были крайне расплывчатыми. Однако, имея предыдущий опыт, он знал, что ему нужно только усердно учиться. Те вещи, которые были спрятаны в памяти, однажды будут извлечены, и к тому времени он получит большую пользу.
Не говоря уже об этом, Мао Бадоу был очень расстроен после того, как над ним посмеялись, но повернул голову, чтобы увидеть, как он странно себя ведет, и через несколько дней он вдруг сказал, что нашел хороший способ поднять шум и вытащил трех человек. Изучайте, я не ожидал, что этот метод станет библиотекой этих книг.
Сюэ Тинянь перевернул книгу в своей руке, улыбнулся и покачал головой, чтобы положить книгу обратно.
"Почему Тин Янь устраивает такое представление?" - с любопытством спросил Чэнь Цзянь, когда увидел это.
"Ничего страшного. На самом деле, эта книга не очень полезна". После паузы он снова сказал: "Но вы можете смотреть на это и учиться или учиться".
Все не понимали, почему он так сказал, но он не придал этому особого значения.
В этом особняке более сорока томов, но студенты не могут брать больше двух книг каждый раз, поэтому каждый из четырех человек выбрал по две из своих любимых и нашел шамана у входа в кабинет, чтобы зарегистрировать Заимствованное. После возвращения к тщательному изучению, здесь временно не показано.
Прошло десять дней, и пришло время сделать перерыв.
На этот раз за Сюэ Тинянь пришел Гао Шэн, а Чжаоэр не пришел. После того, как я спросил, я понял, что завтра будет день, когда Сюэ Цуйе выйдет замуж, а Чжао Эр будет пойман главным домом и работать дома.
Сюэ Тинянь внезапно осознал, что вышел из автобуса и вернулся в школу, чтобы сообщить об отпуске своему мужу. В дополнение к Линь Мяо, куратору класса А, есть еще один г-н Мо. Сюэ Тинянь не нашел г-на Мо, когда он отправился в Чжайшу. Он мог найти только куратора.
Выслушав заявление Сюэ Тиньяна, Линь Мяо не стал много спрашивать, поэтому ему разрешили два выходных дня.
Перед отъездом Линь Мяо сказал ему, что даже если он в отпуске, он не должен снимать домашнее задание после возвращения. Он также сказал, что если в будущем он ничего не поймет, то может прийти к нему.
Сюэ Тинянь удивленно оглянулась на Линь Мяо.
Хотя он был невысокого роста в первом классе, он знал, что владелец крайне редко говорит это. Никто не знает, что хозяин может преподавать один, и во всей школе мало людей. Замечания ведущего явно непреднамеренны, а это значит, что пока у него есть какие-либо вопросы, он может прийти к нему.
Неудивительно, что Сюэ Тинянь был так удивлен.
Казалось, поняв сомнения Сюэ Тинянь, Линь Мяо сказал: "Я обещал брату Мо Чжисяну, что буду тщательно учить тебя и, естественно, не буду есть слова".
Сюэ Тинянь слегка вздохнула. Владелец был действительно чудаком. Просто научи этому. Такого рода замечание является благим намерением, и оно будет неправильно понято.
"Спасибо владельцу". Он сделал жест уважения и почтения.
Линь Мяо кивнул, и он просто ушел.
Вернувшись в деревню Юцин, семья Сюэ теперь была занята.
Двор был полон людей. В одном углу двора стояли две большие глиняные печи. На него поставили большой горшок. Горшок был наполнен водой, и теперь он горит. Группа женщин сидела вокруг, собирая овощи и моя овощи, несколько женщин резали мясо, а несколько женщин использовали горячую воду, чтобы избавиться от куриных перьев, и они были слишком заняты, чтобы иметь с ними дело.
Эти женщины являются невестками семьи Сюэ по фамилии. В семье существуют неписаные правила. Если какая-либо семья счастлива, женщины из той же семьи должны прийти к двери, чтобы помочь.
Счастливые события в стране все помещены в грунтовые воды, дом мужчины должен быть помещен, и дом женщины должен быть помещен. Хотя в стране есть команды, которые помогают людям устраивать банкеты, их обычно приглашают более состоятельные люди, и большинство из них делают это сами.
Самостоятельно готовя проточную воду, нужно сделать больше работы заранее, поэтому многие блюда должны быть слишком заняты, чтобы готовить в один и тот же день, поэтому мясо и тому подобное обрабатываются заранее и будут использованы завтра.
Как только Сюэ Тинянь вошел в дверь, кто-то поприветствовал его.
Особенно те пожилые женщины, которые являются старшими по возрасту, не должны с вами разговаривать. Таким образом, Сюэ Тинянь уже был сухим, и он быстро нашел предлог, чтобы вернуться в дом. Как только он подошел к двери, то увидел выходящего из нее Чжаоэра.
"Инсульт".
Чжаоэр кивнул: "Ты возвращайся в дом, чтобы немного отдохнуть, а я займусь работой". После этого она поспешила на кухню.
Сюэ Тинянь вернулся в комнату, положил сумку с книгами на стол, достал грязную одежду, которую он принес, и наклонился к Кану, чтобы подумать о вещах.
Задумавшись, он проснулся от смеха снаружи.
Он внимательно прислушивался к тому, что, казалось, несколько женщин разговаривали и смеялись, и был также голос Чжао Эра, но снаружи было слишком шумно и немного неслышно.
А он просто слушал и засыпал.
Воспитание маленького главного советника Глава 57.2
Когда он снова проснулся, кто-то попросил его поесть, вышел и поставил три или четыре круглых стола во дворе. Так обстоит дело в сельской местности. Другие придут вам на помощь, и вам не придется платить.
Это не кресло для головы. Естественно делать это небрежно. На каждом столе по четыре горшка. Они очень мясистые и сытные.
Кто-то позвонил ему, как только он вышел, и когда он увидел это, его назвали заслуживающей доверия тетей, и они хотели позвонить женщине из Qizu milk. Тети, которым можно доверять из поколения в поколение, - это тети мистера Сюэ. Они, естественно, хотят позвонить своим бабушке и дедушке.
Тетя в законе сидит рядом с ней, и несколько слов на столе-это пожилая женщина. Тетя Шоусинь многозначительно улыбнулась и поманила Сюэ Тинянь: "Собака, иди, сядь сюда, твоя кукла-собака не будет пить, но не садись с их мужчиной".
Эта кукла-собака-не ругательство, а прозвище земляка для подрастающего поколения, что означает близость.
Сюэ Тинянь подошла, и заслуживающая доверия тетя взяла на руки женщину рядом с ней: "Иди и иди, я вообще ничего не знаю. Пестик что-то там делает, и я не собираюсь уступать."
Женщина тоже была забавной, притворяясь жалкой: "О, это действительно старое, и его подозревают в том, что он брошен. Ну, я передвину его, я передвину его, пусть молодая пара посидит вместе".
Все за столом засмеялись, и, хотя лицо у него было толстое, Чжаоэр не мог не покраснеть. Она подсознательно взглянула на Сюэ Тиньяна, но на самом деле попала ему в глаза.
Она была так занята, что отвернулась, как будто ничего не случилось, но снова вспомнила тот день.
За это время заслуживающая доверия тетя уже успела поболтать с Сюэ Тином.
Попросил его пойти в школу, но все было в порядке, но его учеба продолжалась. Пока он говорил, он начал вести себя неразумно и спросил, когда Сюэ Тинянь планирует выйти замуж за Чжаоэра.
Этот вопрос задала заслуживающая доверия тетя, прежде чем она спросила Чжао Эра. Только когда Сюэ Тинянь услышал взрыв смеха снаружи, он действительно заговорил об этом.
Чжаоэр была так смущена, что не приняла решения, и Сюэ Тинянь приняла решение. Это оправдание, как могла эта заслуживающая доверия тетя действительно позвонить Сюэ Тинянь, чтобы спросить.
Сюэ Тинянь взглянул на Чжаоэра и улыбнулся: "В следующем году!"
Тетя Шоусин рассмеялась и сказала большому парню: "Смотри, это все еще мальчик-самец, который им пользуется. Чжао Эр спросила свою девочку, она просто не разговаривала, ей пришлось позволить собаке сказать." Она снова поддразнила Чжао Эра. Дао: "На этот раз собака сказала, что тебе нечего сказать".
"Молоко Цизу!"
"Ой, это позор, очень редко хочется увидеть Чжао Эра".
Эти жены, в самом деле!
"Это действительно хорошо, вы можете выпить свое свадебное вино в следующем году, и ваши отец и мать будут рады узнать об этом ниже".
Услышав обещанную тетю, Чжао Эр и Сюэ Тинянь замолчали.
"Пес, когда твои папа и мама уходят, тебе легче всего, когда ты уходишь. Твоя мать все еще тянет меня и говорит:" Семь доек, собачий ребенок душный, и она способная, но она ничего не понимает. "Позвольте мне взглянуть на это с некоторой помощью, я позволю вам стать настоящим ребенком, и она будет чувствовать себя спокойно внизу.
"Само собой разумеется, что я не должен этого говорить, ты сейчас учишься в школе и повидал мир. Люди, прочитавшие эту книгу, обладают высоким кругозором. Вы не должны отказываться от вербовки детей. Завербовать для вас детей непросто.
Тетя Шоусинь сказала что-то многозначительное, и с тех пор она разобрала это, что, наконец, стало немного яснее, что на самом деле напоминает Сюэ Тинянь.
Просто она посторонняя, и некоторые слова нехорошо говорить прямо. Вы можете использовать только шутку, шутку и шутку Сюэ Тинянь. На самом деле, она хочет услышать четкое предложение, чтобы Сюэ Тинянь не смогла отказаться от вербовки детей после того, как она многому научилась. Это деревенская девушка.
"Цизу милк, не волнуйся, ты этого не сделаешь. Мне никто не нравится, и я не думаю о вербовке". Выражение лица Сюэ Тинянь было серьезным.
Тетя Шоусинь сказала: "Раз ты так говоришь, молоко Цизу обеспечено".
В это время женщина рядом с ней перебивала: "Как только вы закончите, у вас будет больше дел, и вам нравится быть более внимательной. Собака-это не тот человек, о котором вы говорите. Поторопись и поговорим позже. Посуда остыла. "Она поприветствовала людей, сидевших рядом с ней.
Тетя Шоусинь отругала и сказала: "Ну, это все из - за меня. Я слишком занят. Ты такая же, как моя жена. Почему бы тебе не оставить мне какое-нибудь лицо."
После такого перерыва все кончено.
Однако во время еды Сюэ Тинянь и Чжао Эр немного помолчали, думая о своих собственных мыслях.
После еды помощь закончилась, и родственники, пришедшие на помощь, ушли.
Видя, что делать нечего, Чжаоэр пошел вскипятить воду и принять ванну.
Сюэ Тинянь умылась первой, а она умылась позже. Когда она вернулась на передний двор с заднего двора, двери нескольких комнат были закрыты, и оттуда вырисовывался тусклый свет спокойного цвета.
Увидев ее, Куроко махнула хвостом в сторону двери.
Чжаоэр прошел по ней в дом, а Сюэ Тинянь читала.
-Спи,- сказал он, убирая книгу.
Чжаоэр почувствовал необъяснимое напряжение.
Она притворилась, что разбирает футон, и Сюэ Тинянь был беспомощен, видя футон далеко от него. Но он не нарушил точку зрения, а сказал Чжао Эру: "Я думаю, что у тебя, похоже, что-то на уме, это из-за предыдущего".
Чжаоэр на мгновение замер и сказал: "Нет, я просто чувствую себя странно".
Увидев ее такой, Сюэ Тинянь сразу же прищурилась и наклонилась: "Почему? Разве ты еще не хочешь выйти за меня замуж?"
Чжаоэр был очень смущен: "Нет, нет, я просто думаю, что у нас есть ребенок, странно".
Он придвинулся ближе: "Разве ты не хочешь завести со мной ребенка?"
Услышав это, Чжаоэр подсознательно подошел, чтобы увидеть лицо маленького человечка.
Во внешности маленького человечка есть слабый привкус молодости, но он все еще зеленый. Такой маленький человечек возрождает маленькую куклу, как это странно и непривычно.
Она была так очарована, что не обнаружила, что произносит свои психологические слова.
"Ты думаешь, я моложе тебя?"
Чжаоэр быстро махнул рукой: "Нет, я так не думаю".
"Я скоро вырасту, а я не был маленьким".
Очевидно, что это просто обычное предложение, но, глядя на маленького человечка, смотрящего прямо ему в глаза, у Чжаоэра всегда возникает иллюзия, что маленький человечек на самом деле говорит.
Глядя на него снова, выражение его лица было очень серьезным, но почему она хотела быть кривой, просто думая о том дне ...
Она почувствовала, как горит ее лицо, притворяясь, что натягивает одеяло, и сказала: "Хорошо, давай не будем говорить, что Мингеру придется рано вставать, рано делать перерыв".
Она хотела забраться в кровать, но обнаружила, что ее тащат.
"Что ты сделал?"
"Ты так долго спал?" Сюэ Тинянь взглянул на матрас.
Чжаоэр улыбнулся: "Это далеко? Недалеко."
"Ты спишь до сих пор, ты думаешь обо мне".
Чтобы показать, что он не испытывает к нему неприязни, Чжаоэр мог только вернуться на то место, где он был раньше, и отчаянно говорил себе, что было неловко. Он был пьян в тот день и, конечно, ничего не помнил. Если вы сможете вспомнить, этого никогда не будет. Так что ей не нужно смущаться, это был просто несчастный случай.
Размышляя снова и снова, Чжаоэр наконец успокоился.
Заночевать.
На следующий день было темно, все в семье Сюэ встали.
Так как семья занята сначала, после рассвета, пришли все люди, которые пришли на помощь.
Сегодняшняя работа не легкая, начиная с полудня, чтобы поставить водяное сиденье, до вечера, чтобы отослать невесту, останусь на ночь, чтобы продолжить есть, пока не сяду.
Все были так заняты, что Чжао Эр сначала попросил Сюэ Тинянь вернуться в дом, чтобы почитать книгу, но он не вернулся, последовал за ним внутрь и наружу и подал ей руку.
В течение этого периода люди, которые пришли на помощь, и люди, которые были довольны вином, хорошо подшучивали над молодой парой. Они также сказали мастеру Сюэ и Чжао, что женитьба на дочери в этом году и женитьба на внучке в следующем году будет благословением.
Сердце мастера Сюэ полно вкусов, но лицо улыбается.
Цзян Ву также пришел сегодня на помощь. Когда я увидел эту сцену, я не упомянул, насколько она была вкусной. Тусклость на моем лице была отчетливо видна.
Гао Шэн больше не мог этого выносить. Он отвел его в сторону, и никто не заговорил: "Если ты хочешь не иметь возможности подружиться с Чжао Эром, даже если ты не можешь этого сделать, просто продолжай в том же духе, не вини меня за то, что я не напомнил тебе!"
Сказав это, Гао Шэн поспешно пошел заказывать блюда.
Кнут уже прозвучал, и пора начинать.
Оглушительный звук петард, во дворе были люди, и все были счастливы. Цзян Вуру мечтательно поднял голову и огляделся--
В толпе Чжаоэр и Сюэ Тинянь стояли бок о бок.
Чжаоэр закрыла уши с улыбкой на лице, и Сюэ Тинянь тоже улыбнулась.
Возможно, ему следует мыслить ясно.
Воспитание маленького главного советника Глава 58.1
Ближе к сумеркам наконец прибыла команда из семьи этого человека.
У семьи Чжао была хорошая семья, и они наняли мулов, чтобы забрать своих родственников. Чжао Цзиньруй был одет в большое красное свадебное платье, и машина тоже была украшена красным, что было особенно празднично.
Наряду с этим, была группа родственников и друзей из семьи Чжао, которые пришли помочь родственникам.
Звук хлопушек был громким и оглушительным.
За дверью человек, который поцеловал его, подошел к двери.
В дверях ворота двора были плотно прижаты, и все люди во дворе улыбались.
Согласно правилам сельской местности, люди, которые приходят на встречу с родственниками, должны открыть несколько дверей, чтобы принять невесту, и дверь-это только первый проход.
Жители деревни были бы не правы, если бы пели стихи, либо полагались на грубую силу, чтобы взломать дверь, либо покупали ее с красной печатью. Но, как правило, человек, ответственный за блокирование двери, будет заблокирован на некоторое время, и жениху не всегда легко забрать невесту.
Люди снаружи говорили хорошие вещи и запихивали красных котиков внутрь. Люди в дверях все еще неохотно открывали дверь. Они спросили жениха, кто стирал одежду в будущем.
Все во дворе улыбнулись и ждали, как ответит жених. Как раз в этот момент снаружи поднялась суматоха, и все внутри посмотрели друг на друга.
Только когда я крикнул снаружи, я понял, что произошло.
Жених взял себя в руки и отвернулся.
Это действительно--
Некоторые жители деревни и родственники, которые были ответственны за блокирование двери, были смущены, но они знали, что это не шутка, поэтому они поспешно открыли дверь во двор.
В это время снаружи уже было многолюдно, и цветной шар на груди Чжао Цзиньруя исчез. Он жалобно упал на землю, покрытый пылью.
Перед мулом Чжао Цзиньруй попытался сесть в машину, и люди, которые следовали за ним, уговаривали его.
Во дворе мистер Сюэ, который редко носил приличную одежду, вышел из дома. Радость на старом лице исчезла, и она превратилась в гнев.
Беспокойство Чжао и нечистая совесть, он хотел броситься и избить Чжао Цзиньруя.
Это было счастливое событие, и никто не ожидал, что это произойдет так!
Снаружи люди из семьи Чжао все еще не смогли убедить Чжао Цзиньруя. Он не знал, какой корень качает, но ему не хотелось поворачивать голову назад, чтобы продолжить поцелуй.
Чжаоэр стоял внутри и смотрел наружу, чувствуя, что люди, которые следовали за семьей Чжао, плакали.
Дедушка Сюэ дрожал от ярости, и Сюэ Цуйе снова заплакал в комнате. Казалось, она знала, что происходит снаружи.
Семья Чжао спешила позвонить Сюэ Циншаню: "Босс, иди и забери маленького кролика Цзинь Руя".
Сюэ Циншань неохотно и нетерпеливо сказал: "Мама, ты можешь это сделать, он любит жениться или нет, если он не женится, Цуй Е не сможет выйти замуж!" В то же время, мое сердце клевещет, так много людей наблюдают здесь В то время, семья женщины проявила инициативу, лизнула ее в лицо и умоляла мужчину жениться.
Чжао снова пошел звонить Сюэ Цинбаю. Сюэ Цинбай не хотел идти из-за его лица. Он просто подумал, что сегодня ребенок из семьи Чжао может сделать то же самое. Может ли младшая сестра хорошо жить в прошлом?
Он просто заколебался на мгновение, и прежде чем он успел что-либо сказать, Чжао закричал: "Младший ты, белоглазый волк, на которого ты не можешь рассчитывать, ты даже не заботишься о своей сестре". Она кричала Сюэ Цинхуаю, ругаясь, просто кричала, Его прервал крик дедушки Сюэ: "Тебе не слишком стыдно!"
Звук хлопушек наконец прекратился, и сцена застыла.
Чжаоэр огляделась и вздохнула про себя. Она подняла ноги и вышла за ворота. Сюэ Тинянь старался не тянуть ее.
Она шла очень быстро, и приближалась угроза, и никто из людей, пришедших с ее родственниками, не осмелился остановить ее, поэтому она привела ее к Чжао Цзиньруюю.
Чжао Цзиньруй никак не отреагировал, и он увидел высокую девушку, стоявшую перед ним, и девушка даже дала ему два скребка для ушей, когда подошла.
"Либо иди и извинись, чтобы забрать кого-нибудь! Или убирайся вон! Но с этого момента ты Чжаоцзячжуан будешь объектом того, что наша деревня Юцин откажется приходить и уходить, и во всех местах моей деревни Юцин тебе не будет позволено предпринимать дальнейшие шаги!"
Голос упал, и на поле воцарилась тишина.
Даже Чжао Цзиньруй не ожидал, что кто-то посмеет избить его и посмеет так сильно угрожать ему.
Жители деревни Юцин повторили: "Да, осмелитесь запугивать нашу девочку в деревне Юцин таким образом, мы увидим каждого из вас Чжаоцзячжуан в будущем!"
"Это просто слишком незнание правил. Брак в деревне Шилиба похож на этот. Вы не позволяете людям приезжать на Тайвань!"
"В будущем люди в нашей деревне не будут жениться на людях в Чжаоцзячжуане, просто так, я хочу знать, что это нехорошее место".
Все больше и больше жителей деревни собиралось вокруг, и теперь у семьи Сюэ было счастливое событие, и почти все жители деревни пришли. Чжаоэр написал такое предложение, и теперь, видя так много людей вокруг, люди Чжао Цзячжуана изменили свой цвет лица.
Чтобы знать, что жители деревни не говорят об этих вещах, одна деревня рассматривается как объект отказа другой деревней, поэтому в ней не упоминается, как посторонние будут относиться к людям в этой деревне. Самое главное - это вопрос о браке.
Люди в деревне Юцин не имеют родственных отношений с Чжаоцзячжуаном, что неизбежно повлияет на другие деревни, потому что никто не рискнет обидеть деревню, если у них все еще будет выбор, и они выдадут свою дочь замуж за Чжаоцзячжуана или выйдут замуж за Чжаоцзячжуана. чья-то девушка.
Более того, что должны делать замужняя дочь Чжаоцзячжуана и замужняя невестка? Между этими двумя деревнями довольно много родственников со стороны мужа. Разве обе стороны не могут забрать девочек из своих собственных деревень?
Однако люди в Чжаоцзячжуане не жаловались на людей в деревне Юцин, только Чжао Цзиньруй не был бы мужчиной.
Старая поговорка хороша: подними голову, чтобы жениться на девушке, склони голову, чтобы жениться на невестке, жениться на невестке в Шили Бакуне так шумно, но он очень дорогой, и он сильно отличается от других.
Люди из других деревень приезжали в Чжаоцзячжуан, чтобы жениться на своей невестке. На глазах у стольких людей люди издевались над девушками в своих деревнях. Как могут жители деревни выйти и быть людьми в будущем! Если другие последуют этому примеру в будущем, ни у кого не будет дочери, и никто не боится, что однажды над ним будут издеваться, и никто не поможет.
Поэтому в настоящее время вопрос о том, есть ли противоречие в деревне, несомненно, единодушен.
Воспитание маленького главного советника Глава 58.2
Чжэн Ли выходил, кивал пальцами: "Ты не даешь нашей деревне лица!"
Патриарх Сюэ тоже вышел и встал перед дверью, холодно глядя сюда: "Разве вы не видели нашу фамилию Сюэ в своих глазах?"
На этот раз было также несколько пожилых людей, которые пришли встретиться, но они боялись, что молодые люди не будут благоразумны. В это время я тоже встал и сыграл в круглую игру: "Вы двое не можете удивляться, этот парень молод и невежествен, так что давайте поговорим о нем".
Несколько человек в Чжаоцзячжуане оттащили Чжао Цзиньруя подальше и не знали, что сказать. Короче говоря, Чжао Цзиньруй был мягким.
Я не только извинился перед всеми, но и был очень честен, когда вошел. Я просто не скрывал своего выражения, и выражение нежелания на моем лице было слишком очевидным.
Лицо семьи Сюэ не очень хорошее, а улыбающееся лицо мистера Сюэ очень сильное. После этого Чжао Цзиньруй увел Сюэ Цуйе в большом красном хиджабе. Семья Сюэ забыла отпустить петарды.
Все еще вербуют детей, чтобы напомнить, что посторонние зажигали петарды.
Снова раздался треск петард, но на этот раз не было прежнего празднования, а только облако дымки.
Чжаоэр тихо вздохнул, сдерживая смех и крича: "Открой сиденье..."
Гао Шэн и другие, кто помогал подавать блюда, немедленно вышли с деревянным подносом и начали обслуживать каждый стол. Дедушка Сюэ и другие также подошли к толпе, чтобы поприветствовать гостей, и сцена снова была восстановлена в оживленной атмосфере.
Только когда жители деревни съели его, Чжаоэр отступил и вошел в печь.
Сюэ Тинянь последовал за ним.
Чжаоэр бросил на него сложный взгляд и сказал: "Я надеюсь, что моя тетя не будет жаловаться в то время".
В этом случае семья Сюэ не приехала бы на Тайвань, а статус Чжао Эра просто случайно представлял семью Сюэ и не смутил бы мужчин дома.
На самом деле, согласно идее вербовки детей, это не учитывается перед поклонением, и есть шанс вернуться как можно скорее. Но никто этого не знал, но семья Сюэ знала, что желудок Сюэ Цуйе не мог этого вынести, иначе эти двое не были бы счастливы в такой спешке.
"Она жалуется на тебя, на то, что ты сделал ..."
Сюэ Тинянь все еще хотела что-то сказать, но голос снаружи позвал их, и они могли только выйти.
После банкета во дворе царил беспорядок.
Осталось всего несколько близких людей, чтобы помочь закрыть его, и когда все было сделано, была уже поздняя ночь.
Все так устали, что, послав кого-нибудь на помощь, вернулись в комнату, чтобы умыться и отдохнуть. Вскоре после того, как я лег, я услышал крики Чжао из главной комнаты, смутно смешанные с криками мистера Сюэ.
Заночевать.
На следующий день семья Сюэ встала очень поздно, и они очень устали в течение нескольких дней.
Атмосфера в семье Сюэ в этот день была не очень хорошей. Лицо дедушки Сюэ было мрачным, и Чжао время от времени плакал. Сначала она плакала о своей жалкой дочери, а семья Чжао творила зло. Ночью она боялась, что Чжао Цзиньруй не заберет Сюэ Цуйе завтра домой.
Наконец, на следующий день люди Чжао проснулись утром.
Она не только бросала других, но и бросала себя, не видела ее бездельничающей по утрам. Только в полдень Чжао Цзиньруй пришел с Сюэ Цуйе.
Судя по внешнему виду, молодая пара казалась прекрасной, и у Сюэ Цуйе всегда была улыбка на лице.
Увидев это, Чжао наконец почувствовал облегчение, и другие не могли не вздохнуть с облегчением.
Никто больше не упоминал об инциденте в тот день. Семья Сюэ была обеспокоена тем, что Сюэ Цуйе вышла замуж за семью Чжао. Что касается Чжао Цзиньруя, то, естественно, он не был бы настолько глуп, чтобы считать себя счастливым.
Эти двое вернулись только во второй половине дня. Как правило, новая пара возвращалась к двери в трех династиях, и им приходилось спешить обратно в дом своей матери до наступления сумерек.
Сюэ Тинянь взял выходной и взял еще два выходных. Всего через три дня можно было пройти через родственников Сюэ Цуйе, поэтому он вернулся в школу на следующий день.
Войдя в ворота школы и пройдя весь путь, я обнаружил, что атмосфера в школе очень странная.
Очевидно, что пришло время для раннего урока, но в музее исключительно тихо. Пока он не вернулся в дом с номерами, он попросил Мао Бадоу и других талантов сообщить, что он взял отпуск на два дня и что-то случилось в школе.
Все немного сложнее. Общая ситуация такова, что в школе Цинъюань есть несколько учеников, которые поступили в класс А. Каким-то образом они связались с учениками школы Цинхэ. .
Количество людей с обеих сторон одинаково, и они, естественно, равны. Позже в результате обе стороны понесли ущерб.
Вот и все, ключ в том, что после того, как человек другой стороны вернулся, этот человек умер в ту ночь. На этот раз ситуация стала очень серьезной. Директор Академии Цинъюань Гао Ючжи доложил чиновнику на месте, и Академия Цинъюань, или люди в правительстве, узнали, что это произошло.
Поскольку все участвующие студенты являются студентами и имеют главную гарантию библиотеки, их пока не арестовали и не попросили выступить в Ямене, но они были заперты в одиночестве.
С другой стороны, было несколько волн учеников из школы Цинъюань, которые просили объяснений. Члены семьи погибшего студента также узнали об этом деле. В этом случае, естественно, утренние занятия в школе проводиться не могут.
"Как они могут устроить личную драку? Обе стороны не знают друг друга. Я боюсь, что кто-то посередине носит иглу?" - спросила Сюэ Тинянь.
Ли Датянь вздохнул. После объяснений Чэнь Цзяня Сюэ Тинянь понял, что для студентов в двух библиотеках не было ничего необычного в том, чтобы просить о драке. Другие студенты в библиотеке знали более или менее, но они скрывали джентльмена и хозяина.
Эти два музея находятся рядом друг с другом и никогда не были противоположностями. В поселке Хуян каждый октябрь проводится большое соревнование. Сравнивается лучшая школа в поселке. Во - первых, в следующем году Иньлян, который поддерживал в суде изучение сельской социологии, пойдет в какую школу.
В прошлом это было первое место Академии Цинъюань, а затем появилась Академия Цинхэ. С тех пор фэн-шуй был заменен Академией Цинхэ, и Академия Цинъюань стала второй по старшинству.
Как говорится, Вэнь Ву-первый, все молодые люди злы, кто готов жить позади? Поэтому и родился этот вид частных боев. Большинство из них-это соревнования между студентами, которые хорошо поработали в двух музеях. У них также есть сердце искушения подготовиться к сравнению.
Неудивительно, что этого не было в его сне. Также ему снилось, что, когда он учился в Академии Цинхэ, у него не было никаких знаний, поэтому он мог быть только последним.
"Что сказал владелец?"
Все трое покачали головами, и Сюэ Тинянь тоже осознал всю серьезность происходящего. Если этот вопрос не будет хорошим, я боюсь, что Академия Цинъюань будет исключена из списка и закрыта.
Воспитание маленького главного советника Глава 59.1
В доме Линь Мяо сидел за книжным шкафом, а босс Чэнь ходил взад и вперед.
"Если в этом нет никакого Гао Чжижи, я все равно в это не верю. Это просто драка, ты можешь убить человека. У него давно была эта идея, просто чтобы заставить Цинъюань не садиться за руль".
Линь Мяо вздохнул: "Брат Мо Чжисянь не должен слишком много догадываться. В конце концов, это человеческая жизнь. Даже если Гао Ючжи презренный и бесстыдный, он никогда не шутил о жизни студентов. Я спрашивал этих студентов , они действительно спрашивали".
"Но спросите, кого именно ударили?"
"В то время было много рук, и они не могли точно вспомнить, кто их ударил. Хотя люди там, в правительстве округа, скрывали свои лица, они не забрали нескольких студентов, но послали людей посмотреть. Им не разрешалось разговаривать с нами. Чтобы избежать признаний наедине. "
"То есть, ты попал в цель, ты попал в цель, верно?"
Линь Мяо некоторое время молчал: "Я спросил людей в Ямене. Студента, который умер, звали Сунь Хэ. Он действительно присутствовал".
Босс Чэнь плотно сдвинул брови и сел на стул.
Если это так, то Гао Ючжи и магистрат округа Ху имеют тесные отношения, и правительство округа не позволит людям из Цинъюаня разговаривать со студентами. Если у Чжэнь Гао и есть какие-то амбиции, то это не то, что там сказано, и небрежность Цинъюаня-это конец исключения из списка.
Даже босс Чэнь подозревает, что это декорации Академии Цинхэ, просто чтобы заставить Цинъюань закрыть музей.
"Вы просили меня сказать, что для вас хорошо? Как вы ответили на запрос респондента? Вы не можете покинуть суд в течение пяти лет. Городской тест проводится раз в три года, два раза в пять лет, сколько у вас лет?" Босс Чен выглядит немного убитым горем.
Линь Мяо беспомощно улыбнулся: "Брат Мо Чжисянь, в то время что-то было не так, и я также случайно ударил его своими трюками. Но джентльмену было обещано, что я не смогу вернуться одна. И книгу городских тестов было трудно проверить. Это известное имя. Поскольку я не уверен, не будет никакой разницы между ранними годами и более поздними годами".
Босс Чэнь был так зол, что снова покачал головой и сказал: "Брат Ань Ци, ты все еще относишься ко мне как к неизвестному. Если вы сказали, что ваша юность была полна сил и накопила слишком мало, чтобы выдержать, я все еще верю в это. Но вы были прилежны и неутомимы все эти годы, Не выпускайте газету, не говорите просто, что это просто взгляд, и не показывайте ее людям.
"В прошлом я собирал свои сумки и учил и воспитывал людей только тогда, когда был обескуражен в области науки. Это также не было совпадением, когда он и его старик ушли. Гао Ючжи создал свой собственный портал, и Цинъюань срочно нуждался в том, чтобы о нем позаботились другие. Есть также такие причины, что высокие амбиции презренны и бесстыдны, почему вы обращаете внимание на то, что джентльмену обещают".
Говоря об этих старых воспоминаниях, Линь Мяо замолчал, и его многолетний опыт скользнул мимо него, как фонарь. Прошло много времени, прежде чем он вздохнул со вздохом сожаления: "Мо Чжисянь, не нужно упоминать прошлое, теперь в тюрьме находятся те студенты".
Босс Чэнь был особенно зол и полон негодования: "Так почему бы вам не подумать об этом, если у вас есть достоинства человека в это время, злодей Гао Чжичжи все еще может прыгать? Он изо всех сил старался помешать тебе оторваться, но боялся, что ты пошевелишься. В Академии Цинхэ больше нет возможности жить. Брат Ань Ци, позволь мне рассказать тебе, что ты делаешь! "
В комнате на некоторое время воцарилась тишина, и никто из них больше не произнес ни слова.
"Да ладно, я знаю, что ты не хочешь это слушать, поэтому я не буду этого говорить. Но теперь инициатива находится в руках другой стороны, и мы даже не знаем подробностей о погибшем студенте. Имеет значение? Даже если родители другой стороны не будут расследованы, Гао Ючжи не откажется от этой возможности уничтожить Цинъюань".
Линь Мяолян Лонг сказал: "Как мне все равно, я просто боюсь, что двое детей пострадают от обид со стороны меня и Гао Ючжи".
Босс Чэнь встал: “Сначала я разорву отношения с Тото, чтобы узнать, смогу ли я услышать какие-нибудь новости. Теперь единственное, что мы можем сделать , это заставить людей из правительства округа забрать студентов, если они действительно заберут их, я не могу ждать".
Линь Мяо было стыдно: "Брат Мо Чжисянь, снова беспокою тебя из-за брата".
Босс Чэнь махнул рукой: "В чем проблема, я смотрю не на ваше лицо, а на мистера и его стариков". После этого босс Чэнь ушел, оставив Линь Мяо молча прикрывать ему спину, с горечью во рту.
Он знал, что Чэнь Можжи сказал это только потому, что в глубине души боялся устыдиться.
Сюэ Тинянь говорил об этом в течение нескольких дней, но не обсуждал никаких выводов.
В конце концов, они не являются сторонами, и они мало чем могут помочь, поэтому им остается только подождать и посмотреть.
В полдень все четверо отправились в столовую, чтобы поесть вместе. В прошлом здесь была очень оживленная столовая. Сегодня она особенно мрачна. Студенты в основном безголовые и, похоже, не обладают большой энергией.
Во второй половине дня занятий все еще не было. Только студент объяснил, что студенты могут организовать свои собственные книги в доме с номерами. Так продолжалось два дня, и какое-то время люди были в панике.
Когда Мао Бадоу вышел на прогулку, многие студенты в Нет. Она была в ужасе, и не было никаких причин думать о книге.
Во второй половине дня снаружи раздался громкий шум, и многие студенты вышли из дома и услышали, как кто-то сказал, что кто-то в Академии Цинхэ снова создает проблемы.
Перед Академией Цинъюань было окружено более десяти студентов, одетых в рубашки студентов Академии Цинхэ, и среди них было еще трое. Трое мужчин были бедно одеты. На первый взгляд они находились в соседней деревне. Один из мужчин и женщин, казалось, были парой, а другой была пожилая женщина, которой уже перевалило за шестьдесят.
И это была та старая леди, которая сильно шумела перед дверью.
На ней было сине-черное грубое платье и баотоу того же цвета. В это время, сидя на земле, похлопывая себя по ногам и плача, плача и разговаривая во рту, Академия Цинъюань потеряла его совесть и убила его жизнь.
Пара средних лет, стоявшая рядом с ней, тоже с разбитым сердцем вытирала слезы.
"Вы платите за жизни моих внуков, не думайте, что мы не знали, что вы купили особняк и на самом деле спасли тех, кто причинил боль моим внукам. Убивая людей, чтобы расплатиться за их жизни, задолжав и выплатив деньги, вы, ученые, разбили их сердца, и книги, которые я прочитал, все это в собачьем брюхе ... "Старая леди без умолку болтала, поворачиваясь снова и снова.
Она почти ничего не говорила, но студенты Академии Цинхэ вокруг нее были довольно резкими.
Это также отсылка к классике, и она относится к Сан Сюаньхуаю. Смысл внутри и за пределами слов состоит в том, чтобы позволить Академии Цинъюань передать участвующих студентов.
Мистер Мэн и мистер Мо останавливаются перед дверью, и в школе также есть несколько чжайфу.
В данном случае они не знали, что сказать, кроме своего слабого объяснения. Единственное, что можно сделать, - это помешать этим людям ворваться в школу.
"Старик, мы не покупали дом правительства. Теперь, когда студенты заперты и за ними наблюдают люди в доме правительства, правда выйдет на свет. Вы можете быть уверены, что если ваш внук действительно из-за меня в Академии Цинъюань, если кто-то умер, мы обязательно вам объясним. "Линь Мяо, владелец музея, вышел из дверей и сказал старухе, которая ругалась.
Воспитание маленького главного советника Глава 59.2
Пожилая дама посмотрела на него парой старых глаз, и, выслушав объяснения студентов из Академии Цинхэ, она поняла, что этот человек был владельцем Академии Цинъюань, то есть человеком, который держал нескольких вредных студентов.
Она пронеслась мимо с криком, пиная и избивая Линь Мяо: "Ну, ты человек с черным сердцем, но ты осмелился выйти, ты убил моего внука. Вы знаете нашу семью для учебы? Как это сложно, мой внук умен, и сэр сказал, что скоро сможет сдать экзамен, а теперь он весь убит тобой, я убью тебя, убью тебя ... "
Некоторое время сцена была хаотичной, одежда Линь Мяо была порвана, пучок волос был разбросан, и на его лице было несколько **** ртов, которые выглядели довольно смущенными.
Вы должны знать, что владелец библиотеки всегда строг и дисциплинирован. Он всегда честен и педантичен. Хотя студенты обычно видят, что его одежда старая, на ней даже нет складок.
Некоторые студенты больше не могли этого выносить и бросились наверх.
"Говори так, как говоришь, и бей людей!"
"Даже если кто-то из вашей семьи умрет, это не муж, который причинил ему вред.
Видя, что приближаются люди Цинъюаня, ученики Цинхэ теперь были робкими, и они не могли не отступить. Старуха немедленно села на землю, свернулась калачиком и закричала: "Избитые, избитые, люди из Академии Цинъюань были убиты! Совесть потеряна, ты, черносердечный! "
Сюэ Тинянь и другие бросились к воротам и увидели такую ситуацию. К счастью, на этой улице есть две школы в Цинъюань и Цинхэ, и они расположены в отдаленном районе. В противном случае, я не знаю, сколько людей придет посмотреть на эту суету.
"Ха, как я чувствую, что это не похоже на мертвеца, а на земельного негодяя, которого можно шантажировать". Рот Мао Бадоу дернулся, поглаживая подбородок.
Глаза Сюэ Тинянь вспыхнули, Ли Датянь и Чэнь Цзянь снова и снова качали головами, говоря, что он был таким неразумным в это время.
"Вы не можете позволить хозяину и двум джентльменам страдать. Давай поднимемся и посмотрим".
"Подожди", - внезапно сказал Сюэ Тинянь.
Он огляделся по сторонам и сделал несколько шагов к двери. Некоторое время он не оборачивался, но в руке у него было растение в горшке. Он протиснулся в толпу, не говоря ни слова, и Мао Бадоу с тремя быстро последовали за ним.
Наконец в самом сокровенном месте он швырнул растение в горшке на землю, и растение в горшке разбилось, издав громкий звук.
"Остановись, дай мне спокойно".
Внезапно на поле воцарилась тишина, все посмотрели на этого необъяснимого человека.
"Ты, мертвый дома?" - спросил он, указывая на старую леди, лежащую на земле.
Ожидая, пока старая леди заговорит, рядом с ним стоял студент Цинхэ: "Вы будете говорить? Вы ученый, поэтому говорите ..."
"Сначала ответь мне, твоя семья мертва?"
Пожилая леди была шокирована его словами и ошеломленно кивнула.
"Поскольку твоя семья мертва, почему бы тебе не вернуться и не провести похороны?
Старуха была шокирована его прямым и бесстыдным заявлением, но ей потребовалось некоторое время, чтобы успокоиться: "Мой внук был одурачен вами в Академии Цинъюань ..."
Сюэ Тинянь снова прервал ее: "Где умер ваш внук?"
Старуха подсознательно сказала: "Мы только ранним утром получили известие из школы, что моего внука забили до смерти ..."
"Это значит, что ваши внуки умерли в Академии Цинъюань?" Старая леди просто кивнула, и Сюэ Тинянь сказал: "С тех пор как ты умер в Академии Цинхэ, ты пришел в нашу Академию Цинъюань, чтобы создавать проблемы, я не знаю, что это такое!"
"Ведущий сказал, что ваши ученики из Цинъюаня были убиты ..."
"Хозяин Цинхэ сказал, что наши студенты из Цинъюаня были убиты, это то, что мы убили? Затем мы также сказали, что человек был убит в Академии Цинхэ, человек в Академии Цинхэ, чтобы избежать преступления, поэтому только намеренно посажен. Старик, тебе уже много лет, неужели ты не понимаешь этой истины? Призывали ли воры ловить воров, слышали ли мы, у нас и у ваших внуков нет ни обиды, ни ненависти, за что мы убиваем ваших внуков?
"Это......"
"Кстати, вашего внука действительно зовут Сун Хе?"
Воспитание маленького главного советника Глава 60.1
Услышав, как маленький ученый передо мной задает этот вопрос, старуха подсознательно сказала: "Конечно, моего внука зовут этим именем, и это имя могут взять самые знающие люди в нашей деревне. Вы, молодое поколение, действительно задаете такие странные вопросы".
Глаза Сюэ Тиньяна вспыхнули, и он посмотрел на выражение лица старой леди.
Но что бы он ни думал, выражение лица этой старой леди не похоже на ложь. Действительно ли в этом что-то не так?
Когда Сюэ Тинянь погрузился в размышления, толпа снова изменилась.
Люди в Академии Цинхэ, казалось, шумели, как будто обсуждали.
"Что вы, люди в Цинъюане, на самом деле хотите сделать? Свекровь, не говори ему, что люди в Академии Цинъюань самые хитрые, но Сунь Он поступил по-своему в тот день, и это убьет ее жизнь!"
"Вы действительно переворачиваете черное и белое, я не знаю, что это значит, не думайте, что, полагаясь на вас, вы можете запугивать нас и меньшее количество людей".
"Давайте пойдем быстро, чтобы не понести больших потерь, и подождем, пока вернемся к владельцу, чтобы поговорить об этом".
Эти десятки студентов из Цинхэ взлетели в воздух, а затем старуха смешалась и унеслась, как порыв ветра.
Увидев, что эта группа людей наконец-то уходит, все не могли не вздохнуть с облегчением.
"Владелец, вы в порядке?" - спросил мистер Мэн.
Линь Мяо вытерла щеку и покачала головой: "Я в порядке".
Мистер Мо вздохнул рядом с ним: "Ничего страшного, если ничего не случится".
Все трое посмотрели друг на друга, и каждый из них был крайне смущен. Где бы ни был ученый, им на какое-то время становилось грустно.
"С вами все в порядке?" - спросила Линь Мяо, глядя на учеников вокруг нее.
"Владелец, у нас все в порядке".
"Поскольку все в порядке, давайте пойдем дальше".
Все бросились внутрь, и когда настала очередь Сюэ Тинянь, Линь Мяо внезапно сказал: "Сюэ Тинянь, ты пойдешь со мной".
Мао Бадоу и другие обеспокоенно посмотрели на Сюэ Тинянь, но сказать что-либо было нелегко. Они могли пойти только с группой людей, и Сюэ Тинянь последовал за Линь Мяо, чтобы отправиться в Чжайшу.
Войдя в комнату, Линь Мяо первым делом направился во внутреннюю комнату, чтобы привести себя в порядок.
Это не заняло много времени, чтобы выйти, и человек пришел в себя до прежнего строгого куратора, и следы крови на его лице были намного светлее. Он подошел к книжному шкафу и сел. Он посмотрел на Сюэ Тинянь и сказал: "Только благодаря вам вы выдержали осаду, но жертва была убита горем. Вы не должны пользоваться возможностью использовать их боль для достижения своей цели, хотя вы намеревались сделать это ради всех".
Линь Мяо вздохнул: "Ты умен, находчив и отважен, но ты хорош только в том, чтобы навязывать софистику, которая делает людей несчастными. Нужно знать, что джентльмен стоит в этом мире, как будто он откровенен. Добродетель, не издевающаяся ни над небом, ни над людьми, ни над сердцем, ни над миром, - вот истинные джентльмены.
"В тот день Мо Жижи привел тебя на учебу, но я хотел, чтобы я принял тебя как ученика, но в тот момент я не хотел принимать сердце ученика. Маленький. Но вам нужно иметь в виду, что джентльмену есть чем заняться и чего он не делает. Используя немного ума, чтобы привыкнуть к коротким путям, я боюсь, что в будущем вы ошибетесь в своих больших делах".
Поэтому говорят, что Линь Мяо на самом деле не может быть мужчиной. Другие подошли, чтобы помочь, но обернулись и сказали ему в рот, что он использовал хитрость и вынужденную софистику.
Видно, что его слова искренни, а его учения неразделимы, и Сюэ Тинянь не может вызвать чувства отвращения. Он также знает, что суждение владельца о нем, вероятно, взято из коллекции книг Мао Бадоу того дня.
После того, как Сюэ Тинянь увидел этот сон, его темперамент и поведение сильно изменились. Два человека уже сказали то же самое, что и он.
Один из них-вербовать детей, а другой-владелец павильона Линь.
Он презирает все в своем сердце, но он готов заняться любовью с Янь Юэ, потому что в этом весь фокус. В это время этот человек сказал то же самое, Сюэ Тинянь немного опроверг это.
"И я не знаю, почему владелец-джентльмен?" - внезапно спросил он.
Линь Мяо на мгновение замер и ответил: "Джентльмен в первую очередь заботится о добродетели. Не используйте все в своих интересах".
Это замечание взято из "Университета" и состоит из двух разных предложений. Джентльмен в первую очередь заботится о добродетели. Общая идея состоит в том, что джентльмен должен сделать первое, то есть тщательно приумножить добродетель. А всемогущество означает, что джентльмены все время стремятся к самому совершенному моральному состоянию.
"И я не знаю, открыт ли джентльмен злодею, но в мире все совсем наоборот. Этот мир обычно является злодеем, который высокомерен и горд, а джентльмен преследуется и полон унижений. С этого момента владелец японской библиотеки и два джентльмена пострадали.
"Цин есть Цин, Чу есть Чу, даже если джентльмену какое-то время будет причинен вред, но однажды правда выйдет наружу, и обиды будут наказаны".
"Это когда люди умирают. Что хорошего в правде?"
Линь Мяо пристально посмотрел на Сюэ Тиньяна и не был раздражен его плохой речью. Вместо этого он сказал: "Сердце джентльмена-это рай, и осторожность боится праведности; знание распространено, а глупость пугает. Закон; тогда видение является уважительным, в то время как закрытие является уважительным и гармоничным; радость-это гармония и рассуждение, беспокойство-тихое и противоположное; общее ясно, а плохое подробно. Злодей в противном случае, большое сердце медлителен и жесток, Если вы будете осторожны, вы будете непристойны; если вы знаете, вы будете ворами, а если вы глупы, вы будете вором. Если вы бедны, вы откажетесь и поддадитесь бедности. Сказано: "Джентльмен входит дважды, а злодей потребляет две пустоши".
Это замечание происходит от "Гоу Цзы", в начале было предложение: джентльмен, злодей-тоже противоположность. Это было опущено Линь Мяо. Идея состоит в том, чтобы взять и джентльмена, и злодея и составить список положительных и отрицательных сторон.
Джентльмен будет следовать по пути неба, когда он амбициозен, и он будет придерживаться наилучшего поведения и контролировать себя, когда он мал; он будет знать, что он знает, и знает тип вещей, когда он это знает; Будет уважительным и сдержанным, удивительным и равным, когда не используется повторно; быть счастливым и законным, когда счастлив, быть спокойным и уходить, когда волнуешься; быть элегантным и ярким, когда вы опытны, быть скромным и хорошим, когда вы плохо отзываетесь.
Воспитание маленького главного советника Глава 60.2
Но злодей - это полная противоположность.
Линь Мяо не хотел унизить, но у него все еще было сердце для обучения.
Сюэ Тинянь улыбнулся: "Это подлинный Чжан Эр, кланяющийся Яню, лесные деревья-мао, а топор-Янь".
Линь Мяо использовал учения "Гоу Цзы" для обучения, Сюэ Тинянь также использовал слова в "Гоу Цзы", чтобы исправить это, но из-за того, что он был вырван из контекста, предложение потеряло свое первоначальное значение. Это становится " С тех пор, как цель была установлена, не вините стрелков за стрельбу. Деревья цветут, и топор, естественно, придет. ’
Он имел в виду, что какой бы добродетелью ни был добродетельный человек, это будет бесполезно, потому что злодей всегда придет, как личинка тарзала, и джентльмен тоже пострадает.
Услышав этот софистический ответ, Линь Мяо остолбенел, но какое-то время не мог прийти в себя.
Ему потребовалось много времени, чтобы вздохнуть: "Ваш ребенок выглядит уважительно, но на самом деле ему все равно. Всем известно, что у джентльмена есть три страха: страх перед судьбой, страх перед взрослыми и слова святых. Слова. Однажды вы воспламенитесь от произвола. Сейчас ты еще молода, и твой муж будет учить тебя в будущем".
Фраза в сердце Сюэ Тиньяна: "Значит, я не джентльмен, а злодей". Это предложение было произнесено до того, как оно было закончено.
Можно ли сказать, что для него редко бывает бессовестно показывать значение своего сердца, вместо того чтобы вызывать отвращение, это заставляет людей чувствовать себя оцененными и хотеть принять его в качестве ученика?
На этот раз это был сюрприз Сюэ Тина.
Увидев это, Линь Мяо слегка улыбнулся: "После этого дела учитель будет хорошо учить тебя".
Это, это, он может сказать "нет"?
Даже если это была такая мудрая софистика, как Сюэ Тинянь, сейчас от нее немного кружилась голова.
Он поджал губы и сказал: "Как владелец должен заботиться о себе в это время".
На этот раз Линь Мяо почернел.
Сюэ Тинянь не задержался надолго и вскоре ушел.
На обратном пути к дому с номерами он думал, что это была его мечта.
Он спрашивал старую леди так и раньше, именно из-за того, что произошло в его сне. Он действительно видел эту старую женщину, но поскольку в то время он не обратил на это внимания, плюс другая сторона описала это как грубое, это был всего лишь взгляд. Только в это время, когда он был близко, он вспомнил, кем был этот человек.
В этом сне в Академии Цинхэ умер студент, что вызвало большую панику в школе, но было подавлено общественностью и владельцем. Студенты боялись говорить.
Мертвого студента звали Сун Хе, а не Сун Хе.
Имя Сунь Он не существует в памяти Сюэ Тиньяна. И этого не произошло на этот раз в том сне, или могло случиться так, что он не знал, потому что в том сне, из-за своего исключения, он всегда был в тени и никогда не взаимодействовал с другими.
Но именно эти несколько тривиальных вещей сошлись воедино, и Сюэ Тинянь почувствовал, что в этом должно быть что-то не так.
В конце концов, это был Он, Тиао, который некоторое время не мог сказать, но он почуял заговор.
Вернувшись в отряд, Мао Бадоу и все трое собрались вокруг, чтобы расспросить о том, что хозяин велел ему пройти, но похвалил его.
Сюэ Тинянь дотронулся до своего носа, похвалил его, но был обруган как злодей. Тем не менее, он, конечно, не будет принимать во внимание подобные вещи, но делает вывод, что он что-то нашел и нуждается в помощи нескольких человек.
Сюэ Тинянь никогда не упоминал об этом сне. Он рассудил, что видел старую леди и случайно узнал, что ее внук был не Сун Хе, а Сун Хе.
Эти два слова имеют одинаковое звучание, но разные символы.
Поэтому, как только Сюэ Тинянь сказал это, все трое тоже заподозрили неладное. Особенно взволновался Мао Бадоу, как будто сразу же попав в куриную кровь.
"Я чую заговор!"
После того, как все четверо посмотрели друг на друга, Чэнь Цзянь спросил: "Каковы ваши правила?"
"Я раньше разговаривал со старой леди. Однажды она сказала, что имя ее внука взяли самые знающие люди в их деревне. Ради сегодняшнего дня мы должны сначала выяснить, где они находятся, а затем найти человека с таким именем. Что касается остальных, нажимайте и не говорите первыми".
"Эта строчка. Просто так мы можем найти, кто знает, где находится эта семья в этих десяти милях".
"Попробуй, если не сможешь его найти".
"Или, давай скажем владельцу?" - сказал Ли Датянь.
Мао Бадоу сразу же сказал: "Скажите хозяину, чтобы он сделал больше, это время, когда мы можем переломить ситуацию. Если это будет сделано, мы станем великими спасителями школы в будущем. Может быть, хозяин оценит меня, давайте будем учениками, Что, я слышал, люди говорили, что хозяин никогда не принимает учеников. Немногие люди Ю Цзыю борются за то, чтобы захватить учеников, которые хотят быть хозяевами".
Говоря об этом, естественно подумать о Ю Цзыю и других, кто сейчас находится в тюрьме.
На этот раз это был глава Юй Цзыю, но у Цинъюаня было всего двадцать или около того учеников, но теперь он попал в ловушку более чем наполовину. И Юй Цзыю, и Ван Ци были в списке, но Ху Ляньшэнь сбежал в тот день из-за диареи.
Я не буду упоминать об этом. Теперь, когда я закончил, четверо обсудят, как выбраться из музея.
Из-за паники в последние несколько дней в школе уже есть несколько учеников из-за страха быть замешанными, и они нашли предлог, чтобы сначала пойти домой.
Этих людей, естественно, презирают студенты, которые остаются в музее, и они чувствуют, что они жадны и боятся смерти. Не говоря уже об этом, таким образом, Сюэ Тинянь и другим была предоставлена возможность беспрепятственно покинуть музей, потому что четверо из них тоже ушли, вызвав отвращение у остальных студентов.
Линь Мяо получил эту новость, одиноко улыбнулся и сразу же почувствовал облегчение.
Поступок Сюэ Тиньяна не совсем соответствует тому, что он говорил раньше, у злодея есть инстинкт искать выгоды и избегать вреда. Давайте просто скажем, что у этих двоих нет наставничества.
Они вчетвером покинули школу, не зная, куда идти.
Когда они шли по улице, перед ними внезапно остановилась повозка с мулом.
"Тинг'эр, почему ты здесь, делаешь перерыв в школе сегодня?"
Это инсульт.
Гао Шэн поспешил к мулу, пока она сидела в стороне в мужской рубашке. После того, как машина остановилась, она спрыгнула и остановилась перед четырьмя людьми.
Хотя Чжао Эр так и сказал, его глаза были полны достоинства. Он явно подозревал, что эти четверо улизнули.
"Ах, сестра ..." Это был Мао Бадоу.
Он почесал в затылке и не знал, как закричать. Не смотри на него так хорошо, как оскорбляет Сюэ Тин. Это действительно хорошая идея. Он не осмелился позвонить маленькой невесте Лаоси. Не боится быть забитым до смерти Чжао Эром или боится быть убитым Сюэ Тинянем.
У него было хорошее начало, и Ли Датянь и Чэнь Цзянь также честно позвали сестру. Особенно Ли Датянь, который не должен обращать на себя внимания, должен быть больше Чжаоэра.
Эти три сестры заставили глаза Чжао Эра прищуриться, а лицо Сюэ Тинянь почернело.
Он не вытерпел вкуса и сказал Чжао Эру: "Не думай об этом, мы вышли не для того, чтобы улизнуть и поиграть, но кое-что случилось".
"В чем дело?" Спросил Чжаоэр и сказал: "Садись в машину и скажи, куда ты едешь? Я пришлю тебя".
Не смотрите на то, что сказано, в этом нет ничего плохого, но это простое предложение, но Сюэ Тинянь услышал следы слежки. Так обстоит дело с Чжао Эром. Даже если в его сердце есть какое-то недовольство его словами и поступками, он не скажет об этом прямо, если это не является ключом. Большинство из них обходные.
При таких обстоятельствах Сюэ Тинянь не мог этого скрыть, поэтому он рассказал о том, что произошло в школе, и о своих выводах один за другим.
"Вы действительно, такого рода вещи, естественно, чем больше людей помогают, тем лучше, вы намеренно скрываете это". Чжао Эр ухмыльнулся, не сказав ни одного детского слова.
"Я также не хочу пропускать ветер, я думаю, что в школе может быть внутренний призрак", - сказал Сюэ Тинянь.
Воспитание маленького главного советника Глава 61.1
"Внутренний призрак?"
Сюэ Тинянь кивнул: "Если это действительно странно, то в школе должен быть внутренний призрак, чтобы иметь смысл".
"Так что ты собираешься теперь делать? Рассредоточить людей по каждой деревне, чтобы найти?" - спросил Чжаоэр.
Увидев, что лицо Сюэ Тинянь заколебалось, он набрал и сказал: "Я думаю, что лучше сосредоточиться на рыбалке, а не на раскидывании сети. Семья ученика должна быть в школе в это время, мы могли бы также смешаться со школой Цинхэ, чтобы узнать о новостях".
"Как смешивать?"
"Не забудь Сюэ Цзюньцая!"
Да, Сюэ Цзюньцай может быть в Академии Цинхэ в это время.
"Он поможет нам?" Сюэ Тинянь ненавидел просить больше всего, не говоря уже о своем собственном сопернике. Хотя сейчас он облегчился, каждый раз, когда он упоминает Сюэ Цзюньцая, он все еще отвергает большинство.
Чжаоэр взглянул на него и вздохнул: "На самом деле, Сюэ Цзюньцай ненавидит этого человека, но это не так уж плохо. Не вини дядю и дядю на свою голову".
Сюэ Тинянь поджала губы и ничего не сказала.
На самом деле, это теория первородного греха, пока Сюэ Цзюнь является сыном Дафана, для людей во второй комнате он рождается с первородным грехом.
"Ты забыла, что, когда ты была ребенком, он всегда давал тебе что-нибудь поесть. Это бабушка и тетя удерживали его, а ты этого не хотел, и вы двое постепенно заржавели."
Это правда, отношения между ними все еще были очень хорошими, когда они были молоды. Но после смерти пары во второй комнате Сюэ Тинянь подсознательно отверг людей в большой комнате. Каждый раз, когда Сюэ Цзюньцай приходил к нему, его встречал холодный взгляд.
Но на самом деле, когда эти двое вели себя хорошо, они могли почитать книгу.
Эта книга дорогая, и семья Сюэ не может снабдить всех внуков набором книг по просвещению. Сюэ Цзюньцай использовал то, что Сюэ Циншань использовал в прошлом, а Сюэ Тинянь был недоступен. Сюэ Цзюньцай и Сюэ Тинянь сидели вместе. Эти двое прочитали одну и ту же книгу, прежде чем поняли первое слово, которое они знали.
Оглядываясь назад, Се Тинянь все еще беспокоится. Как мог Чжао не знать, о чем он думал, а потом сказал: "Я собираюсь найти его, я могу помочь, я не могу помочь нам найти решение самостоятельно".
В то же время люди в Академии Цинъюань были в панике, и Академия Цинхэ была почти такой же.
Необъяснимым образом этот человек умер. Посреди ночи он умер в трубе, и все в том же отряде были в ужасе.
Цинхэ отличается от Цинъюаня. В музее много студентов. Естественно, они не могут построить дом из четырех или одного человека. Им всем по восемь или десять. Сюэ Цзюньцай живет в том же доме, что и Сун Хэ, а Сун Хэ спит в соседнем магазине.
В тот день, когда он не пошел на лекцию днем, Сюэ Цзюньцай был озадачен и спросил другую сторону, но другая сторона не хотела ничего говорить.
После этого он неоднократно видел, как Сун давил ему на живот, и он думал, что у Суна у него, возможно, не было боли в животе. Когда ночью погас свет, он услышал очень тихий стон из соседнего магазина. Не только он услышал это, но и Сюй Хай рядом с ним тоже услышал это. Сюй Хай сделал выговор Сунь Хэ и сказал, что тот шумно спал.
Солнце, Он не говорил в то время, и он не говорил.
Нередко старые ученики издеваются над новыми учениками в школе. Сюэ Цзюньцай пришел в школу Цинхэ только для того, чтобы узнать, что внешний мир был таким же.
В доме с тем же номером также есть три, шесть, девять и т. Д. Хорошее обучение-это первый класс, а плохое обучение-это первый класс, и плохое обучение, подобное ему, все еще ново, что является следующим лучшим.
Солнце, Он тоже похож на него. Сунь Он старик, но его исключают из-за его бедности. Дети богатой семьи в музее часто использовали Сунь Хэ, чтобы подшутить над их ненавистью. Поначалу Сюэ Цзюнь не расстроился. В конце концов, у него не было другого выбора, кроме как уступить.
Иногда, когда ночь тихая, он тоже будет думать о том, что такое голова.
Но он должен быть настойчив, не говоря уже о том, что его отец и бабушка с дедушкой возлагают на него большие надежды, он не в неведении, что семья продала землю, чтобы он пошел в школу. Во второй комнате тоже есть люди. Он знает, как теперь жители деревни говорят о себе. Он должен доказать всем, что он самый опытный человек в семье Сюэ, так что даже если он не может этого вынести, он должен это вынести.
Но смерть Сунь Хэ почти не позволила Сюэ Цзюню рухнуть.
Он смотрел, как Сунь Хекоу умирает в крови, и кровь, казалось, остановилась. Люди во всем доме были потрясены. Муж и хозяйка услышали эту новость. В ту ночь все люди в их доме были изолированы.
Никто не знает, что произошло. Все беспокоятся о смерти Сунь Хэ, позволит ли он себе распростереться. Напуганные всю ночь, они были освобождены только на рассвете следующего дня.
Владелец что - то сказал им, и с тех пор Солнце стало табу, и никому не разрешается упоминать об этом снова.
На самом деле, Сюэ Цзюньцай спросил Мо, что он знает, что происходит. Он слышал, как люди говорили, что семья Сунь Хэ была здесь, и даже ходил в Академию Цинъюань по соседству. Он знал, что это не имеет к нему никакого отношения.
Как случилось, что Он умер?
В последние два дня Сюэ Цзюньцай также будет молча думать, он думает о Солнце, Он отличается от обычных людей, помнит, что каждый раз, когда его звали богатые дети, его лицо было бледным и страшным, когда он возвращался, и он вспомнил, что слышал Несколько прекрасных слов ...
Потом очнулся ото сна.
"Сюэ Цзюньцай, твоя сестра здесь ради тебя".
Сюэ Цзюньцай сел на лавке и некоторое время никак не реагировал. Он просто заснул.
сестра?
Он подсознательно спустился из магазина, сбитый с толку. Когда его вывели, мужчина прошептал ему на ухо: "Не забывай, в чем признался хозяин, не говори того, чего не должен говорить".
Он вздрогнул, склонил голову и слегка кивнул.
В это время в приемной Академии Цинхэ стояла высокая, яркая на вид женщина. Она родилась с абрикосовыми глазами, высоким носом и губами, длинными черными волосами, собранными в пучок на затылке, тонкой косой по обе стороны щеки и маленькой голубой повязкой в цветочек на голове.
Когда я смотрю на это платье, я знаю, какая девушка живет в соседней деревне.
Но эта девушка выглядит красиво, хотя и темнее, но не хуже тех богатых девушек, и обладает необычным шармом.
Воспитание маленького главного советника Глава 61.2
Сюэ Цзюньцай был ошеломлен, когда увидел Чжао Эра.
Он никогда не видел, чтобы Чжао Эр так одевался. Чжао эр обычно не обращает особого внимания на то, чтобы одеваться, даже если он одет в женское платье, даже если его волосы аккуратно причесаны, где бы он ни был одет, как сегодня.
"Джункай, ты не знаешь, скучает ли по тебе твоя сестра!" - очень нежно сказал Чжаоэр, подойдя, как только увидел Сюэ Джункай.
Сюэ Цзюньцай была ошеломлена, подсознательно пробормотала сестра.
"О, что ты делаешь? Почему ты не видел его уже несколько дней? Ты стала такой худой. Моя тетя ушла, а ты не вернулся. Моя мама беспокоилась, что у тебя могло быть что-то не так в школе, и я боялась, что ты будешь плохо питаться в школе. Я пришлю тебе немного домашней еды, мяса, яиц и больших белых булочек".
Отношение Чжаоэра слишком нежное, как будто он действительно его сестра. Психологическое давление Сюэ Цзюньцая в эти дни было слишком велико. Когда она увидела, что та держит ее за руку и болтает, у нее невольно покраснели глаза.
«что?»
Чжао эр подозрительно посмотрел на него, думая про себя, что он напуган.
"Я в порядке, я занят учебой, на этот раз я не вернулся". - прошептал Сюэ Цзюньцай.
Увидев это, Зайфу почувствовал облегчение.
"Все в порядке, иди и посмотри, что я тебе принес".
- сказал Чжаоэр, ставя бамбуковую корзину на руку на боковой столик. Раскройте ткань сверху, положите внутрь кастрюлю с овощами, две маленькие банки и несколько булочек с белым лицом, завернутых в ткань.
Блюдо представляет собой перемазанное маслом мясо, но в нем много гарниров. Грибной зеленый перец и ломтики огурца - это кислые побеги бамбука. Они обжарены с красным перцем и вкусно пахнут.
Это ремесло Чжаоэра.
Сюэ Цзюньцай взглянул на Чжаоэра. Чжаоэр всегда готовит для собак в будние дни. На самом деле он тоже хочет есть, но у него нет лица и он не может открыть рот.
"Ты съешь кусочек, но я тебя не вижу. Я не смогу объяснить это своей матери, когда вернусь". Затем Чжаоэр взглянул на мужа-святыню, стоявшего рядом с ним, и робко спросил: "Это тот джентльмен, у которого ты учился? Если у вас нет, не ешьте с моим Джункаем, потому что еда в стране плохая. Я боюсь, что тебе будет противно”.
На самом деле, шаофу уже давно пускает слюни, и он все время смотрит в сторону, думая о том, какие блюда деревенская девушка готовит так пахнущие. Когда его спросили в это время, возникло чувство стыда, которое было снято.
Он откашлялся и изобразил величественный вид: "Девушка вежлива, я не сэр". Он также сказал Сюэ Цзюню: "Поскольку твоя сестра позволяет тебе есть, ты должен вернуться в дом после еды, не откладывай сейчас".
"да."
Поговорив, раввин вышел. Чжаоэр недоверчиво посмотрел ему в спину, а затем подошел к Сюэ Цзюньцаю, который действительно ел палочками для еды, и прошептал: "Я думаю, что этот человек странный?"
Сюэ Цзюньцай сжал руку с палочками для еды и сделал паузу: "Что тут такого странного".
На самом деле, он также посчитал, что священник пришел посмотреть на него намеренно, просто потому, что они не могли контролировать свои рты и говорить глупости, в том числе на этот раз даже Сюму отменили, и так оно и было. Предполагается, что они не вернутся, если дело не будет закончено.
Чжаоэр притворился, что дает ему блюдо с овощами, и взял булочки, и в то же время прошептал: "На самом деле, я пришел сегодня немного повидаться с тобой. В ваших исследованиях есть человек по имени Сунь Хэ. Ты знаешь? Разве это не красный журавль с журавлем наверху? Река великой реки".
Сюэ Цзюньцай был потрясен, и палочки для еды в его руке отвалились. Он поспешил поднять его, и Чжаоэр тоже был занят и сказал: "Посмотри, что ты паникуешь, ешь медленно, возвращайся к своей сестре и сделай это для себя, ты действительно в школе, не давай ученикам отдыхать".
Пока она говорила, Сюэ Цзюньцай тихо спросил: "Что ты просишь его сделать?"
На самом деле, Чжаоэр видел Сюэ Цзюньцая таким, зная, что в этом должны быть знаки, может быть, он все еще что-то знает. Немедленно заговорил с ним вслух, время от времени снова шепча про себя.
"Это человеческая жизнь, и сейчас ее просто крадут у нескольких невинных людей. Владелец корта также участвует в работе школы. Владелец библиотеки-хороший человек, и он сохранил студентов. Если вы что-то знаете, вы можете рассказать нам, чтобы вы могли спокойно отдохнуть со своими одноклассниками в возрасте до Девяти лет".
Сюэ Цзюнь не обращал на нее внимания, он хмурил голову и ел овощи и булочки.
Казалось, он переродился в голодного призрака и ел, как кубок. Овощ был острым, а его губы были красными, так что он все еще усердно ел. На его лбу появился тонкий слой капель пота, и было ясно, что еще не лето.
Булочка на пару наконец-то была съедена. Он глубоко вздохнул и задохнулся от дискомфорта.
Увидев это, Чжаоэр дотронулся до чайника рядом с ним. Когда в ней была вода, он принес ее ему. Он крякнул и много выпил, прежде чем устроился поудобнее, но все еще паниковал.
Он вспомнил, что куратор сказал им раньше. Это был первый раз, когда он увидел такое ужасное выражение лица, когда увидел элегантного и элегантного куратора. Он также вспомнил богатых детей богатых, которые творили зло в школе и издевались над честными учениками ...
Небесный потомок также несет ответственность за народ Шри-Ланки. Сначала он должен страдать своим разумом, работать мышцами, морить голодом свою кожу и испытывать недостаток в своем теле. Так их учат в книге, и так же поступают джентльмены. В том числе и себя самого, он всегда вдохновлял себя, но иногда бывают вещи, которые не причиняют боли.
Он вспомнил, что на Солнце Он всегда был бледен ...
Сюэ Цзюнь знал только то, что было хорошо для него самого, и владелец пообещал им, что до тех пор, пока они будут обращать внимание на свои рты, в следующем году им дадут по крайней мере одного ребенка. Он наконец получил то, о чем просил его отец Цянь Динвань, но совсем не был счастлив.
Прежде чем он успел это понять, он услышал, как что - то вылетело у него изо рта. Голос был странный и хриплый.
Наконец, Сюэ Цзюньцай взял чайник и налил немного воды в рот, прежде чем встать. Он посмотрел на Чжао Эра и сказал громким голосом: "Сестра, возвращайся и скажи своей матери, пусть он не беспокоится обо мне. В школе все в порядке, я буду усердно учиться и постараюсь вернуться к экзамену в следующем году".
Чжао Эр все еще был в шоке. Сразу же кивнул, когда Вэнь Янь сказал: "Эта сестра вернулась. Когда ты отдохнешь, моя сестра приедет за тобой".
"Хорошо".
Сюэ Цзюньцай взял две банки соленых огурцов, принесенные ему Чжао Эром, и вернулся в дом с номерами.
На другом конце Чжаоэр вынес бамбуковую корзину из школьных ворот. Она прошла весь путь с опущенной головой и шла дальше, пока ее не позвали на обочине дороги, прежде чем она вернулась к Богу.
"Ты слышал?" Сюэ Тинянь.
"Я слышал".
Воспитание маленького главного советника Глава 62.1
Босс Чэнь бегает по разным местам, все еще выполняя бесполезную работу.
В округе его отношения не так хороши, как у Линь Мяо. Что касается других его отношений, то стороны поинтересовались личностью семьи покойного. Вероятно, Цинхэ тоже боялся, что его будут расспрашивать другие, и держал это в секрете.
В школе Цинхэ было еще две проблемы, и все больше и больше учеников покидали школу под предлогами. Люди из правительства округа пришли снова, и это был ультиматум. Линь Мяо наконец не выдержал. Сонгкоу позволил людям из правительства округа забрать нескольких вовлеченных студентов.
В то же время он снял рубашку и попросил его отправиться в тюрьму вместе со студентами.
На самом деле это не имеет отношения к Линь Мяо, но он настаивает на том, что он владелец Цинъюаня, и он также отвечает за студентов в библиотеке. На самом деле Линь Мяо просто боялся, что кто-то в тюрьме мог пошевелить руками и проделать какие-нибудь трюки. Когда он смотрел на это, правительство округа всегда должно быть более осторожным.
Этот вопрос ничем не отличается. Линь Мяо-студентка или студентка, и она зарегистрирована судом. Бюрократы, которые пришли арестовывать людей, не посмели захватить его по своему желанию. Они заходят в тупик более чем на полдня. Ху Сяньлинь пригласил Линь Мяо уйти только во имя вмешательства в окружное бюро.
В Академии Цинъюань много руководителей и царит хаос, и все больше и больше студентов покидают музей. Только у господина Мэна и Мо все еще осталось несколько учеников.
Босс Чэнь был так расстроен и раздосадован педантичным характером Линь Мяо, что мог только бегать снова и снова, надеясь, что у всего будет место для маневра.
С другой стороны, Сюэ Тинянь и другие отправились в деревню почти в половине дня езды от поселка Хуян, получив известие о том, что Чжаоэр привез их обратно.
Все находится всего в одном выстреле.
Расположенный в правительственном офисе округа на улице Аньрен в округе Ся, орден округа Ху имеет редкую достойную внешность, уставившись на мужчину средних лет, одетого в рубашку писца и плоский шарф.
Он родился с длинными бровями и звездными глазами, с несколькими прядями усов на челюстях, он был красив и полон писцов.
Этот человек-владелец Академии Цинхэ, Гао Ючжи.
"Вы можете быть уверены, что ничего не пойдет не так. В противном случае не только я не смогу защитить вас, но и офицер не сможет защитить себя. Это Линь Мяо неудивительно, но не забывайте, кто его учитель, Лу Хуаньцин-просто горный начальник Академии Ицзе, также родившийся от Цзинши. В мире Таолимана студенты разбросаны по всему югу и северу, и не меньше людей служат официальными лицами при дворе".
"Дядя, не волнуйся, я гарантирую, что не будет никаких ошибок. Мо сказал, что Линь Мяо такой педантичный, и с такой группой людей я не могу думать, что буду использовать глупый план Ли Дайтао. Кроме того, семья Сан все еще смотрит, что может случиться".
"Так-то лучше". Судья округа Ху на мгновение задумался, пощипывая бороду, и сказал: "Этот вопрос еще не слишком поздно или решен раньше, вы можете быть спокойны. Вы позволите страдающему мастеру прийти завтра в правительство округа, чтобы бить в барабаны. Он предстал перед судом. Как только приговор будет вынесен, мертвого студента отправят на похороны, и они не смогут отменить свое дело".
"Дядя сказал то, что я сказал, я вернусь и сделаю это".
Ху Сяньлин кивнул, и Гао Ючжи спустился вниз.
После того, как он ушел, судья округа Ху тщательно обдумал, были ли какие-либо ошибки, прежде чем успокоить свое сердце и выпить чай.
На самом деле, согласно последовательному и осторожному характеру Ху Сяньлина, он не желает заниматься этим вопросом, но у него нет другого выбора, кроме как поклоняться своему бездетному брату как крестному отцу. С точки зрения старшинства он также считается своим собственным племянником. . В последние годы он не принимал выгоды другой стороны, и семья богатого бизнесмена Сунь из округа Наксия выступила вперед. Ху Сяньлинь был готов отправиться в путешествие к мутной воде из-за большой суммы денег.
Теперь я просто надеюсь, что все пройдет хорошо. У необъяснимого судьи округа Ху всегда было чувство тревоги, и он был напуган, но спокойно переживал это, но не чувствовал этого, иначе он не был бы таким решительным.
В тюрьме правительства округа группа людей содержалась в камере, которая традиционно использовалась для развлечения родственников.
Эта тюрьма также разделена на три, шесть, девять и т.д. Те, у кого нет власти, нет власти, нет родственников и никакой выгоды от этого, являются первоклассными, а те, кто может получить только некоторые преимущества в семье, являются первоклассными, а затем они разделяются. Большие домохозяйства и связанные с ними домохозяйства. Большие домохозяйства относятся к тем, у кого в семье есть деньги, и домохозяйства являются самой неприкасаемой категорией в тюрьме. Обычно они учитываются окружным судьей. Им не разрешается действовать опрометчиво, и они должны ждать своей жизни.
Сейчас в этой камере находится такая группа людей. Правильно говоря, это не группа людей, а тот человек, но этот человек чрезвычайно сложен.
Тюремщики потеряли много сил, но не смогли разлучить студентов. Эта талантливая фамилия Линь не так педантична, как спектакль, несколько студентов находятся под собственными веками, едят, пьют и спят.
На самом деле тюремщики иногда чувствуют сарказм. Эта группа ученых обычно заботится о своем собственном имидже. Теперь, чтобы спасти свою жизнь, они не чувствуют себя униженными, когда мочатся в унитаз.
Линь Мяо, одетый в белое, сидел на травянистом полу в окружении нескольких молодых студентов, старшему было всего двадцать, младшему-пятнадцать или шестнадцать лет. Эти студенты бледны, и их лица полны тревоги.
"Библиотекарь, вы можете сказать, что мы можем выйти?" - спросила студентка с детским личиком.
Человек рядом с ним вмешался: "Ты не несешь чушь, как ты думаешь, мы можем выйти?"
Услышав это, все побледнели, включая Ю Цзыю и Ван Ци.
"До тех пор, пока мы знаем, что нам не следовало приглашать их в тот день, кто не может думать о борьбе со статьями в частном порядке, на самом деле может вызвать так много вещей".
"Я не верю, что этот человек был убит нами. У всех нас нет власти, как мы можем убивать людей!"
"Кто знает, так много людей, ты бьешь меня и пинаешь ..."
"Дуешься!" - крикнул Ван Ци.
Тюремщик в отдалении с любопытством взглянул, только чтобы увидеть, что группа ученых плачет, как скорбящий студент, а затем с улыбкой отвернулся.
"Может ли это место говорить глупости?" Лицо Ван Ци было мрачным.
Ученик Фан Цая, который сказал что-то не то, прошептал: “Я говорю неправду. В то время я наблюдал и сказал, что это было практическое занятие. На самом деле, я просто вытащил несколько друг друга. Как это могло убивать людей?
Другой человек сказал: "Если бы не отношение Ю Цзыю, он не смог бы этого сделать, или он был первым, кто взял на себя инициативу".
Это правда, Вэнь Янь сказал, что большая мебель смотрела на Юй Цзыю, сидящего в углу.
Он поднял голову и посмотрел на всех немного уродливо. В это время он был похож на побежденного цыпленка, где все еще есть вид превосходящего.
Его глаза вспыхнули, и он улыбнулся: "Как это может винить меня, тогда ..."
"Ладно, успокойся!" - внезапно сказала Линь Мяо.
На поле внезапно воцарилась тишина.
Через некоторое время Ван Ци задумался: "Я думаю, что мы должны позаботиться об этом вопросе в то время. Поскольку мы приехали сюда, нас, вероятно, скоро предадут суду. Когда мы идем в общественный зал, необходимо четко различать. Необходимо четко понимать, с чего начать, как идет процесс и как он перерастет в практические действия".
"Брат Ван сказал очень много".
Воспитание маленького главного советника Глава 62.2
Затем, шепотом, который тюремщики не могли услышать, толпа начала подводить итоги событий дня. Было много ссор, но в основном из-за того, кто начал, кто взял на себя инициативу.
Сегодня он только что вошел в тюрьму, и он начал бороться внутри, но способ обучения относительно мягкий, особенно когда Линь Мяо наблюдает.
Линь Мяо сел в стороне и беспомощно закрыл глаза.
Скоро наступил день суда. Чтобы показать свою честность и справедливость, приказ округа Ху специально разрешил людям слушать.
Платформа за пределами зала Ячжэн округа была полна людей, пришедших посмотреть, и всего их было двести или триста человек.
Среди них некоторые пришли в суд, воспользовавшись датой объявления, а некоторые пришли послушать новости. Уже несколько дней назад в городе начали распространяться слухи о том, что в двух школах избили и убили ученика. Исторически сложилось так, что я слышал только о том, что между городами было больше боев, и мало кто слышал, что читатели будут сражаться. Разве конфуцианец не верит, что джентльмен ничего не может сделать?
Такого рода новости очень заманчивы для некоторых людей на рынке, и я слышал, что дело будет открыто сегодня. Пришли те, у кого не было этого хорошего.
"Шен Тан!"
С сильным и властным призывом слуги встали на своей рысистой скорости, властно крича во все горло, и палки огня и воды ткнулись в землю. В то же время судья округа Ху, который был в официальной форме, вышел из заднего зала с восемью персонажами, за которыми следовали главная книга и чиновник.
Ху Сяньлинь сел под табличкой высоко над зеркалом, а клерк достал жалобу за последний день освобождения и передал ее Ху Синлиню для проверки. В общем, каждый день выпуска первым рассматривает последний нерешенный вопрос, и каждые три или шесть девять-это день выпуска.
Шло время, все больше и больше людей собиралось у главного зала, и некоторые из главных дел также рассматривались. Ху Сяньлин вернулся в Туйситан на короткий перерыв на чай, а Фан снова вернулся в главный зал.
С громким испугом каллиграф пропел знаменитую песню: "Солнце и его жена подают в суд на Академию Цинъюань за убийство нескольких студентов. Солнце, его жена и Академия Цинъюань отправились в зал."
Вскоре после этого из-за пределов зала привели нескольких человек, все они были из Академии Цинъюань.
В это время снаружи зала раздался громкий шум, звук был четким, а импульс-огромным.
"Убей свою жизнь! Убей свою жизнь!"
Оказалось, что десятки студентов, одетых в студенческие рубашки, вошли из-за ворот правительства округа. Они выстроились в три ряда и пришли в главный зал Чжунмэнь с сердитыми выражениями лиц. Люди у двери не могли не расступиться.
Эти студенты были очень законопослушными и остановились, не дойдя до платформы. Вскоре после этого он снова вышел из толпы, но это был Гао Чжижи.
Он фыркнул всем своим лицом: Он фыркнул всем своим лицом: "Ты сказал, что ты делаешь!"
"Владелец, Солнце, Он был невинно убит. Я подожду, пока мои одноклассники заменят его. Мы ..."
"Вы, ребята!" Как он и сказал, Гао Ючжи снова и снова качал головой, входя в вестибюль.
В то же время Сунь Ютянь, муж семьи Сунь, с криком опустился на колени в зале и воскликнул: "Господин мастер Цинтянь!"
Люди за воротами видели все это милосердие, и они ругали учеников школы Цинъюань за их безумие и злобу.
Все в Академии Цинъюань выглядели бледными.
Линь Мяо вздохнул и отказался от намерения правительства позволить ему сесть, но выпрямился в зале, его спина шаталась.
"Брат Лин". Гао Ючжи выгнул руку дугой.
Линь Мяо проигнорировал это.
Он рассмеялся, а затем печально сказал: "Хотя мы когда-то были одноклассниками, твой отец-мой профессиональный учитель, но это вопрос жизни, и я надеюсь, что брат Линь сможет простить меня".
Линь Мяо поднял глаза, чтобы увидеть его, глядя на него в претенциозной манере, но он не знал, что сказать.
Так всегда было с Гао Чжижи. Он лучше всего умеет притворяться, позируя, и главное в том, что он не может ухватиться за ручку, и он может только сказать "страдание". Иногда раздражаясь, Линь Мяо также рождал желание убить его, но в конце концов он был ученым, а не жестоким поколением, в дополнение к тому, что он стиснул зубы, он был беспомощен.
Так что вы можете просто игнорировать это.
Чиновник шагнул вперед и улыбнулся Гао Ючжи: "Пожалуйста, присаживайтесь. Пожалуйста, следуйте правилам нашего окружного бюро. Ты прирожденный член и жестокий лорд. Там должен быть один."
Гао Ючжи посмотрел на Линь Мяо, и правительство тоже взглянуло на него и горько улыбнулось: "Он не желает садиться, владелец павильона Линь".
"Да, Гао Моу было стыдно". После этого Гао Ючжи сел на круглый стул, придерживая рукава.
Произошел еще один всплеск престижа, и Ху Каунти, первый, сказал: "Кто находится под залом? Записывайся!"
Стоявший рядом с залом худощавый мужчина средних лет в зеленой рубашке ответил: "Студенту Чжу Хэшену заплатила Академия Цинхэ. Он пришел в суд от имени четы Сан. Пара Сан потеряла своего сына и боялась, что его эмоции вышли из-под контроля, а правила в вестибюле были нарушены. Главный директор Гаогуаня вздохнул, что не может его заменить, поэтому пригласил студентов прийти".
Воспитание маленького главного советника Глава 62.3
Этот Чжу Лиши тоже был шоуменом, и он смог заявить о себе как о студенте, но он смог встретиться с дедушкой графства и не преклонил колени.
Ху Синлин кивнул и посмотрел на Академию Цинъюань, стоящую рядом с ним: "У вас есть за кого постоять?"
После того, как группа людей посмотрела друг на друга, Линь Мяо проявил немного горечи, прежде чем покачать головой и сказать: "Нет".
После паузы он шагнул вперед и сказал: "Это будет мой хозяин ..."
"Подожди минутку!"
В это время из толпы раздался крик, и по зову босса Чэня он вошел в вестибюль с молодым человеком лет двадцати.
Этот молодой человек был высоким и высоким, одетым в полутемную темно-синюю рубашку писца, выдающимся и красивым. Судя по описанию, это был невысокий мужчина, но Ху Синлин встал с большого кресла.
"Шен Санзи!"
Ху Сяньлин обошел большое дело и вышел вперед, его отношение было чрезвычайно спокойным, и даже смутно было видно, что в нем было немного удовлетворения. Где я могу увидеть величественное отношение Фан Цая?
"Ху Сяньцзунь". Шэнь Фу кивнул в ответ.
Он родился от мужчины, хотя и не был придворным чиновником, но семья Шэнь топала ногами в округе Ся и даже во всем особняке Пинъян, чтобы встревожить всех.
Официальное поклонение дяди Шэня храму Тайцин-это настоящий высокопоставленный высокопоставленный чиновник. Второй дядя Шэнь является чемпионом № 1 Чэнтяня в течение 20 лет и в настоящее время находится за пределами района Цзяннань в качестве префекта. Предположительно, вернувшись в Пекин после истечения срока своих полномочий, он снова станет министром двора. Не говоря уже о том факте, что старая семья Шен когда-то числилась в кабинете министров. Хотя он отправился на запад на журавле, у него все еще есть Ю Вэй. Неудивительно, что командующий округом Ху Итан Тан, командующий округом, хотел опустить полку, чтобы поприветствовать Шэнь Фу, молодое поколение.
"Я не знаю, здесь ли Сан Гонгзи..."
"Я здесь, чтобы слушать". - сказал Шен Фу.
Вэнь Янь, Ху Сяньлин подсознательно посмотрели на Гао Ючжи рядом с ним. Гао Ючжи уже встал. Он неопределенно покачал головой, встретившись взглядом с приказом округа Ху.
Как он мог пригласить кого-то вроде Шэнь Сангонга, а если бы и мог, то не был бы владельцем небольшой библиотеки в захолустье.
Поскольку это не сторона Цинхэ, приглашены ли люди из Цинъюаня?
В частности, только после того, как он увидел Фаня, этот человек заговорил с Линь Мяо. Приказы командующего округом Ху и Гао Ючжи были немного уродливыми, и я не мог не размышлять о намерениях Шэнь Саньцзы.
"В свободное время я слышал, что в этом округе было дело об убийстве студента. Я подошел послушать одного или двух. Мастеру Ху было все равно, просто разберись с этим беспристрастно".
...
С другой стороны, Линь Мяо сказал боссу Чэню: "Брат Мо Чжисянь, я буду работать на тебя".
Босс Чэнь выглядел изможденным и сказал сухим голосом: "Скажи, что делать, этот юный сын Шэнь-просто случайный шанс встретиться со мной, но я совсем не могу догнать его. Я могу, пожалуйста, переместить его на этот раз ..." Он сделал паузу и повторил: "Но когда он слушает, приказу округа Ху и другим всегда приходится беспокоиться об одном или двух. Брат Ань Ци, я могу только так помочь".
Хотя босс Чэнь не сделал четкого заявления, как Линь Мяо мог не знать, что Шэнь Сангун известен как "книжный червь". Эта репутация-неплохая репутация, но говорят, что Шэнь Фу любит книги и без ума от них, у него нет других предпочтений для людей, просто ему нравится собирать всевозможные редкие книги и редкие книги.
Семья босса Чэня многому научилась, хотя он и открыл небольшой книжный магазин, но все три поколения семьи Чэнь отдают предпочтение коллекционированию всевозможных сирот, что также является глубоким. У семьи Чэнь есть копия династии Сун, которая отличается хорошим качеством и редкостью. Семья Чен никогда не хочет показывать это людям. Шэнь Фу не знал, где узнать новости, и попросил людей подойти к двери.
Но босс Чэнь не хочет продавать, но, к счастью, Шэнь Фу не тот человек, чтобы хватать людей, с этим делом покончено. На этот раз босс Чэнь действительно попросил о помощи, держа в руках редкую книгу, чтобы подойти к двери, а затем пригласил Шэнь Фу выйти вперед.
Однако Шэнь Фу объяснил это заранее. Он просто слушал. Самое большее, он несправедливо вмешался в указ округа Ху. Он надеялся, что Шэнь Фу сможет успокоить Цин Юаня в этом вопросе.
Линь Мяо опустил голову и обхватил себя руками: "Мне стыдно за своего брата".
"Какой позор, никто не имеет значения". Босс Чэнь помахал рукой.
Но Линь Мяо было действительно стыдно. После этой серии событий он даже немного растерялся. Настаивает ли он на том, являются ли эти вещи правильными или неправильными?
...
Говорят, что окружной судья Ху был немедленно освобожден от должности.
Подумав об этом некоторое время, семья Шэнь имеет прочную репутацию и не стара с Линь Мяо. Как можно было вмешаться? Не бойтесь, что вам доверят другие, и выходите, чтобы пройтись по сценам, но даже если вы пройдете по сценам, вы должны сделать судью округа Ху осторожным.
Однако он также хотел внести ясность. На самом деле, дело было очень легко судить, и все свидетели и вещественные доказательства были доступны. Люди, которые хотели думать о Цинъюане, тоже были равнодушны. Когда дело закрыто, это вопрос стойкости, и даже когда это видно на лице Сан Гонгзи, когда он еще молод, он осужден за преступление миграции. У сына перед ним хорошее впечатление.
На самом деле Ху Сяньлин и Гао Ючжи не собирались предавать людей смерти, а просто хотели спасти человека, и, кстати, Академию Цинъюань открыть не удалось.
Ху Сяньлинь был убежден, что после того, как Шэнь Фу сел, Фань вернулся к большому делу.
Чтобы заставить замолчать главный зал, бюрократия, стоявшая по обе стороны, снова свистела, убивая. Босс Чэнь поспешно вышел из главного зала, и снаружи внезапно стало тихо.
Начальник округа Ху посмотрел на жителей Цинъюаня и спросил: "Вы можете подождать, пока кто-нибудь выступит в суде? Если нет, офицер начнет расследование".
Академия Цинъюань никогда не просила здесь адвоката, и дело не в том, что она не хочет его приглашать. Как только Академия впала в неуважение, Линь Мяо, если не считать его жен и дочерей, перестал быть женщиной. Босс Чэнь хотел нанять адвоката, но никто не осмелился взяться за это дело.
Было приглашено несколько человек, и когда они услышали подробности, все они покачали головами или замахали руками, иначе босс Чэнь не потратил бы столько усилий, чтобы пригласить Шэнь Саня. Я просто хотел заставить Ху Сяньцина проявить милосердие к судье, когда он пытался судить дело.
"Ни одного". Линь Мяо покачал головой и шагнул вперед: "Если ученик проиграет, он будет моим хозяином ..."
"Подожди минутку!"
За дверью раздался еще один громкий звонок. Ху Сяньлин оглянулся и был недоволен. Он решил, что если это не приход императора, то он должен позволить ему много страдать. Остановился? !
Воспитание маленького главного советника Глава 63.1
Собралась толпа, и из нее протиснулось несколько человек.
Эти люди не очень молоды и носят школьную рубашку. После того, как они остановились, они даже не могли дышать, и один из студентов позаботился о своей одежде и вошел в вестибюль.
"Кто ты такой, даже осмелившийся потревожить общественный зал". Ху Сяньлинь вздрогнул и закричал.
"Этот ребенок-студент Академии Цинъюань. Его фамилия Сюэ, а зовут Мин Тин. Эта поездка должна действовать от имени учителя. Он также надеется, что начальник округа простит мальчика за его безрассудство. Мальчик приехал за десятки миль отсюда. Он намеренно потревожил общественный зал. "сказал Сюэ Тинянь, отдавая честь.
"Вы многое сделали, и вам нужно быстро отступить. Этот зал-не то место, куда ты, как волосатый мальчик, приходишь". Линь Мяо сказал со сложным взглядом.
Сюэ Тинянь слегка улыбнулся: "В тот день учитель сказал, что примет меня в ученики. Хотя я не сделал большого подарка учителю, в глубине души я думал об учителе как о своем учителе. Если учитель в беде, если одноклассники в затруднении, как ученик может быть спокоен? Это также последнее средство, чтобы покинуть школу в спешке. Это не значит, что ученики жадны и боятся смерти, ищут выгоды и избегают вреда".
Ху Синьи нахмурился и сказал: "Это над общественным залом. Если ваш наставник и ученик хотят рассказать о старых чувствах, они могут подождать, пока дело будет рассмотрено, прежде чем продолжить. Линь Мяо, официальный представитель Гу Нянь, вы родились как прирожденный член и получили смерть в суде., Но вы неоднократно блокировали ход этого дела , и офицер не потерпит вас".
Линь Мяо пытался объяснить, что Сюэ Тинянь выступил вперед: "Надеюсь, мастер округа Цзунмин Минцзянь, это не учитель детей, который блокирует управление правительства округа от рассмотрения дела, но ребенок поспешно вмешался. Если вы хотите преследовать виноватого, ответственность за преследование ребенка заключается в том, что это не имеет никакого отношения к учителю".
Это немного неуместно. Перед лицом большой аудитории судья округа Ху и молодой человек думают об этом. Это не значит, что магистрат округа Ху узок и мал. Порядок округа Ху не может сравниться с ним. Этот молодой человек сбежал, но он не думал, что дело не будет улажено, поэтому он не боится возмездия в сердце другой стороны?
Шэнь Фу взял чай, поданный правительством, и сделал глоток. Эй, он извлек выгоду из других, и он не может просто принять преимущества и ничего не делать. Другого способа помочь нет. Это нормально-сказать два хороших слова. Даже если другая сторона все еще не может обсудить дело в суде, он никогда не скажет, что он совершил.
"У этого молодого человека есть сердце, чтобы заботиться об учителе. Мастер Ху тоже терпим".
Вэнь Янь, судья округа Ху, немедленно изменил цвет лица и сказал с улыбкой: "Трое сыновей даже сказали, что родители округа, отвечающие за родителей округа, как они могут заботиться о молодом человеке , который никогда не был молодым, совершил безрассудные поступки., Вам не нужно совершать это снова, в общественном зале действуют правила общественного зала".
Он ожидал, что Сюэ Тинянь одолжит осла. Узнав, что Сюэ Тинянь поблагодарил его, он сказал: "У ребенка была причина проникнуть в общественный зал. Малыш пришел, чтобы принять меры от имени учителя. Мальчик-учитель был настолько польщен, что не смог обратиться в суд для разбирательства. Ребенок слаб, но нет никаких проблем в том, чтобы действовать от имени учителя".
"ты?"
Сюэ Тинянь сказал с уважением и уважением: "Если малыш правильно помнит, согласно законам Дачана, любому, у кого есть репутация, возможно, не придется обращаться в суд в случае споров, и его заменит кто-то близкий к нему. И Закон Дачанга, когда ему 14 или старше, мальчику сейчас 14 лет".
Слова застряли в горле Ху Сяньлина, и он немного неслышно промычал, прежде чем сказать: "Я не ожидал, что ты это поймешь".
Сюэ Тинглан застенчиво улыбнулся, но это был еще один салют.
В это время Шэнь Фу заинтересовался. Он подумал, что молодой человек Лэнг был довольно интересным. Он сказал, что был робким, он, казалось, не был робким, но он был смелым, и он не переступал все границы. Страх быть пойманным за косу.
Шэнь Ху не понимал, что он имел в виду, пока Ху Сяньлинь не кивнул головой, и испытание продолжилось снова. Услышав, что Сюэ Тинянь был прав, сказав, что учитель должен быть судим от имени учителя, и учитель будет заменять его, и те, кто хорошо известен своими заслугами, не встанут на колени, когда увидят чиновника.
Этот мальчишка-куриный вор, он сделал так много знаменитых залов, но он не хотел опускаться на колени.
Шэнь Фу не мог не улыбнуться, командующий округом Ху там задыхался, но в конце концов он забеспокоился о большой толпе, и Шэнь Фу сел рядом с ним, и ничего не произошло.
Судебное разбирательство продолжилось снова, и секретарь публично зачитал жалобу истца, то есть пары Сан.
Видно, что этот метод судебного разбирательства по фамилии Чжу довольно умен, это предложение крови и слез, а слова мрачные. Люди в зале полны праведного негодования, и даже окружной судья Ху не может не показать цвет движения.
Вообще говоря, насколько хороши навыки истца, можно судить по написанной им жалобе. В настоящее время адвокату нет необходимости являться в суд каждый раз, когда поступает иск. Во-первых, существует очень мало судебных процессов, в которых необходимо использовать присутствие адвоката. Во-вторых, средний человек не может позволить себе такую большую цену.
Судебный процесс выигрывает или проигрывает, и жалоба составляет 70%, и большинство решений должностных лиц в первую очередь основаны на жалобе. Качество жалобы хорошее или плохое, что в определенной степени может вызвать благосклонность или отвращение у судебного исполнителя.
Конечно, это также связано с тем, что мандаринский язык в наши дни не пользуется популярностью. Так называемые десять миль-это совсем другое, и многие гражданские не говорят по-китайски. Согласно закону Дачана, местные должностные лица-родители, как правило, не являются носителями языка. Если вы говорите на местном языке с посторонним, если вы всегда используете устные жалобы, я боюсь, что чиновнику округа не нужно ничего делать в будние дни, поэтому я буду заниматься только этими тривиальными случаями.
"Это действительно ужасно! Уважаемый мастер округа должен принять решение за мертвого ребенка!"
"Не могу понять, эти ученые кажутся мягкими и вежливыми, но они такие жестокие.
"Это слишком безжалостно!"
Хотя Мао Ба был зол, он хотел поспорить с людьми, стоявшими позади него, но Ли Датянь крепко обнял его.
"Молодец, тихо, где это?"
В толпе Чжаоэр нервно сжал ладони, глядя на худощавого молодого человека, стоявшего на вершине общественного зала.
Количество мемориальной доски над этим залом так велико, а окружной дедушка, сидящий за витриной, так величественен, может ли собака это сделать? Хорошо ?
Нет, собака должна это сделать, она должна ему поверить.
У Сюэ Тинянь не было возможности заговорить. После того, как жалоба была зачитана, приказ округа Ху передали свидетелям.
Этим свидетелем, естественно, были несколько студентов, которые сопровождали Сунь Хэ в тот же день. У них все еще были раны на лицах. Хотя прошло уже несколько дней, их все еще можно было разглядеть при ближайшем рассмотрении.
Эти люди один за другим свидетельствовали, что Сунь Хэ действительно был ранен в тот же день. Местом травмы был живот, который кто - то пнул в хаосе.
Вернувшись в то время, Сун сказал, что у него болит живот, но позже попросил его больше ничего не говорить. Я боялся, что мистер Мистер знал, что они начали ссориться со студентами Цинъюань наедине, и никто не осмелился спросить доктора. Услышав Солнце, Он сказал, что это было безболезненно, его это больше не волновало. Кровь была мертвой.
Всего есть пять студентов, все из которых дали обет и оправданы.
На какое-то время ветер стал таким же, как в Академии Цинхэ, и даже Шэнь Фу не мог не вздохнуть в своем сердце, думая, что этот случай был почти таким же. Возможно, у студентов другой стороны не было намерения убивать, но они какое-то время промахивались, но в мире не так много людей, которые убивали людей из-за неудачи, можно только сказать, что это прискорбно.
И это несчастье - похоронить свою жизнь.
Любой, кто вовлечен в судебный процесс человеческой жизни, независимо от решения суда, является тупиком в карьере, и эти студенты усердно учились в течение многих лет, но они просто хотят получить одну или две заслуги, Гуанцзун Яоцзу и славу.
Все студенты Цинъюань, участвовавшие в этом, были бледны, и даже если бы они были спокойны, как Ван Ци, они не могли не запаниковать.
"Округ уважает господа, мальчику есть что сказать".
Ху Синлин оглянулся и сказал: "Скажи".
"Хотя в тот же день был спор, ребенок не прикасался к нему от начала до конца, но у них был спор с другой стороной, прежде чем, наконец, подраться".
Как только Ван Ци сказал это, несколько других учеников также сказали: "Старший уважаемый мастер, ребенок не дрался, но ребенок только порвал одежду другого".
"Это не я ждал первого выстрела, это был Юй Цзыю".
Юй Цзыю уставился на этих перебежчиков красными глазами: "Вы..."
Воспитание маленького главного советника Глава 63.2
В зале был беспорядок, Гао Ючжи, который сидел в стороне, не мог не прикрыть рот и нос рукавами, но его глаза смотрели на опозоренного Линь Мяо рядом с ним.
Вы самопровозглашенный джентльмен, а как насчет джентльмена? Студенты, которых обучает ваш джентльмен, - не более чем украденные собаки и воры.
Линь Мяо, Линь Мяо, ты все еще думаешь, что я злодей? !
"Молчать!" Судья сказал с громким испугом: "Окружной судья закричал:" Если вы не молоды и ждете Ниан'эр, этот чиновник не позволит вам победить вашу доску, чтобы быть эффективным".
В зале воцарилась тишина. Даже если бы было что еще сказать, эти студенты не осмелились бы заговорить.
Как раз в этот момент прозвучал другой голос: "Сэр Зунзун, на самом деле они правы, они не били людей".
Как только это заявление прозвучало, все, кто находился за пределами зала, не могли не посмотреть на человека, который это сказал.
Это Сюэ Тинянь, который стоял на месте и не был так занят.
"Где ты это сказал?"
Сюэ Тинянь не ответил, но спросил: "Мастер Сяньцзунь, мальчик осмелился спросить:" Мастер Сяньцзунь, вы когда-нибудь были ранены? "
В соответствии с ошеломленным приказом округа Ху он ответил: "Это смешно, как решение чиновника может не допустить, чтобы Цянь был ранен!" Голос еще не упал, и он вдруг перевел дыхание: "Да, вы еще молоды, чиновнику нет до вас дела. Иди сюда, передай работу, а затем принеси документы, которые были поданы на следующий день после травмы".
Вскоре после этого от работы, которой было более шестидесяти лет, отказались.
Этот человек, вероятно, не в первый раз ходит на занятия. Он не является ни смиренным, ни подавляющим. Он рассказывает о результатах своей травмы перед всеми и представляет доклад.
Смерть Сунь Хэ наступила из-за серьезного поражения его внутренних органов, в результате чего была повреждена печень.
Эта работа даже подробно объяснила процесс. О подобных внутренних повреждениях судить нелегко, и плевок крови только на рот умершего не может доказать причину смерти другой стороны. Поскольку это был вопрос огромной важности, он также должен был выяснить конкретную причину смерти, и Цянь Цзо даже разрезал живот умершего.
Согласно этой работе, у Суна у него была расщеплена печень, и даже в кишечнике была дыра.
Он описал это как слишком яркое и кровавое, и все наблюдавшие за этим люди закрывали рты и носы, а невыносимого человека даже вырвало.
"Все в порядке, пожалуйста, быстро отступите". Ху Синхуань махнул рукой, и старая работа отступила.
"У тебя все еще есть возражения?" Судья округа Ху сказал Сюэ Тинянь.
Сюэ Тинянь моргнула с невинным видом: "У ребенка нет возражений".
Эти слова заблокировали приказ округа Ху, и Он специально позвонил Ву как мужчине. Он тоже слушал такие отвратительные вещи и все было бесполезно? Этот ребенок намеренно разыгрывал шутки.
В глазах Шэнь Фу мелькнула улыбка, которая, казалось, была намеренно показной. Но что именно он хочет сделать? Подумав об этом, он нахмурился.
Сюэ Тинянь с улыбкой посмотрел на магистрата округа Ху, и Би Гунби Цзин присвистнул: "Рассмотрение дела Сянь Цзуном должно быть всеобъемлющим и строгим. Как он вообще мог быть ранен?"
Ху Синлин пытался что-то сказать, и он продолжил другим предложением: "Просто мастер Сюньцзунь совершал ошибки. На самом деле, это дело серьезное, и отношения с мастером Сюньцзуном несерьезны, в конце концов, он небрежен".
Улыбка на лице Ху Сяньлина исчезла, и его сердце было в сомнении, Сюэ Тинянь снова бросил громовой гром: "Только потому, что некоторые люди пренебрегли своими обязанностями, дело об убийстве было необъяснимо подложено в мою Академию Цинъюань. Это заставило учеников средней школы в нашей библиотеке запаниковать и не захотеть учиться, а владельца библиотеки измотать. Прилежным студентам пришлось снять униформу и вместе сопровождать невинных студентов в тюрьму.
"Хотя ребенок не талантлив, он прочитал несколько дней, и он знает значение зеркала, величие общественного зала и уважение, которое люди оказывают уважаемым взрослым округа и даже правительству округа. Но я хотел обсудить справедливость для всей Академии Цинъюань для меня. Я также надеюсь, что начальник округа сможет выяснить, кто этот нерадивый человек, и воздаст мне по заслугам в Цинъюане! "
Слова были громкими и свирепыми, и люди не могли не извиниться. Но в то же время многие люди также задавались вопросом, была ли у этого маленького ученого истерия и как добиться справедливости от окружного судьи Ху. Только у Шэнь Фу в глазах мелькнула задумчивость.
Есть Гао Ючжи, его сердце колотится, и он услышал, как начальник округа Ху спросил то, что хотел спросить: "Что вы имеете в виду?"
"Ребенок ничего не имел в виду, но он хотел сказать, что Солнце Он не Солнце Он. Покойного звали Сунь Хэ, но в тот день не Сунь Хэ дрался с учениками средней школы в нашей школе. Так как он не был, Сунь Он не связывался со студентами Цинъюаня, Почему он умер в Академии Цинхэ, но он был посажен на наши головы".
Подождав, пока все ответят, Сюэ Тинянь с усмешкой посмотрел на Гао Ючжи: "Мастер Гао, ваш глупый план Ли Дао Тао хорош и прекрасен. Из-за этого моим ученикам из Цинъюаня трудно говорить, грустно жаловаться, Вы можете проглотить свои зубы, только проглотив зубы, потому что даже мы сами не знаем, случайно ли мы убили людей. Владелец был справедлив и не желал вступать в сговор со студентами, чтобы изменить их исповедь.
Сцена внезапно стала хаотичной. Не только толпа снаружи смотрела друг на друга, но и официальные лица и главная книга в зале смотрели друг на друга.
Только Гао Чжижи изменил свой цвет, и, конечно, командующий округом Ху, но командующий округом Ху не был фальшивкой в течение многих лет, и все равно вынужден был успокоиться и притвориться, что не спрашивает, что происходит.
И Сюэ Тинянь не стал продолжать кружить вокруг, случайно обнаружив, что он знал Сунь, Он старая бабушка, и сам Сунь Он.
Однако он, конечно, не сказал бы, что встретился во сне. Предлогом было то, что у него были отношения с двумя внуками, поэтому он знал, что Сун Его звали Сун Хе, а не Сун Хе. В результате в то время он был настроен скептически, но сомнения не были доказательствами, поэтому он намеренно отправился в дом Сунь Хэ.
Выслушав слова Сюэ Тиньяна, все на поле были в шоке, а родители Сунь Хэ были ошеломлены на месте. Через некоторое время Шенер спросил его, как умер его сын.
Глядя на честную пару в стране, глаза Сюэ Тиньяна были сложными, у него перехватило горло, и он сказал немного позже: "Я этого не знаю, поэтому я должен спросить владельца музея".
В это время Гао Ючжи выглядит как цветовая палитра, что очень увлекательно.
Сюэ Тинянь внезапно заставил его проснуться, встал, усмехнулся и сказал: "Ты ошибаешься, когда ошибаешься. Кем ты себя возомнил? Вы можете доказать то, что говорите, в одиночку в общественном зале!"
Это мертво, а рот утки все еще тверд. Сюэ Тинянь усмехнулся, проигнорировал его и достал из рукава листок бумаги, чтобы развернуть.
Я увидел яркий портрет человека на этом листе бумаги. Если вы знаете Сун Хе, то это Сун Хе. Особенно его мрачный темперамент, красиво нарисованный, никогда не признает ошибок.
Сюэ Тинянь взял пару Сунь и спросил их: "Это ваш сын Сунь Хэ?"
Пара Сан кивала снова и снова, и в то же время они проливали слезы, особенно мать Сан Хе, которая пробормотала Хеер во рту и соскользнула на землю.
Сюэ Тинянь снова взял портрет и подошел к студентам, которые были вовлечены в дела Цинъюаня: "Вы видели этого человека раньше?"
Несколько человек покачали головами и сказали, что никогда их не видели.
Затем Сюэ Тинянь сказал окружному судье Ху и всем остальным: "Сунь Хэ, присутствовавший в тот день, был Сунь Хэ из богатой семьи Сунь, а не Сунь Хэ из деревни Сунцзя. Если бы он не поверил в это, уважаемые взрослые округа могли бы теперь приказать людям идти в дом Солнца, чтобы получить Солнце. Он, по-видимому, мастер Цуньсянь должен знать, какие внуки эти внуки? "
Это большое шоу на самом деле представляет собой цикл взлетов и падений, и это потрясающе.
Командующий округом Мин Минху сопровождал Шэнь Сань Гонгзи в заднюю часть Туй Си Тана на короткий перерыв, и люди вокруг него не ушли. Крайне важно увидеть, каков конечный результат этого дела.
Когда правительственный чиновник пришел сообщить, что человек по имени Сан Он был арестован из семьи Сан, и он не знал, был ли этот Сан Он другим Солнцем Он.
Сюэ Тинянь знал, что это должно быть правдой, даже не глядя на это. Этот судья округа Ху не смог хорошо бороться со своим чиновником, чтобы защитить сына богатого бизнесмена.
Что касается распорядка этих чиновников, Сюэ Тинянь был слишком ясен, и потерять свою машину было обычным делом.
Как и ожидалось, Сунь Хэ снова был воспитан, и студенты из Цинъюаня сказали, что он был у них в тот же день.
На самом деле, на данный момент уже очевидно, что кто-то, должно быть, дурачился, прежде чем такое могло произойти.
Нет необходимости выражать, что человек-призрак, Гао Ючжи-первый преступник.
Что касается того, как умер сам Сунь Хэ, то почему Гао Ючжи потратил все свои проблемы, намеренно запутав двух студентов и намеренно подложив смерть Сунь Хэ в Академию Цинъюань. Это также главная цель Шэнь Фу-остаться здесь и продолжать читать. Конечно, снаружи есть эти люди.
Гао Ючжи побледнел и наконец раскрыл свою цель.
Оказалось, что у него была старая жалоба на Линь Мяо, владельца Цинъюаня, только потому, что он хотел причинить вред Линь Мяо. Что касается смерти Сунь Хэ, то это был несчастный случай, и Сунь Хэ был убит только тогда, когда у него была старая болезнь. И он купил правительственное учреждение и работу правительства округа до того, как сделал это.
Казалось, все было объяснено, все было создано Гао Чжижи. Не только жители Цинъюаня проявляли гнев, но и люди вокруг них ругались.
В сознании обычных людей ученые-это прежде всего джентльмены. Прежде всего, их моральный облик честен, а их морального облика недостаточно. Как учить студентов. Даже детей некоторых из этих людей все еще отправляют учиться в Академию Цинхэ, и это стоит больших денег, потому что Академия Цинхэ-лучшая школа в поселке Хуян.
"В этом вопросе нет смысла. Если это просто месть, то почему мы должны давать имя Сан Хединг Сан Хе? Это только потому, что имена этих двух людей имеют одинаковую рифму?" - внезапно сказал Шен Фу.
В зале сразу же воцарилась тишина.
Зрачки Гао Ючжи сузились, а Сюэ Тинянь вздохнула и, наконец, не смогла этого скрыть.
Он потратил так много времени, пытаясь скрыть некоторые из этих вещей, но он не ожидал, что Шэнь Фу, самый весомый человек в зале, выдвинет возражение.
Остановитесь, некоторые люди заслуживают наказания!
Воспитание маленького главного советника Глава 64.1
Почти когда голос только что упал, Шэнь Фу, сидевший в своем кресле, медленно сказал: "Поскольку мертвое Солнце-это рецидив старой болезни, владелец Высокого Музея может делать то, что должно быть, даже если он хочет отомстить. Идея, когда вы находите темную ночь, когда дует сильный ветер, просто бросьте труп в Академию Цинъюань, почему это должно быть так сложно?
"Кроме того, хотя владелец музея и является владельцем музея, в конце концов, это всего лишь талант. Сын богатого бизнесмена на самом деле солгал внешнему миру ради вашей цели. Что это за вещь, которая заставляет тебя так поступать? ? "
Слово "ты" было сказано Сун Хе.
По мере того как эти сомнения проявлялись одно за другим, лицо Сан Хе менялось с белого на красное и с красного на зеленое, что было состоянием ужаса.
Но он все равно заставил себя успокоиться и даже хотел изобразить улыбку, так что его лицо почти исказилось.
Увидев его таким, Сюэ Тинянь сверкнул холодным цветом в его глазах.
Человек действительно очень странное животное. Когда он злой, он вообще не думает, и он осмеливается сделать что-нибудь невероятное. Но когда вы находитесь в кризисе, вы все еще боитесь?
Почему ты боишься? Сюэ Тинянь неоднократно не мог понять эту эмоцию и не должен бояться. С тех пор как он это сделал, у него всегда должно быть сознание того, что он возвращается.
"Ребенок не знал об этом, но владелец сказал, что в библиотеке что-то случилось, и родители дома беспокоились, что они назовут болезнь выздоровлением дома ..." Оправдание-хорошее оправдание, но человек, который солгал, недостаточно спокоен, любой, у кого есть глаза, может видеть, что это Солнце Он лжет.
Но Шэнь Фуси не стал возражать и даже с интересом обсудил с ним: "Как таковой, вы невиновны, является ли главный виновник всеми виновными?"
Сунь Он не пошел к Гао Ючжи и кивнул.
Когда он вышел, отец лично сказал ему, что бы ни случилось, просто держи это или нет. Пока он этого не осознает, есть место для маневра. С деньгами в его семье даже судебный процесс о человеческой жизни может купить его. Более того, есть судья округа Ху и Гао Ючжи, которые получили деньги от своей семьи.
Подумав об этом, Сун наконец немного успокоился и сказал: "Если взрослые не верят, вы можете спросить хозяина".
В это время Гао Ючжи был ничем не лучше его, но дерево тонуло. Если бы он мог забрать все вещи, возможно, командующий округом Ху и семья Сунь оставили бы его при себе, пока трое сыновей Шэня не ушли, правительство округа по-прежнему является окружным судьей Ху. Но если бы он не знал, что делать, даже если бы Шэнь Саннэн пощадил его, судья округа Ху и семья Сун не пощадили бы его.
"Это дело действительно не имеет к нему никакого отношения, но я намерен поддержать его".
Шэнь Фу рассмеялся и, казалось, услышал несколько забавных шуток.
Как раз в тот момент, когда Гао Ючжи и другие были в состоянии тревоги, ожидая его ответа, он внезапно повернулся к Сюэ Тинянь: "Ты хочешь что-нибудь сказать?"
Сюэ Тинянь не был удивлен, что Шэнь Фу спросил его об этом.
С точки зрения таланта, Шэнь Фу не является выдающимся среди детей семьи, но в лучшем случае это всего лишь посредник. В результате появился удивительный талант, который в юном возрасте был всего лишь младшим, но он был просто мужчиной.
Это потому, что он не талантлив, поэтому он более серьезен, чем кто-либо другой. Это серьезное отношение чрезвычайно пугает, и мысли Шэнь Фу также скрупулезны.
Поэтому, зная, что в его речи был изъян, Сюэ Тинянь все равно намеренно продал изъян. Возможно, он думал, что это не его сущность.
Действительно, он не должен был так поступать. Он всегда верил, что, играя в змею и попав на семь дюймов, или не стреляя, как только он выстрелит, он убьет его, и он совсем не будет мягким, но на этот раз он избежал веса.
Просто кто он на самом деле? Сюэ Тинянь время от времени впадал в оцепенение с тех пор, как ему приснился этот сон.
Может быть, на мгновение или несколько мгновений он очень натянуто рассмеялся и сказал: "Ребенок хочет рассказать историю".
"Говори на нем".
Итак, Сюэ Тинянь рассказала историю.
Эта история была организована им в соответствии с имеющейся у него информацией, которая может быть смешана с некоторыми из его неясных эмоций, поэтому он был очень предан и очень меланхоличен.
Главный герой этой истории-деревенский мальчик, который с раннего возраста рос среди беззаботных полей. Может быть, жизнь и не богата, но есть отцы и матери, и бабушки, которые любят его, поэтому они тоже очень счастливы.
Такая жизнь, пока он не стал разумным, хотя он был беден, но любил своих родителей, внезапно почувствовал, что его сын не должен вечно быть грязной ногой, его лицо всегда обращено к лессу. Его сын такой умный, у него должно быть хорошее будущее. Даже если он не может быть предком, он всегда может открыть частную школу и преподавать и воспитывать, как ученик в соседней деревне.
Поэтому его родители взяли сбережения на долгие годы и отправили его в деревенскую школу, чтобы открыть Монголию, и с тех пор начал свою карьеру в качестве компаньона по книге.
Как трудно фермеру учиться, знает только он. Не желая тратить время на ручки и чернила, мои родители любили ездить в сельскую местность на работу в жаркие летние дни, но я сидел дома и читал.
Иногда он даже жаловался на книги. Если бы не они, он вообще не был бы таким виноватым и бессильным. Он может помогать своим родителям работать, и семья все еще может быть такой, как раньше.
Книга-источник всего зла, он ненавидит ее, но она его завораживает.
Но вскоре он отказался от этой бесполезной идеи. Дома он потратил много денег, чтобы учиться у него. Он не мог позволить, чтобы все деньги были пущены в ход, поэтому он мог только продолжать читать.
Он наконец превратился из маленького мальчика в подростка.
Он умеет быть разумным и может считаться порядочным человеком в деревне, но этого недостаточно. Джентльмен в деревенской школе больше не может его учить. На этот раз родители, как всегда, поддержали его и даже продали землю в его доме, чтобы отправить его в лучшую школу, которую они знали.
Таким образом, оправдывая ожидания своей семьи, он пришел в школу, которая заставила его тосковать по ней.
И эта школа гораздо менее красива, чем он думал.
Он был беден, поэтому его одежда всегда была в заплатках. Лучшей одеждой в его жизни были школьные рубашки, за которые семья много заплатила, но которые почти подарила ему школа.
Эта студенческая рубашка скрывает всю его скромность и робость. Как улитка, он твердо и шаг за шагом карабкается к своей цели. Если на пути будет гроза или дождь, он подсознательно втянется в непрочную скорлупу, пока снаружи не станет спокойно и спокойно, затем осторожно выйдет и продолжит карабкаться вперед.
Но ясно, что этот мир очень безжалостен, и эта школа стала обычной практикой, потому что полезность скрыта от корня, поэтому ученики такие утилитарные. Они презирают бедность и смотрят свысока на слабых. Они знакомятся с богатыми детьми и поворачивают головы, чтобы запугать своих одноклассников.
Хуже всего те богатые люди, которые заботятся о своем собственном благе и относятся к своей жизни так, как если бы они были в отчаянии. Они высмеивают его как забаву, но они высмеивают только тогда, когда находятся в хорошем настроении.
Он не осмеливался сказать, да и не мог сказать, что пришел со всеми ожиданиями своей семьи, он мог только терпеть, а потом в один прекрасный день ушел с высоко поднятой головой.
Но, очевидно, он недооценил ужасную природу человечества и покончил с собой.
История резко оборвалась.
...
Воспитание маленького главного советника Глава 64.2
Тихо, в это время только спокойствие окутывает это пространство, так тихо, как будто вы даже не слышите своего дыхания.
Внезапно кто-то засмеялся, мягко засмеялся, это казалось очень расслабленным, и это казалось слишком тяжелым, чтобы вынести. Кто-то слабо плакал, подавляя до крайности удушье, делая людей невыносимыми.
В толпе Чжаоэр прикрыла рот рукой, и слезы не могли остановиться. У Мао Бадоу, Ли Датяна и Чэнь Цзяня были сложные лица и влажные глаза.
Есть еще одно место, где за ним прячется нежный и красивый мальчик, слезы уже намочили его щеки.
"Это та история, которую ты хочешь рассказать?" Голос Шен Фу был немного в трансе.
Сюэ Тинянь перестал улыбаться и кивнул.
"Почему ты не говорил об этом раньше?"
Почему бы не поговорить? Нужно сказать?
Шэнь Фу посмотрел на этого худого и худого мальчика, стоящего в этом величественном общественном зале.
На самом деле подросток более храбр, чем он себе представлял. Ему удалось неожиданным образом переломить ситуацию, спасти всю ситуацию и спасти своего учителя и одноклассников.
У него есть некоторая сообразительность, поэтому он использовал почти сенсационный способ задать Ху Синлин вопрос. Так что он все сделал правильно, позаботившись о лице каждого, кроме Гао Ючжи, который должен был стать мишенью. Может быть, пусть он выбирает, может быть, даже Гао Чжижи, он не хотел обидеть.
Из-за того, что он так слаб, как ребенок фермера, какими способностями он обладает, чтобы пойти против уважения округа, владельца первой школы в поселке Хуян и самой богатой семьи Солнца? Эти люди встают небрежно, достаточно, чтобы раздавить его.
Но он все равно пришел, осторожно спас своего учителя и одноклассников, но не стал бы делать все слишком плохо.
Жаль, что он был слишком невежествен и нарушил ситуацию, которую пытался сохранить.
Глаза Шэнь Фу были сложными, с признательностью и даже вздохом. Сюэ Тинянь достаточно увидеть этот взгляд, чтобы понять, что Шэнь Сан слишком много думает.
Другая сторона действительно слишком много думает. Он на самом деле такой презренный человек. Даже если он все еще вздыхает и вздыхает в данный момент, в Цинхэ все еще есть бесчисленные "Солнечные реки", но в следующий момент он всегда будет лучшим для себя.
Что касается того, почему на этот раз он изменил свое первоначальное намерение?
Кто назвал этого Шен Сана таким неинтересным!
"Я, кажется, нарушил ваш роман". Благородные люди говорят и делают вещи вечно, так небрежно, Шен Фу и Шен Фу, разве вы не смотрите на людей рядом с вами?
Сюэ Тинянь моргнул, соответствуя своему белому и чистому лицу, с особым чувством невинности.
"Что сказал Сан Гонгзи?"
Шэнь Фу рассмеялся и встал: "Если ты не понимаешь, тогда забудь об этом". Он сделал паузу и снова сказал: "Могу я спросить, как умер Сунь Хэ?"
"Могу я не говорить этого?"
Шэнь Фу вздохнул: "Так как я не хочу этого говорить, даже если я не хочу этого говорить. Я очень ценю тебя. Вы можете приехать в семью Шен в качестве гостя, когда у вас будет свободное время. Это имя Шен Фу в "Таймс". Кто-нибудь, естественно, приведет вас ко мне.
Позже, прежде чем дождаться, пока Сюэ Тинянь заговорит, он скрестил плечи и похлопал его по плечу. Сопровождавшая его свита быстро последовала за ним.
В это время в зале уже царил хаос. Муж и жена семьи Сун плакали до смерти, а Гао Ючжи и Сун Хэ, которые рухнули на землю, казалось, были лишены позвоночника.
Сюэ Тинянь внезапно почувствовала скуку. Он посмотрел на первого судью округа Ху, который казался немного взволнованным: "Округ уважает взрослых, я не знаю, может ли ребенок, учитель и одноклассники ребенка пойти?"
"какао!"
Получив ответ, Сюэ Тинянь больше не пошел к другим, поэтому он вышел вперед и поддержал Линь Мяо, направляясь к выходу.
Только когда ворота правительства округа были оставлены, весь шум позади него, казалось, наконец стих.
Сюэ Тинянь улыбнулась и собиралась поговорить с Линь Мяо и другими. Внезапно к нему подлетел человек и заплакал, и заплакал, когда он обнял его.
"Пес, ты сказал, что приехал в город, чтобы пойти в школу, и над тобой так сильно издевались. Ты рассказала своей сестре, которая издевалась над тобой, и сестра помогла тебе победить его!"
Чжаоэр разрыдалась и шмыгнула носом, и она была так уродлива, что не могла этого видеть. Сердце Сюэ Тинянь внезапно упало на землю, и она почувствовала чувство стабильности.
В это время он снова порадовался, что Сан Он не дал ей знать, иначе она не знала бы, о чем бы подумала.
"Куда ты хочешь пойти?"
Академия Цинъюань в очередной раз восстановила спокойствие прошлого, и те студенты, которые покинули музей и вернулись домой, также вернулись.
Два господина Линь Мяо и Мэн Мо почти ничего не говорили. Кажется, что предыдущего никогда не было. Только эти студенты Сюй много жаловались.
Все так спокойно и мирно, иногда Сюэ Тинянь тоже думает, может быть, атмосфера Линь Мяо и двух джентльменов такова, что студенты, обучающиеся в Академии Цинъюань, испытывают особое чувство спокойствия.
Что касается того, всем ли стыдно, но есть сожаление, несмотря ни на что, это дело каждого. И жизнь человека накапливается этими небольшими осадками, правильными или неправильными, все уйдет с ветром, и единственная константа-это дорога впереди.
Этот маршрут проходит сам по себе, и о каждом шаге вы позаботитесь сами.
Зная, что неправильное может улучшить Мо Даяна, Линь Мяо действительно истолковал значение этого предложения. Сюэ Тиньянь не очень нравился такой тип людей, прежде чем переключиться на него, но, пройдя через все это, она приобрела некоторый другой опыт.
Потому что в то же время, чувствуя себя комфортно и неторопливо, он видел стыд на лицах своих одноклассников, может быть, они станут лучше и немного станут ответственными людьми. На самом деле, я думаю об этом. Кто из подростков в их десятках действительно может заставить Тайшань рухнуть и остаться прежним.
Вернувшись в тот раз, Мао Бадоу также обеспокоенно сказал, опасаясь, что командующий округом Ху отомстит Сюэ Тиняну и заставит его потерять лицо. Сюэ Тинянь снова и снова объяснял, что не может заставить его понять, что, поскольку он позаимствовал потенциал Шэнь Саньгуна, даже если эти немногие люди больше ненавидели его, по крайней мере, внешне, он не осмеливался.
И, похоже, так оно и есть. Окружной судья Ху следил за Гао Ючжи и Сунь Хэ в быстром темпе. Академия Цинхэ разваливалась, и семьи студентов приходили к двери каждый день в течение нескольких дней.
Заплатив немного денег, школа теперь закрыта, никто не может чувствовать себя комфортно, в конце концов, детей простых людей по-прежнему большинство.
В данном случае Линь Мяо, как владелец библиотеки, не сдался студентам, предпочтя сопровождать его в тюрьму, но и защищать студентов. Она была широко распространена в народе, поэтому число студентов, приехавших учиться в Цинъюань, резко возросло.
Вероятно, это та картина, которую Мэн Мо и мистер Мэн больше всего хотели увидеть раньше, но когда это произошло, они только узнали, что они подразумевают под недостатком сил.
В этот момент произошел еще один инцидент, и Ху Ляньшэнь был внезапно увезен людьми из правительства округа.
Воспитание маленького главного советника Глава 65.1
Этот инцидент вызвал сенсацию в Академии Цинъюань. В то время некоторые студенты задавали вопросы. Позже оно было выведено из единственных слов и фраз, раскрытых правительством. На самом деле это было связано со случаем смерти Сунь Хэ.
С тех пор призрак, который был во рту у студентов с момента инцидента, наконец-то был разоблачен.
Это оказался Ху Ляньшэнь.
На самом деле, некоторые люди давно подозревали Ху Ляньшэня, но инцидент произошел внезапно, и несколько студентов, участвовавших в драке, были арестованы. У всех заблокирована связь, и, естественно, некоторые вены не чисты, но некоторые студенты знали, что Ху Ляньшэнь действительно должен туда пойти, но он не мог пойти из-за диареи.
Позже все студенты, отправившиеся в эту поездку, пострадали от тюрьмы, но Ху Ляньшэнь сбежал. Кажется, что удача-это очень хорошо, но иногда слишком большая удача может также вызвать подозрения людей.
Некоторое время в школе было много дискуссий, и жила смерти Солнца, казалось, стала яснее.
Некоторые студенты сделали резюме, общее направление действий должно быть таким-
Имя Сунь Хэ напоминало имя Сунь Хэ, поэтому, когда он поступил в школу, он был враждебен Сунь Хэ, младшему сыну богатой семьи. Однако имя было дано родителями, и оно никогда не менялось, чтобы быть похожим на человека. Из-за этого инцидента и из-за бедности в его семье Сун страдал от холодных взглядов и издевательств в школе. А Сунь Он был главой богатой семьи детей. Он ненавидел Солнце, и кто-то, естественно, помог ему. Так что, Сун, они должны были все время издеваться над ним. Это было просто временное явление. Кто когда-либо хотел, чтобы Солнце Он умер в последний раз.
Это не было тривиальным делом-убить кого-то, но Сунь Он сообщил своим родителям, и семья богатого бизнесмена Сунь снова нашла Гао Ючжи. Гао Ючжи сделал ход и устроил сцену озорства. В это время внутренний призрак сыграл свою роль. Без внутреннего призрака через иглу студенты в двух музеях не встретились бы друг с другом.
После того, как некоторые студенты, которые знали внутреннюю историю, показали, что эта борьба действительно была инициирована Ху Ляньшенем, о том, что Ху Ляньшен сделал в ней, никто не знал.
Независимо от того, как правительство округа обращается с Гао Ючжи, и даже с Сун Хэ и другими, никто не знает, и со способностями этих студентов они не могут узнать. Линь Мяо мог бы спросить, но с тех пор, как он вернулся, его мало заботили внешние вещи. Казалось, что конец этих людей не имел к нему никакого отношения.
Другие не знали, что думал Линь Мяо, но у Сюэ Тиньяна были некоторые моменты в его сердце. После всего этого его дешевый учитель, казалось, был немного умнее.
И первый шаг-перестать задавать вопросы и не докопаться до сути.
На самом деле, Сюэ Тинянь не заботится о результатах. Шен Сан - человек с добрым сердцем. Его история больше о Шэнь Сане, чем он рассказывает другим.
Когда Шэнь Сан спросил, как Он умер, он знал, что Шэнь Сан не будет сидеть сложа руки и смотреть. Округ Ся - это место проживания семьи Шэнь. Как семья Шен могла допустить такие неприятности в тылу, да еще со способностями семьи Шен , Но это всего лишь случайное предложение.
Конечно же, Ху Синхуань покинул округ Ся.
Никто не знает, как он кончит. Нового окружного судью зовут Сюй. Первое, что Сюй Синлин занял свой пост, это когда он пришел в Академию Цинъюань, выразил свою поддержку Линь Мяо и другим и поручил Академии Цинхэ, которая была закрыта, в Цинъюань, чтобы расширить ее внутреннюю архитектуру. Поскольку пространство школы решений ограничено, учащиеся не могут страдать широко.
Он также специально позвонил Сюэ Тинянь, и, увидев это, он не стал показывать другой взгляд, но перед тем, как уйти, он сказал: "Герой выходит из мальчика, усердно учится и стремится к скорейшему концу".
Не смотрите на это мягкое высказывание, на самом деле, это почти уже в следующем тесте округа, оставляя Сюэ Тинянь место, по крайней мере, один ребенок стабилен.
Сюэ Тинянь знал правду, но был спокоен.
Шли дни, и смерть Солнца окончательно скрыла Его из виду. Некоторые люди с любопытством спрашивали о Сюэ Тинянь в частном порядке, как умер Сунь Хэ, но Сюэ Тинянь никогда не уклонялся.
Со временем никто не спрашивал.
В этот день Линь Мяо позвал Сюэ Тинянь в Чжайшу.
Лицо Линь Мяо было немного нехорошим, немного темнее, чем обычно.
Сюэ Тинянь некоторое время заглядывала под глаза и, наконец, подтвердила, что это действительно был гнев. Это потому, что в последнее время он слишком занят, поэтому это раздражает.
Он дико думал внизу, а Линь Мяо тоже наблюдал за ним сверху, и над ним смеялись.
"Посмотри?"
"Я думаю, что учитель, кажется, был намного моложе в последнее время, и он особенно энергичен". Этот ребенок долгое время общался с Мао Бадоу, и люди стали хитрыми. Если бы это было изменено раньше, Сюэ Тинянь не смог бы сказать такого.
Линь Мяо прочистил горло и сказал: "Учитель не слышал твоих криков, но он не видел, как ты пошел к учителю. Какому учителю ты звонишь?"
Сюэ Тин на мгновение удивился. Означает ли это, что он поспешил на ритуал учителя?
Он улыбнулся: "Учитель, я сделаю это быстро". После этого я поспешил прочь.
Глядя на его далекую спину, Линь Мяо беспомощно покачал головой.
...
Воспитание маленького главного советника Глава 65.2
Говорят, что этот ритуал сложен и сложен, и прост и прост.
Линь Мяо не из тех людей, которые обращают внимание на золото и серебро, Сюэ Тинянь также спросила босса Чэня, у Линь Мяо не было никаких предпочтений. Цзо Сийю думает об этом, Сюэ Тинянь намерен все упростить, форма не важна, главное-мораль.
Необходимы шесть ритуалов ученичества. Это старое правило, переданное давным-давно. Нужно иметь сушеное мясо, сельдерей, сушеный лонган, семена лотоса, красные финики, красную фасоль и т.д. Сюэ Тинянь также приготовил два кувшина хорошего вина, это вино было временно поднято, чтобы купить его.
Глядя на такую простую церемонию обучения учителей, Чжаоэр был немного стеснен и всегда чувствовал себя слишком непринужденно. Но она могла сказать, что купить, и она не могла сказать, и в конце концов только слушала Сюэ Тинянь.
С этими вещами Сюэ Тинянь навестил семью Линь.
На самом деле это семья Линь, но это всего лишь небольшой дом на северо-западе от школы. Дом открывается с обеих сторон, вы можете войти в школу с задней стороны, а спереди есть двери, выходящие наружу. Сюэ Тинянь давно знал, что семья учителя была простой, только с одной женой и одной дочерью.
Мастер Доу-очень нежная женщина с внутренним шоу, и она выглядит так, как будто ей за двадцать. Единственной девочке, Лин Яньран, в этом году исполняется 17 лет. Он похож на Доу, тихий и нежный.
Когда Сюэ Тинянь пришла, семья Линь только что закончила завтракать.
Доу убрала со стола и повела дочь вниз.
Она вернется через короткое время, она одна. Она несла поднос в руке, поставила на него чай и, отставив в сторону, спустилась вниз. Семью Линь нельзя назвать щедрой, поэтому в семье нет слуги. Обычно некоторые домашние дела Доу выполняет вместе со своей дочерью.
"Не волнуйся, подожди еще раз".
Сначала Сюэ Тинянь не поняла. Через некоторое время пришел и Мао Бадоу, и он поднял в руке много таких же вещей, как он.
Но Линь Мяо все еще сидел и пил чай, не двигаясь. Пара братьев и сестер стояла там, неся большую сумку с маленькими мешочками и пестиком.
Только когда пришел Ли Датянь, а затем и Чэнь Цзянь, Линь Мяо поставила свою чашку с чаем.
"Я думаю, что, хотя у вас четверых разный характер, но ваши нравы честны, пришло время, гомеопатия, и искренне принять вас сегодня в качестве ученика. Я также надеюсь, что вы будете прилежны и прилежны в будущем. Так называемое совместное чтение, название заслуги и второе, при изучении метода самосовершенствования древнего мудреца. Затем Ци управляет страной, а затем управляет миром".
Линь Мяо провел длинную дискуссию, но на самом деле эти слова можно свести к одному значению, а именно: "самосовершенствование, сохранение семьи вместе, управление страной и мир во всем мире".
На самом деле, эти слова еще слишком рано для четырех человек. Линь Мяо просто хочет сказать этим четырем людям, что все по-прежнему праведно и самосовершенствование в первую очередь.
Сюэ Тинянь подсчитал, что прикосновение к этому инциденту все еще тронуло Линь Мяо, иначе эти слова не были бы произнесены с особым акцентом.
Не говоря уже о том, что после церемонии ученичества четверо не ушли, а остались в семье Линь и продолжали слушать учения Линь Мяо.
Около полудня Мастер Тао остался на ужин с четырьмя людьми. Мао Бадоу всегда был знаком с самим собой, поэтому он хотел помогать другим.
В доме Линь есть три дома: главный зал, кабинет и спальня, а также задняя комната с вытяжкой, за которой живет Линь Яньран. Поскольку место маленькое, вы можете смутно слышать его внутри и снаружи. Сюэ Тинянь сидит там с Ли Датяном и Чэнь Цзянем, почти слушая Мао Бадоу и Тао Дутао.
У него сладкий рот, а слова слева - от дам и матерей. Они также хотят помочь Доу выбрать овощи и убить цыплят. Он сказал, что привык делать все дома. Он сказал, что его сестре больше всего нравится работать с ним. Особенно нравится его сестра, она выглядит милой и порядочной.
И Доу, и Лин Яньран уговорили смеяться в доме.
В любом случае, Сюэ Тинянь вошел в семью Линь, так как его учитель был в порядке, он никогда не видел, чтобы Линь Яньран улыбался. Семейный наставник Линь тоже строг. Когда он увидел приближающегося мужчину, как незамужнюю дочь, Линь Яньран поспешил выйти.
Обед употребляется отдельно, и с мужчинами наедине Доу взял свою дочь, чтобы избежать этого.
С едой Сюэ Тинянь и другие ушли.
Когда они вышли из дома Лин, четверо людей остановились и посмотрели на меня, а я посмотрел на тебя.
"Ты очень крепко прячешься". Сюэ Тинянь с улыбкой пожурил ее.
"Хм, я не боюсь, что ты плохо думаешь. Я настолько талантлив, что позволил хозяину принять меня в ученики. Я боюсь, что мне предъявят обвинение в одиночку. Ты знаешь, что тебе стыдно, и не сказал тебе", - бесстыдно сказал Ду Тянь.
Ли Датянь рассмеялся, но ничего не сказал.
Тем не менее, Чэнь Цзянь честно сказал: "Я колебался и не планировал приходить". Но, подумав об этом, я все же пришел, и было очень важно умолять учителя в будущем, а также принять остальных троих.
Сюэ Тинянь с любопытством спросил: "Как учитель сказал тебе принять тебя в ученики?" На самом деле, после столь долгого контакта он также может видеть, что Линь Мяо-очень тонкокожий человек, поэтому в будние дни он выглядит очень серьезным интровертом, вероятно, чтобы скрыть нежное лицо.
"Я буду действовать за вас", - сказал Мао Бадоу.
В конце речи он сложил руки за спиной, схватившись за живот, и сделал два шага вперед. Фанг оглянулся, посмотрел на троих людей крайне непредсказуемыми глазами, погладил свою воображаемую бороду и сказал: "Вы хотите поклоняться мне как учителю?"
Несколько человек здесь смеялись, как в судорогах, а недалеко позади Линь Мяо смотрела на маленьких кроликов с черными мордочками.
Само собой разумеется, что после учителя учитель хочет сделать ученикам подарок. Линь Мяо уже подготовил Доу, но, к сожалению, он забыл, Доу был прерван Мао Бадоу, и он также забыл об этом. Подождав, пока кто-нибудь уйдет, Доу упомянул, что, по его мнению, этот человек не ушел далеко, поэтому он выгнал его.
Кто когда-либо хотел увидеть эту сцену!
Линь Мяо сунул что-то в руку в рукав и отвернулся.
Маленький зайчик, который не уважает учителя, что еще можно встретить!
Воспитание маленького главного советника Глава 66.1
Сюэ Тинянь и другие не знали, что эта сцена происходила в тайне. Они вчетвером обошли главный вход школы и увидели много людей перед дверью.
Все они являются старшими и младшими в семье.
Мао Бадоу сделал плохой глоток и сказал трем людям: "Давайте пойдем другим путем". Затем несколько человек вернулись и прошли весь путь до задней двери, постучав в дверь и позволив инсайдеру открыть для них дверь-вот где люди могут войти.
Теперь люди в школе не входят и не выходят через парадную дверь. Сюэ Тинянь и другие думали, что в полдень никто не придет, кто хотел, чтобы его охраняли.
В последнее время слишком много студентов приезжает учиться, и большинство из них-студенты первоначальной Академии Цинхэ. Вероятно, из-за того, что произошло раньше, Цинъюань испытывал сильное отвращение к этим людям, и некоторые студенты даже пошли к Линь Мяо, чтобы попросить его не принимать студентов Цинхэ, потому что никто не знает поведения этих студентов.
Линь Мяо не согласился, но и не отрицал этого, но с точки зрения приема студентов, даже несмотря на то, что Сюй Сяньлин несколько раз предлагал там, он все еще относился к этому очень осторожно.
Возможно, лучший менталитет-это то, о чем люди не могут просить. В последнее время в Цинъюань приезжает все больше и больше людей. Когда ему отказали и он не ушел, его заблокировали в дверях, с намерением никогда не останавливаться, если он не достигнет своей цели.
Все четверо вернулись в комнату с номерами, сделали небольшой перерыв и достали книгу, чтобы посмотреть, включая Мао Бадоу, который обычно был самым ленивым. Вероятно, ученичество временно стимулировало его, поэтому я не знаю, как долго он сможет поддерживать свое процветание.
Во второй половине дня книга была организована, как обычно, и урок закончился только на середине Шен Ши. Завтра Сю Му, и каждый раз Сю Му, первый день занятий будет очень ранним.
Сегодня Чжаоэр приехал, чтобы забрать Сюэ Тинянь. Она недавно научилась ездить на автобусе и была очень заинтересована. Сюэ Тинянь вышла из двери и увидела ее, одетую в мужскую одежду, сидящую на капюшоне и смотрящую на него с улыбкой.
Как раз в то время, когда в июле вспыхнул пожар, погода была уже очень жаркой. Сюэ Тинянь была одета только в тонкий халат, и ей было слишком жарко, чтобы видеть тонкий пот. Не говоря уже об инсультах, ее лицо было красным от загара, а волосы на обоих висках сильно вспотели.
"Сегодня такой жаркий день, и солнце в этот час ядовито. В следующий раз не приходи. Я не отказываюсь признать этот путь. Я знаю, что нужно возвращаться". Сюэ Тинянь почувствовала себя немного расстроенной.
"Вы также знаете, что солнце ядовито, вы медленно идете к въезду в город, чтобы взять машину, а затем возвращаетесь к умирающей повозке, запряженной волами? На дороге больше не жарко? Больше не жарко. "
Сюэ Тинянь собирался заговорить, и позади него раздался нелепый голос: "Тиньян, Чжао Эр, это огорчает тебя, и я не ценю этого".
Это был Мао Бадоу, который заговорил. Когда все трое вышли вперед, Мао Бадоу взял на себя инициативу, сладко крича, и Чэнь Цзянь тоже громко позвал, но это было более серьезно. Ли Датянь только улыбнулся и кивнул Чжао Эру.
Мао Бадоу собачьи ноги сказал: "Посмотри на себя, не знаешь, как звать людей".
Ли Датянь уставился на него своими глазами.
Он улыбнулся: "Кат, дело не в том, что ты не кричала, ты немного старше Чжао Эра, и ты не потеряешь деньги, если будешь кричать".
Чжаоэр посмотрел на нескольких людей с глупой улыбкой. Это был не первый раз, когда она встречалась с Мао Бадоу и другими. В прошлый раз она общалась с Ча Сунхе. Я также знаю природу этих трех людей, и этот Мао Бадоу-большое сокровище.
Ли Датянь ненавидел свои зубы и ненавидел его: "Ну вот, мы должны идти".
Он и Чэнь Цзянь живут за городом, но они не на той же дороге, что и Сюэ Тинянь, но они могут доехать до Чжэнькоу и пересесть на другую машину. В городе живет только Мао Бадоу, и здесь нет всадников, на которых можно было бы покататься.
"Я не пойду, у тебя есть возможность укусить меня". После этого Мао Бадоу собрался перед Чжаоером, чтобы сыграть жалостливую роль: "Сестра Чжаоер, пожалуйста, следуйте за мной некоторое время, посмотрите на этот день".
Солнце Шен Ши было яростным, висело в небе, как большой огненный шар, испуская взрыв тепла. Какое-то время это просто сплетни, несколько человек потеют, не говоря уже о толстом теле Баобаду.
"Тогда не торопись".
Прежде чем прозвучали эти слова, Мао Бадоу забрался в машину своим гибким телом, которое не соответствовало его позе, занял лучшую позицию и улыбнулся Ли Датяну в знак протеста.
Сюэ Тинянь была почти безмолвна перед ним. Троица села в машину и взмахнула кнутом, и большой синий мул побежал вперед.
Дорога в городе хорошая, и машина стабильна.
Мао Бадоу расхваливали и хвалили, и он заставлял детей смеяться.
Лицо Сюэ Тинянь было таким же темным, как дно горшка. На развилке дороги машина еще не была стабильной, поэтому он столкнул его вниз. Настала очередь Ли Датяна улыбнуться Мао Бадоу.
Только в Чжэнькоу Ли Датянь и Чэнь Цзянь были высажены, и машина быстро побежала. В городе много людей, и они будут сталкиваться с людьми, если не будут осторожны, поэтому они придерживают скорость, прежде чем вербовать детей.
"В будущем ты меньше разговаривай с Ба Доу, он просто несерьезен".
Чжаоэр отвлеклась, глядя на дорогу впереди, и сказала ему: "Я думаю, все в порядке, Баду-прыгун с темпераментом". Она старше Мао Бадоу, а Мао Бадоу милый и приятный Из-за своего темперамента, он всегда смотрит на него как на младшего брата.
"Это потому, что ты не видел его с другой стороны".
"У Баду есть другая сторона?" Чжаоэр подошел к Синчжи и взглянул на него.
"конечно. Он от природы непостоянен и больше всего любит быть рядом с семьей девушки. Девушки возле его дома не были спровоцированы им". Сюэ Тинянь сказал очень серьезно и даже привел несколько примеров, таких как дом соседа. Младшая Сестра Цветов, Младшая Сестра Травы на той же улице.
"А эта штука? Я думаю, что он немного оживлен". Чжао Эр был немного невероятен.
"Ты все еще можешь это видеть? Вы думаете, у него такой сладкий рот, это, конечно, не от рождения, естественно, у него есть цель выучить скользкий язык. Ты не знаешь, он не только романтичный, но и самый неряшливый ... "
Без всяких колебаний Сюэ Тинянь рассказал Мао Бадоу кое-что из оборванных вещей. Как дискредитировать Мао Бадоу, в любом случае, Мао Бадоу прошел от корня волос до пятки, и не было ни одного хорошего волоска, все плохие волосы.
В это время Мао Бадоу, который только что вошел в дом, несколько раз чихнул, подумав про себя, что Ван Баду ругает его, и даже чихнул.
"Тогда у вас все еще хорошие отношения с ним?"
Сюэ Тинянь задохнулась, прежде чем сказать: "На самом деле, кроме этого, другие довольно хороши".
"Он такой романтичный, какая девушка выйдет за него замуж в будущем, действительно не повезло".
"Это не так! Так что в будущем ты будешь меньше с ним разговаривать. Он лучше всех умеет уговаривать людей. Дом девушки одурачен им."
Воспитание маленького главного советника Глава 66.2
Сюэ Тинянь, у которого была бессмыслица совести, не ожидал, что через несколько дней его собственные слова дойдут до ушей дома одной девушки, так что Мао Бадоу позже узнал, что хотел бы сжать ее до смерти.
Но это будет в будущем.
Когда эти двое вернулись домой, первое, что они сделали, это приняли ванну.
Чжаоэр умылся первым, затем Сюэ Тинянь. Когда он закончил мыться и переоделся, чтобы выйти сзади, он услышал, как Чжао ругается, сидя перед дверью главной комнаты.
Проклятием, естественно, была Академия Цинхэ, которая убила тысячи ножей. Собрав свои деньги, они закрыли дверь. Сюэ Цзюньцай вернулся из школы. Он ничего не сказал о том, что произошло в школе. Он сказал, что владелец что-то совершил, и школа была закрыта.
На следующий день Сюэ Циншань отвез его в город и осмотрел. Конечно же, на двери была прикреплена большая печать, и он мог только ходить взад и вперед без всяких заслуг. С тех пор мысли Чжао по этому поводу приходится ругать несколькими словами, проклиная владельца библиотеки за то, что он причиняет людям боль, и ругая ученых за то, что они тратят деньги.
"Мама, ты можешь сказать немного меньше, Джункай все еще читает в доме". - сказал Ян через пояс, и Чжао немедленно ответил.
Сюэ Тинянь вошла в дверь второго дома. Жаоер в доме услышал слова снаружи. Они посмотрели друг на друга и беспомощно вздохнули.
После этого Чжаоэр также спросил Сюэ Цзюньцая, не хочет ли он поехать учиться в Цинъюань. Отношения Сюэ Тиньяна, вкупе с тем фактом, что это дело можно было повернуть вспять, также зависели от его новостей. Войти в Цинъюань нетрудно.
Любой знает, что вероятность ее избрания не случайна. Хотя она явно никого не видела вокруг, Ян все равно ударил ее и устроил беспорядок. Янги сказали, что у Чжао Эра не было добрых намерений. Они также сказали, что разрушенное место Цинъюаня не было редким местом для их таланта.
Даже если это случилось с Чжао и дедушкой Сюэ, дедушка Сюэ пришел, чтобы остановить это.
При таких обстоятельствах Сюэ Цзюньцай, естественно, отказался. С момента возвращения из города Сюэ Цзюньцай был дома, и его редко видели выходящим.
"Или мне следует спросить еще раз?"
"Хорошо, не беспокойся об этой сломанной штуке. Сюэ Цзюньцай - это все об этом. Дядя и тетя не очень-то упрямы, и они снова разозлятся."
Чжаоэр кивнула, на самом деле она не хотела контролировать, иначе не таким тоном было бы говорить.
Когда пришло время ужина, Сюэ Циншань вернулся с улицы. Он выглядел пьяным и знал, где напился.
"Шанзи, ты поел, а если ты еще не поел, сядь и поешь". - сказал мастер Сюэ.
Сюэ Циншань хлопает себя по животу и рыгает: "Папа, я больше не буду есть".
Дорога Чжао: "Ян, пока не помогай своему мужчине вернуться в дом".
Ян поставил посуду и помог Сюэ Циншань вернуться в Восточную комнату.
Она посадила его на канг и не двигала его, поэтому она сразу увидела, как он работает над кангом, и это выглядело как ненависть.
Гнев Яна спросил: "Как у тебя дела, когда ты идешь в школу? Каждый день я вижу, как ты выходишь, я не каждый раз хорошо пью, но я вообще ничего не могу сделать. Я нажал на серебряную кнопку на дне коробки. Это все для тебя. Если ты все еще не можешь этого сделать, ты можешь сделать это сам".
Сюэ Циншань махнул рукой и нетерпеливо сказал: "Ты думаешь, это легко сделать? Лучше оставаться дома, если ты ходишь в плохую школу. Хорошие школы в это время не принимают людей. В школе Цинъюань так и есть. Неплохо, но кто просил тебя так поступать, это не похоже на то, что ты так поступал, я каждый день выхожу, чтобы наладить отношения? "
Янг потеряла дар речи.
Если бы она знала, что Академия Цинъюань будет такой хорошей, она бы не говорила таких слов. Все меняется слишком быстро. Кто бы мог подумать, что обычная академия Цинъюань будет благосклонна к дедушке округа и станет одной из самых популярных школ в поселке Хуян.
В те дни ее раздражало невезение дома, поэтому она услышала, как Чжао Эр сказал это, и увидела, как ее сын чешет ей голову. Она подсознательно думала, что мертвая девушка Чжао Эра намеренно издевается над его семьей.
Теперь вся семья знает, что в то время это было так жестко, даже если бы она потом узнала, что у нее не было глаз, она не отвернулась.
Это было действительно невозможно. Они вдвоем подвели итог. Ян стиснул зубы и достал серебро, которое он хранил долгое время, чтобы нажать на дно коробки, позволить Сюэ Циншаню выйти на пробежку, и он должен найти Сюэ Цзюньцаю лучшую школу, чем Цинъюань. Жаль, что Сюэ Циншань бежал много дней, не принося никаких хороших новостей.
"Ты дашь мне еще немного серебра, и я попрошу одноклассника еще раз выпить. Это почти зрелище".
"Не хотите ли выпить вина? Как насчет того, чтобы вернуться домой? Я буду готовить лично ..."
"Ты дашь мне как можно скорее. Пожалуйста, приходи ко мне домой, чтобы поесть со своими одноклассниками. Мы в этой глухомани готовы приехать как кто угодно? Нет никого, кто не тратил бы деньги на то, чтобы что-то делать. Другие не тратят на вас деньги. Вы согласны?"
"Где в доме есть серебро ..."
Сюэ Циншань прищурил глаза и прислонился к Кану, напевая, и ничего не говорил.
Янг немного поколебался, прежде чем подойти к шкафу. Через некоторое время он обернулся, держа в руке осколок серебра, и его лицо было таким болезненным.
"Вот и все".
Сюэ Циншань схватил его, сунул в руки и продолжал лежать, чтобы протрезветь.
Каждый раз, когда Сюэ Тинянь уходит на пенсию, Чжаоэр будет стараться как можно чаще выбирать этот день дома.
Во-первых, он может сделать что-то хорошее, чтобы загладить свою вину, а во-вторых, он также пользуется возможностью привести в порядок дом. Когда Сюэ Тинянь не было дома, она либо выходила, либо не возвращалась домой. Даже когда она вернулась, она была слишком уставшей, чтобы прибраться, просто случайно прибралась в тот день.
Так рано утром дети были заняты стиркой одежды и одеял. Некоторые из них были заменены дома, а некоторые были принесены Сюэ Тинянь из школы.
Сюэ Тинянь не могла помочь, поэтому она помогла ей принести воды.
Он проделывал эту работу много раз. Из прошлого он мог набрать только половину ведра воды. Он ухмыльнулся от ударов, и теперь он может поразить большую половину ведра. Среди них ведро может попасть только в большую половину ведра, и оно совсем не удовлетворено. Во время процесса вытягивания из колодца, много воды будет вытекать.
Эти двое разговаривали, стирая свою одежду. Чжаоэр моется очень быстро. Кто-то дал ей воды, и ей пришлось спасать много вещей.
После стирки два партнера выжали простыни досуха, одну за другой, скручивая в противоположном направлении. Теперь работа Сюэ Тинянь становится все более и более похожей, нет необходимости набирать детей для обучения на стороне.
Не смотрите на то, как Чжао Эр ласкает Сюэ Тинянь, но она понятия не имеет, что джентльмен находится далеко от кухни, а мужчина не занимается домашней работой. Сюэ Цинсун также был хорошим примером. Когда он еще был там, он делал все внутри и снаружи.
После того, как веревка для сушки одежды будет в доме, эти двое отнесут простыни в подсобку для просушки. Издалека они увидят подлую спину Сюэ Циншаня, исчезающую за стогом сена.
Огородные участки семьи Сюэ окружены высоким забором, рассчитанным на одного человека. Люди в этой стране простые и незатейливые. Хотя некоторые анти-джентльмены не защищаются от злодеев, здесь больше нечего красть. За овощным полем также есть дверь. В прошлом, когда набирали детей для ведения бизнеса, все они входили и выходили отсюда. Обычно они были **** с соломенными веревками, и их открывали только тогда, когда ими пользовались.
Поскольку Сюэ Циншань не проходила через главный вход в течение дня, как она сюда попала?
Эти двое были подозрительны и даже не думали об этом.
Поскольку еще оставалось высушить одежду, они вдвоем снова вернулись на фронт. Как бы то ни было, сразу после того, как они вышли из задней части дома, они встретили Сюэ Цзюньцая, который спешил, опустив голову.
"Э-э, я пошел в уборную". Сюэ Цзюню, казалось, было о чем беспокоиться, и он совсем не находил, как странно он выглядит, потому что обычно он не разговаривал со второй комнатой дома, не говоря уже о таком отхожем месте. Повторяю еще раз.
Чжао Эр и Сюэ Тинянь переглянулись, развернулись и последовали за ним.
Придя в дом, Сюэ Цзюнь не пошел в уборную, а исчез за стогом сена.
За стогом сена находится задняя дверь.
"Иди, иди и посмотри".
"Твое любопытство слишком велико".
Чжаоэр улыбнулся: "В любом случае, все в порядке, я всегда чувствую, что это беспорядок".
На самом деле, Сюэ Тинянь так и думал.
Они вдвоем вышли через заднюю дверь и всю дорогу следовали за Сюэ Цзюньцаем сзади.
Это было в середине утра, когда солнце уже было очень ядовитым, и на дороге в деревне было мало людей. В частности, Сюэ Цзюньцай снова отправился в конец деревни, где было меньше людей.
Планировка каждого дома в деревне одинакова: двор перед домом, огород за домом и несколько стогов сена, сложенных за домом. Через некоторое время он обошел вокруг и становился все более и более отдаленным. Увидев, как Сюэ Цзюньцай ускоряет шаг и исчезает в стоге сена, Чжао Эр и Сюэ Тинянь также быстро ускорили свой темп и погнались.
Но он никого не видел, но, посмотрев на это место, как на семейный дом, они посмотрели друг на друга, и Сюэ Тинянь тихо спросил: "Где это?"
"Дом вдовы Сюэ".
Воспитание маленького главного советника Глава 67.1
Говоря об этой вдове Сюэ, необходимо поговорить о ней. Она не носит фамилию Сюэ. Она была замужем из другой деревни.
Этой женщине тоже не повезло. Этот человек умер всего через несколько лет после того, как женился. У нее не было ребенка или чего-то в этом роде, она была одна.
Вот и все, ключ к ее немногочисленным дядьям не очень хорош.
Ее мужчина-старик, занимающий последнее место, и когда она выходит замуж в дверь, ее свекровь мертва, оставив своего свекра. Мой тесть не прожил еще несколько лет. К счастью, перед смертью он разделил нескольких сыновей, и каждый из них жил один. Хотя на этот раз ее мужчина был мертв, она также зарезервировала для себя два акра земли. В будние дни ей приходилось убирать землю и заниматься рукоделием, но этого было достаточно, чтобы прокормить ее.
Но кто бы ни думал, что такой жизни не было уже два года, несколько его дядей отвезли ее домой. Подразумевалось, что она была женственной женщиной. Сопровождайте других мужчин.
Вдова Сюэ не зависела от нее, но здесь, в конце концов, место, где фамилия Сюэ занимает большинство, но в итоге дом оставили за ней, а землю разделили несколько дядей.
Сначала я думал, что эта женщина не сможет выстоять. Рано или поздно она вернется в дом своей матери. В любом случае, она жила в этом доме. Обычно она ее не видела, но у нее не было недостатка в рисе. В деревне ходили слухи, что я часто видел мужчин, бродящих по ее дому.
Этот вопрос был немного вульгарным, и патриарх Сюэ открыл специальный зал предков, чтобы разобраться с вдовой Сюэ. Я не знаю, хороша ли в этом эта женщина. Вероятно, это потому, что мужчина был забит до смерти. Он перенес слишком много гнева и просто ворвался в клан вместе с семьей.
Патриарх Сюэ сказал, что у нее был плохой характер, и она сказала, что фамилия Сюэ была бесстыдной и бесстыдной, грабила поля, она была женщиной и семьей, и земля не была зарезервирована для нее, как она жила. Она также сказала, что была полна решимости охранять человека, который не позволил бы ей охранять, она пошла в правительство, чтобы подать в суд.
Такая мегера, у которой нет возможности забрать ее, может только вытащить ее из дома семьи Сюэ. Как она могла выбрать место в конце деревни и попросить кого-нибудь построить дом? На протяжении стольких лет.
Я не слышал, чтобы кто-нибудь что-нибудь говорил о ней в последние годы, но ее дни все еще прошли, и я не знаю, где взять деньги. Как бы то ни было, жители деревни упомянули вдову Сюэ, все мужчины двусмысленно улыбнулись, а женщины почувствовали отвращение.
Все это произошло в прошлом году. В то время Чжаоэр и Сюэ Тинянь были еще маленькими, и все они слушали других.
Пока эти двое смотрели друг на друга, это тоже промелькнуло у них в голове. Затем они совпали, и они вдвоем пошли от того места, где была щель вдоль забора.
Огородный участок дома вдовы невелик, так что он выглядит как пол-акра. Хотя дом выложен плиткой, в нем всего две комнаты, в каждой из которых есть печь и сарай. Она не держала в своем доме никакого домашнего скота, всю дорогу шла тихо, а когда пошла вперед, то услышала, как кто-то, кажется, смеется.
Это был женский смех, и в нем смутно слышался мужской голос.
"...Ты давно обещал мне, что купишь мне заколку для волос. Теперь, когда шпилек там нет, я все равно умираю каждый день. Я боюсь, что возьму большую палку и вытолкну тебя вон?"
"Ты готов вытолкнуть меня отсюда?"
"Я не могу этого вынести, как и ты, я не редкость ..." Голоса этих двоих были приглушены, и только вдова Сюэ ела и смеялась. Через некоторое время тон был немного выше: "Ты действительно бесполезен как ребенок. В нем есть старик, а в доме есть женщины, которые наблюдают. Я слышал, что в последнее время вы были заняты поиском школы для своего сына. Неужели серебро, которое Янг дал тебе, снова уговорило меня? "
Чтобы представить это в перспективе, лицо Сюэ Циншаня было несколько потерянным, и его лицо упало на месте. Вдова Сюэ подняла брови и обвела глазами, опираясь на прошлое, и сказала: "Но если вы готовы уговорить меня, я приму это. Я боюсь, что однажды ты даже не сможешь меня уговорить."
Этот звук сладок, не говоря уже о том, что уши покалывает снаружи, и Сюэ Циншань не может этого вынести. Сразу же, чтобы не беспокоиться о вдове Сюэ, он снова поцеловал ее.
Звук внутри снова стих.
Через некоторое время он снова услышал вдову Сюэ: "... Но вы не идете искать школу, что могут сделать братья Джункай?"
"Ты действительно заботишься о соленой редиске, у меня есть идея ..."
Снаружи она снова и снова облизывала губы, она видела эту вдову Сюэ, и она была не очень красива. Она была Бай Цзин Вэньсю, но она не ожидала, что это будет так наедине. Неудивительно, что женщина в деревне отругала ее, когда она упомянула об этом, и многие мужчины в деревне были готовы прийти к ней.
Вот и все, если она правильно помнит, вдова Сюэ считается по старшинству и является женой двоюродного брата Сюэ Циншаня. Это действительно так ...
Думая о Сюэ Цзюньцае, он не знал, где здесь спрятаться, и ему было очень тесно. Сын пришел, чтобы поймать предателя Лао-цзы, но они наткнулись на них и последовали за ними. Было бы неловко, если бы он столкнулся с обеих сторон.
Подумав об этом, она потащила Сюэ Тиньяна и жестом велела ему быстро уходить.
Случилось так, что Сюэ Тинянь это мало интересовало, и они тихо ушли.
Вернувшись, думая, что Сюэ Цзюньцай все еще внутри, я задаюсь вопросом, поднимет ли он большой шум? Или случилось что-то еще. Но эти двое какое-то время держали свои сердца при себе. Тот, кто думал об этом некоторое время, видел Сюэ Цзюня, прежде чем вернуться.
Это нормально?
Вздохнув с облегчением, эти двое не могли не опечалиться из-за Сюэ Цзюньцая, у которого даже был такой отец.
Без нажима время суток пролетело быстро.
Только вечером, когда зашло солнце, деревня увидела вокал.
Взрослые и дети вышли из дома, и даже собака бегала по деревне, пользуясь прохладой. Только когда небо потемнело, ужин Сюэ был готов. Теперь ночь длинная, а ужин намного позже, чем раньше. Сюэ Циншань тоже немного пощиплет, сразу после ужина он вернулся с улицы.
Увидев слугу, он, казалось, побывал во многих местах. В последнее время, из-за слишком жаркой погоды, и Сюэ Цзюнь должен найти школу, Сюэ Циншань уже дал много выходных школьникам.
Просто глядя на это, он, должно быть, вернулся извне. Чжао подумал о таком жарком дне. Босс все еще выбегал на улицу. Он был так расстроен, что Ян принес воды и снова переобулся.
Оказавшись занятыми, семья собралась за обеденным столом на ужин.
Сюэ Циншань, казалось, не был голоден, держа палочки для еды и собирая рис в миску. Чжао подумал, что еда показалась ему слишком простой, и положил несколько палочек для еды в свою миску. Он также объяснил, что будет готовить цыплят дома, чтобы улучшить питание.
"Мэм, я здесь не по этому поводу. Это вопрос того, чтобы быть талантливым".
Воспитание маленького главного советника Глава 67.2
Как только эти слова прозвучали, все за столом посмотрели на него.
Сюэ Циншань просто положил палочки для еды и сказал Сюэ Тинянь: "Тинянь, дядя хочет тебе кое-что сказать".
Сюэ Тинянь посмотрела на него.
"Не вини своего дядю, ее женщина и ее семья неразумны, и Академия Цинхэ внезапно закрыла дверь, и твой дядя расстроил деньги, которые были разбиты в доме. Спрашивая снаружи, я также знаю, что Академия Цинъюань сейчас находится на ранней стадии своего развития. Это первоклассная хорошая школа в нашем городке, но у дяди мягкое лицо. Думая о беде твоей тети, я действительно не могу помочь тебе пойти в школу.
"Но после такого долгого бега я не потратил много денег на свою обувь, и я сломал две пары обуви. Я действительно не нашел лучшей школы, чем Цинъюань. Поэтому я хотел вам кое-что сказать, посмотрите, сможете ли вы поговорить со своим школьным учителем, пусть ваш красивый брат тоже поедет в Цинъюань, чтобы пойти в школу".
Посмотрите на Сюэ Циншань еще раз, искренние слова и искреннее лицо.
Если это не вышло утром, Чжао Эр действительно чувствовал, что характер этого человека был нехорошим, по крайней мере, для Сюэ Цзюня. Но после утреннего выхода я знал, что Сюэ Циншань украла серебро у Янгов, и все они использовались, чтобы уговорить вдову Сюэ, и перед семьей, одетой как усталый и тяжелый взгляд, они на самом деле все дурачились в нежном городке. Как вы думаете, почему у него возникает желание избить его?
Неудивительно, что он такой наглый, это все мысли о будущем. Ущипнул его, чтобы устроить такое шоу в эти дни, и выбрал другое время для выступления, и маленький человечек никогда бы ему не отказал.
Даже если я захочу отказаться в своем сердце, я не откажусь на лице, потому что дедушка Сюэ и Чжао все еще наблюдают. Даже если бы он вышел на улицу и сказал это, Сюэ Тинянь был неразумен.
На мгновение Чжао Эру действительно захотелось встать и рассказать все, что он видел утром, оторвав фальшивое лицо этого человека. Но в то же время перед ним мелькнуло сложное лицо Сюэ Цзюньцая.
Чжаоэр посмотрел на Сюэ Тиньяна, который держал в руке посуду и все еще медленно ел. Но по его опущенным бровям Чжаоэр видит холодный цвет его глаз
"Тин Янь, посмотри, что тебе сказал дядя, в чем твоя идея, скажи хоть слово".
Чжао вмешался: "Это такой пустяк, какая у него может быть идея. Иди и поговори со своим мужем, пес, ты хороший ученик, и твоему мужу это нравится".
Когда Чжаоэр хотела что-то сказать, Сюэ Тинянь поставила посуду и схватила ее со стола.
"Да, дядя, я пойду в школу в следующем месяце и поговорю со своим мужем".
Радость на лице Сюэ Циншаня была красноречивой, но он был очень сдержан. То же самое относится и к Ян, хотя она и смущена, но она также очень счастлива.
По сравнению с учебой сына ей было стыдно.
"Тин Янь, тетя, спасибо тебе. Тетушка раньше была невежественна, и она винила ее в неправильном ..."
"Не говори этого!"
С этим звуком, это был звук табурета, опущенного на землю. Звук был немного громким, и два маленьких яйца, которые не смотрели на него, тоже испугались, увидев его сразу.
Лицо Сюэ Цзюньцая было очень уродливым, и он, казалось, что - то подавлял. Его выступление потрясло всех.
"Джункай, что это такое?"
"Не говори этого, я не поеду в Цинъюань!" Кажется, у него много чего похоронено в сердце, и его грудь поднимается и опускается. Эти слова также, кажется, очень затрудняют ему говорить. Он даже не поднял головы.
Сюэ Цзюньцай хотел выйти на улицу, но его потянули Янь.
"Джункай, что это за * * * * такое? Цинъюань-такая хорошая школа, неужели ты думаешь, что твоя мать смущала тебя раньше? Я извинился перед Чжао Эром и Тин Янем ..."
Янги были немного в растерянности.
Глядя на такое лицо, Сюэ Цзюнь только чувствовал себя таким усталым. Он не знал, что сказать, он мог только повторить одно и то же предложение.
"Мама, я просто не хочу идти. Где угодно, Цинъюань не может".
"Джункай ..."
"Если ты не пойдешь, не иди, тебе не обязательно идти!" Сюэ Циншань также внезапно встал и сердито сказал: "Все члены семьи привыкли к тебе, твой отец занят твоим бизнесом, ноги почти убегают. Теперь я нашел для тебя место, и ты не можешь этого сказать, если ты не уйдешь, что ты хочешь делать? "
"Босс, ты только отругал Джуна за это, у тебя кружится голова!" Чжао плакал рядом с ним.
"Мама, когда я готов отругать его, но посмотри на него ..."
Сюэ Циншань был полон негодования и волнения. Он был очень взволнован и поклонился своему сыну, но его сын был невежествен и равнодушен.
Но все это было в глазах Сюэ Цзюньцая, но все они превратились в притворство.
"Папа, откуда у тебя лицо, как у тебя может быть лицо?" Сюэ Цзюнь выкрикнул это предложение после трудного времени.
"У меня нет лица, нет лица? Ну, ты, вонючий мальчишка, научись отвечать ..." Сюэ Циншань поднял руку и попытался ударить ее, но был обнят Яном.
"Босс, что ты делаешь!"
В комнате был такой беспорядок, что Сюэ Цзюнь выбежал.
"В любом случае, я не поеду в Цинъюань".
В ту ночь в большой комнате было много неприятностей.
Пожилая пара, наконец, убедила Сюэ Циншаня хорошо рассказать ребенку, но вскоре после возвращения большая комната снова оказалась в беде. Сюэ Цзюньцай не поехал в Цинъюань, что бы там ни говорила пара.
Сюэ Циншань сказал, что он вышел из себя и почти никого не ударил. Ян плакал каждый день, но не мог убедить его. Мало того, семья Сюэ тоже по очереди уговаривала его, но он просто не пошел.
Только Чжао Эр и Сюэ Тинянь знали, что происходит.
Вещи просто оставались в стороне.
Время пролетело быстро, и осенний урожай прибыл в мгновение ока.
Осенний сбор урожая всегда был самым напряженным временем для фермеров не только для сбора продовольствия, но и для хранения запасов на зиму. После осеннего сбора урожая погода внезапно стала холодной.
Зима в деревне Юцин очень холодная, и бизнес Чжаоэра зависит от сезона. Как только осень переходит в зиму, дел почти не остается. Однако с учетом прибыли, полученной в предыдущие месяцы, у него также может быть богатый год.
Сюэ Тинянь все еще путешествует между школой и своим домом, но его учеба намного загруженнее, чем раньше, потому что Линь Мяо намерен позволить своим четырем ученикам прийти на тест в феврале следующего года.
Только когда начал падать снег, Цинъюань закрыл музей. Музей откроется весной следующего года.
Сюэ Тинянь приходила домой, каждый день читала и писала статьи, а иногда учила детей читать и писать, и жить было интересно. Но по сравнению с ним вербовка детей более раздражает. Когда идет снег, невозможно никуда пойти. Все это-потеря денег. Но кто просил ее заниматься особым делом, действительно невозможно.
Дни проходили день за днем, и в мгновение ока наступил Новый год.
Воспитание маленького главного советника Глава 68.1
Вся деревня была покрыта белым, как будто одетая в серебристый костюм, толстый слой снега упал на крышу дерева, а под карнизом был привязан длинный ледяной конек.
В это время большинство жителей деревни не выходят на улицу, большинство из них окружены теплым Кан Маодуном у себя дома. Проработав целый год и имея возможность провести несколько дней зимой, многие люди приготовят несколько небольших закусок из жареных бобов и жареных семян, сидя на кане и окружая кровать, ее просто не меняют.
Сюэ Тинянь в это время делал то же самое. Он был одет в тонкую куртку и сидел на кане, его кровать была застелена постельным бельем и поставлена под стол канга. На столе Кан расставлены несколько маленьких тарелок с жареными семенами дыни, жареными бобами фенхеля, жареным арахисом и т.д., а также небольшая бамбуковая корзинка из ракушек.
Я также заварил чайник чая, и чайник был поставлен на небольшую плиту. Это был Сюэ Тинянь, который приготовил его сам. В нем были кислые сливы, апельсины и замороженные груши. Они странно варились, но были восхитительны на вкус. Он кислый и сладкий, который согревает желудок и переваривает пищу.
В последнее время Сюэ Тинянь стал толще, и его щеки раздулись до такой степени, что это видно невооруженным глазом. Он родился светловолосым и красивым, так что это казалось немного кокетливым, но была тенденция к детским лицам.
Теперь больше всего он ненавидит сжимать свое лицо, потому что у Чжаоэра всегда чешутся руки, и каждый раз, когда он видит его, ему хочется сжать его, точно так же, как Хейзи разглаживал его, когда он был молодым. Но теперь у Солнечных пятен нет такого лечения. Чжао Эр думает, что Солнечное пятно растет, а Мао уже не такой мягкий, как раньше.
В это время Куроко сидела рядом с Чжао Эром, глядя на жареный сладкий картофель в жаровне, одного человека и одну собаку.
Деревенщины согреваются, за исключением кана, который является жаровней. Некоторые изысканные люди все еще получают тазик из плитки или что-то в этом роде, в то время как другие просто берут кирпич и находят место, чтобы построить случайный. Когда зима закончится, без промедления уберите кирпичи.
Чжаоэр любит это делать.
В это время квадратный стол в середине второго дома был отодвинут и заменен большой жаровней площадью в полметра. Несколько небольших ковшей также были сложены из кирпичей вокруг жаровни и покрыты слоем хлопчатобумажных подушек, что делало их очень удобными для сидения.
Сладкий картофель в жаровне уже был приготовлен, и воздух наполнился особой сладостью.
Глаза Сюэ Тиньяна время от времени заглядывали в книгу, и Хэйцзы был еще более нетерпелив, и ему просто хотелось порыбачить лапами. Прежде чем **** волосатая лапа дотянулась до него, он получил пощечину в ответ.
"Я так волнуюсь, что ты не боишься отдать свои волосы тебе".
Куроко высунула язык и сделала два горячих вдоха, собачья морда была немного смертоносной. Только собаку рвет, чтобы что-то сказать, так что давайте съедим ее, а потом съедим сначала.
"Подожди немного, я еще не знаком". Это для собак и людей. Что касается жареного сладкого картофеля, Чжао Эр узнает жару, понюхав ее глаза с закрытыми глазами.
Она перевернула сладкий картофель огненными щипцами. Сладкий картофель не осмеливались класть в огонь на углях, чтобы он сразу сгорел. Положите его на край кирпичной кастрюли и медленно запекайте. Именно поэтому Чжаоэр любит использовать жаровню на кирпичной основе, жарить сладкий картофель и есть горячую кастрюлю, что очень удобно.
Через некоторое время сладость стала еще сильнее, и Чжаоэр достал из жаровни немного сладкого картофеля.
Одного бросили на землю, а остальных положили в бамбуковую корзину сбоку и отнесли в Кан.
"Подойди и попробуй".
"Холодно или нет, садись".
Два голоса прозвучали одновременно, Чжао Эр улыбнулся: "Как я мог замерзнуть перед жаровней".
"На Канге не тепло".
Чжао Эр только подвел его, поэтому ему пришлось подойти к нему и засунуть ноги в постель под столом Кан. Как только он вошел, на его ноги наступили две властные ноги. Сюэ Тинянь поджала ноги под себя и натянула на него одеяло.
Просто через некоторое время уже холодные ноги и ступни Чжаоэра согреваются.
В это время сладкий картофель был не таким горячим, как раньше, и Чжао Эр сделал перерыв пополам, и внезапно появилась оранжево-красная мякоть, источающая острый аромат.
"Отдам тебе".
Сюэ Тинянь взял его и откусил кусочек: "Замороженный сладкий картофель сладкий".
Он съел его за три или два и пошел за другим. Чжаоэр выпрямился, задаваясь вопросом, как долго у него рос рот, разве ему не было жарко?
"Не ешь слишком много, тебе придется поесть позже в полдень".
В это время кто-то притащил постельное белье, и они вдвоем оглянулись и обнаружили, что это была Куроко.
С одним Хейзи покончено. Нет, если вы еще не были зависимы, просто попросите об этом.
"Послушай, ты растолстел в последнее время, и тебе не нравится, если ты ешь минскую цветную капусту". Сюэ Тинянь усмехнулся над этим.
Веки Хейзи были слишком ленивы, чтобы дразнить его, просто чтобы покрасоваться перед Чжао Эром.
Человека без жены нельзя сравнивать с собакой с гаремом. Черный босс выходит, и бесчисленные **** держатся вместе. А он всего лишь невестка, которая все еще не может понять, как это сделать, и только испортит бедного маленького новичка.
Хейзи кокетничает с Чжаоером с чувством превратностей судьбы, которых у него не должно быть, и выдыхает и облизывает.
Это выглядит по-деревенски, а собаки все бездуховные, колючие и ошеломленные. Ке Эр только что съел этот набор, и он много смеялся, потирая голову, полную боли, и взял сладкий картофель из бамбуковой корзины.
Хэйцзы продолжал держать его и бросил взгляд на Сюэ Тинянь, прежде чем уйти. Послушайте, это мастерство, и оно несравнимо с некоторыми людьми.
Сюэ Тинянь сказал Чжаоэру: "Посмотри на этот уродливый взгляд, ты редкость".
"Где же уродливая Куроко, такая энергичная!"
Пока он говорил, Куроко снова поднял голову и ткнулся носом в ладонь. Чжаоэр потер его, прежде чем продолжить есть свою собственную вкусную еду.
Один человек и одна собака могут говорить о бесконечной гармонии.
Сюэ Тин был так зол, что больше не ел сладкий картофель и заснул на одеяле позади него. Чжаоэр взглянул на него, зная, что маленький человечек снова разозлился.
Чем дольше этот человек растет, тем лучше и лучше его знания, то есть его менталитет не длинный, как у ребенка.
Это также время, когда эти двое недавно столкнулись друг с другом, и Чжаоэр не так уж редок. Сюэ Тинзао всегда рядом. Между ними всегда есть чувство отвращения. Я видел тебя несколько дней назад, ты всегда уговаривал его изо всех сил, но теперь я слишком много уговариваю, и я ленив.
Она закончила есть сладкий картофель, который держала в руках, взяла лежащее рядом полотенце и вытерла руки. Сюэ Тинянь особенно заботится о том, что она хочет есть или есть, поэтому она хочет вымыть руки. Но мне было слишком лень идти к Кану, поэтому я положил рядом с собой матерчатое полотенце.
Вытрите ей руки дочиста и наберите детей, чтобы они достали бухгалтерскую книгу и счеты. В последнее время она изучает арифметику. Учителем, естественно, является Сюэ Тинянь. Молча размышляя о формулах в Священных Писаниях, он сразу же погладил счеты.
Там Сюэ Тинянь подождала некоторое время, но не увидела, как она встала, а вместо этого услышала звук четок абака, не говоря уже о том, что ее еще больше обидели.
Когда она хотела позвать ее, но у нее не было лица, она терла ноги икрами и с ненавистью скрежетала ими.
"Не звони мне, подожди, пока я закончу это". Она с отвращением обхватила его ногами, и недовольство Сюэ Тинянь усилилось. То, что он собирался сказать, снаружи раздался голос, за которым последовал знакомый громкий голос, на самом деле Мао Бадоу.
Они вдвоем были заняты тем, что садились на канг, надевали плотную одежду, а затем подняли хлопчатобумажную занавеску, чтобы выйти.
Перед внутренним двором был припаркован автомобиль с мулом. Здесь был не только Мао Бадоу, но пришли Ли Датянь и Чэнь Цзянь.
Воспитание маленького главного советника Глава 68.2
Трое мужчин были одеты в толстые куртки с хлопчатобумажной подкладкой, хлопчатобумажные шапки на головах, их щеки покраснели, а рты дышали белым газом.
Он облокотился на деревянную лестницу, чтобы увидеть Сюэ Цинхуая, который разгребал снег на крыше третьего сына, и сказал: "Тинци, они говорят, что вы-ваши одноклассники".
"Четыре дяди, это мои одноклассники". Сюэ Тинянь ответил и сказал троим: "Как вы пришли и как вы его нашли?"
Чжаоэр поздоровался: "Заходи, садись и поговори".
Ли Датянь завел машину с мулом, и Сюэ Цинбай тоже спустился с лестницы, а Сюэ Цинхуай и эти двое помогли отвязать мула. Затем один человек отвел машину в сторону, а другой завел мула в сарай.
Сегодня холодно, скот нельзя замораживать.
Ли Датянь деловито поблагодарил, а затем отправился в дом вместе с группой.
Мао Бадоу улыбнулся и сказал: "Ваш дом находится в деревне Юцин, и у вас под носом есть дорога. Этого не будет найдено. Кроме того, я был так расстроен в доме, что побежал к Датиану и взял Датиана, чтобы найти Аджиана, я пришел к тебе последним".
Хлопчатобумажная занавеска, висевшая перед дверью, была приподнята, и на голову нахлынул жар.
Мао Бадоу несколько раз топнул и стряхнул снег с ног, прежде чем сказать: "Эй, тебе здесь действительно тепло". Как он и сказал, он направился к жаровне.
Несколько человек сидели вокруг жаровни. Мао Бадоу все еще хвалил жаровню и сказал, что купит ее дома, когда вернется.
Ли Датянь усмехнулся над ним и сказал, что он слеп и глуп. Город отличался от сельской местности. Там было несколько горящих кангов, большинство из них горели на углях, и жаровня тоже была построена.
В преддверии этого Мао Бадоу был горькой слезой. Если здесь комфортно проводить зиму, то город действительно сравним с сельской местностью. В сельской местности полно дров. С осени люди чжуанху начинают собирать дрова и спасать зиму. Зимой они держат кошку в тепле дома.
Но это не самое хорошее место в городе. Раз он маленький, то жечь дрова неудобно. Не смотрите на толстого Мао Бадоу, но они все толстые, не устойчивы к жаре или холоду, как только на улице пойдет снег, он не съежится на диване. Это не потому, что я долгое время жил в этом доме, прежде чем у меня появился интерес играть в сельской местности.
"Яма для костра в твоем доме действительно большая, и твоя собака тоже толстая". Подросток из города приехал в деревню и почувствовал, что все здесь редкость. Он был так горд, что солнечные пятна смотрели на него собачьими глазами. Мастер.
"Вы высушили штанины, и вы все пойдете в кан, и кан будет теплым".
"Красивая и прилежная личность сестры Чжао-цветок в городке Хуян", - сладко сказал Мао Бадоу.
Ли Датянь открылся ему рядом с ним: "Ты сказал это сестре Янь Ран".
«действительно?» Мао Бадоу выглядел потрясенным. "Ты, должно быть, неправильно это помнишь".
Несмотря на то, что Сюэ Тинянь не раз дискредитировал себя, Чжао Эр все еще думал, что Бадоу был живым сокровищем и был польщен. Она улыбнулась и сказала: "Я купила голову овцы до того, как дома пошел снег, и мясо было заморожено снаружи. Вчера я отрубил кусочек талой воды. Как только ты придешь, я приготовлю тебе горшочек с бараниной для еды в полдень".
"Так приятно вербовать детей, я знал, что здесь есть вкусная еда".
Это причина, по которой четверо предпочли бы забежать так далеко и приехать в семью Сюэ, потому что у них есть вкусная еда.
Чжаоэр улыбнулся, взял несколько домашних закусок и разложил их, а затем похлопал и подошел к плите.
Когда мы ели в полдень, Мао Бадоу снова был удивлен, потому что кастрюля для еды семьи Сюэ сильно отличалась от людей. Оказалось, что он использовал железную подставку, чтобы съесть подставку для кастрюли прямо на жаровне.
Чжаоэр также приготовил много вареных блюд, таких как Бай Сон, редис, грибы, квашеная капуста и замороженный тофу. Мао Бадоу не мог дождаться, когда проглотит свой язык.
"Сестра Чжаоэр, у вас есть место в вашем доме? Я хочу остаться здесь на два дня". Слова еще не устоялись. Он также чувствовал себя немного бесстыдным и был занят серьезной историей: "Кроме того, я уже давно не обсуждал обучение с Тин Янем. Давайте вместе все обсудим. Кстати, перед тем как прийти, я зашел к учителю, и он попросил меня принести тебе несколько книг. "
Ехать в город из сельской местности неудобно из-за снега, поэтому Мао Бадоу много раз ездил в семью Линь, чтобы попытаться проявить сыновнее благочестие к ученикам.
"Место дома такое просторное, такое большое, что тебе хватит места для сна, там слишком много футонов. Он убьет свиней через два дня, а затем съест овощи, убивающие свиней, и затем уйдет".
"Свиное блюдо? В чем дело?"
Конечно же, это был ребенок в городе, и он даже не знал, что такое блюдо из свиньи. Несколько сельских девушек переглянулись, широко улыбнувшись.
Ли Датянь сказал: "Блюда из свиней-это блюда, которые вы не ели".
"Хороший ты Ли Датянь!"
Мао Бадоу хотел пошарить вокруг и поднять шум, но, к сожалению, через большую железную сковороду Чжао Эр сказал: "Также просто хотеть есть блюда из свиней, но вы должны сделать кое-что для меня раньше".
"в чем дело?"
Чжаоэр рассмеялся и ничего не сказал, а сказал, что это было после еды.
То, что сказал Чжаоэр, должно было помочь ей написать куплеты для Весеннего фестиваля.
Она не только писала куплеты на Весенний праздник, но и получала различные благословения. Она приготовила красную бумагу.
"Пришло время проверить твои знания. Я не силен в написании куплетов на Весенний фестиваль, поэтому оставляю это вам. Я буду отвечать за то, чтобы разрезать бумагу для вас. Когда я закончу писать все эти бумаги, я возьму тебя с собой и повеселюсь. "Чжаоэр вытащил толстую стопку красной бумаги и положил ее на квадратный стол".
Эта красная бумага может отличаться от других бумаг. Он широкий и длинный, и на первый взгляд он не обрезан. Мао Бадоу и другие использовали визуальный осмотр, чтобы записать эти красные бумаги, примерно сотни фотографий?
"Сестра Чжао, ты хочешь так много весенних куплетов?" Мао Бадоу причмокнул губами.
"Продавай! Воспользовавшись кануном Нового года и заработав целое состояние, вы также можете сэкономить немного денег на покупку закусок".
Четверых из них вытащили и весь день писали куплеты о Весеннем празднике в доме. К счастью, в доме было тепло и полно людей. Ты сказал, что я рассмеялся. Скоротать время было нетрудно.
Написав одну, Чжаоэр взял магазин кантоу, и чернила на ней быстро высохли. Затем четыре человека отвечали за написание, а Чжаоэр отвечал за сбор. К тому времени, как стемнело, было написано почти 500, и было еще сотни символов Fu, которые все равно не были учтены.
Чжао эр только улыбнулся кухарке. Несколько человек устали как собаки, но они не рухнули на канг. Мао Бадоу несколько раз вздохнул, сказав, что сестра была такой жестокой, он поел, и она хотела его жизни.
Тем не менее, они снова приготовились к ужину, и когда трапеза закончилась, Чжаоэр вскипятила воду, чтобы вымыть их, и достала несколько новых постельных принадлежностей, которые она только что купила в этом году, и пошла спать к Саньфану и Сюэ Таоеру.
Глядя на уход Чжаоэра, Сюэ Тинянь испытал непреодолимое желание ударить нескольких человек.
Воспитание маленького главного советника Глава 69.1
Если на улице пойдет снег, то будет раннее утро.
Он встал рано утром и приготовил завтрак с Сюэ Таоером. На завтрак была тортилья и пшенная тыквенная каша.
После того, как еда была готова, Чжаоэр пошел звонить некоторым людям.
Через несколько мгновений из дома по очереди вышли несколько подростков в толстых куртках.
Снег прекратился вчера, но снег еще не растаял. Мао Бадоу набрал пригоршню снега и скатал его в шарик. Пока Ли Датянь не обращал на это внимания, он засунул его себе в шею.
Когда дело доходит до игры в снежки, ребенок города не так хорош, как ребенок страны. Свидетелем этой сцены была прямая улыбка ха-ха, даже Сюэ Таоэр тоже прикрыл рот и засмеялся рядом.
"Эти малыши действительно живые", - сказал Чжоу с улыбкой и спросил Чжао Эра: "Почему эти двое младенцев так плотно упакованы? Считается, что в первый раз , когда я приезжаю в деревню, я не выношу холода. Где могут стоять люди в городе? "
Чжаоэр ухмыльнулся и кивнул. Естественно, я бы не сказал Чжоу, что у Мао Бадоу и Ли Датяна была половина лица, но это было не просто холодно.
В доме мастер Сюэ услышал смех снаружи и не смог удержаться от улыбки. Вчера несколько человек пришли от Мао Бадоу и подошли к стене главного зала. Дедушка Сюэ знал, что они были одноклассниками Сюэ Тинянь.
Думая об одноклассниках, Сюэ Сюэ не могла не думать о Сюэ Цзюньцае снова. После этого инцидента семья Сюэ все еще не трогала Сюэ Цзюньцая. Сюэ Циншань и его сын какое-то время облажались, но все же нашли ему школу, но не в поселке Хуян, а в соседнем поселке Аньян.
Поскольку он был не в своем родном городе, он, естественно, был далеко, и ему пришлось ехать на автобусе полдня назад, поэтому Сюэ Цзюнь редко возвращался с тех пор, как пошел в школу.
Нет, похоже, что Сюэ Тинянь был дома несколько дней, и он все еще не вернулся. Семья Сюэ попросила кого-нибудь отправить письмо. Они сказали, что вернутся до двадцати трех, но они еще не вернулись.
Дедушка Сюэ собирался позавтракать позже, снова сказал он боссу и попросил его еще раз спросить его, может ли он вернуться через двадцать три.
Дедушка Сюэ теперь полон чувства оцепенения. Он всегда чувствует, что его внук стал врагом своему отцу, но почему он стал врагом, но непонятно.
После завтрака все собирались куда-нибудь пойти.
Все они хорошо вооружены и хорошо одеты. Сюэ Тао'эр тоже пошла, она тоже была дома угрюмая, Чжао Эр планировал вывести ее проветриться, конечно, чтобы подраться. Из-за того, что Мао Бадоу не мог изменить свой тон, Чжаоэру было не по себе от работы Ли Датяна.
Группа из двух человек выехала на двух машинах с Чжаоером впереди, а Ли Датянь последовал за машиной.
Чжаоэр уже спланировал, куда идти, и повел всех в соседнюю деревню, не останавливаясь. Въехав в деревню, она подогнала машину к пшеничному полю, выбрала место, вытащила из машины две лопаты и приказала Мао разгребать снег.
Чтобы расчистить там снег, Чжаоэр взял Сюэ Таоэра, чтобы вытащить куплеты Весеннего фестиваля. Дом девушки был внимательным, а ее руки и ноги были легкими. Они вдвоем вытянулись один за другим и разместили один за другим. Через некоторое время вагон наполнился весенними куплетами.
Все это было белоснежным между глазами, и оно было таким огненно-красным, и это было ослепительно, когда смотришь.
В это время Чжао Эр достал гонг и громко постучал.
Люди в деревне знакомы со звуком гонга. Всякий раз, когда звучит этот звук, приходит что-то дешевое и хорошее. На этот раз, сидя дома в Кошачью зиму, у некоторых женщин даже возникают слуховые галлюцинации, и они всегда чувствуют звук гонга, возвещающий о приходе счастливого младшего брата.
Буквально мгновение спустя Мао Бадоу и другие увидели замечательную сцену--
Жители деревни несли их в руках и несли что-то на плечах. Они шли сюда и смотрели на них издалека. Они были плотными и пугающими.
Для чего это нужно? !
"Сестра Чжао Эр, ты всех злишь, они нас побьют?"
Он набирал детей, но не смеялся, и когда люди подходили, он начинал здороваться: "Пришлите Фулинмена! Пошлите Фулинмена! Не нужно спрашивать, не нужно покупать, и здесь есть хороший и дешевый весенний куплет. Пара из пяти статей, деньги, пять больших эссе и три маленьких эссе. Купите пару больших, пошлите слово благословения и купите пенни за одно благословение. Есть большие и маленькие, на двери, на двери дома, в сарае для животных, в зернохранилище и счастливые знаки, не беспокойтесь о богатом урожае в следующем году! "
"Эй, мне нравится слушать счастливого младшего брата, и это звучит хорошо", - сказала женщина.
"Правильно, я не могу родить такого способного ребенка".
"Пусть ты родишься, ты не сидишь дома и не ешь всухую и густо, просто жди благословения своего сына!"
Несколько женщин говорили и говорили, и дети сказали: "Старые и молодые, мои дяди, тети, бабушки и дедушки, на этот раз мы не получаем еду. В этом году Бог вознаграждает наши лица, у каждой семьи хороший урожай, и у нас слишком много еды, чтобы есть. Уже почти Новый год, и мне всегда приходится зарабатывать несколько небольших долларов, чтобы сшить одежду и купить цветы для девочек дома".
"Все, что угодно, что бы вы ни говорили, даже если все остальные, мне нравится слушать Счастливого Брата, и я чувствую себя комфортно. На этот раз мы не дадим еды, мы заплатим!" Мужчина в шапке из собачьей шкуры Поставил мешок с зерном на землю, а затем вынул из твоих рук кошелек с деньгами: "Брат Чжаокай, ты должен выбрать один для своего дяди, у нас в доме есть дверь, дверь в прихожую, дверь в амбар и дверь в печь. Кстати, там есть сараи для животных. "
Чжао Эр был недвусмыслен, поэтому он достал из машины весенние куплеты, и Сюэ Таоэр помогла ей.
"Дядя, у вас есть пара больших, четыре пары маленьких, и вы можете с полным основанием сказать, что у вас 17 эссе. Если вы купите один набор, даже если у вас будет 15 эссе, я пришлю вам еще пять благословляющих персонажей, по одному на каждой двери. . "
"Хорошо, просто сделай это!"
Как только я услышал, что это намного дешевле, появились также покупки и дарения, что было намного дешевле, чем покупать в одиночку. Многие жители деревни поддались искушению, и все они потребовали набора.
Чжаоэр снова сказал: "Некоторым дядям не нужно так много дома, и мы также продаем меньше. Это немного счастливее. Пара больших совпадений с двумя маленькими, а затем возьмите трех счастливчиков, в общей сложности десять пенни".
Сразу же некоторые из них застеснялись, или дома не было животных, и все они затопили.
Сцена была чрезвычайно оживленной, и он медленно раздал весенние куплеты и забрал деньги обратно. Сюэ Таоэр был первым, кто увидел такое событие. Хотя в глубине души он был взволнован, он все еще помнил, что должен помочь сестре Чжаоэра.
Мао Бадоу там уже был ошеломлен. Сюэ Тинянь был так занят, что позвонил Чэнь Цзяну и Датяну и вышел вперед, чтобы помочь продать куплеты Весеннего фестиваля.
"Брат Чжаокай, ты можешь написать слова выше? Мы идем в детский дом, чтобы спросить, но это не может стоить так много денег". В каждой деревне всегда есть освежающие и сложные, и, конечно, это слишком дорого. Да, всегда хочется быть придирчивым.
Чжао Эр не испугался этого, он улыбнулся и ответил: "Дядя, ты идешь в дом Туншэна, чтобы попросить куплеты для Весеннего фестиваля. Иногда вы все еще можете получить это. В конце концов, хозяин Туншенга занят. Напишите картинку на двери в доме. Мы другие. Если вы упомянете что— то еще, мы, возможно, не сможем, но если мы скажем слова..."
Она указала пальцем на Сюэ Тинянь и других и сказала: "Вы знаете, что они делают? Все они являются студентами Академии Цинъюань в городе, но все они преувеличены дедушкой графства и его пожилыми людьми. Хотя это и не ребенок, это закончится в следующем году , Может быть, это жизнь ребенка, это талантливый старик, и тогда ваше слово будет стоить денег".
"эй!”
"Школа Цинъюань? Я слышал, что эта школа-хорошая школа. Многие люди хотят отправить своих детей, но они не могут поехать".
"Я слышал, как люди говорили, что король-землевладелец хотел послать своего сына, но они отказались принять его, сказав, что это слишком скучно и квалификация не очень хорошая". Сельский житель очень серьезен.
"Это все ученые!"
Воспитание маленького главного советника Глава 69.2
Сюэ Тинянь, даже некоторые из них, заняты. Мао Бадоу немедленно выставил идиота с отвисшей челюстью, заложил руки за спину и добился прогресса, а группа лучников глубоко выгнула руки: "Дяди и тети хвалили".
"Послушай, этот ребенок совсем другой, когда ты смотришь на него. Будущий талантливый мастер!"
Сюэ Тинянь посмотрел на мужчину с тремя сумками сбоку, как он может отличаться от других, а затем рассмеялся.
"Ученица, детка, ты пропустила то, что мы написали выше, мы просто не можем это прочитать, и мы не знаем, что на нем написано", - спросила горничная перед Мао Бадоу.
Мао Бадоу также был недвусмыслен и сразу же сказал: "Шунцзин каждый год имеет широкий источник, и каждый год безопасен и долговечен. Горизонтальное утверждение: Цзи Син Гао Чжао".
"Эй, это хорошая идея".
"А как насчет этого в моем доме?"
"Каждый получает больше работы и больше счастья, а урожай и урожай сладки ..."
Здесь Ли Датянь улыбнулся и сказал нескольким людям: "Бадоу наконец-то может быть полезен".
На другом конце дяди и мадам были окружены Мао Бадоу, который читал куплеты Весеннего фестиваля, и в то же время они, наконец, поняли, почему младшая сестра попросила их написать куплеты Весеннего фестиваля достаточно, чтобы быть "земными", быть практичными, слишком кислыми. Не будь таким скрипучим. На самом деле, большинству старых и молодых мужчин и женщин нравятся такие дяди.
Продав эту деревню, отправляйтесь в следующую деревню.
Продано более 500 картин с куплетами Весеннего фестиваля и персонажами Фу, но продано только две деревни, и их почти нет. По прошествии такого промежутка времени Ли Датянь и другие также были немного шокированы скоростью поступления денег. Бумага не очень хорошая, а чернила обычные. Единственная стоимость-это рабочая сила, но один набор может продать, по крайней мере, более десяти предметов. Зарабатывайте более 80%.
"Сестра, разве мы не вернемся и не напишем, давай не поедем в соседнюю деревню? Когда ты вернешься с улицы, мы почти сможем догнать другую партию." внезапно сказал Чэнь Цзянь.
Чжао Эр тоже об этом думает. Она больше думает и даже хочет продать его в городе. Какое-то время она планировала управлять несколькими близлежащими деревнями, и теперь кажется, что бизнес очень перспективный.
Она сказала то, что думала в глубине души, и сказала: "Пользуясь этим годом, мы также зарабатываем много денег, и мы сэкономим вам немного денег на экзамене в следующем году. В этом мире нет недостатка в деньгах, вы не можете просто потерять их. Я только прочитал книгу и проигнорировал фундаментальную проблему. Ты возвращаешься писать, мы выходим продавать, я позвоню нескольким людям, когда эта поездка вернется, давайте сделаем большую работу. Будьте уверены, вы должны посчитать по одному, мы зарабатываем деньги, которые делим поровну, это не уменьшит ваши преимущества".
Чжаоэр сказал все так исчерпывающе, что другие не смогли бы ничего сказать, если бы он захотел отказаться. Поэтому солдаты разделились на две группы: Сюэ Тинянь повел Мао Бадоу и других домой, а Чжаоэр повел Сюэ Таоэра в следующую деревню.
"Ты можешь взять сестру Тао'эр?" Сюэ Тинянь все еще немного волновалась, когда села в автобус.
"В этих десяти милях и восьми деревнях ты все еще боишься, что кто-нибудь не съест меня? Ты забыл про солнечные пятна?" Как он сказал, из кареты высверлили большую собачью голову, и он ахнул, увидев Сюэ Тинянь. Когда я выходил раньше, лицо чернолицего Лай-Лая не опускалось в машину, думая о том, чтобы поймать две машины, там было так много мест, поэтому я взял его.
"Эта линия, ты возвращаешься пораньше".
Чжаоэр быстро вернулся. Когда он вернулся домой, семья Сюэ была занята, потому что Сюэ Цзюнь тоже вернулся.
Сюэ Цзюнь страдал от обморожения лица и рук. На самом деле я хочу знать, что в школе нет Кана, и я могу полагаться только на уголь для отопления, а там, где богатые ученики дома не могут сжигать уголь, они могут полагаться только на жесткое сопротивление.
Семья Чжао чувствовала себя ужасно расстроенной, и во дворе были слышны звуки плача. Чжаоэр вздохнул, отдал машину Сюэ Цинбаю и направился к дому.
Внутри дома Сюэ Тинянь и другие усердно работают над написанием книги.
Кажется, все знают, что они могут зарабатывать деньги и делать большие деньги. Хотя деньги-это блок, без денег ничего нельзя сделать.
Чжаоэр не занял много времени, поэтому он достал вторую партию весенних куплетов. Сюэ Цинхуай тоже пошел на этот раз. Всегда тревожно отпускать двух девушек на свидание.
Группа людей была занята до тех пор, пока небо не было уничтожено, и это не считалось, пока не вернулся грузчик, и его заменили двумя полными пачками медных пластин.
Когда Чжао Эр перевернул матерчатый мешок на кане, он услышал дребезжащий звук, который был очень приятным.
Мао Бадоу несколько раз пошатнулся: "Сколько детей нужно, чтобы вербовать детей?"
"Не так много, по оценкам, их двенадцать серебряных".
В общей сложности было запущено пять деревень, в среднем в одной деревне продавалось 200 комплектов. Там было пятнадцать литров и десять литров. Конечно, были и розничные продажи, но у Чжаоэра было многое на уме.
"У тебя еще есть силы? Если так, давайте поможем пересчитать деньги, и мы разделим их после подсчета".
Когда я услышал это, я потерял силу и стал сильным.
Как раз такое количество, один человек, одетый в веревочку, быстро разобрался. Ни больше, ни меньше, десять тысяч двести семьдесят восемь эссе.
В общей сложности семь человек в среднем делятся на семь частей, и одна часть - это больше, чем один или два балла. Сюэ Тао'эр не хотела говорить, что она ей не помогла. Куплеты были написаны Сюэ Тинянем, а куплеты были проданы Чжаоером и Сюэ Цинхуаем.
Чжаоэр вложил ей в руки связку медных монет: "Хорошо, Таоэр, у нас здесь нет такого алгоритма. Ты держишь его сам, откладываешь приданое или что-то в этом роде, и позже у тебя будет больше денег".
После этого Тао'эр вернулся в три комнаты с разделенными деньгами. Когда Чжоу увидел деньги, в его глазах заблестели слезы: "Ты щедрая девушка, и у тебя есть забота. Я отплачу в будущем".
Это не является исчерпывающим. До этого Чжоу шептался и брал старую четверку, чтобы заняться бизнесом. У старой четверки был острый и пряный вкус, но они хотели попросить мужчину поговорить с Чжао Эром, но у мужчины не было лица, чтобы сказать, кто хотел, чтобы людям не потребовалось много времени, чтобы получить кусок горы и дать субсидию на пропитание трем спальням.
Чжоу теперь также может видеть, что вербовка детей-это навык, следовать за второй комнатой и беспокоиться об их плохой жизни в будущем.
Счастье всегда коротко. Поев, Чжаоэр снова вошел с кипой красной бумаги.
Эти красные бумажки были куплены в городе до того, как она вернулась днем. В отличие от прошлого раза, она купила много.
"Все сыты и достаточно отдохнули. Работайте быстро".
"Сестра Чжаоэр, вы, должно быть, в своей жизни были домовладельцем".
Чжао Эр был недвусмыслен и кивнул с улыбкой: "Ты станешь крупным землевладельцем в своей жизни, и ты ждешь, этот день не за горами".
После небольшого ворчания все они работали на вас, а Сюэ Таоэр и Сунь Чжоу пришли помочь разрезать бумагу. Чжаоэр поднял дверную занавеску, чтобы выйти. Снаружи уже стемнело, и главная комната и восточная каюта были освещены.
Она подошла к восточному окну и западному окну и постучала в окно.
Никто не должен.
Постучал еще несколько раз.
Вскоре после этого окно открылось изнутри, открыв худое лицо Сюэ Цзюня.
Он очень удивленно посмотрел в глаза Чжао Эра, но его голос был сухим: "Чжао Эр, что-то не так?"
"Ты отдохнул? Работай на меня без отдыха".
Сюэ Цзюнь не ожидал, что Чжао Эр скажет это. Он был немного ошеломлен и долго говорил: "Я не отдыхал, какая работа".
"Ты знаешь, когда выйдешь".
Когда Ян спросил Сюэ Цзюньцая, почему он вышел, дверь скрипнула, и Сюэ Цзюнь вышел.
Янги тоже последовали за ними, все еще спрашивая, что они делают.
Чжаоэр сказал: "Тетя, не волнуйся, я звоню Джунджуну, чтобы он помог мне работать".
"Что он может для вас сделать, завербовав вас, чтобы сделать звонок в Джункай ..."
"Мама, ты заткнись, я готов это сделать!" внезапно сказал Сюэ Цзюньцай.
Янг не осмелилась заговорить сразу, и после предыдущей сцены она также поняла, что ее сын изменился. Теперь Сюэ Цзюньцай немного пугает Янь. Если раньше они говорили, что были избалованы, то теперь держат в руках и боятся упасть, и они боятся упасть в рот.
"Да, что бы ты ни делал, ты идешь, ты идешь".
"Поехали".
Они вдвоем подошли к двери второго дома. Когда хлопчатобумажный занавес был поднят, открылась сцена внутри.
Школа процветающая и оживленная, теплая и спокойная, у всех на лицах улыбки, и они кажутся очень счастливыми.
"Ты видел это? Все они были пойманы мной за работой". Чжаоэр указал на молодых людей, которые писали там большие иероглифы. Когда не хватило места, они позаимствовали столы с тремя спальнями и четырьмя спальнями и соединили их вместе Большим столом. Женщины и мужчины были заняты тем, что кан резал красную бумагу.
"Ты всегда знаешь, как писать, вот что ты делаешь. Будьте уверены, у вас есть деньги".
Сюэ Цзюньцай поспешно сказал: "Сестра рекрут, вы мне не платите, я буду работать на вас".
Почерк Мао Бадоу теперь устал. Увидев, что Чжаоэр поймал сильного мужчину, он тут же бросил ручку и подбежал: "Ты здесь, чтобы помочь, быстро, сюда".
С этими словами его рука легла на шею Сюэ Цзюньцая и потащила его прочь.
После того, как Сюэ Цзюнь отреагировал, его заклинило ручкой.
"Быстро пиши, не удивляйся. Я устал и отдохнул".
Глаза Сюэ Цзюньцая были немного горячими, он обмакнул перо в чернильный камень и написал это.
Воспитание маленького главного советника Глава 70.1
Чжао Эр сказала, что большая драка-это не пустые разговоры, она позвонила Цзян Ву, Гао Шэну и другим на следующий день.
Цзян Ву и другие отвечали за то, чтобы выходить на продажу в деревнях и поселках в поселке Хуян, в то время как Сюэ Тинянь и другие писали дома. Что касается Сюэ Таоэр, Сун Чжоу и т.д., Они отвечают за логистику дома, а Чжао Эр отвечает за развертывание повсюду.
С 19 - го дня двенадцатого лунного месяца по 24-е я, наконец, обежал все близлежащие деревни и продал более двух тысяч комплектов. Там было бесчисленное множество счастливых персонажей и разбросанные куплеты Весеннего фестиваля. Сюэ Тинянь и другие - самые трудные. Почти все они написаны с раннего утра до темноты. Когда они устанут, они немного отдохнут, а затем продолжат, когда закончат. Все спешат, потому что это все серебро.
Чжаоэр больше ничего не может сделать, но может компенсировать только нескольких людей, изменив привычки дома.
В течение этого периода другим людям в семье Сюэ также было любопытно, что эти люди каждый день прятались во втором доме. Они вошли и с любопытством посмотрели на него, только чтобы узнать, что весенние куплеты, которые были разложены снаружи, на самом деле были сделаны вторым домом.
В последнее время этот весенний фестивальный куплет процветает. Если кто-то хотел двустишие для Весеннего праздника, они должны были попросить жителей деревни написать его. Каждый год сочиняя куплеты для Весеннего фестиваля, Сюэ Циншань смешивает много вина и мяса. Когда вы приходите просить о чем-то, вы всегда должны придать чему-то значение, обычно бутылке домашнего вина или куску мяса.
Но этот год тоже был удивительным. Никто об этом не просил. Сюэ Циншань все еще задавался этим вопросом. Позже я узнал, что это был кто-то, кто продавал куплеты Весеннего фестиваля в деревне в этом году, и Семья Цзян.
Сюэ Циншань был раздражен и заинтригован. Куплет знаменитости был оттуда, откуда семья Цзян получила куплеты Весеннего фестиваля. В его семье не было ученых. Он поискал глазами парочку, чтобы посмотреть. Я был так зол, что не смог получить пособие в этом году. Там была вдова Сюэ, и он тоже обещал устроить новый год для другой вечеринки.
Теперь, когда вино и мясо еще не доставлены, разве они не могут купить их за серебро? Но в нем нет серебра, его кошелек чище, чем его лицо.
Кто когда-либо хотел дойти до конца, тот, кто ограбил его бизнес, на самом деле был самим собой.
Ну, ты же двухкомнатный, два маленьких детеныша каждый день делают с ним все правильно!
К сожалению, на этот раз Сюэ Циншань никто не помог. Естественно, три спальни и четыре спальни, само собой разумеется, было ясно, что они следовали за второй спальней. Там дедушка Сюэ и Чжао, для них, просили не денег, а гармонии своих детей и внуков. Хотя Чжао пристрастна, ее внук и внук тоже находятся внутри на этот раз. Она, естественно, не станет встречаться лицом к лицу с внуком, не говоря уже о Яне, скажем так, Сюэ Цзюньцай-это именно то, что есть.
Особенно Сюэ Цзюньцай забрал деньги обратно. Он сделал всю дневную работу, а вечером следующего дня завербовал его и раздал ему деньги. На следующий день, из-за обилия рабочей силы, они управляли множеством деревень, и каждая из них набрала два или два очка.
Это первый раз, когда Сюэ Цзюньцай заработал деньги. Излишне говорить, что волнение в его сердце ясно. Его мать знает, что у нее предубеждение по поводу второй комнаты. Получив серебряные деньги, она покажет их Янгам.
Насколько сложно настроение Яна, не говоря уже о том, что он никогда не возражал против того, чтобы его сын работал на Эрфана. Ей тоже не нужны были деньги Сюэ Цзюньцая. В конце концов, именно ее сын заработал первые серебряные деньги. Даже если бы у нее были крепкие руки, она бы даже встретила Новый год.
Однако Сюэ Цзюньцай жестко остановил ее. Он знал, что дома нет денег, и все деньги в семье, конечно, достались ему, и его отцу досталось много.
"Мэм, вы держите эти вещи на Новый год. Ты не можешь всегда позволять бабушке и дедушке держаться за нас. Кроме того, у бабушки с дедушкой нет денег." Да, пожилая пара почти выжата из серебра в своих руках. Я также получил много еды, но я могу заплатить налог и оставить достаточно семян и пайков на следующий год, почти ничего не оставив.
Особенно в этом году небывалый урожай, цена на зерно тоже дешевая, и, наконец, продали два или два серебра, но Сюэ Циншань отвез его в Сюэ Цзюньцай в следующем году для ремонта.
Это было то, что Ян сказал Сюэ Цзюньцаю, просто чтобы избавить его от беспокойства о Шу Сю, но Сюэ Цзюньцай сказал ей, что Сюэ Циншань, должно быть, обманывал, и что деньги, должно быть, были переданы вдове. Так что в этом году новогодние товары большого дома еще не были обработаны. Только подождите, пока свиньи разделят мясо, оставят часть еды для собственного употребления, а остальные деньги продадут за другие новые товары.
Видя, что Янги все еще говорят о том, чтобы подождать, пока свиньи убьют, Сюэ Цзюнь только сказал: "Ты просто возьми это, а я получу зарплату от Чжао Эра и сохраню ее сам".
Янг просто смирился с этим.
С начала 24-го некоторые жители деревни начали убивать свиней, и снег и снег на улице не могут остановить энтузиазм жителей деревни по поводу убийства свиней. Соотечественникам нелегко есть мясо, поэтому они могут есть его открытым только тогда, когда убивают свиней в Новом году.
Однако открытая еда означает, что на самом деле никто не может этого вынести. Деньги на мясо в следующем году, детскую одежду и несколько иголок и ниток в доме должны быть собраны из этих свиных денег. Так что даже если люди убьют свиней, у них будет достаточно еды только на Новый год, а остальное будет продано сельским жителям, у которых дома нет свиней.
Дедушка Сюэ уже посетил мясника в соседней деревне. В этот день семья Сюэ была занята ранним утром.
Мясники убивают только свиней, но, несмотря ни на что, эту свинью похоронили на зиму, и теперь она должна попасть в рот. Его нужно почистить, поэтому первая задача - искупать свинью.
Двух жирных свиней вымыли, и пришел мясник.
Он взял Сюэ Цинбая и Сюэ Цинхуая, чтобы связать свинью. Большая жирная свинья была слишком ленива, чтобы смотреть на это, и ему совсем не хотелось двигаться. В этот момент он боролся так сильно, что закричал и был несчастен.
Мао Бадоу хотел пойти посмотреть на свиней. Он не осмелился выйти, когда услышал это, поэтому лег на оконную щель и выглянул наружу.
Ли Датянь рассмеялся над ним, а Мао Бадоу смог встать и сразу же слез с Кана. Героический и праведный человек, который протиснулся в открытую дверь, Ли Датянь выходил. Кто-нибудь видел, как мясник взял острый нож и вонзил его в шею свиньи.
Воспитание маленького главного советника Глава 70.2
При этом ударе ножом свинья завизжала еще более жалко, и в то же время вытекло большое количество крови. Чжоу взял горшок, чтобы получить свиную кровь. Получив горшок, Сюэ Таоэр быстро поменял его и передал. В это время Чжаоэр прошел мимо маленького горшка, вылил содержимое маленького горшка, а затем продолжал помешивать кукурузным стеблем, чтобы предотвратить застывание крови.
Мао Бадоу Чжэнь Бао видел подобную сцену и сразу же откинул голову назад, его толстое лицо испуганно побледнело. Ли Датянь сразу же рассмеялся: "А еще сказал, что ты не даешь советов".
Мао Бадоу, у которой всегда были острые зубы и острый рот, на этот раз наконец заткнула рот.
Через некоторое время он притормозил и спросил: "Какой фокус делать с кровью?"
"Клизма, восхитительно".
"Я все еще могу есть? Я не могу есть!"
Но вскоре он был побежден.
Две свиньи занимали семью Сюэ больше часа.
Легко убивать свиней и трудно брить свиную шерсть.
Здешний мясник нес две свиные ножки и одну свиную, и жители деревни сразу же услышали ветер.
"Хуайцзы, я слышал, что твоих свиней собираются продать. Сколько вы собираетесь продать?"
Сюэ Цинхуай был ошеломлен. В это время мистер Сюэ уже вышел из дома и поздоровался: "Не продавайте слишком много. Оставляй себе еду и продавай ее за пятьдесят фунтов".
Лай Жэнь сказал: "Почему вы так мало продаете в этом году? Но кроме того, у тебя много членов семьи, и ты можешь это съесть".
Дедушка Сюэ счастливо смеялся и хихикал с людьми. Где я могу сказать, что семья была разделена, и две свиньи выпотрошили свои внутренние кости, оставив только более ста фунтов мяса. Разделенная на пять частей, семья составит тридцать фунтов. За пятьдесят фунтов, которые он продал, была продана большая половина доли большого дома и их пожилой пары, и он оставил только десять фунтов на Новый год.
Сюэ Цинхуай уже позвонил свинине. Обычно он продает по пятнадцать юаней за фунт свинины, но в Новом году она вырастет до 20 юаней, но все они от жителей деревни и односельчан, и будет продано 18 юаней.
Пятьдесят фунтов свинины продавались почти за одну или две серебряные монеты. Сюэ Цинхуай передал серебряные монеты дедушке Сюэ, прежде чем сказать: "Папа, зачем так много продавать, что ты ешь в Новом году".
"Ешьте то, что вы едите, и у вас есть мясо каждые три-пять, так что вы должны съесть его на Новый год", - сухо сказал мастер Сюэ.
Сюэ Цинхуай ничего не сказал, но когда он обернулся, он обсудил это с Саньфаном. Семья отнесла пять фунтов мяса в Чжэнфан и взяла два кувшина вина. Это был подарок после разлуки.
Естественно, вторая комната также доступна. Набирая детей для выполнения подобных задач, они никогда не отстают. В частности, во второй комнате мало людей, и она не может есть много мяса. Она также отвечает за приготовление блюд из свиней. Нет никого, кто убивает свиней и не готовит блюда из свиней. В прошлом они обычно выходили на публику.
Такого рода вещи не могут заставить младшего показать свою голову. Сюэ Цинбай и Сюэ Цинхуай не могут обнять друг друга. Окончательный вывод состоит в том, что семья производит пять фунтов мяса, которое используется для приготовления блюд из свиней.
Жирную и тонкую свиную грудинку нарежьте тонкими ломтиками, на этот ломтик тоже обратите внимание, слишком толстый и жирный, слишком тонкий, чтобы есть, или подождите, пока он станет тонким. Большая железная сковорода горячая и острая. Положите нарезанную свинину на сковороду, чтобы приготовить немного масла. Мясо слегка пожелтело, но не подгорело.
После того, как свинина будет приготовлена, положите лук, имбирь, чеснок, перец чили и другие приправы на масло в кастрюлю, немного обжарьте, добавьте соевый соус и обжигающий нож и добавьте воду, в которую только что погрузили мясо, дайте ему сгореть. откройте. После закипания переключитесь на слабый огонь, немного потушите, добавьте кусочки замороженной свиной крови и разрежьте тофу на кусочки. Оба они устойчивы к тушению, и чем дольше тушится, тем вкуснее.
Кровяная колбаса и свиная талия, свиное сердце, свиные легкие и другие легкие также были упакованы. Детей с легкостью разрезали на куски, бросили их в кастрюлю и посолили. Прошло почти четверть часа. Квашеную капусту, Бай Сонг и т.д. Можно положить в кастрюлю, а затем поместить туда, где она медленно варится.
С течением времени аромат куска мяса смешивался с кислым ароматом квашеной капусты. Люди во дворе не могли не сглотнуть.
А Мао Бадоу уже давно стоял перед дверцей печи, ожидая его. У него были черные пятна на ногах, и он спешил.
Блюдо для забоя свиней вскоре появилось из кастрюли, и, не ставя его в дом, во дворе поставили квадратный стол. Большая кастрюля, дымящаяся, не могла пошевелиться, когда он почувствовал ее запах.
Независимо от возраста или пола, мужчины, женщины, дети и дети, все они играют в миску, сидят на корточках и едят, куда бы они ни пошли.
Мао Бадоу был таким потным, что ему очень хотелось снять шляпу и шарф с головы, но он все еще помнил последний момент трезвости, когда он думал о покупке головы холма раньше.
То же самое относится и к Ли Датяну, оба из которых страдают.
Что касается Сюэ Циншаня, не смотрите на его обычную сдержанность. В настоящее время он ничем не лучше других. Я действительно хочу избавиться от своей руки и съесть ее. Это также из-за нехватки вина и мяса. Птица может исчезнуть у него изо рта.
Наконец, когда жадность прошла, он поковырял в зубах и сказал: "Чжао Эр, это убивает свинью и делит мясо. Вы продаете куплеты Весеннего фестиваля и зарабатываете много денег. Разве ты не уважаешь своего дядю?"
Слова были тихими в поле, и почти все были шокированы бесстыдством Сюэ Циншаня.
Лицо дедушки Сюэ сразу же поникло, и он отругал: "Босс, ты ешь слишком много мяса, и у тебя кружится голова. Просто Чжаоэр не дал тебе вина и мяса, и он не мог наполнить твой рот!"
"Папа, как это может быть одно и то же? В прошлом в нашей семье никогда не было недостатка в мясе. Если бы они не **** мою работу в этом году, что касается употребления мяса, это была бы застежка. Она не восполнила бы меня". Сюэ Циншань давно хотел сказать, и он держал свое лицо невысказанным, и также недавно вдова Сюэ заставила его напрячься.
Эта вдова Сюэ была гоблином. До того, как Сюэ Циншань презирал ее, он всегда чувствовал, что такая женщина была грязной, но после удара этого призрачного посланника он упал в яму и не мог выбраться.
Дело в том, что он все еще властная женщина, и женщина, к которой она прикасалась, не хочет, чтобы другие прикасались к ней. Вдова Сюэ слушает его вместо того, чтобы общаться с другими мужчинами. Но вдове Сюэ нужно было жить, и она должна была просить денег. Откуда бы ни приходили деньги, Сюэ Циншань обычно тянул дом, но когда он разделил дом, он почувствовал, что его руки были крепко сжаты.
"У тебя кружится голова! Тебе все еще нужно беспокоиться о нескольких детях! Кроме того, Чжаоэр также дал Джункаю денег, разве это не так же хорошо, как ваше вино ?!" Старый мастер Сюэ ненавидел то, что он не смог этого сделать. Не только босс чувствовал себя так нелепо, но и посторонние в семье потеряли свои жизни.
"Поделишься деньгами для Джункая?" Сюэ Циншань недавно закончился, но он не знал об этом. Его глаза вспыхнули, он улыбнулся и сказал: "Папа, на что ты злишься, я не шучу с Чжаоером".
Но никто не хотел смеяться над этой шуткой. Три комнаты и четыре комнаты не издавали ни звука. Чжаоэр ничего не сказал. Он не слышал этих слов. Некоторые из Мао Бадоу-посторонние, и они могут только притворяться, что не слышат этого. Только Сюэ Цзюньцай смущенно опустил глаза.
Съев блюда из свинины, продолжайте писать куплеты о празднике Весны.
Воспитание маленького главного советника Глава 70.3
Теперь деревни, которыми следует управлять, повсюду. План вербовки детей состоит в том, чтобы в ближайшие несколько дней отправиться в три места. Округа, города и поселки поселка Аньян не будут проданы, пока они не будут проданы 28. Это займет еще три дня напряженной работы.
Но с серебром в кармане никто не чувствует себя обиженным. Каждый делает свои собственные дела упорядоченным образом.
Сюэ Цзюньцай вышел, чтобы сходить в уборную, и как только он вышел из уборной, его преградил Сюэ Циншань.
"Дай мне серебро в твоей руке".
Сюэ Цзюньцай поджал губы: "У меня нет денег".
Сюэ Циншань выглядел нетерпеливым: "Я спросил твою мать, она не просила у тебя денег, ты отдал их моему отцу, я сохраню тебя для Весеннего фестиваля следующего года".
"Ты уже просил денег у своих бабушки и дедушки раньше и сказал, что заплатишь мне за ремонт в следующем году. Папа, где именно тебе нужно так много денег, чтобы сэкономить?"
"Ты все еще заботишься о своем отце, отдай мне серебро поскорее".
"У меня нет денег".
"Ты даешь это?"
"Папа, скажи мне, это из-за вдовы Сюэ?"
Сюэ Циншань был потрясен и не ожидал, что его сын узнает об этом. Как он узнал, как долго он знал, сказал ли он Янгу?
"Что такое вдова Сюэ, вдова Ли? Я слишком ленив, чтобы сказать тебе, не отдавай, если ты не отдашь". После этого он поспешил прочь.
Сюэ Цзюньцай печально закрыл глаза, а через некоторое время встал и вернулся к написанию куплетов Весеннего фестиваля.
На этот раз были проданы куплеты Весеннего фестиваля, и каждый из них разделил почти пятнадцать долларов.
Особенно в последние два дня город сходил с ума. Только позже в городе появилось несколько киосков, где продавались куплеты Весеннего фестиваля.
Увидев это, Чжаоэр очистила акции в своей руке и закрыла их сразу после 28, как и ожидала. Так поступают люди, и неизбежно видеть, как люди зарабатывают деньги, особенно если двустишия можно писать до тех пор, пока они могут писать, рано или поздно у них отнимут бизнес.
Так что Чжаоэр совсем не унывал, разделил деньги и отправился домой.
Двадцать девять лет Сюэ Тинянь отправился к Линь Мяо, чтобы сделать новогодний подарок. Как только работа была закончена, он стал ждать Нового года.
Новогодний ужин был съеден в главной комнате, и каждый вернулся в дом, чтобы понаблюдать за ночью. За это время Сюэ Тинянь и Чжао Эр оба очень устали. Они оба спали, пока не услышали звук хлопушек снаружи, и они знали, что это был еще один год.
Практика в День Нового года состоит в том, чтобы отдать дань уважения старейшинам с той же фамилией в деревне. На второй день теща исчезла. Мать Чжао все еще мертва. Только Чжаоеру и Сюэ Тиньяню некуда было идти, и они вдвоем остались дома.
Эти двое лениво заснули, а когда встали, их уже не было.
Всего два приема пищи вместе, и после еды они ложатся на кан, чтобы почитать.
Сегодня семья Сюэ очень тихая и беспрецедентно тихая. Хотя они к этому не привыкли, это хорошее время для чтения книги.
Сюэ Тинянь читал эту книгу, и Чжаоэр не мешал ему. Он взял книгу "Суан Цзин" и посмотрел на нее по-другому. Сейчас она грамотна, но не понимает слишком многих слов. На странице есть несколько слов, которых она не знает, а иногда и не понимает их значения. Перед переключением она всегда спрашивала в то время, но когда Сюэ Тинянь читала, она временно вспомнила об этом и спросила позже.
Я заснул, когда смотрел его, и не знал, как долго я спал. Когда я проснулся, Кан действительно потерял человека.
Увидев книгу, пристегнутую рядом с ней, Чжао Эр подумал, что она, должно быть, отправилась в уборную. Она зевнула и взяла книгу.
Книга Сюэ Тинянь, Чжао никогда не читала ее, на этот раз она не думала, что сможет понять ее, но кто бы мог подумать, что она отличается от книги маленького человечка, которую она читала раньше.
Раньше он принадлежал кому угодно, а этот-
Она перевернула и посмотрела на обложку книги, на которой было написано "Университет".
Но я всегда чувствовал, что в моей руке что-то не так, и я снова перевернул ее, только чтобы обнаружить, что у этой книги два слоя обложки. Внешний слой представляет собой серьезный темно-синий фон с надписью "Университет", а внутренняя сторона обложки книги гораздо более причудлива, и на ней изображены два человека, обнимающие друг друга, потому что бумага плохая, и шрифт не четкий, в любом случае Чжао Эр не понимал, что он делает, и на нем было написано три больших символа "Цзинь х Мэй".
Эй, этот маленький человечек на самом деле читал разные книги! На разных книгах все еще есть серьезная обложка.
Хотя Чжао Эр не знает, что это за книга "Цзинь си Мэй", но это определенно не та книга, которую можно прикрыть подлой обложкой.
Посмотрите на это только для того, чтобы заставить Сюэ Тинянь перевернуть эту страницу, Чжаоэр изо всех сил пытается идентифицировать-
Этого человека ударили вилкой по голове, и он встал на ноги. Когда он собирался атаковать, он оглянулся, но он не хотел быть красивой и чувственной женщиной, но когда он увидел свой храм черного ворона, это были зеленые серповидные брови, ароматный вишневый рот, прямой нос Цюнъяо, пухлые толстые красные щеки, серебряное лицо Цзяо Диди, легкое вьющееся цветочное тело, тонкие луковые ветви из нефритового волокна, изогнутая талия ивы , Мягкий толстый белый напудренный живот, узкие звезды и заостренные ступни, бабушкины груди, белые сырые ноги и многое другое ...
Фу, что это за штуки!
Сюэ Тинянь не вернулся, и Чжаоэр последовал за ним, увидев, что этот человек по имени Симэнь Цин купил жену, чтобы помочь ему и замужней женщине Пань Цзиньлянь обмануть.
Я видел, как жена короля сказала: "Дорогой чиновник, послушай меня: если слово" потрепанный свет " - самое трудное. Что такое" потрепанный свет "? Например, сейчас это просто вульгарная насмешка. Только пять вещей необходимы, прежде чем это можно будет сделать. ОК. Первое-внешность Пан Аня; второе-ослы; третье-деньги Дэн Туна; четвертое - молодость и молодость, мягкая выносливость игл Мяньли; пятое - время простоя. Пять штук, называемых "Панглу Дэн Сяосянь". Все сделано, и дело сделано.
...
Чжаоэр покраснела, и в этот момент она услышала звук от двери. Она тут же бросила на книгу упреждающий взгляд: "Что за праздную книгу ты видишь ?!"
Воспитание маленького главного советника Глава 71.1
Сюэ Тинянь приподнял дверную занавеску и увидел Чжао Эра, стоящего на коленях на кане, с тонким матрасом на теле.
Ее щеки раскраснелись, глаза блестели, но глаза расширились, чтобы разозлить ее.
Жаль, что он выглядит немного высокомерным.
"О чем ты говоришь?"
"Это тот самый!" Чжаоэр с яростным видом хлопнула по книге рядом с ее рукой.
Сюэ Тинянь не удивился: "О, вы говорите об этой книге. Это принес Баду и сказал, что это было дано учителем".
Чжаоэр был потрясен и заикнулся: "Учитель? Ты, должно быть, блефуешь надо мной. Как мог владелец павильона позволить тебе читать такие книги!"
"Такого рода книги? Как насчет такой книги?" Сюэ Тинянь сказал, подходя, садясь рядом с Чжао Эром, небрежно переворачивая страницы: "Такая книга хороша".
"Такого рода книги все еще очень хороши, это очевидно, это ..."
"что это?"
"Это непристойная книга!"
Сюэ Тинянь тихо усмехнулся. Голос, которым он не мог говорить, был магнетическим. Во всяком случае, Чжаоеру стало очень тесно, когда он услышал это, и он не мог не отступить в сторону.
"Я не ожидал, что Чжаоэр поймет непристойные книги?"
Чжао Эр даже не осмелился взглянуть на него: "Я не знаю почему, плохая книга-это непристойная книга!"
"Тогда ты ошибаешься".
Сюэ Тинянь выпрямился и посмотрел на нее, сказав: "Так называемый доброжелательный видит доброжелательного, а мудрый видит мудрость, что нехорошо, но также зависит от того, кто пришел это увидеть. На первый взгляд, вы думаете, что эта книга шокирующая и грязная. Пишите, пишите об уродстве человеческой природы и реальности, идите к чиновникам на всех уровнях власти, спускайтесь к маленьким людям на всех уровнях города и пишите о мире. Я учился и, естественно, в будущем стану чиновником. . "
Это головокружение, и я всегда чувствую, что что-то не так, но появление Сюэ Тинянь достаточно серьезно, чтобы быть серьезным.
"Но, но это явно неправильно, что вы и сказали, очевидно, эти, эти ..."
"Что это такое?"
"Очевидно, это то, что происходит между мужчинами и женщинами!" Наконец-то Чжаоэр сказал это.
"Что за штука?"
Еще одно вопросительное предложение, окончание слегка приподнялось, Чжао Эр почувствовал, что у него онемели уши, и обнаружил, что маленький человечек снова сидит, они были очень близко. Странная атмосфера заставляла ее необъяснимо нервничать.
Она неловко откашлялась, притворяясь непринужденной, и сказала: "Ты сидишь так близко и много делаешь, подойди немного туда и запаникуй".
Сюэ Тинянь взглянул на нее и честно попятился.
"В любом случае, тебе не следует читать эту книгу. То, что вы сказали, не совпадает с тем, что сказано в книге. Вам не разрешат читать эту книгу в будущем. Тебе придется плохо этому научиться".
Сюэ Тинянь беспомощно вздохнул, его глаза потускнели: "Ты мне не веришь?"
"Я тебе не поверил, но увидел, что это тебе не подходит".
"Разве я этого не говорю, великодушный видит великодушие. Вы видите только чрезвычайно грязную сторону этого, но то, что я вижу, связано со всевозможными вещами вокруг Симэнь Цин. Посмотрите на зловещесть Симэнь Цин, снобизм жены и..."
Чжао Эр была ошеломлена, но она видела только грязь из-за своих вульгарных идей.
Она красноречиво сказала: "Такую книгу нехорошо читать слишком много!"
Сюэ Тинянь кивнул: "Это действительно плохо".
Чжаоэр не ожидал, что он это скажет, и подсознательно спросил: "Где это плохо?"
Не дожидаясь, пока она что-нибудь скажет, кто - то одурачил ее и придавил.
"Это нехорошо".
Э-э, Чжаоэр не ответил.
Сюэ Тинянь слегка кашлянул и смущенно сказал: "Ты знаешь, что я уже не маленький. Когда я вырасту, у меня вырастет не только голова, но и другие места. Иногда у меня будут какие-то мысли и какие-то ненужные импульсы. После прочтения этой книги это происходит чаще".
Разум Чжао Эра немедленно взорвался, и когда она вспомнила, что он был пьян и встревожен той ночью, и когда он вошел, она случайно увидела, как Саймон Цинцин в этой книге поднимается и показывает свою талию ...
Маленькое личико Кайсии уже было запятнано красной кровью.
"ты, ты, ты..."
В то же время холодные волосы на позвоночнике встали дыбом, и весь человек стал чувствительным и, естественно, почувствовал, как эта штука прижалась к ее ноге.
"Во-вторых, нам нужны большие ослы".
Она вспомнила, что сказала жена, и не могла не подумать о некоторых беспорядочных сравнениях.
"Чжао эр, ты знаешь, что каждый раз, когда человек думает, он будет представлять себе объект. Ты знаешь, кто в моем сердце?"
"Я, я, я ..."
Воспитание маленького главного советника Глава 71.2
Сюэ Тинянь снова усмехнулся, их лбы прижались друг к другу, они были очень близко, и их дыхание переплелось. Его слова казались пробормотанными: "Ты знаешь, что это ты, на самом деле, я сделал это не нарочно, то есть я не мог сдержаться, в конце концов, кровь подростка была в самый раз".
Усмехнувшись, Чжаоэр почувствовал, как что-то несколько раз ткнуло его в ногу.
Почувствовав жар и твердость, она почувствовала, что сгорела, превратившись в креветку, и в то же время не могла избавиться от еще одной картины, всплывающей в ее голове—
Женская рубашка Ло была наполовину расстегнута, а виски прислонены к дровам. Другие места аккуратные, но под юбкой маячат две тонкие белые ножки, дрожащие в воздухе.
"Чжаоэр, я всегда хотел сделать то, что Чжао Цзиньруй сделал с твоей тетей ..."
Внезапно показалось, что кто-то за дверью ударил бамбуковым шестом, издав четкий звук.
Немедленно дайте Чжаоэру проснуться и оттолкните Сюэ Тинянь.
"Кто вернулся, я выйду и посмотрю".
Когда она была занята, она подошла к Кану и подняла дверную занавеску, чтобы выйти.
Холодный воздух снаружи обдал ее с головой, так что жар на ее лице наконец спал. Она подняла глаза и увидела, как Сюэ Циншань пробирается в Восточную комнату.
Чтобы убедиться, что он не ошибся, Чжаоэр намеренно посмотрел на небо. Это просто Шэнь Ши, почему Сюэ Циншань вернулся в это время?
И он единственный, и это должен быть большой дом и вся семья, чтобы вернуться.
Чжаоэр подсознательно отступил назад, и в то же время он отодвинул черные пятна, которые хотел выйти, спрятавшись за дверной занавеской, только для того, чтобы открыть щель и выглянуть наружу.
"В чем дело?" Сюэ Тинянь был действительно раздосадован тем, что ему было так неинтересно. Увидев Чжао Эра, он не мог не удивиться.
"Дядя вернулся, он один".
Мозг Сюэ Тиньяна намного лучше, чем у Чжао Эра, и он сразу понял, что в нем что-то есть. Он также подошел к Кану и выглянул в щель вместе с Чжао Эром.
"Что ты сделал?" Почувствовав, что он прилипает к позвоночнику, он пошевелил его рукой.
"Не двигайся, будь осторожен, чтобы дядя не обнаружил это".
Чжаоэр почувствовала, что ее скальп почти взорвался, и она могла только вынести желание устроить бунт, и выглянула в этой странной позе. Но она явно недооценила бесстыдство Сюэ Тинянь. Казалось, что для того, чтобы сделать эту позу более удобной, он не только навалился всем телом на ее позвоночник, но и обхватил ее руками за талию.
Чжао Эр был обожжен, но когда он думал о течке Куроко, он часто спешил и ходил вокруг в поисках суки. Неужели маленький человечек вступил в эту стадию? Но сейчас явно еще не весна.
Она не могла не подтолкнуть его, но не хотела делать его безликим, и перебила: "Почему бы нам не выглядеть так, я отпустила Куроко".
С этими словами она отвела его в сторону и помахала чернокожему сыну рядом с ним. Хейзи немедленно энергично подошел к нему. Она немного приподняла дверную занавеску и надула губы, глядя на Дунсяна по диагонали напротив, и Хэйцзы вышел.
Хейзи более гуманна, чем ожидалось, и Чанг едет прямо в восточную каюту и опускает дверную занавеску. Так как я могу войти, это означает, что Сюэ Циншань не закрыл дверь.
Чжаоэр спокойно ждал, но это было всего лишь мгновение, и он услышал ругань от Дунсяна.
Она немедленно подняла занавеску и вышла, за ней последовала Сюэ Тинянь.
Войдя в Восточную комнату, мы увидели, что дверь в Западную комнату была широко открыта. Хэйцзы кусал Сюэ Циншаня за штанины, не теряя, а Сюэ Циншань держал что-то в руке, дергал ногами, ругаясь, пытаясь избавиться от укуса слез Хэйцзы.
"Хейзи, чем ты занимаешься? Это дядя". Чжаоэр поспешил вперед и остановился.
Хей Цзы ловко открыл рот и отступил назад.
"Дядя, не вини Хейзи, ты сказал, что внезапно вернулся в это время, должно быть, он не совсем ясно прочитал и подумал, что ты вор дома".
"Что за вор, я как вор? Эта мертвая собака ..."
"Ха, почему в этой комнате такой беспорядок, неудивительно, что солнечные пятна тебя укусят, должно быть, думают, что вор перевернул шкаф дома. Кстати, дядя, что у тебя в руках?"
Чжао Эр сказал, с любопытством беря кошелек в руку Сюэ Циншаня: "Это не красивый кошелек. Дядя, ты ищешь что-то над коробкой, разве это не было бы поиском этого".
Лицо Сюэ Циншаня застыло, и он сразу же жестко сказал: "Что мне искать, мне все еще нужно поговорить с твоей маленькой девочкой".
Чжаоэр взвесила кошелек в руке, и улыбка в уголках ее рта исчезла: "Конечно, это связано со мной. Если я не ошибаюсь, все деньги здесь от меня до Джункая".
Сюэ Циншань протянул руку, чтобы выиграть: "Это зарплата, которую вы дали Джункаю, которая принадлежит Джункаю, это не имеет к вам никакого отношения. Отдай его мне!"
"Дядя, почему я должен отдавать его тебе, если я не ошибаюсь, это талантливый человек, и это не имеет к тебе никакого отношения".
"Почему это не имеет значения, я его отец!"
В это время снаружи приподнялась дверная занавеска, и кто-то вошел и сказал: "Твой отец, в мгновение ока исчез, и я не знаю, куда идти. Эй, почему эта дверь закрыта? Твой отец вернулся первым? Что с тобой не так?!"
Воспитание маленького главного советника Глава 72.1
Ян с удивлением посмотрел на обстановку в доме.
В этой поездке она отвезла мужчину и сына обратно в дом своей матери, и это было неприятно. Изначально это было хорошо, в конце концов, канун Нового года-это сплошное ликование, каким бы большим ни было противоречие, оно не доставит хлопот. Кто когда-либо хотел, чтобы его отец выпил немного вина за обеденным столом, начал болтать о том, как семья Сюэ, как Сюэ Циншань не обладала способностями, после стольких лет испытаний, не проверяла талант, короче говоря, то, что нехорошо слышать.
Это постоянная ошибка Ян Чжуна, и он не может контролировать свой рот, как только пьет.
Сюэ Циншань выслушала ее с улыбкой, прежде чем перейти на другую, но она не знала, что произошло на этот раз, но она столкнулась с Ян Чжуном. Не сказав ни слова, мужчина бросил палочки для еды и ушел.
Увидев это, Ян остолбенел.
Но мужчина-это ее мужчина, отец-это ее отец, ее следует успокаивать с обеих сторон. Там она наконец успокоилась и поспешила обратно со своими двумя сыновьями, когда была занята. Кто бы мог подумать, что увижу такую сцену.
"Что случилось дома, это вор или как, как это может быть так?" Внимание Яна быстро привлек беспорядок в доме.
Увидев семью Ян, Сюэ Циншань, казалось, обгорел, и его лицо внезапно изменилось: "Почему ты вернулся так быстро?" После того, как он закончил говорить, он понял, что был неправ, и быстро изменил свой рот: "Ты вернулся в самый раз, мы Дома-вор".
"Вор?" Лицо Яна было ошеломленным. "Откуда взялся вор?"
Она не нашла его, когда посмотрела налево и направо, и снова пошла к Сюэ Циншаню.
Сюэ Циншань сердито шагнул вперед: "Где они могут быть, они есть". Он разозлился и рявкнул: "Когда я вернулся, я увидел беспорядок дома, и Чжаоэр перевернул коробки в нашем доме".
Подсознание Яна считало, что это невозможно, но Сюэ Циншань никогда не лгал. Что касается Чжао Эра, он был ошеломлен в течение долгого времени, но он не ожидал, что Сюэ Циншань будет такой бесстыдной.
Она снова была шокирована бесстыдством Сюэ Циншаня, как он мог не быть таким бесстыдным раньше!
Сюэ Тинянь усмехнулся, неудивительно, что Сюэ Циншань будет такой реакцией. Потому что, по его мнению, Сюэ Циншань никогда не был хорошим человеком.
"Дядя, ты должен говорить честно, что заставляет меня перевернуть коробку в твоем доме, кто тот, кого укусило черное пятно как вора, мы узнали, что ты рано вернулся один".
"Кто тот вор, который ясно знает, если бы не поймал тебя, я бы с тобой поссорился!"
Сюэ Цзюньцай вошел следом за Яном и все время смотрел на него, полный боли. В глубине души Йомо не понимал, что происходит, но он ничего не мог сказать, а мог только с тревогой сказать: "Папа, не говори глупостей, как можно быть вором, когда вербуешь сестер!"
Сюэ Циншань вздохнул: "Зная, что люди знают лицо, но не зная этого, вор может видеть его перед собой". Он снова уставился на Сюэ Цзюньцая, ругая: "Ты действительно мой сын, я не верю в то, что я сказал, могу ли я ее обидеть? "
Таким образом, Ян, естественно, поверил и выругался: "Ну, ты и вонючая девчонка. Ты можешь научиться быть вором. Ты научился быть вором. Украл вещи и пришел в дом старушки. Видишь, как я ..."
"Мэм, вы очень хорошо справляетесь. Ты не можешь быть вором, пожалуйста, не слушай моего отца!" Сюэ Цзюньцай остановился.
"Что заставляет меня говорить глупости ..."
В доме был беспорядок, а затем из-за двери донесся голос: "Старики, что это? Что ты делаешь?" На самом деле это был мистер Сюэ, который вернулся.
Не только он, но и семья Чжао, эти двое услышали шум в большом доме, как только вошли в дверь внутреннего двора.
Одновременно с речью дедушка Сюэ приподнял дверную занавеску и вошел, с удивлением глядя на толпу.
"Папа, ты просто оказался вором. Он даже прокрался в мой большой дом и устроил там беспорядок."
"Инсульт ..."
Лицо Чжао Эра было бледным, и он подумал, что на самом деле он собака и суетится.
Она подняла сумочку в руке и сказала: "Верите вы этому или нет, но все это изначально было подлым дядей, который вернулся и был укушен чернокожим мужчиной как вор. Только тогда я и Тин Зан услышали движение, просто увидели то, что было в руке дяди. Если я не ошибаюсь, этот кошелек-Джункай, серебро в этом кошельке тоже отдано Джункаю, и я украду его обратно? Вместо этого я мог бы с таким же успехом не давать его сначала".
Сюэ Тинянь с усмешкой посмотрел на нескольких человек и сказал дедушке Сюэ: "Да, я дам показания Чжаоеру. Хейзи, ты же знаешь, никогда не кричит и не кусается, но теперь это удивительно, дядя укус. "
Это правда. Собака Хейзи отличается от домов других людей. Собаки в других домах начинают лаять, когда подходят к двери, но они не лают, когда они маленькие. В прошлом это была всего лишь глупая собака. Чжао не раз плакал Чжаоэр и в ответ обнимал глупую собаку. Вместо того чтобы тратить еду впустую, лучше было ее выбросить. Позже я понял, что люди не будут лаять, а будут презирать лай.
Это был год, когда фермер был занят, и в деревню проник вор, или банда, которая совершала преступления, пользуясь тем, что каждое домашнее хозяйство было занято в поле, воруя вещи рядом друг с другом.
Они были очень опытными и начали лечить собак, когда вошли в деревню, поэтому они молча украли семью Сюэ. Хейзи в то время был дома, но он молчал, и группа все еще удивлялась, почему в этой семье не было собаки.
Жаль, что они не могут смеяться, когда корчат рожи. Они окружены группой собак. Но Хейзи выбежала из дома сзади, пока они не обратили внимания, и позвала группу друзей.
В это время залаяла собака, эти люди не хотели убегать. Также было обнаружено, что сельские собаки в сельской местности были настолько свирепы, что врезались в кусок мяса. Некоторые жители деревни слышали, что они побежали назад и забрали группу воров, которые были укушены и избиты.
С тех пор люди в деревне знали, что солнечные пятна не были тупыми собаками, а другие были слишком ленивы, чтобы лаять.
Собаки, которые кусаются, не лают, разве это не старая поговорка?
Глядя на порванные штаны Сюэ Циншаня, лицо дедушки Сюэ сразу стало неприглядным.
Семья Ян недоверчиво посмотрела на своего мужа и вскрикнула. Она набросилась на Сюэ Циншаня и закричала: "Сюэ Циншань, ты ублюдок, ты можешь украсть мои деньги. , Ты даже украл талант. Это было потому, что ваш сын не спал так много дней, у него были красные глаза, и он не мог позволить себе миску в течение нескольких дней, прежде чем я ее получил. У меня не было лица, чтобы взять деньги, заработанные сыном, как у тебя может быть лицо".
"Что ты делаешь, хватит ли тебе, мегера ..." Сюэ Циншань в панике спряталась.
Семья Чжао тоже была ошеломлена. Раньше ей приходилось защищать своего старшего сына, но когда она посмотрела в красные глаза внука, то ничего не сказала.
"Ты сумасшедший, сумасшедший!" Дедушка Сюэ несколько раз топнул ногой.
"В прошлый раз ты солгал мне, чтобы найти школу для своего сына, и я взял у себя почти дюжину или две серебряных монет. В конце концов, вы позволили суду помочь вмешаться и отпустили Цзюня в Цинъюань. Позже Цинъюань не пошла в школу. Я не нашел его, но серебро исчезло. Позже мое единственное дно напорного ящика и серебро, которое я копил более десяти лет, также были отданы тебе. Вы сказали мне, где деньги?
"Куда делись деньги, деньги были потрачены".
"Где ты потратил деньги и деньги, которые ты хочешь попросить у своего отца? Говорят, это подарок для Джункая в начале года, только не говори мне, что ты тоже подарил цветок".
Излишне говорить, конечно, что нет никаких сомнений в том, что в противном случае, почему бы не рискнуть украсть деньги своего сына.
"Ты, ублюдок, ты даже починил балку своего сына ..."
"У Джункая там нет денег".
"А если нет? А что, если нет?"
Янг не дурак. Она умнее многих женщин. Шу Сю должен идти первым, а позже Сюэ Цзюньцай зарабатывает деньги. Если потом не будет денег, чтобы заработать, не придется ли Сюэ Цзюньцаю ехать в следующем году? Школа закончилась, в конце концов, большой дом и пожилая пара теперь могут быть высушены.
Сюэ Циншань был обеспокоен и раздражен, и оттолкнул семью Ян: "Как может быть так много, если!"
Янг был не готов и упал на землю.
Воспитание маленького главного советника Глава 72.2
Сюэ Цзюньцай поспешно подбежал, поднял Яна и сказал с красными глазами: "Папа, какого черта ты хочешь сделать!"
Дедушка Сюэ дрожал от ярости, он достал из-за пояса дымовую шашку и ударил по ней: "Босс, босс, ты действительно запутался, ты ..."
"Ладно, старик, не сопротивляйся, а что, если он сломается?" Чжао впереди.
"Уничтожь его и умри, его неудовлетворительная вещь!"
"Ты сказал мне, ты дурачился с какой-нибудь другой женщиной, и все деньги были потрачены на других?" Так что если кто и знает кого-то лучше всех, то, конечно, это человек рядом с ним. Чем больше Ян говорил, тем больше он чувствовал, что можно подняться с земли и схватить Сюэ Циншань, и он не потеряет этого: "Ты честно сказал мне, ты воспитывал женщину снаружи?"
Услышав это, дедушка Сюэ больше не мог беспокоиться о том, чтобы ругаться, и быстро сказал: "Босс и невестка, вы собираетесь что-то сказать, но не говорите таких вещей, босс не такой человек. Босс и вы были женаты столько лет, когда вы вышли за рамки правил".
Чжао также ругал Яна рядом с ним: "Твоя глупость, даже если ты так говоришь своему мужчине, чтобы ты мог говорить свободно".
Глаза Яна вспыхнули, и его взгляд переместился на Чжаоэра и Сюэ Тинянь, но они быстро отступили, как игла, и сказали: "В любом случае, мне все равно , вы не говорите мне ясно об этом вопросе сегодня., не живите нашими днями".
"Говори яснее, говори яснее! Тебя это беспокоит?" Сюэ Циншань оттащил тело Яна от себя и ушел, не оглядываясь. Мастер Сюэ не переставал звонить.
Дело было так закончено, Чжаоэр и Сюэ Тинянь вернулись в дом, и в восточной части воцарилась тишина. В главной комнате Чжао вздохнул и услышал это, стоя во дворе.
Чжаоэр вздохнул: "Ты сказал, что у дяди На есть талантливое серебро, он собирается отдать эту вдову Сюэ?"
Сюэ Тинянь все еще думает о глазах Яна. Почему Ян говорит, что у Сюэ Циншаня есть женщина снаружи, но он подсознательно смотрит на него и Чжао Эра, есть ли какая-то связь? Это был Сюэ Цзюньцай, который рассказал вдове о вдове. Ян боялся, что они так и скажут.
Но потом Сюэ Тинянь понял, что это невозможно, и, не упоминая Сюэ Цзюня, он даже не знал, что он и Чжао Эр последовали за ним в тот день. Глядя на него своими глазами, Сюэ Цзюньцай вообще не сказал Яням об этом, и, вероятно, это было потому, что он боялся, что это вызовет проблемы и что у его родителей будут проблемы с самими собой.
Поскольку Сюэ Цзюнь этого не сказала, Ян, естественно, не знал, но почему у нее такой взгляд?
Только когда Чжао Эр снова спросил его, Сюэ Тинянь пришел в себя, сказав: "Это не очевидно, больше спрашивать не о чем".
"Как у него может быть лицо?" Чжаоэр испытывал невероятное чувство всякий раз, когда думал о том, что сделал Сюэ Циншань.
"Люди думают по-другому".
"Значит, мы говорили вам то, что вы сказали об этом? Я всегда чувствую, что тетя немного жалкая, а муж и вдова изменяют, и все, кто знает, скрывают ее, включая ее собственного сына".
"Хорошо, ты беспокоишься о том, что она сделала. Сюэ Цзюнь не сказал, естественно, у него были свои идеи. Если он сын, как он может сказать, что у его отца не то же самое? И все же, даже если я знаю, что делать? Поле? Сердца людей не могут вернуться, и бесполезно иметь как можно больше полей".
Чжаоэр вздохнул и замолчал.
Через некоторое время она вспомнила о предыдущих вещах и снова почувствовала себя неловко. Но то, что она должна была сказать, она все еще хотела сказать: "Ну, похоже, ты скоро закончишь. Тебе лучше не читать эту книгу. Кроме того, если есть такое желание, ты можешь это вынести, я вижу, что у Хейзи Течка на некоторое время, и терпение кончилось".
Когда она закончила, она встала и ушла, оставив Сюэ Тинмэна ошеломленным.
Это терпимо, и у него тоже течка, он же не собака!
На третий день все замужние женщины семьи Сюэ вернулись.
Согласно правилам, второй день младшего курса был днем, когда замужняя женщина забирала своего зятя обратно в семью. Но у моей свекрови тоже есть семья, так что Сюэ Цзядин уже третий день.
В этот день вернулись замужние Сюэ Цуйпин, Сюэ Цуйе и дочь Дафана Сюэ Мань'эр.
Сюэ Маньер-старшая дочь Дафана. Поскольку семья его жены находится далеко в городке Аньян, он обычно возвращается очень редко.
Из-за вчерашних событий атмосфера в семье Сюэ была не очень хорошей. Хотя вся семья хотела побелить и украсить его, в нем все же обнаружились некоторые вещи. Однако семья Яна не могла сказать его невестке, что ему не стыдно.
У Сюэ Цуйе сильное опорожнение кишечника. Возможно, это будет день для того, чтобы недавно родить. За обеденным столом семья Чжао рассказывала о том дне, когда они отправились к семье Чжао рожать. Однако, после того, как передняя нога закончила говорить, у Сюэ Цуйе появилась боль в задней ноге, но это была атака.
Далее идет группа людей, переворачивающих своих лошадей вверх ногами. В это время, куда они могут позвонить Вэньпо, в деревне есть один, но они ходят по чужим домам. Наконец, только другие могли сопровождать господина Сюэ Цуйе, и два брата Сюэ Цинхуай отправились на поиски Вэнь По.
Наконец, была приглашена стабильная свекровь. Сюэ Тянь'е родила дочь от Тяньбая до дарка.
Я слышал, что это была дочь, лицо Чжао Цзиньруя было некрасивым, но он ничего не сказал.
После целого дня метаний семья так устала, что каждый из них вернулся отдохнуть. Рано утром следующего дня Чжао Цзиньруй отправился домой.
Это обсуждалось ранее, и замужняя женщина не могла родить в своей родной семье, поэтому Сюэ Цуйе пришлось вернуться в семью Чжао. Однако Сюэ Цуйе в данный момент находилась в другой ситуации, поэтому она попросила ее поднять ее на несколько дней, прежде чем вернуться. Удаление Чжао Цзиньруя было удачным, и семья Чжао также была вызвана. С древних времен не было наложницы, наложницы наложницы, и свекрови, которая не находится на попечении наложницы. Кроме того, добросовестной женщине необходимо привести в порядок свое тело. Куры, утки и рыба незаменимы. Это должно исходить от семьи Чжао.
Дело не в том, что семья Сюэ не желает раздавать эти вещи, но это просто игра в старую истину, которая передавалась с древних времен. Не имеет смысла, что Сюэ Цуйе передал свою родословную семье Чжао, и что его семья предлагала еду и питье, не говоря уже о том, что семья Сюэ бесстыдна. .
Семья вашего старого Чжао настолько бедна, что невестка настолько бедна, что съедает семью своей матери в заключении? Это проклятие.
Первоначально я думал, что в этом деле не будет ничего плохого, но Чжао Цзиньруй никогда не вернется. Прождав два дня, семья Чжао почувствовала себя не в своей тарелке и приказала четвертому сыну отправиться к семье Чжао. Сюэ Цинхуай тоже пошел, и семья Чжао ничего не сказала, то есть семья была занята в течение Нового года эти два дня и не брала тайм-аут.
Само собой разумеется, что так говорят, и это всегда занято в течение Нового года, но может ли быть так занято, что невестка не появится во время ее родов?
Чжао снова спросил Чжао Цзиньруя? Сюэ Цинхуай этого не видел.
На самом деле Сюэ Цинхуай задохнулся, только на китайский Новый год девушка была в заточении, он не решился подойти и сказать. Семья Чжао занята, но не имеет значения, правда ли это, тогда, когда Хонг упомянул, что она была девочкой, она почувствовала бы отвращение дома и за границей.
Чжао может только повернуть голову, чтобы успокоить маленькую девочку, особенно маленького мальчика. Чжао был занят днями и ночами.
Итак, Сюэ Цуйе жила в доме своей матери. Двор Сюэ был очень оживленным, и всегда было слышно, как плачет ребенок, независимо от повода.
У маленькой невестки семьи Сюэ был ребенок в ее родной семье. Кто-то в деревне уже знал, что в наши дни, когда ребенок плачет каждый день, кто-то обязательно подойдет к двери.
"А как насчет твоей свекрови? Почему ты ее не видел? Разве ее мужчина не приходил?"
На самом деле, это просто сплетни, другие тоже по-доброму обеспокоены, но они могут упокоиться в ушах семьи Сюэ, которая становится занозой. Таким образом, со второго дня Нового года и далее прошло до пятнадцатого, а семья Чжао так и не пришла. Старик Сюэ рассердился и попросил троих сыновей пойти к семье Чжао.
Братья Сюэ Цинхуай поехали в Чжаоцзячжуан, не сказав ни слова, и насильно вернули Чжао Цзиньруя обратно. Говорят, что в Чжаоцзячжуане также произошел несчастный случай. Когда семья Хун увидела, как семья Сюэ грабит людей, они закричали в деревне, позвали всех людей в Чжаоцзячжуане и окружили машину семьи Сюэ.
Три брата Сюэ Цинхуай долго объясняли, прежде чем они вышли. Хотя ничего не произошло, семья Чжао также потеряла свои лица, но это было равносильно тому, чтобы закопать еще один гвоздь в семьи Сюэ и Чжао, и эти два человека чуть не разорвали свои лица.
После этого семья Чжао тоже пришла, избила и отругала, и склонила головы, чтобы признать свои ошибки, а затем забрала Сюэ Цуйе обратно. Но дети смотрели на это издалека. После того, как Сюэ Цуйе вернется домой, он, возможно, не сможет жить хорошей жизнью. Тогда мать и сын семьи Хун рассердились на семью Сюэ.
В любом случае, в этой драме первого года Чжао Эр был ошеломлен и съел много еды. Но вскоре у нее не осталось времени на это. Принц округа заранее сделал публичное объявление, и окружной тест состоится десятого февраля.
Воспитание маленького главного советника Глава 73.1
Детский тест тестируется дважды за три года, и он называется тестом годовалой давности каждые три года, не -, чен и е-годы, а также научным тестом в другие годы. Среди них есть окружной тест, правительственный тест и тест в колледже. Сдача окружного теста и государственного теста-это ребенок-студент. После прохождения школьного теста это ученик, также известный как талант.
Окружной суд проводится в правительстве округа, а экзаменатором является округ, известный как округ.
Кандидаты должны сначала обратиться в управление правительства округа, чтобы подать заявку на экзамен и заполнить родительское признание перед экзаменом. В этом заявлении о признании должно быть указано не только мое имя, возраст, место рождения и внешность, но также должна быть приложена такая информация, как три поколения вкладчиков, умерших, официальных и безработных. Референтное лицо должно иметь невинную семью, не должно быть потомком проституток и не должно находиться в период траура.
В дополнение к этому также требуется связь с пятью детьми, что означает, что пять человек одного и того же теста гарантируют друг другу, что информация, предоставленная друг другом, является правдой, и они не выдают себя, не заменяют и не скрывают. Как только будет установлено, что оно является ложным, оно будет нести солидарную ответственность. Кроме того, в качестве гарантии требуется еще один студент из округа.
Это может быть сложно для других, но чрезвычайно просто для Сюэ Тинянь.
На этот раз из Цинъюаня выходило много людей. Просто поиск пяти человек мог бы покрыть это, а Линь Мяо был одним из студентов в округе.
Поспешив в правительство округа, чтобы сдать экзамен, Сюэ Тинянь вернулся в Академию Цинъюань. Хотя музей не был открыт из-за холодной погоды, студенты, которые уезжают в это время, являются исключительными. На самом деле, прямо скажем, то есть до конца игры, мистер открыл маленькую печку, чтобы бороться за триумфальное возвращение в этом окружном тесте.
Сюэ Тинянь была занята, и Чжао Эр собирался заняться делом.
Скоро начнется весна, и бизнес должен быть на повестке дня. Особенно в бизнесе по пошиву готовой одежды, мы набрали и попросили подготовить в прошлом году, и это должно быть реализовано в этом году.
Дни шли за днями, и после того, как я был занят, я отправлял еду в школу каждые два дня. Я боялся, что Сюэ Тинянь будет плохо питаться в школе, так что я мог бы компенсировать ему это.
Поэтому люди в Академии Цинъюань также знали, что у Сюэ Тинянь была такая невеста. Характер первоклассный и сердечный, и внешность тоже первоклассная, так что не говоря уже о средствах к существованию на плите.
Конечно, некоторые люди говорят плохо, но в Академии Цинъюань Сюэ Тинянь, Мао Бадоу, Ли Датянь и Чэнь Цзянь являются самыми популярными. А Сюэ Тинянь-глава четверки, и он не будет упоминать о предыдущей милости облегчения. Как ученик владельца, его положение исключительно трансцендентно. Естественно, никто не настолько глуп, чтобы обидеть Сюэ Тиньяна.
Глядя на десятый день февраля, всего через несколько дней, Линь Мяо взял отпуск для нескольких человек, позволил всем вернуться и расслабиться. Этого недостаточно, чтобы сдать, особенно императорский экзамен-это не временная вещь, чтобы держать ноги Будды.
Пусть он увидит, что эти четверо торопятся. Давайте просто скажем, Сюэ Тинянь. Он талантлив и умен, и у него невообразимый талант на Императорских экзаменах.
Тем не менее, тестовая книга ребенка состоит в том, чтобы потренировать его руки.
После ужина Чжаоэр первым делом пошел принять ванну.
Сегодня она также вымыла голову шампунем, а на канге достала матерчатое полотенце, вытерла мокрые волосы и перевернула книгу в руке.
В прошлый раз эту книгу оставил Сюэ Тинянь. В тот день она сказала, что ему не следует читать эту книгу, и он потерпит ее. Перед уходом он оставил эту книгу и позволил ей не иметь к этому никакого отношения., Посмотрите , не порнографическая ли книга внизу.
Жаоеру было все равно. Когда один человек был ночью дома, он случайно перевернул его, когда брал одежду. Она просто взяла его и посмотрела на него, но на самом деле ей было любопытно, что делать, если женщина и мужчина изменяют.
Я не могу потерять его при этом взгляде. Пока у меня есть время, я всегда хочу перевернуть его и посмотреть на него. Неизбежно, сердцебиение красноухих ускоряет встречу. Но так как маленький человечек сказал, что если кто-то хочет видеть других, она будет терпеть застенчивость и продолжать смотреть вниз.
Чжао Эр видел 27-й раунд, то есть период, когда Пань Цзиньлянь был пьян на виноградной полке, и это был просто шок. Вдруг над ним кто-то издевался сзади.
"На что ты смотришь?" Это был Сюэ Тинянь, который вернулся после принятия ванны, и Чжаоэр выглядел слишком преданным и не нашел его.
"Я ничего не читал". Она сразу же захотела забрать книгу и запихнуть ее в шкаф Кан, но ее ограбил Сюэ Тинянь. "Не принимай это, покажи мне".
"Даже если эта книга неплохая, вы закончите послезавтра или не будете читать эту разнообразную книгу".
Сюэ Тинянь не дал ей его, взглянул на него в своей руке и снова пошел к ней. Только когда я увидел, что у Чжаоэра перехватило дыхание, я не смог увидеть свою книгу.
Он не перевернул страницу. Чжаоэр вспомнил, что он только что видел. Было действительно сильное желание перевернуть страницу и перевернуть ее.
Было не слишком рано ждать, пока Чжао Эр высушит волосы. Чжао Эр спросил, выключил ли он свет и заснул. Сюэ Тинянь не отказалась. Эти двое выключили свет, а затем сделали перерыв.
Чжаоэр был необъяснимо взволнован и не мог заснуть. Наконец она заснула, но ей приснился сон. Содержание сна было таким странным, что ей стало стыдно и отчаянно. У нее было так тревожно на душе, что ей хотелось поскорее проснуться.
Воспитание маленького главного советника Глава 73.2
Когда нога пнула, человек действительно проснулся.
Когда он проснулся, он обнаружил, что что-то не так, и позади него был человек.
Дышал тонкими вдохами, дул ей на шею, в то время как другая сторона не спала, как будто что-то делала.
Вскоре она полностью проснулась, кто-то прикасался к ней или что-то в этом роде.
Чжаоэр был так измят, что не смел говорить, но мог только задержать дыхание, но не смел пошевелиться, надеясь, что скоро остановится.
Лунный свет тихо пробивался сквозь оконную бумагу, оставляя бледно-белый серебристый свет. Два человека лежали на верхней стороне Кана, один спереди, другой сзади. Одеяло предыдущего было наполовину расстегнуто, и Юная Тропинка опустила голову, как будто одеяло горело.
Чжао Эр быстро задышала, чувствуя жар во всем теле, но она все еще отчаянно терпела.
Наконец, подросток отступил, она сразу же почувствовала облегчение.
Я просто пытался притвориться спящим, пока я спал. Кто-то опубликовал это снова, прежде чем я это понял.
"Взять ребенка?" Позвонил молодой человек.
Чжаоэр крепко зажмурила глаза, если бы она была трезва в это время, как она могла видеть кого-то с лицом в будущем.
"Учитель?"
Подросток позвал снова, но по-прежнему не было никакого движения. Казалось, он вздохнул. После долгого, мягкого звонка что-то пришло к нему.
Он сразу же просверлил отверстие, как будто саженцы были погребены под землей, стремясь выбраться наружу. Наконец он перевел дыхание и, казалось, почувствовал себя очень комфортно. Его пальцы медленно опустились, следуя волнообразному изгибу, к башне.
Казалось, он все трется и трется, и тонкая хлопчатобумажная ткань, казалось, была наэлектризована, и его хватательные движения становились все больше и больше. Внезапно он снова замолчал, словно боясь разбудить ее.
"Учитель?"
Сердце Чжао Эра подскочило к горлу, и он почувствовал себя глупо. Если бы это было сделано раньше, то так было бы и сейчас. Она не могла удержаться от движения, пытаясь отодвинуть эту штуку подальше от себя, но не ожидала, что ее поймают на уловках другой стороны. Подросток двинулся вперед и зарылся глубже.
"Я хочу поцеловать тебя". - сказала подросток, как будто разговаривая сама с собой, и, казалось, сказала ей.
Затем он по-настоящему поцеловал, двигаясь и слегка покусывая.
Я не знаю, сколько времени прошло, и, пробормотав что-то, подросток наконец перестал двигаться и крепко обнял ее.
Чжаоэр застыл, как каменная статуя.
Утренний свет очень хорош, редко бывает солнечный день.
Хотя погода все еще холодная, уже есть некоторые признаки выздоровления.
Утром Чжаоэр достал одежду из шкафа Кан и пошел переодеваться за занавеской. Она не знала, куда засунула одежду, которую переоделась.
Сюэ Тинглань лениво лежал на кане и совсем не хотел двигаться.
Пока Чжаоэр не пришел сказать ему, чтобы он завтракал.
Потом он ушел.
Это было восхитительно.
В вербовке детей в мирное время нет ничего необычного. После завтрака она достала много одежды для стирки, полную больших кастрюль.
Она мылась целое утро. После мытья у людей, казалось, появилась энергия, и они разговаривали и смеялись с Сюэ Тинянем и спрашивали его, что поесть в полдень.
В это время Сюэ Тинсюань был недоволен, уставившись на нее с прищуром, а затем сообщил список блюд.
Чжаоэрдао сказал: "Ты закончишь завтра. Во второй половине дня мы должны отправиться в округ раньше времени. Все, что ты захочешь съесть, будет приготовлено для тебя".
Когда блюда готовы к подаче, действия Сюэ Тиньяна по поеданию блюд особенно жестоки, как будто он имеет зуб на блюда в блюде.
Ты ждешь меня!
Воспитание маленького главного советника Глава 74.1
После обеда Чжао Эр начал собирать вещи.
Окружной тест состоит в общей сложности из пяти экзаменов, что означает, что они должны оставаться в округе не менее пяти дней. Одежда этих двоих и их повседневный мусор, а также личные вещи Сюэ Тинянь должны быть выброшены.
Чжаоэр приготовил две большие сумки, и они понесли две маленькие сумки. Сюэ Тинянь увидел его голову и снова и снова качал головой, развязывал ношу и резал вещи.
"Вам не нужно брать с собой так много одежды, достаточно для трех человек, и вам не нужно приносить матрас, который есть в гостинице. Вы делаете все это, планируете ли вы жить дольше?"
На самом деле, Чжао Эр тоже чувствовала себя немного глупо, но она не ожидала, что соберет так много вещей.
Снаружи Сюэ Цинхуай уже упаковал машину, и он был ответственен за отправку их в округ в этой поездке. Есть еще Сюэ Цзюньцай. Сюэ Цзюньцай также сдал экзамен и отправился с ними в эту поездку.
Вскоре приехал и Гао Шэн, и несколько человек подъехали к городу на двух машинах. Прибыв в город, забрав Мао Бадоу, Ли Датяна и Чэнь Цзяня, они развернулись и поехали в округ.
В это время в округе царит оживленная и процветающая жизнь, повсюду можно увидеть ученых в студенческих рубашках, а гостиницы повсюду переполнены. Чжаоэр был осторожным человеком. Он забронировал гостиницу раньше, но забронировал только два номера. Теперь стало больше отцов и сыновей, таких как Мао Бадоу и Сюэ Цзюньцай.
Сюэ Цзюньцай попросил в магазине комнату, и там осталась только последняя комната. Не было никакой необходимости жить в двух отдельных комнатах.
Заплатив за номер самостоятельно, Мао Бадоу несколько раз пошатнулся: "Деньги за номер слишком дороги, как насчет каннибализма?"
Ли Датянь взглянул на него: "Я хочу знать, может быть, ты не сможешь жить в комнате, даже если у тебя будут деньги". Потому что на экзамен приходит слишком много учеников.
"К счастью, в прошлом году мы сколотили состояние с сестрой Чжао Эр, иначе мы бы умерли от горя, но здесь только одна комната, как мы можем спать для стольких людей?"
"Играя на полу, как ты можешь спать. Ты можешь быть уверен, что я не лягу с тобой в постель. Ты будешь спать с Аджианом, я буду спать на полу".
Когда дошла очередь до Чжаоэра, Сюэ Тинянь задумался: "Итак, Сишу, Шенцзи, дядя и Цзюньцай находятся в одном доме. Я и Чжаоэр живем в одном доме."
Сюэ Цинхуай быстро кивнул: "Хорошо".
Больше никто не возражал, так что этот вопрос был улажен. Но глаза Мао Бадоу были немного странными, и он несколько раз посмотрел на Сюэ Тинянь и Чжао Эра.
Сюэ Тинянь и комната Чжао Эра были вместе с Мао Бадоу и другими. Комната Сюэ Цзюньцая была далеко, и там было много комнат. Но сейчас выбирать нечего, особенно соотечественникам, которые могут позволить себе страдать, но выбирать нечего.
После того, как они успокоились, несколько человек планировали выйти и взглянуть на ситуацию в округе.
Но в округе было слишком много людей. Людей били другие. Выйдя на некоторое время, несколько человек потеряли интерес. Они просто вернулись к чтению книг, и они временно держали ноги Будды.
Когда стемнело, несколько человек пошли поесть. Как правило, гостиница-это всегда место, где можно поесть, хотя она намного дороже, чем снаружи, но левая и правая картинки удобны.
В это время в вестибюле очень оживленно, почти нет пустых столов, большинство из них-столы на несколько человек, и там должен быть хотя бы один ученый, один из них-семья, пришедшая сопровождать экзамен. Конечно, есть также несколько ученых, которые сидят за одним столом и говорят об этом, но те, кто не знает, думают, что это тяжелый министр, который заботится о стране и людях.
На самом деле, это просто тенденция в наши дни. Если читатели не говорят о текущих делах, им почти неловко говорить, что они ученые. Мао Бадоу видел несколько сцен таких булочек на пару и слушал их с большим интересом.
Однако в конце дня люди в вестибюле почти все ушли. Завтра утром им предстояло встать, чтобы сдать экзамен, и все они хотели отдохнуть пораньше, чтобы освежиться.
Вернувшись в комнату, Чжаоэр понял, что в комнате была только одна кровать.
Эта кровать не является Кангом страны, и Канг страны не будет чувствовать себя переполненным, когда спит пять или шесть человек, и на этой кровати спит только один человек, но спит двое, но неохотно.
Приятель Чжаоэргуань одолжил обложку, и, спросив, он понял, что она исчезла.
Слишком много людей приезжает жить в отель. Чтобы заработать деньги, не только в шале живут, но и футоны сдаются в аренду, чтобы сделать пол, то есть двое могут разместиться только на одной кровати.
Как это сделать?
Сюэ Тинянь даже не подумал, что он взял на себя инициативу застелить кровать. Дети здесь все еще были в чернилах и следах. Продавцы были озадачены. Они всегда чувствовали, что этот подросток был действительно многим, а не женщиной. Двое здоровенных мужиков столпились у одного, что не так с диваном.
"Ты делаешь перерыв пораньше, а малыш все еще занят". После этого парень убежал со скоростью, на которую не отреагировал.
В это время кровать Сюэ Тиньяна тоже была застелена, он похлопал: "Еще не пришли отдыхать, мы спим в одном месте каждый день, почему нас волнуют эти дни".
Сейчас не тот момент. Чжаоэр может только пройти.
Сюэ Тинянь разделся и лег, Чжаоэр только снял пальто. Она все еще медлила, и Сюэ Тинянь, который лежал, притянул ее к себе и обнял: "Это единственный способ спать спокойно".
Чжаоэр боролся подсознательно: "Что ты хочешь сделать?"
"Я ничего не делаю. Почему, что ты хочешь, чтобы я сделал?"
"Если ты плохо учишься, ты становишься все более и более ловким!" - выругался Чжаоэр.
Сюэ Тинянь ничего не ответила. Чжаоэр задавался вопросом, был ли он зол. Его руки, обнимавшие ее, были тщетно сжаты. Он свернулся и подошел.
"Скажи, что у меня скользкий язык, верно? Я дам тебе знать, что такое скользкий язык!"
Он поймал рот Чжао Эра внезапным раскатом грома.
На этот раз это не похоже на попытку, как раньше, но настолько безжалостно, насколько вы хотите. Чжаоэр не мог дышать и хотел оттолкнуть его, но у него не было сил, и он уже сходил с ума.
Чжаоэр тяжело дышал и толкнул его. Он не запаниковал. Он схватил ее за обе руки и прижал к себе. Только после того, как Чжао Эр обнаружила, что маленький человечек был таким сильным и таким безжалостным, ее рука сильно болела, потому что ее прижимали к телу, заставляя грудь двигаться вперед, а затем она почувствовала боль в шее и прилив прохлады .
"Я давно хотел это сделать!" Он пробормотал что-то себе под нос.
Голова Чжаоэра была полна пасты, и он вспомнил ситуацию в тот день.
Ее мясо на самом деле съел маленький человечек!
Ешь так сильно, так яростно.
В этот момент она вдруг почувствовала, как что-то вошло в нее, точно так же, как днем и ночью. И маленький человечек внезапно превратился в дикого волка, и ему захотелось злобно проглотить ее в брюшко.
Потребовалось много времени, чтобы все последующие рифмы прошли.
Чжаоэр вздрогнул, и у него выступили слезы.
Сюэ Тинянь все еще тяжело дышала, неправильно расслышав звук, ломая ее, чтобы увидеть.
«что?»
"Держись от меня подальше!" Она вжалась в кровать, как испуганный зверь.
Воспитание маленького главного советника Глава 74.2
Сюэ Тинянь просто не отпустила ее и крепко обняла. Поежившись немного, он протянул руку и вытащил что-то из-под одеяла. Вскоре после этого двое брюк были вытащены и брошены в изножье кровати.
Чжаоэр был почти свободен и сильно толкнул его.
"Хорошо, иди спать, я встану пораньше, чтобы сдать экзамен".
Он уткнулся подбородком в ее шейную впадину и просто обнял ее сзади: "Зачем паниковать, подожди меня на этот раз, давай займемся родственниками".
Чжаоэр ничего не сказал.
Через некоторое время он снова сказал: "Мы просто пара, что случилось с близостью заранее".
"На самом деле, тебе это тоже нравится, иначе ты бы сейчас так отреагировал".
"Ты убирайся отсюда!" Через некоторое время Чжаоэр задохнулся.
"Я не собираюсь уходить! Ты только что чуть не убил меня, если бы я не подумал об этом ... Я бы никуда не пошел, прямо здесь!"
На следующее утро все встали рано.
Завтра еще не рассвело, но во всей гостинице беспокойное дыхание.
Приятели по магазину слишком заняты, чтобы прийти, но, видя, что время приближается, Сюэ Тинянь еще не завтракал. Чжаоэр направился прямо на кухню и поставил кастрюлю с лапшой под плиту.
Хотя это лапша, она чрезвычайно сытная, с мясом, овощами и яйцами.
Все были так увлечены едой. Сюэ Цинхуай и Гао Шэн поставили свои машины на место. Сюэ Тинянь и другие проверили тестовые корзины и сумки с книгами, и, наконец, в повторном запросе Чжаоэра они убедились, что все ремни были принесены. Вытолкни дверь.
Снаружи за дверью все еще было темно, со слабым желтоватым светом, который казался очень далеким и очень близким.
Чжаоэр включил фонарь спереди и прикоснулся к чернокожему мужчине, чтобы сесть в машину.
Автомобиль с мулом быстро выехал из задней двери гостиницы и помчался в смотровую. По дороге никто не разговаривал, всем было как-то не по себе. После усердной учебы в течение многих лет Хань Чжуан лишь некоторое время смотрел на него. Хотя раньше он только говорил о тренировке, он действительно пришел сюда, и никто не хочет выиграть первый приз.
Мао Бадоу не мог вынести одиночества. Он отодвинул занавеску, чтобы выглянуть наружу, и увидел звезды снаружи, но это были огни, которые держали люди, сдававшие экзамен. В семье есть состоятельные люди, и есть машина, в которой можно посидеть. Бедные члены семьи могут только вставать раньше других и ходить самостоятельно.
В дополнение к стуку колес в темноте раздается бесчисленное множество шепотов, которые кажутся звуками семейного совета и облегчения.
К тому времени, когда он достиг ворот правительства округа, прошло почти пять дней.
Глядя на суетящуюся перед дверью толпу, можно увидеть взрослых в возрасте от 30 до 50 лет, а также детей лет двадцати с небольшим. Согласно системе Дачан, если вы можете дважды пройти округ и правительство, это ребенок. Если вы прошли окружной тест, но правительственный тест не прошел, значит, вы даже не ребенок. Если вы снова сдадите экзамен в следующем году, вам все равно придется начать с окружного экзамена.
"После того, как все бездельники отступили, лошади и лошади также отошли еще дальше, чтобы освободить место. В команде пятьдесят человек, по одному в одном городе и в одном зале, и у всех более высокая скорость".
На поле была суматоха, и Чжао Эр был занят тем, что собирался встретиться с Сюэ Тинянь и хотел что-то сказать, но не знал, что сказать.
"Ты усердно проверяешь, и я ухожу".
Чжаоэр уже собиралась повернуться, но Сюэ Тинянь взяла ее за руку. Воспользовавшись неразберихой, он притянул ее очень близко и сказал ей на ухо: "Ты ждешь, когда я вернусь на экзамен".
Позже ничего не было сказано, и Чжаоэр тоже понял, что это значит.
"Ты должен сдать экзамен, прежде чем заговоришь, я должен идти". После этого Чжаоэр смешался с машиной-мулом в эвакуированной толпе.
Перед яменом было много огней, и многие яши вышли с факелами.
Огромное поле было пусто, и там были сотни кандидатов, пришедших сдавать экзамен. Команда из пятидесяти человек уже встала и пошла вперед один за другим под руководством правительства. Есть заместитель бюро, ответственный за обыск тела, чтобы проверить, нет ли чего-нибудь захваченного.
Окружной поиск не является строгим. Бюрократы только проверили тестовую корзину и позволили кандидатам развязать халат, чтобы посмотреть, есть ли что-нибудь в сложенной вдвое подкладке, а затем отпустили. Говорят, что вам не только нужно снять верхнюю рубашку, когда вы идете в больницу, но вам также нужно позволить бюро тщательно осмотреть ее и даже распустить волосы.
Сюэ Тинянь и другие подождали немного дольше и прождали почти полчаса до своей очереди.
Группу наконец отпустили и вошли внутрь.
Испытательная комната для окружного теста-это зал Ягун в округе, но зал Ягун в округе ограничен, и с обеих сторон установлено несколько экзаменационных павильонов. Мао Бадоу и другие все еще были ослеплены. Сюэ Тинянь не запаниковал из - за переживания во сне.
Сначала людей привели в общественный зал и подождали, только чтобы услышать перекличку и обещание.
После Сюэ Тинянь и других была проведена бюрократическая перекличка: "Сюэ Тинянь, Мао Бадоу в поселке Хуян ..."
Он прочитал ряд имен, все из которых были студентами, приехавшими в Цинъюань на этот раз. Конечно, есть несколько очень странных имен, но они были запрошены посторонними. Вообще говоря, для участия в окружном тестировании у вас должен быть студент в качестве гарантии. Если у вас нет ученика в качестве гарантии, даже если вы волшебник, вас вздохнут.
Так что каждый раз в это время все, кто рождается, очень заняты. Конечно, это не просто личная страховка, это должен быть знакомый и близкий человек. Поскольку страховка, если произойдет какой-либо несчастный случай, она должна нести солидарную ответственность. Поэтому, как правило, сложно и сложно получить страховку от Linsheng. Это не только дорого, но и затратно.
Но если учитель или муж просто студент, это будет намного дешевле.
Прочитав его имя, правительственный чиновник снова сказал: "Лин Шен Лин Мяо-это гарантия".
В то время как Сюэ Тинянь и другие отдавали дань уважения, они услышали знакомый голос: "Студент Линь Мяо в качестве охранника".
Выше я слышал, что командующий округом Сюй говорил Линь Мяо. Некоторые чиновники разослали людям контрольные работы и отвели их на свои места.
Сюэ Тинянь и другие были немедленно разогнаны. Сюэ Тинянь последовал за правительством к месту. Ему не повезло. Его не разделили на смотровую, а усадили в углу зала. Во сне Яо Ки ему не повезло, и его определили в экзаменационный сарай рядом с хижиной, заставив Сяо Сяо ничего не говорить и даже вдыхать запах всего экзамена.
После того, как вы сядете на места, будут проведены обходы патрулей, и запрещено смотреть влево и вправо, шептаться, даже передвигать сиденья или меняться местами.
Сюэ Тинянь разложил рулонную бумагу в своей руке на столе и увидел шесть чистых листов в качестве рукописной бумаги и три других копировальных листа в качестве основной бумаги. Он услышал звук Суо Суо вокруг, но кто-то уже был занят шлифованием, а затем достал чернильный камень и чернильный слиток из сумки для книг и достал бамбуковую трубку, наполненную чистой водой.
Когда все кандидаты вошли, небо постепенно осветилось, и раздалось несколько ритмичных трехзвучных облачных звуков, и в аудитории воцарилась тишина.
К этому времени, если кто-то прошепчет или встанет, чтобы что-то сделать, это будет наказано обманом. Однако у любого, кто осмеливался жульничать в окружном тесте, был только один результат. Его послали показать свою паству, а затем, в зависимости от серьезности обстоятельств, его приговорили к запрету на проведение теста или несколько раз не допускали к тестированию.
В это время судья округа Сюй, первый в общественном зале, выступил, и говорил много. Большинство из них были сценами поощрения и продвижения императорского двора. Прошло почти четверть часа, и раздалось несколько звуков облачной доски, и несколько слуг спустились с доской тестовых вопросов.
Хотя все кандидаты закрыли рты, они подсознательно нанесли визит в шею, и Сюэ Тинянь все еще был на своем месте. Что толку посещать сейчас, всегда приходите на фронт.
Конечно же, бюрократия, держащая тестовый вопрос, прошла перед ним, и он мог ясно видеть тестовый вопрос выше—
Женщины и Хуэй также становятся лучше.
Воспитание маленького главного советника Глава 75.1
Этот вопрос не является сквозным вопросом. На первый взгляд, многие кандидаты испытывают облегчение, и они быстро достают рукописную бумагу и копируют тему. Вскоре бюрократ прошел перед кандидатами со второй тестовой доской, и на ней были размещены пять классических вопросов.
В пяти классиках есть пять вопросов, но поскольку Дачан придерживается старых обычаев прошлого, ученым нужно изучать только одну классику при изучении пяти классиков, а остальным четырем классикам нужно только немного научиться.может.
Последний вопрос-это тестовое стихотворение из пяти слов и восьми рифм.
Сюэ Тинянь скопировал три вопроса на рукописной бумаге один за другим и записал свое имя и номер места на бумаге, прежде чем прочитать вопросы.
Первый вопрос-это вопрос из четырех книг, женщина и член также становятся лучше.
Этот вопрос взят из "Аналектов Конфуция", в которых Конфуций спрашивает Цзыгуна и Янь Хуэя, кто лучше других.
Оригинальное название было: Цзы Вэй Цзы Гун сказал: "Женщины и Хуэй тоже становятся лучше?" Противоположный сказал: "Почему ты смеешь оглядываться назад? Хуэй также учует, что один знает десять, а также дает одному знать два". Цзы сказал: "Эф Руя, я и Руфуя! "
Хотя этот вопрос не является сквозным, его можно классифицировать в рамках проблемы. Представьте, что святой сказал, что эти два понятия хороши или плохи, и какова связь с нынешней политикой и средствами к существованию людей. Важно знать, что отбор талантов императорского двора неотделим от его предков, но это только для того, чтобы отбирать таланты для императорского двора. Независимо от того, намеревался ли он, чтобы это было так, по крайней мере, в общем направлении суда, тогда должностные лица ниже также были такими.
Поэтому главный экзаменатор задает вопросы, каким бы нелепым ни был ответ, просто отвечайте на вопрос в этом направлении. Если вы можете что-то сказать и можете противостоять экзаменатору, то заслуга стабильна.
Вообще говоря, кандидаты, которые ушли с поля, знают эту истину, и, конечно, они ее не понимают. Это отсутствие руководства со стороны наставников. Они мечутся вслепую, и если они могут метать, считается, что предок сжег Гаосяна.
Но есть также вопрос, независимо от того, сколько у вас усилий, это не имеет ничего общего с нынешним состоянием и средствами к существованию людей. Это проверит устойчивость студентов, и это именно тот случай.
Однако для Сюэ Тинянь это не проблема. В своем сне знаменитость однажды разделила императорский экзамен на две категории. Есть еще один, который должен иметь небольшое значение.
И этот маленький смысл-это не буквально маленький смысл, а то, что вы поняли из этого вопроса, что вы видели, чему научились и чему научились.
Должно быть высоко, безгранично высоко, близко к мудрецу. В то же время необходимо глубоко проанализировать себя, не только проанализировать себя, но и проанализировать определенную общественность и глубоко задуматься об этом.
Сюэ Тинянь думал об этом, пока писал ручкой чернилами и писал маленькую строчку.
Спросите мудреца, с кем из них лучше, и хотите быть интроспективным.
Решение проблемы одной из восьми акций очевидно. Мудрец спрашивает своих учеников. Я одалживаю мудреца, чтобы попросить студентов спасти себя.
При обычных обстоятельствах написание восьминогих эссе очень хорошо помогает разбивать вопросы. Пока формат этой надписи хорош и вы можете оправдаться, вы вряд ли сможете ошибиться.
Сюэ Тинянь продолжал писать и написал вопрос-
Конфуций Гун и Янь Юань, Го Юйю, разве ты этого не знаешь? Это сын дани, чтобы спросить, хочешь ли ты заняться самоанализом?
Этот вопрос состоит в том, чтобы указать на смысл разрыва вопроса. Как учитель, как может святой не знать, кто больше, чем его собственные ученики?
...
Сюэ Тинянь написал эти четыре книжных вопроса в анклаве. Написав, он не спешил писать вопрос, а сидел с закрытыми глазами, чтобы собраться с мыслями.
В округе сдавали пять экзаменов, каждый из которых длился один день, так что он не торопился. Вместо этого он молча вспомнил статью, которую написал раньше, думая о том, что было не так и что нужно добавить. Сквозняк в животе.
Через некоторое время он начал писать пять вопросов сутры.
После написания двух вопросов снаружи раздался звук барабана, но это напомнило кандидатам выпить чай или сходить в туалет. Если они голодны, они также могут поесть заранее.
Вы можете принести свою собственную еду в испытательную комнату, но вам не разрешается приносить другую воду, за исключением небольшого количества воды, используемой для растирания чернил, что означает, что вы можете купить воду только в том случае, если хотите пить воду.
Сюэ Тинянь открыла смотровую корзину и достала мясо внутри блина, приготовленного Чжао Эром раньше, блин был блином, а мясо было жареным мясом с грибами и грибами. Один пирог решает все проблемы, мясо и овощи голодны, и Чжаоэр приносит ему два, остальные-по одному.
Она все еще огорчала его и, по-видимому, игнорировала его после того, как встала утром, только эти двое сказали слово, когда вошли в смотровую.
Когда Ю Я пришел с чайником, Сюэ Тинянь попросил чашку горячего чая, которая обошлась ему всего в двадцать юаней. Сюэ Тинянь ничего не сказала. Он достал деньги из сумки с книгами и заплатил за них.
Есть пирожные с чаем было восхитительно, и он не мог не думать о том, чтобы прийти вчера вечером.
Увидев, что ворота правительственного учреждения округа закрыты изнутри, Чжаоэр вышел, огляделся и обнаружил, что никто из людей, пришедших сдавать экзамен, не ушел.
Сюэ Циншань был более прямолинеен и нашел каменную ступеньку, чтобы сесть.
Когда Чжаоэр был слишком ленив, чтобы поговорить с ним, он спросил Сюэ Цинхуая. Сюэ Цинхуай пришел, чтобы сопровождать Сюэ Циншаня на экзамен.
Спросив, я понял, что в округе был тест на один день, и пределом было не продолжать свечу. То есть, когда стемнеет, вы можете прийти на место происшествия. Конечно, вы можете играть заранее, и есть много людей, которые покидают смотровую комнату заранее. Есть даже первая, вторая и третья карточки, но он не может сказать четко, просто пусть дети подождут и посмотрят.
Поэтому они все ждали, и Чжаоэр покинул Гао Шэна во время поездки. Один из них должен был пойти в уборную, а другой-купить немного еды и вернуться.
После полудня все больше и больше людей уходили на обед, но большинство из них как будто набирали их. Они просто покупают немного еды и возвращаются.
Многие люди вытягивали шеи, чтобы посмотреть на ворота правительственного учреждения округа. После объяснений Сюэ Цинхуая они поняли, что если они хотят играть заранее, то это будет примерно в это время.
В смотровой комнате Сюэ Тинянь вздохнул и отложил ручку.
Перед ним было 18 строк на странице и 14 строк писчей бумаги на каждой строке, которые уже были заполнены словами. Прочитав его страницу за страницей, он положил бумагу в верхний левый угол счета и начал укладывать ручку и чернила на стол.
Бюрократы, которые долгое время проводили проверку, заметили здесь движение и подошли, чтобы спросить Сюэ Тинянь, не подадут ли они документы заранее.
Яюэ была немного удивлена в его глазах. Не то чтобы в предыдущих округах не было ранних заявок, но, по его оценке, мне придется подождать немного дольше, прежде чем кто-то подаст заявку.
Он не забрал бумагу Сюэ Тиньяна, а подождал, пока тот все упакует, и отвез его в распоряжение округа Сюй.
Воспитание маленького главного советника Глава 75.2
Сюй Синлин взял бумагу, взглянул на нее и ничего не сказал, даже лишней улыбки.
Сюэ Тинянь не чувствовала себя из-за этого смущенной. Большинство чиновников были такими разными. Его выступления наедине и перед залом были разными. Чтобы сделать комплимент, это будет только поводом.
Сюэ Тинянь возглавлял правительство, и из-за его раннего подчинения многие люди были встревожены и никогда не упоминали об этом. Когда он подошел к воротам, он не вышел, но кто-то подвинул стул, чтобы сесть и подождать.
Да, просто продолжайте ждать.
Из-за правил в экзаменационной комнате десять талантов откроют дверь и отпустят.
Он даже забыл это правило, и в том сне он также редко отказывался от него заранее и забывал его.
Сюэ Тинянь со скукой ждал и, наконец, дождался, когда второй подаст заявку заранее, затем третий и четвертый ...
Если людей будет слишком много, их неизбежно будут сравнивать друг с другом, особенно если вы сможете подать работу заранее, это показывает, что у вас все еще есть некоторые навыки. Я не уверен в себе и не буду представлять его заранее.
В очень юном возрасте, неизбежно самодовольные, кто-то спросил друг друга, как написать первые четыре вопроса книги и как разбить вопросы, и пусть все прокомментируют.
Сюэ Тинянь, очевидно, был самым молодым в нем. Когда второй был представлен заранее, он был удивлен, увидев его, не говоря уже о других. Некоторые люди задаются вопросом, не наткнулась ли слепая кошка на дохлую мышь, или они просто знают, что не смогут сдать экзамен, они просто пишут без разбора.
На самом деле, грубо говоря, те, кто может подать заявку заранее, не знают особого случая первых нескольких карт, поэтому они хотят быть в центре внимания, поэтому Сюэ Тинянь-ошеломленный юноша.
Так что этот запрос пришел в основном к Сюэ Тиньяню.
Сюэ Тинянь не был заинтересован в каких-либо спорах с этими людьми. Это был не его произвол, но с этой ситуацией было почти невозможно справиться мирным путем. Когда эти люди спрашивали его таким образом, они просто хотели наступить на него, даже если его статьи, казалось, тоже будут признаны бесполезными. Пин Бай заставляет тебя чувствовать себя плохо.
Он думал о том, как выбраться, и увидел, как выходит десятый человек, и сказал правительству, что он может открыть дверь.
Команда избиения ждала уже давно, и когда они увидели, что слуги отодвинулись от засова, они бросились наверх. Когда дверь открылась, десять кандидатов из этой очереди вышли, а за ними последовало прощание, которое не было удивительным.
Чжао Эр плохо спал прошлой ночью. Сегодня он снова встал и отправил Сюэ Тинянь в смотровую.
Дух изнывал. Внезапно я услышал звук пульсирующей боли. Я сразу же повернул голову и увидел Сюэ Тинянь, идущую посередине, и вышел из нее.
Она тут же вскочила с колотящимся сердцем, увидев, как Сюэ Тинянь спускается по ступенькам, она подбежала к деловитому, взяла его за руку и глупо спросила: "Ты?"
Сюэ Тинянь кивнул: "Середина".
Чжаоэр не мог удержаться от смеха.
Движения здесь также заставили его услышать со стороны. Когда малыш сказал, что его поразили громкие слова, сарказм не мог не выплыть из бровей.
Некоторые молчали, а некоторые не могли удержаться, чтобы не сказать: "Этот маленький друг не должен слишком беспокоиться, но это только первая игра.
"Вот что я действительно думал, что это реинкарнация Вэньцюйсина!"
Эти кандидаты по-прежнему придерживаются джентльменского поведения и не умеют высмеивать, но некоторые люди ничего не могут с этим поделать. Во всяком случае, они пришли сопровождать экзамен, ни ученый, ни джентльмен.
Вэнь Янь сказал, что все кандидаты на стороне улыбались, и значение этой улыбки было вполне понятным.
Чжаоэр была немного в панике, даже если она не понимала этих вещей, она знала, что маленький человечек был большим болтуном и был кем-то выведен из себя. Но в ее сердце всегда был главный итог, то есть никто не может запугивать маленького человечка. Она пыталась ответить своим острым ртом, и ее потянула Сюэ Тинянь.
"Ты не уважаемый взрослый в округе, и я не знаю, смогу ли я войти".
Услышав это, все таланты вспомнили, что они также прошли первое полевое испытание, поэтому нет необходимости тестировать особый случай оставшихся нескольких игр.
Дело не в том, что талантливые люди доступны, это не первое место в списке, дело не в том, что окружной судья увидел первую контрольную работу и пришел к выводу, что этот человек также является талантом для начала.
Последнее самое сложное, потому что генеральные чиновники осторожны, а в тексте нет первого. Это древняя поговорка. Какой талант может так сильно повлиять на престиж округа, если пробный тест этого человека провалится , равносильно пощечине самому себе, и большинство людей не решаются легко принять это решение.
Конечно, есть исключения, но их очень мало.
"Это ты?" Наконец, некоторые кандидаты не смогли сдержаться и усмехнулись друг другу в лицо.
Сюэ Тинянь кивнул и не опустил головы: "Только я!"
Все громко рассмеялись, это было все равно что увидеть дурака.
Сюэ Циншань хотел закрыть лицо, но Сюэ Тинянь звали Сюэ, и ему было стыдно еще до того, как он устал. Он поспешно шагнул вперед и сказал: "Тин Янь, не делай такого опрометчивого заявления". Затем он протянул руки остальным: "Маленький племянник высокомерен, все хотят удивиться, он тоже в первый раз кончает".
Вот так все и поняли, что это оказался ошеломленный юноша, неудивительно, что такой высокомерный.
Думая об этом, этот человек молод, и это первый раз, когда все заканчивается. Также нормально провалить экзамен, и я не знаю, когда я узнаю, что совершил такую глупость, и я буду плакать, когда вернусь домой. Я ничего не сказал сразу, но большая часть презрения была презрительной.
В этот момент ворота окружного правительства открылись изнутри.
Поскольку это слишком неловко, все не могут не смотреть на это. Вы должны знать, что у вас достаточно таланта, чтобы открыть дверь. Это из-за того, что вторая карта вышла так быстро?
Подумав об этом, но не услышав звуков гонгов и барабанов, я увидел, как из здания поспешно вышел чиновник.
Как только он увидел Сюэ Тинянь, его глаза загорелись, и он подбежал: "Господин Сюэгун Сюэгун, вы не пошли".
"Я не знаю..."
"Слухи о маленьком Дайсянь Цзуне, Сюэ Гонгзи не будет использоваться в следующих нескольких играх, просто посмотрите на список".
У всех тут же отвисла челюсть.
Воспитание маленького главного советника Глава 76.1
В качестве основного теста этого окружного теста Сюй Синлин также является судьей.
Ему приходилось оценивать сотни работ за один день, и он должен был составить список перед вторым тестом. Естественно, ему пришлось включить свет и сражаться ночью. Даже если это так, он может быть не завершен, поэтому Сюй Синлин надеется, что чем раньше кандидаты представят документ, тем лучше.
Сюэ Тинянь подал бумагу так рано, он тоже был немного удивлен, но когда он взял бумагу, он просто взглянул на нее, и он знал, что этот человек никогда не был высокомерным и сдался. Не говоря уже ни о чем другом, просто используя правильные слова на нем, ни один экзаменатор не сможет обнаружить ошибку.
Но даже если вы цените это в своем сердце, командующий округом Сюй не скажет этого, что является табу в официальных кругах.
После того, как Сюэ Тинянь ушел, он сосредоточился на бумаге, лежащей перед ним. Прочитав его, я зааплодировал и похвалил его, только чтобы сказать, что тестовая работа была идеальной.
На самом деле, в качестве первого шага имперского экзамена экзаменатор окружного экзамена очень смущен, то есть округ, который может быть большим округом, должен быть серьезным имперским экзаменом. Говоря об опыте имперских экзаменов, орден округа Сюй чрезвычайно богат. На какие вопросы он не может ответить, но он последний на экзаменах в колледже, префектуре и округе.
Вопросы, которые он задаст, не должны быть слишком сложными. Было бы нелегко отвечать на вопросы в государственных тестах и тестах в колледже. И это не может быть слишком легко, что снижает сложность окружного теста и вредно для вас самих.
Для вопросов этого окружного теста Приказ округа Сюй рассмотрел и рассмотрел наиболее важные четыре вопроса из книги в этой области. Это не будет ошеломляющим и не будет слишком простым.
Поскольку название слишком посредственное, оно будет казаться непривлекательным, а чтобы написать посредственную тему, привлекающую внимание, вам нужно определенное мастерство.
Это именно то, что похвалил Сюй Сяньлин. С его точки зрения, эта статья умна в том, чтобы решить этот вопрос. На первый взгляд, вы не будете удивлены, но вы можете обнаружить, что этот вопрос не так часто задавался в прошлом. Является подходящим методом.
Что касается другого момента, то его могут увидеть только те, кто имеет опыт в имперских экзаменах. Сюй Сяньлиню больше сорока лет. Если он говорит о своем жизненном опыте, он должен сказать только одно предложение.
В первые три десятилетия он неоднократно пытался, и почти сорок человек все еще были "детьми". Хотя Тонг Шенга называют стариком, это не значит, что Тонг Шенг стар. Чем старше Тонг Шен, тем менее ценен. Но внезапно в один прекрасный день он стал просветленным, пройдя весь путь от Сюцая до Джурена и Цзинши. Все говорили, что он накопил много денег, и только Сюй Сяньлин знал, что он просветленный.
И эта бумага позволила ему увидеть просветленного человека.
Если газета попросит его дать комментарий, он будет стабильным, справедливым и честным.
Решение проблем-это как раз то, что нужно. Решение проблем и подведение итогов-все это слишком жирно и менее красиво, особенно в попытках выяснить намерения экзаменатора и соответствовать общему направлению суда.
Необходимо знать, что молодые люди полны энергии, поэтому неизбежно, что они будут радикальны в статье о сдаче экзаменов, или они будут полны амбиций, они не будут ждать меня, или они будут склонны бросаться в глаза, или наука будет неудовлетворительной, и у них будет бесконечная депрессия.
Если вы не знаете меня, когда вы этого не знаете, вы неизбежно будете встревожены и встревожены, и вы будете совершать ошибки, когда вы встревожены и станете импульсивными.
Поскольку Цзянь Цзянь не центрирован, его оценят только в том случае, если он встретит понимающего Бола. Если он встретит экзаменатора, который не съест этот набор, это будет только контрпродуктивно. Вот почему некоторые люди четко осознают, что они очень талантливы, но не предпринимают повторных попыток.
Точно так же, с жалобами в статье, кто хотел бы взять кого-то, кто жаловался на суд и даже на экзаменатора? Не отвратительно-это хорошо.
В статье Сюэ Тиньяна нет и следа такого дыхания. Он просто ясно сказал, обоснованно и обоснованно, давая людям ощущение присутствия и хождения по двору.
Если бы не Сюй Сяньлинь, который знал, что он всего лишь ошеломленный юноша, который учился только в сельской сельской школе и не поступил меньше года, он бы действительно подумал, что это статья, написанная человеком, который много лет работал в этой области.
Неизбежно, что у людей есть предпочтения, или они любят цветы, или простые и неприхотливые, но такая бумага не может быть ошибочной ни одним экзаменатором.
Пряными глазами Сюй Сяньлиня он почти видит восход новой звезды.
Не будь человеком в это время, но когда остаться!
Поэтому он немедленно позвал слугу, и Фу Эр что-то сказал. Из осторожности он оставил место для слов. После того, как Я-Ю ушел, он взял в руки контрольную работу и перечитал ее еще раз. Чем больше он был доволен, тем больше сожалел о том, что он был человеком, почему он не сделал достаточно.
Не говоря уже о том, что здесь, за воротами окружного правительства, все слышали их слова и смотрели на их отношение, и у всех челюсти были поражены.
Они никогда не пропускали то, что говорило правительство, чтобы Сюэ Тинянь вернулся, когда он был в списке. Что это значит? Конечно, уважаемый взрослый округа приказал суду отправить Сюэ Тинянь в правительство, чтобы попытаться, и пусть уважаемый взрослый округа отправит, по крайней мере, один ребенок стабилен.
На какое-то время у них потекли сложные, ревнивые и завистливые глаза, и, конечно же, они отмахнулись от этого. Выражение было таким, что он чувствовал, что Сюэ Тинянь должен иметь какое-то отношение к уважаемым взрослым округа.
Однако люди с мозгами, как правило, так не думают, если только командующий округом Сюй не намерен прославиться, даже бывший командующий округом Ху не осмеливался быть таким вопиющим.
Были также два кандидата, которые были непредубежденны и извинились перед Сюэ Тинянем, а затем поклонились, чтобы поздравить его. Лицо Сюэ Тиньяна смиренное, и его не следует так хвалить,
Действительно лицемерно!
Глаза Сюэ Циншаня были ревнивыми и красными. Осознать, что, когда он был экзаменатором в детстве, он провел девять лет и двух тигров. Теперь этого ребенка так легко ударить.
Его это не очень интересовало, и он не мог не думать о Сюэ Цзюньцае, который все еще находится в смотровой.
Это действительно серьезно, так что парень взял инициативу на себя. Ему не нужно было думать об этом. Его отец был бы приятно удивлен, узнав эту новость. Если в семье Сюэ в будущем будет двое детей, и даже этот ребенок-талантливый человек, есть ли еще место для него в этой семье?
Думая об этом, Сюэ Циншань бросил на Сюэ Тинянь злобный взгляд.
Действительно не желая быть окруженным людьми, похожими на обезьян, Сюэ Тинянь сделал первый шаг вместе с Чжао Эром, на самом деле он намеревался дождаться Мао Бадоу и других.
Отдохнув некоторое время в гостинице и переодевшись, он и Чжаоэр вышли из здания правительства округа и, наконец, дождались Мао Бадоу, Ли Датяна и Чэнь Цзяня.
Даже если Мао Бадоу, он всегда был бессердечным, он не видел никакого мрачного лица. Ли Датянь кажется честным и честным, но на самом деле он также великодушный человек, но у Чэнь Цзяня тяжелое сердце.
“что случилось?”
"Ничего, просто думаю о предыдущем вопросе".
Так что из четверых разговор с Чэнь Цзянем самый приятный, если Мао Бадоу, он обязательно перескочит с этого предложения на другие вещи, а потом выставит вас на посмешище, во всяком случае, долгое время понятия не имел.
Сюэ Тинянь похлопал его по плечу: "Теперь, когда ты закончил экзамен, перестань думать об этом".
Чэнь Цзянь кивнул и улыбнулся.
Воспитание маленького главного советника Глава 76.2
Эти двое разговаривали, и Мао Бадоу протиснулся вперед, сжимая брови: "Я просто ждал внутри, чтобы отпустить. Я слышал, как люди говорили, что кандидат по имени Сюэ был направлен в правительство графским лордом. Это ты? Эй, эй, я тоже ненавижу людей, и теперь, я думаю, почти все это знают".
С этими словами он оглядел Сюэ Тинянь с ног до головы и шлепнул: "Я переоделся и, очевидно, вернулся после того, как вернулся. Я слышал, что этот человек был первым, кто сдал газету."
Сюэ Тинянь улыбнулась: "Ладно, ты, не приставай сюда, возвращайся". После этого все люди вспомнили, что Сюэ Цзюнь еще не вышел.
В это время Сюэ Циншань, очевидно, был очень нетерпелив и расхаживал взад и вперед.
Глядя время от времени в его глаза и лицо, он знал, что в его сердце не должно быть добрых слов, и, по оценкам, Сюэ Цзюньцай тоже попал в переплет. Неудивительно, что он не предпринимал повторных попыток. Именно из-за такого склада ума он был удивлен, когда его ударили. Сюэ Цзюньцай демонстрировал такой тип отца, что считалось для него плохой приметой.
"Твой дядя на самом деле, к сожалению, Сюэ Цзюньцай-тот самый ребенок". - сказал Мао Бадоу.
Пятеро человек собрались вместе, поэтому, естественно, они не могли уйти первыми, они могли только ждать снаружи. Только когда небо потемнело, Сюэ Цзюнь вышел бледным.
"Как ты провел так много времени!" Увидев своего сына, Сюэ Циншань шагнул вперед. В это время перед правительством округа больше не было людей, и они были особенно заметны в этой отрасли.
Сюэ Цзюнь ничего не сказал, а Сюэ Циншань хотел что-то сказать. В это время Сюэ Тинянь подошел и сказал: "Дядя, давай не будем об этом говорить, давай найдем место, где можно поесть".
Несколько человек сели в свои машины.
Ожидается, что в это время в гостинице будет много людей. Сюэ Тинянь и другие случайно нашли продовольственный магазин. В течение этого периода Сюэ Циншань продолжал спрашивать Сюэ Цзюньцая, что он сделал, и Сюэ Цзюньцай опустил голову, но не ответил.
Однако, похоже, что тест не очень хорош. Если Сюэ Цзюнь будет единственным, кто закончит на этот раз, Сюэ Циншань, конечно, не будет, но Сюэ Тинянь Мэйю впереди. Пока он думает о том, как будет разочарован, когда вернется к отцу, как могут жители деревни говорить об этом с какой-то раздражительностью.
"Ладно, старший брат, ты так много сказал. Вы закончили этот экзамен. Хорошо это или плохо. Это и хорошо, и плохо одновременно. Следующий экзамен будет хорошим", - сказал Сюэ Цинхуай.
"Ты знаешь, что такое пердеж!"
Сюэ Цинхуай не понимает, что, хотя окружной тест в общей сложности состоит из пяти, но не все будут сдавать пять. Первый тест будет выпущен до второго теста послезавтра.
Это "дело" - маленькое дело, а не большое.
Бумага для судебного разбирательства в округе имеет круглую форму, поэтому ее также называют делом полка. В середине падежа Туан слово "средний" пишется с заглавной буквы. Этот китайский иероглиф написан очень искусно. Слово "чжун" разделено на два круга, внутренний и внешний, которые расположены против часовой стрелки. 20 лучших находятся во внутреннем круге, а 30-во внешнем.
Что касается первого имени, то оно пишется на китайском слове "средний".
Эти пятьдесят человек могут участвовать во второй игре, и там также есть список депутатов. Те, кто может попасть в список депутатов, также могут принять участие во второй игре. Что касается тех, кто отсутствует в двух списках, то они больше не используются, что также называется "создание круга" или "создание числа".
Вот почему мир вернулся к первой игре, потому что эта игра связана с судьбой этого окружного испытания. Вообще говоря, если вы можете попасть в топ-20, если вы не совершаете ошибок, вы можете пойти в правительство, чтобы попробовать это. Последнее сказать нелегко, потому что окружной тест принимает всего 50 человек, очень вероятно, что последние несколько тестов не очень хороши, и их выдавливают.
Вот почему я слышал, что Сюэ Тинянь был отправлен в правительство для проверки, есть так много людей, которые завидуют первопричине, если не произойдет несчастного случая, он будет первым в этом случае.
Конечно, все должно подождать, пока округ не закончит судебное разбирательство, прежде чем это станет известно.
Так что, если Сюэ Цзюньцай не справится с первым тестом, он может вернуться сюда и прийти снова в следующий раз.
Не говоря уже об этом, кандидаты были очень встревожены, ожидая списка на следующий день. Кто-то рано утром бродил перед воротами правительства округа.
Однако Сюэ Тинянь остановился в гостинице и не выходил, потому что к этому времени многие люди уже знают о его делах, опасаясь, что они будут заблокированы и добавят проблем. Люди, которые вышли посмотреть список, вскоре вернулись. Сюэ Тинянь действительно был первым. Чэнь Цзянь был во внутреннем круге, Мао Бадоу и Ли Датянь были во внешнем круге.
Что касается Сюэ Цзюньцая, то ему посчастливилось остаться в списке депутатов.
Возможность остаться в списке депутатов означает, что шанс еще есть. Только эта возможность относительно намного важнее других. Он должен очень хорошо выступить во второй игре, чтобы остаться в списке заместителей, или выдавить людей из группового дела для участия в третьей игре. До пятой игры, втиснутой менее чем в 50, этот окружной тест считался пройденным.
Я могу себе представить, как это трудно. Одна случайность - выйти из круга и закончить.
Была ночь, когда Сюэ Тинянь собирался отдохнуть в уборной, он увидел Сюэ Цзюньцая, одиноко стоявшего во дворе гостиницы.
"Ты, кажется, волнуешься?"
Глядя на Сюэ Тинянь, Сюэ Цзюньцай некоторое время не знал, что сказать.
"За годы упорной учебы, с тех пор как ты здесь, не жалей об этом. Чэн Чжичэн, если ты не добьешься успеха, ты не потеряешь корни и не лишишься плоти".
"Я......"
"подумай сам".
В конце концов, Сюэ Тинянь все еще не умеет утешать людей, не говоря уже о старых соперниках.
Сюэ Тинянь сбросил свою одежду после инцидента, оставив Сюэ Цзюня смотреть ему в спину, но он некоторое время не просыпался.
Во второй игре Сюэ Тинянь и Чэнь Цзянь не двигались, Ли Датянь несколько поднялся, но Мао Бадоу проиграл один.
Что касается Сюэ Цзюньцая, он все еще упрямо держался выше списка вице-президентов. В этой области студенты, пришедшие на экзамен, прошли половину пути.
Третья игра все та же. В четвертой партии Ли Датянь успешно протиснулся во внутренний круг, а с Сюэ Тинянем и Чэнь Цзянем Мао Бадоу упал еще несколько раз.
В это время Мао Бадоу наконец забеспокоился и посреди ночи перед экзаменом держал ноги Будды.
Четвертый результат вышел, по сути, он уже почти был позиционирован, потому что пятая игра обычно проходит пешком. До тех пор, пока это не является невезением, речь идет о нарушении этикета перед уважаемыми взрослыми графства.
В четвертой игре Мао Бадоу посчастливилось повесить окончательное имя, а Сюэ Цзюньцай в конце концов не смог втиснуться в топ-50 и был отброшен.
В эти дни Сюэ Циншань был очень встревожен. Узнав, что его сын действительно упал, у него случилась истерика, или Сюэ Цинхуай вышел вперед, чтобы остановить это.
Вместо этого Сюэ Цзюньцай выдохнул. Мао Бадоу и другие подошли, чтобы утешить его. Он казался очень спокойным, признавшись, что у него недостаточно навыков.
На самом деле, неплохо иметь такое познание, по крайней мере, пусть Чжаоэр увидит, что менталитет Сюэ Цзюньцая изменился, может быть, в следующем тесте округа одним махом.
Не страшно проиграть, но страшно проиграть, но не знать, как проиграть.
Вот что сказал Сюэ Тинянь, выслушав пересказ Чжао Эра. Слова лаконичны и ясны, и никого это не волнует. Чжаоэр ясно расслышал и подумал, что он прав.
Когда дело наконец дошло до дела, Сюэ Тинянь не удивился, что это дело было первым. Он ударил в гонги и барабаны и послал добрую весть в гостиницу, где они жили.
Чжао Эр уже подготовил денежное вознаграждение и с радостью вложил его в руки людей, чтобы сообщить о денежном вознаграждении.
К этому времени правительство округа также распечатало первые 20 тестовых работ этого окружного теста как Чен Вэнь.
Тестовая работа Сюэ Тиньяна-это та, которая привлекает наибольшее внимание. Это может быть разослано уважаемыми взрослыми округа в первой сцене, какой должна быть статья.
После прочтения Чен Вэня есть некоторые хвалители, и мне неприятно думать, что есть и другие, которые не так хороши, как я, поэтому мне не нужно здесь вдаваться в подробности.
В то же время семья Сюэ также получила хорошие новости.
Воспитание маленького главного советника Глава 77.1
С тех пор как Сюэ Тинянь и Сюэ Цзюнь ушли, дедушка Сюэ, казалось, потерял свою душу.
В прошлом было то же самое. Каждый раз, когда Сюэ Циншань шел на экзамен, у него были проблемы в течение многих дней, пока вся пыль не осядет.
"Твой старик просто плохо учился и много раз испытывал это. Да, все по-прежнему так же. Даже если босс не таков, талант трудно проверить, но босс не говорит, что Джункай, в конце концов, по крайней мере ребенок, не беспокойтесь об этом".
Да, Сюэ Циншань давно изменил свое мнение, от конца Джункая, по крайней мере, к таланту, по крайней мере, к ребенку. Хотя Тун Шэн и Сю Цай находятся на расстоянии тысячи миль друг от друга, мастер Сюэ действительно не заботится об этом в данный момент, пока он может сдать экзамен.
Потому что после стольких лет он также понял, что Сю Цай, как правило, нетрудно проверить. Конечно, если он действительно может проявить талант, то он должен смеяться, когда видит сны.
В глубине души мистер Сюэ не думал, что Сюэ Тинянь присутствовал на собрании. В конце концов, Сюэ Тинянь действительно учился меньше года. Под преднамеренным сокрытием Сюэ Тиньяна семья Сюэ не знала, что владелец Цинъюаня был его учителем. Кроме того, Сюэ Циншань намеренно принижается. Мастер Сюэ думал, что собака все еще была собакой. .
Дедушка Сюэ потерял свою душу много дней подряд, и даже жители деревни знают, о чем он думает. Всякий раз, когда в правительстве округа проводится большой экзамен, это происходит с Сюэ Ляньсин.
Глядя на день, когда дело вот-вот должно произойти, мистер Сюэ всегда чувствует, что он просчитался в этот день. Он явно чувствует, что это должно быть сегодня, но после вопроса он понял, что день был неправильным.
В день рассмотрения дела он сделал то же самое, но пошел спросить жену, сколько ему лет. Поэтому, когда пришли хорошие новости о барабанной дроби и барабанной дроби, он вообще не ответил.
Пока я не увидел Чжэн Личжэна с невыразимой улыбкой на лице, он сопровождал человека, который принес хорошие новости, стоя у дверей своего двора.
По прошествии такого промежутка времени почти все в деревне знали, что семья Сюэ была среди людей, и все слышали ветер.
"Поздравляю, Хекси, мой старик". Бао Сирен был одет в красную рубашку, и его лицо улыбалось.
Дедушка Сюэ не знал, когда горшок упал, пожал ему руку и вышел вперед.
Чжэн Личжэн с трудом скрывает кислый привкус: "Лянь Син, ты наконец-то переборщил".
"Я, это ..." Мастер Сюэ не знал, что сказать, его голова была в неведении.
В это время патриарх Сюэ также подошел и подошел к Чжэн Ли прямо перед ним: "Да, Лянь Син наконец-то может выйти на первый план. Никто в нашей деревне не знает, что если он заботится о своих потомках, он все еще принадлежит Сину, это было как день на протяжении десятилетий. Бог, наконец, открыл свои глаза, и это было мое благословение семьи Сюэ".
На лице патриарха Сюэ была беззастенчивая радость, но он не забыл высмеять Чжэн Личжэна. Дети и внуки семьи Чжэн Ли тоже учились, но, к сожалению, нет никого, кто преуспел.
"В середине? Мои внуки наконец-то получили это!" Чжао выбежал из дома и спросил его, несмотря на этот случай.
Благовещение-это только первое имя в деле по имени Джункай, все еще думая, что эта семья действительно примет это имя. Хороший талант, но не молодой талант! Затем он деловито кивнул и снова поздравил: "Поздравляю старушку, на этот раз ваш внук попал, так обстоит дело в нашем округе, и это один из сотен людей!"
Видя, что бабушка, стоявшая во главе дела, не понимала, что такое глава дела, Благовещенский также специально объяснил это, а также произнес несколько поздравительных слов, чтобы быть более чем счастливой за семью, дать больше денег или что-то в этом роде.
"О, я действительно хороша!" Чжао снова закричал. В толпе Янг тоже вытерла слезы, ее сына действительно ударили.
"Хорошо, хорошо, я действительно не знаю". Хотя мистер Сюэ сделал выговор во рту, улыбка на его лице была полной.
Далее, согласно правилам, Благовещение сообщит снова, что тоже является формой.
На самом деле, это Благовещение не является государственной школой в округе, но именно человек в поселке Хуян специализируется на употреблении этой линии продуктов питания. Он заранее остановился перед списком, а затем передал новости обратно. Кто - то здесь пришел на Объявление.
В общем, если округ попробует этот уровень, будет сообщена только первая десятка. Конечно, есть и те, кто хочет воспользоваться возможностью поесть вместе. Насчитано пятьдесят. Один засчитывается как один. В любом случае, когда вы подойдете к двери, вы потратите некоторое время, по крайней мере, одно или два. Начинается серебро.
Поскольку это серебро народа Бай-де, естественно принимать достаточную форму и дарить людям радость, не зная, что делать, только для того, чтобы дать достаточно денег.
Я увидел эту большую красную карточку в руках благодарных людей и сообщил: "Хорошая новость для вашего старика, Сюэ Тиньяна, и округ Сюй, округ Мэнся, занял первое место в трехлетнем тесте округа Сясянь в Цзячэне".
Дедушка Сюэ улыбался, улыбался, улыбка на его лице застыла.
"Не талантливый человек?" - тихо спросил он.
"Старший мужчина, мы-громкие имена, старик в твоем доме, Сюэ Тинянь".
Голос Чжао "это не совсем талантливый человек" был скрыт аргументами жителей деревни.
"Я сказал, что это, должно быть, собака!"
"Два других талантливых мастера - не подделка".
Человек, который видел приветствие, не знал награды, и улыбка на лице Благовещения застыла, или Патриарх Сюэ отреагировал, быстро достал серебро из рукава и шагнул вперед в руки других.
"Я не прошу слишком многого, пожалуйста, выпейте чаю или чего-нибудь еще".
В руках Благовещения было почти два или два серебряных, и в них не было недостатка. Он сразу же сказал: "Спасибо, отец мой, мы собираемся уезжать, и нам нужно пойти в другой дом, чтобы объявить.
Когда патриарх Сюэ отослал радостную весть, жители деревни почти все закончили с Хэ Си, а Чжэн Личжэн ушел, когда он не знал. С улыбкой на лице он обернулся и увидел ошеломленное старое лицо старого Сюэ: "Почему, ты не радуешься, когда собака бьет тебя?"
"Не расстроен, как расстроен".
"Мне все равно, кто ты, но не будь дураком".
Закончив разговор, патриарх Сюэ ушел, оставив дедушку Сюэ стоять в одиночестве, не зная, что и думать.
Этот инцидент несколько дней гремел в деревне Юцин, прежде чем затих.
Поэтому, когда Сюэ Тинянь вернулся из уезда, жители деревни уже не были так взволнованы, как раньше. Когда он увидел его возвращение, он в лучшем случае сказал что-то вроде "Хороший мальчик".
Сюэ Тинянь пробыл в округе несколько дней. Как правило, каждый округ старался в соответствии с правилами. Нужно было оставаться в графстве и ждать звонка лорда графства.
Поскольку в качестве основного кандидата был выбран окружной судья, его можно рассматривать как учителя. Однако такой учитель не так важен, как Цзиньши и первый учитель, но чиновничество всегда подчеркивало человеческие отношения, так что этот переход обязательно произойдет.
В частности, Сюэ Тинянь сопровождал Сюй Синлин.
В общем, начальник каждого окружного суда, несомненно, талантливый человек. Если низший чиновник хочет придать Шанфэну лицо, Шанфэну, естественно, придется позаботиться и о лице своих подчиненных.
После возвращения из графства я должен отправиться к семье Линь.
Когда Сюэ Тинянь вернулся домой, семья Сюэ ждала у двери. На самом деле, от Сюэ Тинянь до деревни, есть жители деревни, о добрых делах которых можно поговорить.
"Ты сделал большое лицо для нашей семьи Сюэ". - сказал мастер Сюэ.
Услышав это, Сюэ Тинянь немного смутилась. В том сне то, что он больше всего хотел услышать в это время, было это предложение. Позже, из-за каких-то несчастных случаев, даже если он наконец поступил в среднюю школу, он не мог этого слышать. Сожаление о том, что он покинул две жизни, наконец-то завершилось в это время, но в его сердце не было радости воображения.
На самом деле, есть некоторые счастливые, но не так много, как ожидалось.
"Это то, что должны делать внуки".
Воспитание маленького главного советника Глава 77.2
Дедушка Сюэ улыбнулся и похлопал Сюэ Тинянь по плечу: "Твой дядя был ребенком, и наша семья положила трехдневный коврик для бега. Я сказал, что когда некоторые из наших внуков в семье Сюэ сдадут экзамен, они тоже должны будут это сделать. Патриарх сказал, что это будет сделано, когда вы вернетесь. Все готово, и Мингер сделает это".
Сюэ Тин на некоторое время остолбенел и сказал: "Я все еще не могу этого сделать. Хотя Сун Эр прошел окружной тест, он, возможно, не сможет сдать экзамен. До сих пор неизвестно, что Тун Шен и Сю Цай все еще хороши".
"Делать, делать, как сказал дед вашего патриарха, первое дело в нашем округе! Первый из них! Наша семья Сюэ первая во всем городке Хуян! Все готово, так что не беспокойтесь об этом, все в порядке, просто подождите душевного спокойствия".
Все так сказали, естественно отказаться.
Здесь Сюэ Сюэ потянула Сюэ Тинянь, чтобы заговорить, и лицо Сюэ Циншаня было черным. Это был голос Янга. С тех пор как несколько человек вошли в дверь, он обратил внимание на Сюэ Цзюньцая. Это нормально-видеть этот момент. Он поспешно потащил сына обратно в дом.
"Не имеет значения, если ты не сдавал экзамен. Твой отец тоже сдавал экзамен несколько раз до этого. Ваш ребенок напряженно думает".
"Мама, я не буду". Сюэ Цзюньцай слегка усмехнулся.
Пристальный и внимательный взгляд Ян окончательно убедил ее в словах сына, она вздохнула: "Ты не хочешь слишком много думать, мать боится, что ты не будешь думать об этом".
Беговой коврик был уложен на три дня.
В поле перед родовым залом семьи Сюэ был построен сарай и построена печь.
Так называемое сиденье с проточной водой не должно сниматься с сиденья и не должно быть подарком. Любой, кто придет, может съесть его, чтобы они могли повеселиться вместе. Это редкое и радостное событие в семье Сюэ. Патриарх произнес речь, и все люди всей семьи пришли на помощь.
Многие жители близлежащих деревень приехали, и есть студенты из всех деревень, которые хотят приехать, чтобы испытать чувство радости в этом деле, надеясь, что смогут проверить это дело первыми в следующем году.
Цяо Сюцай и Хэ Сюцай тоже пришли. Как первый человек, подтвердивший Сюэ Тинянь в то время, они были квалифицированы, чтобы сидеть в положении благородных гостей.
Не только это, но и Линь Мяо, Босс Чэнь и другие студенты из Академии Цинъюань.
Патриарх Сюэ никогда не прекращал создавать импульс для клана Сюэ, и, естественно, он никогда этого не забудет. Чжэн Личжэн был так зол, что его лицо почернело, и он повернул голову, чтобы показать свое великодушие с улыбкой. Кстати, он воспользовался возможностью, чтобы продвинуть свое собственное существование.
Эти дни, вероятно, являются самыми славными моментами в жизни Сюэ Тиньяна. Бесчисленные похвалы и восхваления приходят к нему. На самом деле, иногда люди бывают такими реалистичными. Может быть, они и раньше относились к тебе с презрением. Роились.
Чэнь Цзянь, с которым обращаются так же, никогда так не вздыхал. Тин Янь прав, вам не нужно отчаиваться или даже стыдиться. Когда однажды вы внезапно обгоните людей, они проявят инициативу, чтобы забыть ваше смущение, даже если вы даже не сможете его забыть, чтобы вы не вспомнили, что они поступили с вами Невыносимо.
Как и сейчас, люди в Чжуанцзы, похоже, забыли, что когда-то издевались над ним и его сестрой, и его дом и земля вернулись, еще более яркие, чем раньше. Все больше не испытывают отвращения, но улыбаются во все лицо.
Поскольку он занимает второе место в окружном тесте, с этой должностью он, по крайней мере, ребенок.
Они не могут обидеть отца ребенка, они не могут обидеть таланты, не говоря уже о воспитании людей или джинши.
Так почему же он должен заботиться об этих людях?
Однажды он с любопытством спросил: Тин Янь, ты не жалуешься?
Зачем жаловаться?
Потому что рано или поздно они наступят вам на ноги.
"Брат, куда мы идем?" - спросил Чэнь Сюлань.
"Брат ведет тебя на встречу с кем-то".
"Ты такой же способный, как брат?"
"Конечно, у него больше навыков, чем у брата".
...
Конечно, Ли Датянь незаменим.
Дедушка Ли Датяна Ли Ли несколько раз хлопал себя по плечам толстой пощечиной: "Я заслужил лицо для своего дедушки. Я слышал, что семья Сюэ в деревне Юцин поставила сиденье для воды, и дедушка также поставил его для вас. Наш первый читатель! Лаоцзы-это Он сказал, что Тянь Цзы на первый взгляд отличается от других кукол. Твой ребенок в это не верит".
Следующие предложения были сказаны отцу Ли Датяна Ли Хаю. Ли Хай не смог удержаться от улыбки и кивнул.
Увидев таких дедушек и пап, Ли Датянь вдруг почувствовал, что в будущем его цель может быть поставлена не только на вершине деревни, может быть, выше?
...
Конечно, есть Мао Бадоу.
Когда он вернулся, то рассказал, что прошел.
На самом деле семья Мао знала об этом уже давно, а также знала, что он повесил трубку только в конце.
"Позвольте вам усердно учиться, и вы будете ходить вокруг весь день и ночь, смотреть, смущает вас это или нет, это нормально, идти вперед и даже держаться в конце". Это Хун, мать Мао Бадоу. Мао Бадоу последовал за ней, а Бай Цзин была толстой и толстой, но это был смех, с тонкими морщинками вокруг глаз.
Напротив, отец Мао Бадоу был черным и худым, и, по словам Хунши, это было все равно, что катиться по куче углерода.
Отцу Мао было наплевать на все дома, поэтому он не знал, что сказать, когда посмотрел на свою тещу, и только сочувственно посмотрел на своего сына.
В семье Мао все еще есть отдельные люди, то есть старшая сестра Мао Бадоу, Мао Руйю, которая является девочкой.
Мао Руйю - лучший человек из родителей Мао. Он высокий и яркий, и его темперамент также соответствует темпераменту Хонга. Когда я увидел Нянсюня, я не стал его уговаривать, а вместо этого злорадствовал рядом со мной.
Мао Бадоу почесал в затылке и не посмел ответить тем же, поэтому пошел к себе домой.
После скучного дня он тихо вышел подышать и услышал, что его мать разговаривает с кем-то в магазине напротив.
Продуктовый магазин семьи Мао открылся в переулке, и люди, которые обычно приходят за покупками, являются соседями по соседству. Люди собирались посплетничать с ней, но каким-то образом она разговаривала с Мао Бадоу.
"Не смотри на моего грязного ребенка, он на самом деле разумный. Это спокойно прошло окружной тест, и я поеду в Фучэн, чтобы сдать экзамен в апреле. Я не ожидаю, что он добьется успеха, пока мне не дадут Просто поискать что-нибудь".
Никто не пришел объявить о последнем, поэтому соседи семьи Мао не знали об этом. Когда он услышал это, он был так занят, что Хонг смирился. Ты приходишь и уходишь, Хонг наконец-то дал людям несколько пенни и сказал, что они так же счастливы.
Вскоре соседи семьи Мао узнали, что толстый мальчик из семьи Мао прошел окружной тест. Поэтому продуктовый магазин в семье Мао сегодня был чрезвычайно дешевым.
Прислушиваясь к волнению впереди, Мао Бадоу улыбнулся и сфотографировал свою голову: "Очевидно, приятно снова быть обманутым ею".
...
Как раз в тот момент, когда вся деревня Юцин была погружена в праздничную суету и суету, внезапно что-то произошло.
Это дело не велико и не велико, но малое-это не малое, но оно заставляет радость патриарха Сюэ внезапно упасть до точки замерзания.
Воспитание маленького главного советника Глава 78.1
Радостная атмосфера семьи Сюэ ясно пронзила глаза Сюэ Циншаня.
Если бы он не прятался в доме, кто-нибудь рассказал бы ему что-нибудь о Сюэ Тинянь. Это, несомненно, выкапывает его сердце, чтобы съесть его мясо. Видя, что его отец также открывает суд и закрывает суд, Сюэ Циншань был ранен.
В это время, только у вдовы Сюэ, он может получить минуту спокойствия.
Достаньте два маленьких блюда, вскипятите горшочек вина, обнимите нефрит и теплые благовония, для него это почти ничего не изменит. Иногда, думая о Сюэ Циншане, тоже чувствуешь себя глупо, какие императорские экзамены, комфортная жизнь-это нехорошо, почему бы не чувствовать себя комфортно.
"Приходи и приходи, выпей со мной две чашки". Сюэ Циншань уже выпил, выпил.
Вдова Сюэ усмехнулась ему: "Ты действительно такой, ты не пьешь бесплатное готовое вино, ты должен прийти и смешаться со мной".
Сюэ Циншань поцеловал и поцеловал: "Если ты общаешься с этими грубыми стариками, как тебе может быть комфортно с тобой? Мне нравится смотреть на тебя сейчас.
Так почему же вдова Сюэ захотела последовать за Сюэ Циншанем, даже если она не была такой амбициозной, как раньше. Сюэ Циншань белая, веселая и у нее сладкий рот. Она еще и ученая, так что женщины это не едят.
"Ты лжешь мне, у тебя все еще есть одна дома, разве ты не встречаешься с ней каждый день?"
"Не упоминай о ней, она не так хороша, как ты. Все ее тело касается ее рук, как ты можешь быть такой гладкой и мягкой ..."
Эта пара диких уток-мандаринок, о которых ты мне говорил, и кто-то снаружи уже взорвался.
Как только за дверью послышался громкий шум, ворвался Ян, а когда он подошел, то дернул вдову Сюэ за волосы и подрался. Вместе с ней была женщина из деревни, которая в растерянности стояла в дверях.
"Твоя вонючая шлюха, которая посмела украсть старушку, а старушка разорвала тебя заживо". Ян плакал, вдовствуя над Сюэ с закрытым лицом.
Вдова Сюэ уже была миниатюрной, а Яны были большими и толстыми, и они были соперниками Янов, но в мгновение ока Яны раздавили их.
Ее избили до слез, она плакала, звала Сюэ Циншань, чтобы спасти ее. Сюэ Циншань планировал уйти в хаосе, но он был пьян от слабости, и когда он увидел такую несчастную вдову, он немедленно залил свой мозг кровью. Он дернул семью Ян, ударив себя по голове.
"Шумно, этого достаточно?"
Ян была ошеломлена в первый раз после того, как вышла замуж за Сюэ Циншаня. После ошеломленного, еще более опечаленного и разгневанного, плача, он бросился к Сюэ Циншаню.
"Давай, ты ударил, ты убил меня. Ты вонючий и бесстыдный, ты ученый, и даже украл **** верхом на десяти тысячах человек, ты не грязный ..."
Сюэ Циншань спасла вдову Сюэ и реализовала себя. Семья Ян неоднократно избивала ее, и ее лицо было залито кровью.
"Ой, это ужасно". Женщина, которая последовала за ней, последовала за ней по бедру и выбежала.
Она пробежала всю дорогу до семьи Сюэ, встала перед воротами и крикнула: "Тетя Чжао, ваш старший сын и его старшая невестка подрались, уходите, и вас больше никогда не убьют".
Когда Чжао услышал движение в комнате, он подсознательно спросил: "Где это?"
"В доме вдовы".
После ее крика многие жители деревни вскоре узнали, что двор вдовы Сюэ был окружен тремя этажами и тремя этажами. На коврике для бега над залом предков он тоже узнал эту новость, и цвет лица патриарха Сюэ сразу же потемнел.
Он бросил взгляд на мастера Сюэ, но Чжэн Личжэн посмотрел на него и с улыбкой спросил: "Брат Сюэ, что за * * * * происходит, выглядишь таким загадочным".
Старший Сюэ из семьи Сюэ улыбнулся и сказал: "Просто женщина из семьи Ляньсин поссорилась, не понимая, и я попросил его вернуться и посмотреть".
Дедушка Сюэ тоже занят: "Но нет, жена и жена действительно не беспокоятся. А теперь я пойду. Брат Хайцзы и брат Личжэн, пожалуйста, сядьте первыми, а я приду, когда уйду".
Он только что встал, и Чжэн Личжэн был арестован, когда понял: "Для женщины ссориться-не тривиальное дело. Иногда этот тривиальный вопрос также может привести к большой катастрофе. Да, я тоже Личжэн. Хотя чиновникам трудно нарушать работу по дому, может помочь убедить не делать этого".
Лицо шефа Сюэ было еще более уродливым: "Эта маленькая штучка все еще нуждается в том, чтобы ты вышел вперед, дал людям понять, что пришло время пошутить над тобой, ты садишься и пьешь, я отпускаю Ляньсина".
Пока он говорил, он внезапно подбежал и сказал: "Сюэ Циншань крал кого-то и был пойман своей невесткой. Вдова семьи Сюэ сейчас в самом разгаре."
Объем информации в этом предложении велик, есть ворующие люди, есть вдова Сюэ, и есть аресты. Когда жители деревни услышали это, Си больше не мог есть и выбросил палочки для еды.
С одним или двумя, естественно, есть трое или четверо, но в мгновение ока большинство людей в сарае исчезли, и нет никаких шансов остановить патриарха Сюэ.
Другой сельчанин по фамилии Чжэн поздоровался: "Это действительно весело, пойдем посмотрим?"
Глава семьи Сюэ был так зол, что они знали, как сделать дым, но ключ не мог ошибиться. В деревне было много людей с фамилией Сюэ, и было много людей с фамилией Чжэн. Он мог контролировать фамилию Сюэ и неудачную фамилию Чжэн.
На первый взгляд, этот вопрос имеет экстраординарные отношения с Чжэн Личжэном!
Эта старая штука, она все еще ждет его. В то же время патриарх Сюэ также отругал Сюэ Циншаня в своем сердце, но это уже произошло, и теперь с этим можно разобраться только как можно скорее.
Он приказал своему сыну продолжать приветствовать гостей из других деревень, поспешно последовал за мистером Сюэ и ушел.
С другой стороны, Чжаоэр и Сюэ Тинянь также узнали об этой новости и тоже отправились к семье Сюэ.
Прежде чем добраться до дома вдовы Сюэ, я увидел, что третий и третий этажи были полны людей. Были различные дискуссии. В этот период также раздавались рев и крики мужчин и женщин.
"О, ты сказал, что Сюэ Циншань на самом деле не вещь. Оказалось , что смерть второго сына Сюэ произошла из-за того, что он украл кого-то, кого не должно было быть., Сюэ Тинянь слышал, как кто-то это сказал.
Его мозг немедленно взорвался, и он сделал несколько шагов вперед, чтобы схватить деревенского жителя и спросил с бледным лицом: "О чем ты говоришь?"
"Я сказал ..." Крестьянин повернул голову, чтобы посмотреть на Сюэ Тинянь, и сразу же неловко замолчал.
Чжао Эр тоже слышал это предложение. Увидев такую оплошность маленького человечка, он шагнул вперед и схватил его, сказав: "Не волнуйся, давай спросим медленно".
"О чем ты говоришь?" - снова спросила Сюэ Тинянь.
"О, Тинци, что ты скажешь об этом? Что я такого сказал? Это не единственное, что я слышал, но это слышали многие люди. Это сказал Ян, когда дрался с твоим дядей. Я тебе не верю. "Человек, вероятно, знал, что у него проблемы, и, оставив это предложение, он вошел в толпу и ушел.
Оставив Сюэ Тиньяна стоять там с мрачным лицом.
Он сказал, что с характером его отца невозможно спровоцировать правильное и неправильное. Какая еще ненависть может позволить людям убивать людей? ! В то время он сказал, что собирается явиться в офис, но его дядя остановился и остановился, сказав, что эти люди были из Фучэна, и они не могли себе этого позволить. Мо Гонгдао не получил его обратно и даже повлиял на всю семью.
В то время он был еще молод, и там, где была точка зрения, когда дядя и дедушка говорили это, он мог только молча это вынести, но в своем сердце он загадал большое желание, и он должен выделиться в будущем и перестать позволять таким вещам происходить. За последние много лет этот вопрос давно всеми забыт, но я не ожидал, что существует такая связь.
Во дворе патриарх Сюэ стоял неподвижно и ругал: "Абсурд, это абсурд. Я не прогонял их прочь!"
Воспитание маленького главного советника Глава 78.2
Чжэн Личжэн сбоку улыбался, но не останавливался, но был полон беспокойства: "Как это случилось, Циншань Е сказал, что в нашей деревне тоже есть персонаж, у которого есть голова и лицо. Это возмутительное поведение действительно противоречит этикету. Зная вдову Сюэ ... ... "
Он не договорил до конца, но снова и снова качал головой.
Мало того, что вдова Сюэ неконтролируема, но и потому, что вдова Сюэ является племянником Сюэ Циншаня по поколению, это самая большая проблема. Измена дяди и племянника не так серьезна, как измена зятя, но это тоже беспорядок. Если это просто обычные люди, то Сюэ Циншань-ученый.
Патриарх Сюэ забрал Сюэ Циншаня и остальных, и все люди вокруг двери последовали за ним.
Чжаоэр сказал с некоторым беспокойством: "Ладно, не думай об этом, пойдем проверим".
Сюэ Тинянь кивнул и взял инициативу на себя.
В это время вино Сюэ Циншаня давно проснулось, и его бросили на землю, налив в кастрюлю холодной воды, и он был крайне смущен.
Ян также осознал серьезность этого вопроса и почувствовал себя неловко.
Патриарх Сюэ сидел над ним, его лицо было чрезвычайно уродливым, и мастер Сюэ был ничем не лучше его.
Все люди, стоящие снаружи дома, полны людей. На этом этапе дело не может быть скрыто, и тогда сокрытие-это петух, несущий яйца, курица, кукарекающая, причудливая!
Вдова Сюэ тоже была воспитана и стояла в стороне.
Она только что была порвана одеждой Яна и растрепана волосами, и она уже привела себя в порядок, стоя там с опущенной головой, добавляя покалывающий привкус.
Патриарх Сюэ действительно ненавидел, почему он не дал этой женщине клетку для свиней. Сначала он не думал об этой щетине, но Чжэн Личжэн вмешался раньше, а затем вдова Сюэ взяла ручку и пригрозила ему.
Эта вдова Сюэ-не вещь. Есть много мужчин из семьи Сюэ, с которыми у нее есть первый и последний. Другие только думают, что она забавная, но она не знает, что она отравленная самка скорпиона. Некоторые члены семьи Чжэн раздули пламя, и женщина больше не открывала дверь, и в клане Сюэ воцарился хаос, поэтому патриарх Сюэ мог открывать только один глаз и закрывать один, позволяя ей жить в деревне.
Позже она держалась в тени и ничего не провоцировала. Патриарх Сюэ постепенно перестал обращать на нее внимание. Она не ожидала, что эта штука будет ждать ее.
"Давай поговорим, она действительно соблазняет тебя".
Услышав это, оживленные жители деревни очень заинтересовались. Только несколько человек поняли смысл, в том числе Сюэ Циншань.
Сюэ Циншань в этот момент проснулся и понял, что что-то идет не так. Эта очередная неосторожность стала его роковым концом, но теперь это может спасти только некоторых.
Он тут же разрыдался, кляня небо и играя в азартные игры, сказав, что он и вдова Сюэ тоже были недавними событиями. Именно вдова Сюэ взяла на себя инициативу соблазнить его. В тот день, когда он выпил на улице и был сбит ею, он просто затащил его в ее дом.
Люди, которые говорят об этом, смеются, кто не знает, что это пощечина, но поскольку другие готовы это сказать, другие, естественно, ничего не скажут, и они не могут оторвать вещи от людей, которые не имеют ничего общего с собой. Бесстыдный.
"Брат Шань, ты должен говорить о своей совести, о том, что ты соблазняешь", - сказала вдова Сюэ, рыдая.
Кто-то в толпе взревел: "Это неправильно, тебя нельзя называть братом, но дядей".
Затем раздался еще один громкий смех, и патриарх Сюэ сердито топнул ногами: "Дайте мне тишину!"
Чжэн Ли убеждал его: "Брат Сюэ не может сердиться". Затем он отругал кокетливых деревенских жителей: "Вы тоже группа королей и восемь телят. Ты не можешь вмешиваться, когда бездельничаешь!"
Наконец успокоившись, патриарх Сюэ сказал с угрюмым лицом: "Циншань сказал, что ты соблазняешь его. Хотя они были шуткой, я в это поверил. Циншань всегда был контрольно-пропускным пунктом, но ваши дурные привычки не меняются, все. Все знают, что я думаю, что вы молоды и овдовели, и у вас нет семьи, на которую можно было бы положиться. Ты не можешь заставить себя ехать, но тебе лучше, и ты причинишь боль моим детям из семьи Сюэ. На этот раз я больше не буду тебя терпеть. Женщина закрыла рот и привязала колени к рядам своих предков. Она выбрала день, чтобы замочить клетку для свиней, чтобы быть более эффективной, чтобы я мог разбудить свою семью Сюэ и позаботиться о ней.
Патриарх Сюэ действительно воспользовался шансом, и несколькими словами кунг-фу хотел убить вдову Сюэ.
На самом деле, мы можем видеть и раньше, что он был убит вдовой Сюэ, которая соблазнила Сюэ Циншань, а вдова Сюэ всегда была неконтролируемой, и ее репутация уже давно дурно пахла. Это великая вещь - окунуть ее в клетку для свиней. Боюсь, никто ничего не может сказать.
И вдова Сюэ умерла, даже если репутация Сюэ Циншань пострадает, она будет в целости и сохранности. Это очень важно-на какое-то время опустить голову и снова передумать.
Чжао Эр почувствовал холодок в зубах и не мог сказать, что он почувствовал.
Является ли патриарх Сюэ презренным? Это правда, что его метод не оправдан, но стоять на его месте кажется самым безопасным решением для этого.
Конечно, Чжэн Личжэн тоже понял, его лицо поникло.
Когда голос затих, несколько женщин подошли с веревками. Женщины-члены клана совершали преступления, которыми обычно занимались женщины-члены клана.
Они подошли, чтобы закрыть рот вдове Сюэ, и попытались снова связать ее. Вдова Сюэ отчаянно боролась и позвала Сюэ Циншань, чтобы спасти ее. Крик был ужасен, и она выглядела смущенной и печальной.
Но Сюэ Циншань склонил голову, даже не подняв ее.
Вдова Сюэ презрительно усмехнулась из-за бороды. Она укусила себя за руку, чтобы блокировать руку женщины. С криком она оттолкнула их.
"Я не могу умереть, что мне делать, если у меня в животе ребенок!"
Как только прозвучало это замечание, поле внезапно успокоилось.
Патриарх Сюэ отругал: "Кто знает, кто твой ребенок!"
Вдова Сюэ не стала возражать, но вместо этого улыбнулась, опустила голову и погладила себя по животу: "Я сама била брата Шана, но я больше никогда ни за кем не следила, ни за тем, кто он еще".
Она снова пошла к Сюэ Циншаню, ее глаза были грустными: "Брат, разве ты не хочешь своих детей?"
Сюэ Циншань колебался.
Чжэн Личжэн встал и сказал: "Это трудно сделать. Все дети уже там. Даже если женщина, которая совершила большую ошибку и хочет убить свою голову, если она беременна, ей придется подождать, пока родится ребенок, прежде чем казнить. Кстати, брат Сюэ, хотя эта вдова Сюэ и уступала в прошлом, но в последние несколько лет она тоже изменила свое мнение. Не сердись из-за прошлого. Мы все знаем людей. Такого рода вещи-это пощечина".
Хорошо шлепать одного за другим!
Хотя зрители ничего не говорили, многие люди так думали.
Некоторые жители деревни сказали: "Или подождать, пока родится ее ребенок?"
"Это всего лишь вопрос нескольких месяцев".
Патриарх Сюэ уставился на Чжэн Личжэна, и смысл в его глазах был очень ясен. Он действительно собирается взять это дело под контроль? Возможно, ему наплевать на мнение жителей деревни, но Чжэн Личжэн не может этого делать. Как только речь заходит о человеческой жизни, это закон. Если люди не подадут в суд, чиновник не будет подвергнут расследованию. .
Чжэн Ли говорил ему действием: "Сначала верни его, чтобы вырастить, и подожди, пока родится ребенок, прежде чем говорить об этом. Действительно, это было большое счастливое событие, но это было такое разочарование".
Он взмахнул руками, чтобы разогнать жителей деревни, и семья Сюэ была лучше, чем семья Сюэ.
Угрюмые печали в его сердце в течение многих дней были полностью расслаблены, так что он немного расслабился между бровями.
В это время настала его очередь блокировать патриарха Сюэ: "Брат Сюэ, пойдем еще выпьем. Сегодня хороший день для суда, и он будет очень разочарован, если это окажется невозможным".
Старший сын патриарха Сюэ встал и сказал: "Дядя, я пойду с тобой выпить. Мой отец стар, и он много выпил за последние два дня. Ты же знаешь, что у него старая проблема. Это не последние несколько дней. Покашляй, моя мама снова с ним поссорится".
Чжэн Личжэн не доставил особых хлопот, они вышли, разговаривая.
Жители деревни тоже разошлись. Сюэ Циншань поднялся с земли и уже собирался уходить. Я знаю, что кого-то остановили.
"Подожди минутку, я должен кое-что сказать".
Воспитание маленького главного советника Глава 79.1
Оратором был Сюэ Тинянь.
Слышал, что все в комнате не могли не смотреть на него.
Дедушка Сюэ думал, что он несчастен, и это был, очевидно, хороший день для Сюэ Тиньяна, который думал, что его будет беспокоить то, что он дядя. Он собирался сказать что-то, чтобы успокоить, поэтому он послушал Сюэ Тинянь: "Дядя, ты скажи мне, как умер мой отец?"
Лицо Сюэ Циншаня внезапно изменилось, включая семью Ян на стороне.
"Твой отец умер? Ты не знаешь, от чего умер твой отец!" Сюэ Циншань также хотел использовать старые средства, которые он использовал, чтобы передать инцидент. Он нетерпеливо сказал в рот и снова отругал Янга: "Ты, вонючая леди, здесь не для того, чтобы помочь мне, посмотри, как я смогу тебя почистить, когда вернусь, и на самом деле избей меня вот так".
Ян не знал, что это за менталитет, но он действительно шагнул вперед, чтобы помочь ему.
Сюэ Тинянь усмехнулся: "Но это не то, что сказал дядя. Дядя, ты можешь спрятаться на некоторое время, но не на всю жизнь, и в деревне есть много людей, которые слышат это и никого не принимают за дураков."
Увидев это, все в комнате посмотрели друг на друга, включая мистера Сюэ и Сюэ Цинхуая, все в замешательстве.
"Что это за **** такое?" - Спросил Патриарх Сюэ.
Чжаоэр не удержался и сказал: "Спроси дядю, он знает".
"Мой отец умирал, и, к счастью, у тебя все еще есть немного совести, и ты не вышвырнул его. Но я не буду относиться к тебе по-доброму, но ты просто уверен, что мой папа позаботится о общей картине и ничего не скажет. Это нелегко объяснить. Если вы не используете темперамент моего отца, зачем заставлять вас давать такую порочную клятву, и как вы можете легко согласиться со своим темпераментом, а не из-за нечистой совести!
"Бедный мой папа должен был сопровождать своего старшего брата на экзамен. Тот, кто хотел быть серьезным делом своего старшего брата и провоцировать женщину, которая не должна была ее провоцировать, поэтому вызвал большую катастрофу. Когда ты видишь, что что-то терпит неудачу , ты подталкиваешь все к моему отцу., И мой отец был сбит с толку, как призрак! "
После жалобы Сюэ Тиньяна лицо Сюэ Циншаня было разочарованным, но он не стал опровергать.
Видя это, Сюэ Тинянь, который небрежно устраивал Ху Бянь, попытался возненавидеть еще больше: "Если у вас все еще есть немного человечности, давайте проясним ситуацию перед лицом Тан Е и Е Е, иначе я никогда не остановлюсь на вас! "
Дедушка Сюэ был шокирован: "Босс, то, что говорит Гоузи, правда?"
Глаза Сюэ Циншаня вспыхнули и крикнули: "Что правда, а что ложь. Папа, ты мне не веришь?"
"Это когда тетя сказала, что у нее текло, когда она дралась с ним. Жители деревни много чего слышали. Если ты мне не веришь, дедушка, выйди и спроси кого-нибудь." - сказал Чжаоэр.
Лицо Яна было бледным, губы дрогнули.
"Босс, ты сказал мне, что за **** происходит?"
"отец..."
"Ты что - нибудь говоришь?" Мастер Сюэ крепко сжал горшок в руке, пристально глядя на Сюэ Циншаня.
Сюэ Тинянь сказал: "Тетя, это дело нельзя скрывать, его нельзя скрывать какое-то время, его нельзя скрывать всю жизнь. Даже если ты этого не скажешь, я смогу найти правду. Поскольку я причинил боль этому человеку, вещь определенно была не маленькой. Когда правительственный особняк был потревожен, кто-то у правительственных ворот особняка наверняка узнал бы об этом".
Ян не выдержал и прошептал: "Я не знаю подробностей этого дела, но однажды он был пьян и говорил о вине, и я знал второго ребенка ..."
"Мама!" Сюэ Цзюньцай вбежал из-за двери и потянул Яна за руку, чтобы спросить: "Мама, ты сказала мне, что это неправда!"
"Я......"
Видя это, Сюэ Цзюньцай ничего не понял. Он болезненно присел на корточки: "Как получилось, что у меня такой папа".
Увидев внешность своего сына, сердце Яна сжалось, как нож, и его руки задрожали, чтобы поднять его, но он не смог поднять его.
Она вспомнила, что Сюэ Циншань бил ее за **** раньше. Она вспомнила, как Сюэ Циншань обманывал ее раньше. Кроме того, в эти дни он опустошил свой разум и подумал, что должен сэкономить часть денег своего сына.
Конечно, я все еще много думаю.
Она глубоко вздохнула: "Я знаю только, что у него есть женщина, которой не должно быть в городе, и он почти не был застигнут мужчиной другого мужчины в постели. Позже я не знаю, как этот человек подошел к двери, и это просто произошло. Он, другая сторона, яростно спросил Сюэ Циншаня. Когда он увидел надвигающуюся катастрофу, он указал на второго сына и сказал, что его зовут Сюэ Циншань".
Это утверждение почти совпадает с предположением Сюэ Тиньяна. Смерть Сюэ Цинсуна действительно напрямую связана с Сюэ Циншанем. Это было еще более отвратительно. Он знал, что ничего нельзя сделать, поэтому он намеренно позволил Сюэ Цинсону, своему младшему брату, выйти.
Сюэ Циншань увидел, что Ян продал себя, и вместе с настоятельным вопросом мастера Сюэ он, вероятно, повторил этот вопрос снова.
Закончив говорить, он воскликнул: "Я действительно не знаю, что они начнут так безжалостно. Я просто хочу поскорее закончить. Если я получу травму или что-то пойдет не так, я напрасно пойду на обследование в больницу. Ерунда... Я, я не ожидал, что они кого-то ударят, и они приложили такую тяжелую руку ... "
"Ты, ты так запутался! Неудивительно, что я сказал, почему второй сын заставил тебя поклясться, что ..."
Воспитание маленького главного советника Глава 79.2
Дедушка Сюэ почувствовал себя расстроенным, и давние сомнения в его сердце, наконец, прояснились. Даже в самом начале ему было очень неловко, когда он увидел, что второй сын заставил старших дать такую клятву перед смертью. И это неприятное чувство становится все тяжелее по мере того, как стимулируются конфликты в семье.
Особенно выбор между двумя внуками, каждый раз, когда они борются, он жалуется на то, почему второй сын такой эгоистичный. Гузи явно потерпел неудачу, почему он должен был заставить босса не признаваться в своем сыне, он должен сначала закрыть своего сына.
Теперь я наконец понимаю, потому что босс обязан жизнью второму сыну.
Потому что его второй сын был неправ, но он позаботился об общей ситуации и ничего не сказал.
"Ты мертвая тварь, это твой младший брат, твой младший брат ..." - кричал старый мастер Сюэ, ругаясь, и он курил травку, чтобы покурить в Сюэ Циншань. Сюэ Циншань плакал от боли и плакал, но рядом не было никого, кто мог бы вытащить мистера Сюэ.
Включая то, что Чжао не осмеливался тянуть, она впервые увидела старика таким сумасшедшим.
Сюэ Тинянь глубоко вздохнул и открыл свои окровавленные глаза: "Я хочу разорвать с ним все связи. В этой семье он есть без меня, а он есть у меня".
Внезапно прозвучал его холодный голос, и, очевидно, голос был негромким, но это был крик плачущего отца вон там.
Мистер Сюэ повернул голову, чтобы посмотреть на него: "Пес, в конце концов, это ты ..." Фраза "за дядю", наконец, не говорила этого. Глядя на такое лицо, мистер Сюэ не мог этого сказать и ничего не сказал.
Сюэ Тинянь сказал, что, естественно, это не разделение. Положительное решение говорит о том, что семья Сюэ уже разошлась. На самом деле, его смысл очень ясен, то есть заставить господина Сюэ и даже Патриарха Сюэ удалить Сюэ Циншаня из клана Сюэ,
Вопрос с множественным выбором, либо Сюэ Тинянь, либо Сюэ Циншань.
Если этот вопрос с множественным выбором стоит перед тестом округа, нет никаких сомнений в том, что семья Сюэ и даже семья Сюэ не могут отказаться от детства Сюэ Циншаня. Но теперь, когда округ попытался это сделать, семья Сюэ представила дело, которому меньше пятнадцати.
Знаете ли вы мораль дела, которому меньше пятнадцати лет? Он еще очень молод, он может скоро стать очень молодым талантом. И чем моложе он будет, когда станет талантом, тем больше шансов, что его допустят в жюри, даже в жюри присяжных.
Сюэ Циншань-просто личный мужчина средних лет, который уже много раз сдавал экзамен и все еще не может даже пройти шоу.
"Что ты имеешь в виду, говоря это, ты пытаешься избавиться от своего дяди?" Чжао Ши ничего не мог с собой поделать.
Сюэ Тинянь проигнорировала ее, подняла свою мантию и опустилась на колени перед патриархом Сюэ.
"Пожалуйста, также попросите кузена принять решение".
Патриарх Сюэ медленно вздохнул: "Да, я думал о том, как поступить с Циншанем в прошлом, чтобы вызвать эффект пробуждения. Похоже, что Циншань не может оставаться в клане".
"Брат Хайзи ..."
"Дон ..."
Патриарх Сюэ лично открыл зал предков и завербовал все племена, чтобы удалить Сюэ Циншань из генеалогии.
С тех пор Сюэ Циншань был человеком без клана.
Ни один клан не является одинокой семьей, здесь нет зависимости, и даже мертвые не могут войти в родовую гробницу. Более того, если кто-то намеренно подаст в суд на Шангуаня, его могут даже лишить его заслуг. Человек, которого должен подвергнуть остракизму его собственный клан, должен быть добродетельным и морально испорченным. Суд, естественно, не допустит, чтобы такому человеку оказывали честь.
Внезапно все в деревне похвалили патриарха Сюэ, который был таким же добродушным и безжалостным. Я не ожидал, что он справится с такой тяжелой сделкой. Хотя это не является чрезмерным, чтобы сделать это в соответствии с правилами, никто не знает, что Сюэ Циншань-племянник патриарха Сюэ, и он снова ребенок.
Даже Чжэн Личжэн не ожидал этого.
Конечно, есть некоторые люди, которые знают, что это дело непростое. Если это так, то с этим разберутся раньше, и потребуется два усилия, чтобы вернуться туда и обратно. Напоминая некоторых людей в деревне, которые говорили, что мистер Сюэ был убит мистером Сюэ, в его сердце была какая-то тень.
Не упоминая об этом, Сюэ Циншань на этот раз был удален из генеалогии, но Сюэ Цзюньцай не был вовлечен.
Это общее согласие патриарха Сюэ, дедушки Сюэ и даже Сюэ Тиньяна. Он не так виновен, как его жена и дети. На самом деле, этот вопрос действительно не имеет никакого отношения к Яну и Сюэ Цзюньцаю. Хотя Ян помогла скрыть это дело, она также призналась в этом раньше, чтобы Сюэ Циншань отказалась от своего отрицания. Тоже.
Чтобы не привлекать Сюэ Цзюньцая, имя Сюэ Циншаня на генеалогическом древе написано словом "Пешка", которое было написано Сюэ Тинян лично. С этого момента, даже если Сюэ Циншаня все еще зовут Сюэ Циншань, он больше не Сюэ Циншань.
Ян и Сюэ Цзюньцай остались в семье Сюэ, но Сюэ Циншань забрала вдову Сюэ и переехала в дом вдовы Сюэ.
Это можно рассматривать как большую проблему для семьи Сюэ. Если бы Чжэн Личжэн не сказал, что вернет вдову Сюэ, чтобы она воспитывала детей и ждала рождения ребенка, семье Сюэ было действительно нелегко там поселиться.
Время быстротечно, и как только приближается апрель, Сюэ Тинянь должен отправиться в Фучэн на правительственный тест этого времени.
Воспитание маленького главного советника Глава 80.1
На этот раз в Академии Цинъюань было шесть человек, которые прошли окружной тест. За исключением Сюэ Тинянь, ими были Ван Ци и студент по имени Ли Сун.
Если посмотреть на близлежащий правительственный тест, то от поселка Хуян до префектуры Пиньян проходит больше дня. Линь Мяо решил заранее взять с собой в дорогу нескольких учеников.
Это также более строгий тест, чем тест префектуры. Два студента должны быть застрахованы, и оба студента должны присутствовать в день экзамена. Линь Мяо собирается найти друга, который с ним знаком.
При таких обстоятельствах Чжаоэр больше не может следовать за ней. Так случилось, что в последнее время она была занята своим бизнесом. Сюэ Тинянь ушла, и она могла сосредоточиться на своих собственных делах.
Она собрала чемодан Сюэ Тинянь и принесла достаточно серебра, чтобы отправить его.
Перед уходом Сюэ Тинянь почувствовал небольшое огорчение, и он, естественно, увидел, что облегчение Чжао Эра ослабло.
"Почему бы тебе не пойти? Вознесение все еще ждет снаружи ..." Следующие слова не были сказаны, но Сюэ Тинянь яростно поцеловал ее, прижав к стене.
Тяжело и тяжело, она прикусила губу перед уходом: "Подожди, пока я вернусь!"
Затем Сюэ Тинянь ушла, не оглядываясь.
Чжаоэру потребовалось много времени, чтобы расслабиться, вытер рот и вышел за ворота, чтобы понаблюдать за мулом, который постепенно исчезал в конце его поля зрения.
Момент печали наступил неожиданно, как будто что-то внезапно было потеряно.
Но с усилием обернувшись, Чжаоэр не успевает подумать об этом.
В этом году их киоски были больше, чем в прошлом году. Заботясь о поселках Хуян и Аньян, они отправились в два новых места для развития бизнеса. После года выращивания небольшой холм стал более плодородным, чем в прошлом году, и было произведено два урожая.
Конечно, указывать на них, безусловно, недостаточно, но они в какой-то степени имеют свои собственные корни. Сейчас гора сильно изменилась, и часть ее была разделена на огородные участки, а некоторые места не подходят для выращивания овощей, поэтому их используют для посадки фруктовых деревьев. Теперь тетя Гао и Чжоу усердно потрудились. Они отвечают за разведение кур и уток на горе. Если они не подходят для разведения свиней, они все равно хотят вырастить несколько свиней.
Проработав более десяти дней, они нашли этот путь очень легким. Овощи в поле можно продавать за деньги. Цыплятам и уткам не нужно контролировать. Они подрезают себе крылья, чтобы позволить им бегать по всей горе. На овощном поле есть несколько насекомых. Пусть едят. .
Единственное, что нужно сделать, это научить их возвращаться в гнездо, когда придет время, но эти маленькие ребята очень умны. После того, как их несколько раз торопили в определенное время, все они знают, что вернулись.
С другой стороны, бизнес Чжао Эра по производству готовой одежды наконец-то начался.
В прошлом году я планировал больше полугода. Пока я развозил еду повсюду, я спрашивал, где есть источник дешевой ткани. Наконец, два были заказаны, и Чжаоэр сначала получил партию тканей и попытался сделать их первым.
Женщина, отвечающая за пошив одежды, уже сказала, что, наняв Гао Шэна для строительства еще нескольких домов на вершине холма, специально пригласила людей сделать это, что равносильно созданию небольшой мастерской.
Заработная плата рассчитывается в зависимости от количества штук. Некоторые быстро двигающиеся женщины могут выполнять четыре или пять комплектов в день, что составляет более 20 предметов, что эквивалентно заработной плате взрослого рабочего, который выходит на случайную работу и не откладывает работу по дому, чтобы обслуживать пожилых людей.
Не думайте о такой работе, в основном это люди, которые спешат ее выполнять, но Чжаоэр никогда не любила быть в центре внимания и нашла только несколько женщин, которые выполняли ее работу раньше.
Когда была изготовлена первая партия одежды, Чжаоэр лично достал ее и продал.
Бизнес оказался неожиданно хорошим, и к тому же прошло много времени с тех пор, как я продавал одежду. У нее широкий кругозор и она может выбирать ткани, но она не жадная. Она выбирает три костюма для мужской одежды и еще несколько костюмов для женской одежды. Она выбирает делать что-то в соответствии со своим возрастом.
Например, дочери любят нежные цвета и создают новые фасоны, подходящие для их возраста; для пожилых женщин они подходят для относительно спокойных цветов и стилей. Что же касается старух, которые их носили, то они этого не делали. Как только они достигли этого возраста, женщины перестали быть такими привлекательными, а также стали более бережливыми.
Мало того, она также принесла много безделушек, цветов из бисера и румян гуашью, продавая одежду. Эту идею ей подал Сюэ Цинхуай. Это его старое деловое прошлое. Он знает количество дорог в нем, и там также есть дешевые припасы. Готовый бизнес ничего не делает.
С мужчинами все в порядке. Когда женщины девочек приходят покупать одежду, они неизбежно покупают несколько из них. Кажется, что человек не может заработать много денег, но они не могут вместить много. После того, как я сделал это несколько раз, это было не хуже, чем продавать одежду. Чжаоэр передвинул больше мыслей, обсудил их с Сюэ Цинхуаем и добавил много образцов.
В настоящее время автомобиль-мул, торгующий одеждой, почти эквивалентен передвижному небольшому ларьку. Особенно прошлой зимой Чжаоэр попросил плотника заказать несколько машин. Есть автомобильная стена, которую можно опустить. Теперь, когда боковая стенка автомобиля горизонтальна, он может позаботиться о продаже на ней мелочей, что является прецедентом для подбора товара.
Наконец, подождав, пока все встанет на свои места, Чжао Эр, который был так занят и у которого кружилась голова, наконец смог вздохнуть с облегчением. В конце концов, Сюэ Тинянь в Фучэне скоро должен начать экзамен.
Линь Мяо и другие все еще опаздывают.
Правительство пыталось провести два теста в течение трех лет, но в прошлом году он был пуст. В этом году в тестировании участвует больше людей, чем в предыдущие годы. Когда они прибыли, им негде было найти несколько постоялых дворов. В конце концов, я смог найти только простую гостиницу вдали от смотровой комнаты.
Даже в таких гостиницах осталось всего несколько свободных мест, и есть много студентов, которые приходят в гостиницу, чтобы сдать экзамен. Они прибыли в полдень и, проходя через вестибюль, увидели множество студентов, которые пили за одним столом и разговаривали.
Успокоившись, Линь Мяо вышел.
Он не возвращался, пока на улице не стемнело. Судя по его взгляду, он, казалось, был в плохом настроении. Сюэ Тинянь догадалась, что он зол из-за того, что вышел на улицу.
На следующий день Линь Мяо снова вышел и не возвращался до полудня.
Ясно видно, что на его лице есть определенная доля радости, и он сказал Сюэ Тиняну и другим, что нашел студента, который готов дать гарантию нескольким людям.
На этот раз Линь Мяо действительно сильно разозлился, когда вышел. Он думал, что у него с ним хорошие отношения. После того, как он отправил сообщение о поклонении, он даже не показал своего лица, поэтому позволил следующему человеку пройти мимо него. Он сменил дом и поехал снова. Хотя другая сторона видела его, он не хотел легко помогать ему.
В конце концов, благоразумно остерегаться этого вопроса, и я боюсь, что что-то не так будет связано со мной.
Линь Мяо также осведомлен об этих вещах. Вот почему он будет искать своих друзей, которые думают, что у него есть какие-то дружеские отношения. Он чувствует, что у него есть своя гарантия, и другие люди поверят, что это так.
Он не знал, что после того, как он уехал, его нашли эти люди, и он смеялся, что он был в стране долгое время, и он даже не понимал правил.
Это правило, естественно, является правилом перед началом государственного теста, и это также правило для студентов, которые проходят тест, чтобы искать студентов в качестве гарантии.
Линь Мяо раньше учился в Академии Бейлу, но у него не было недостатка в поручителе. А в стране, пока его характер честен и он находит его в качестве гарантии, он никогда не собирает никакой собственности, и он может помогать и помогать. Откуда мне знать, что в это время года все люди в префектуре Пиньян зарабатывают много денег.
Округ провел тест и гарантировал, что по крайней мере один из них даст два или два твердых доллара, даже если этого не хватает. В округе мало студентов, и Линь Мяо не безрассуден каждый раз, когда округ так занят. Хотя он дотошен, он всегда хорошо говорит, но ему не нужны деньги, чтобы сделать страховку. Не все приходят к нему.
Правительственный тест, который эквивалентен окружному тесту, имеет более высокую оценку. Линь Шэн дает людям гарантию и должен, по крайней мере, подтвердить вознаграждение в размере не менее 52 юаней. Линь Мяо привел шестерых студентов, и он не хотел платить ни пенни, и он не винил других за то, что они ждали его.
Но правда в том, что Сюэ Тиньянь ясна. Во-первых, это было из-за сна, а во-вторых, каждый раз, когда Сюэ Циншань шел на экзамен, он использовал различные умные имена, чтобы контролировать семью, чтобы попросить денег. Голова зла во рту.
Для старых деревенских женщин, таких как Чжао, те, кто жил какое-то время, просто умирали и просили денег.
Сюэ Тинянь спросила, где Линь Мяо нашла кого-то, кто мог бы их защитить. Он боялся, что Линь Мяо достанет деньги и будет их искать.
Услышав это, Линь Мяо стало стыдно. Он также выслушал друга по фамилии Тянь, прежде чем понял, почему ему отказали.
До того, как Линь Мяо вышел утром и нашел двух других студентов, у которых было несколько связей с ним, ситуация была похожа на предыдущую. Когда я вышел, то встретил бедно одетого писца средних лет и поискал глазами дверь, чтобы попросить охрану. Когда я спросил их, они оба бегали за учениками средней школы. Я буду защищать ваших учеников.
Воспитание маленького главного советника Глава 80.2
У этих двоих был отличный разговор, поэтому они нашли место, где можно выпить чаю на ужин. Линь Мяо узнал дверной проем из уст Тянь Сюцая. Так же, как и Линь Мяо, Тянь Сюцай не мог сделать умное лицо, которое хотело быть серебряным, плюс сельская местность, где они жили, не была богатой, так что он был бы беден.
И Тянь Сюцай взял трех своих учеников средней школы, чтобы жить в гостинице неподалеку, недалеко отсюда.
Если вы не упомянули об этом, Линь Мяо отвел Сюэ Тинянь и других в правительственный офис, чтобы подать заявку на экзамен на следующий день, как и на окружной тест, поэтому мне не нужно перечислять его здесь.
После этого несколько человек успокоились и усердно учились, что считалось временной поддержкой перед тестом.
Чжаоэр спустился из Хоушаня и вернулся в деревню. Он прошел весь путь по земле Сюэ и увидел большой кусок сеянцев пшеницы, зеленых и зеленых. Это выглядело отрадно, но там было поле с рассадой, которая издалека выглядела неправильно.
Она присмотрелась очень внимательно, это было действительно неправильно. Если проростки пшеницы в других местах пышные и полны жизненных сил, то проросткам в этой области, похоже, не хватает воды и о них не заботятся, очевидно, они плохо выращены.
Этот участок земли был передан Сюэ Циншаню семьей Сюэ.
После этого инцидента Сюэ Циншань была изгнана из семьи Сюэ.
Неважно, какие плохие поступки он совершал, он был своим собственным сыном. Он не мог контролировать его, и деревенская школа больше не могла водить машину. Он не мог заморить его голодом до смерти.
Дедушка Сюэ колебался несколько дней, позвонил третьему и четвертому, а также позвонил Сюэ Тиньяню, сказав, что земля его семьи была разделена на два акра Сюэ Циншаня.
Сюэ Цинбай и Сюэ Цинхуай ничего не сказали. Что они могут сказать как сыновья и братья, даже если они этого не хотят, старик их не послушает. Зная, что будут противоречия, я призвал их прийти. Не было очевидно, что я притворяюсь таким. Я в основном смотрел на Сюэ Тинянь.
Значение дедушки Сюэ точно такое же, но оно более неясное, плюс рядом с ним есть Чжао, который ругается и плачет.
Сюэ Тинянь знал, что Минмин не издал ни звука, только то, что все смотрело на дедушку.
Дедушка Сюэ радостно кивнул. На следующий день он выбрал два акра со своей земли и отдал их Сюэ Циншаню, чтобы тот мог засеять землю и взять на себя ответственность за содержание своей семьи.
Что касается большого дома, он не переехал, его оставили братьям Сюэ Цзюньцаю и Сюэ Юцаю. На самом деле, старик ясно показывает, что остальные три комнаты теряют деньги. Согласно первоначальному заявлению, он и земля Чжао посадили их первыми, и через сто лет несколько комнат были разделены поровну. Теперь, чтобы обездоленный человек получил на два акра меньше, равный трем другим домам, заслуживающим меньше земли и белого цвета.
Но теперь две, три и четыре спальни имеют свои собственные средства к существованию, и никому нет дела до этого вопроса с ним. Он будет делать все, что захочет.
Вот как все решается.
С весны этого года Сюэ Цинхуай вел переговоры о передаче земли арендаторам. Теперь, когда бизнес так занят, у него нет времени сажать землю.
Когда он открыл рот, три комнаты тоже зашептались, пытаясь выбраться из земли. Первоначально, в соответствии с персонажем Сюэ Цинбая, братом, арендаторами, он приехал, и он был уверен в своей собственной семье.
Но с прошлого года он отправился в Сяотоу, чтобы помочь с его работой, и его ум ограничен. Сегодня они оба помогают работать в Сяотоу. Сюэ Цинхуай работал один или два раза в месяц, и Чжоу также заплатил 500 юаней за работу. Сумма ежемесячного дохода пары составляет одну или две половины, а один год-почти двадцать два.
Вы можете заработать меньше двадцати двух за год посадки. С налоговыми вычетами или чем-то в этом роде вы можете зарабатывать всего несколько серебряных монет в год. Хотя эти двое были тихими, они также усердно и искренне работали. После того, как они взяли серебро, они должны были хорошо выполнить свою работу. Сюэ Цинбай проводил большую часть своего времени на холме.
Молча рассчитавшись со счетом в своем сердце, Чжоу решил также забрать землю, и когда он каждый год платил налоги на этой земле, он платил только паек, и зарабатывал деньги, также заработанные с этой стороны. Три комнаты и четыре комнаты-все это аренда, и, естественно, нет необходимости говорить, что две комнаты, даже если их земля была арендована на три комнаты и четыре комнаты, теперь они, естественно, арендуются вместе.
Когда об этом стало известно, мистер Сюэ долгое время был несчастен, но он не мог расти в одиночестве, и ему оставалось только наблюдать, как Саньфан покидает землю.
В то время этот вопрос вызвал много дискуссий в деревне. Все они говорили, что семья Сюэ сделала так много, чтобы освободить всю землю. Только несколько человек знали, что они делают. Когда они увидели четвертого сына Сюэ и Чжаоэра Эрфана, которые возили нескольких детей в деревне в машине и из нее, они поняли, что их бизнес был довольно прибыльным.
Поскольку вся земля была распродана, бизнес определенно был более прибыльным, чем сельское хозяйство. Какое - то время жители деревни завидовали бесчисленному множеству людей, но была голова Патриарха Сюэ, и была Сюэ Тинань, где другие не осмеливались ничего сказать.
Так что теперь земля семьи Сюэ, за исключением зарезервированной земли Мастера Сюэ, состоит только из двух акров, посаженных Сюэ Циншанем.
Видно, что земля, на которую вышли арендаторы, была хорошо обслужена, и арендаторы тщательно заботились о ней, и основная семья также могла заказать больше еды, когда сбор урожая был завершен. Но земля Сюэ Циншаня была немного слишком засыпана. Какой народ Чжуанху был бы настолько высокомерен, что такая земля была бы убита.
Чжаоэр задавался вопросом, знал ли об этом мастер Сюэ, но какова была его реакция.
Вернувшись, она заколебалась, говорить это или нет. Не зная другого конца, дедушка Сюэ давно знал об этом и дважды сердито приходил к Сюэ Циншань.
Прежде всего, он сказал с горечью и отругал. Сюэ Циншань просто кивнул, как и должен был, и что должно было произойти потом.
Нет, саженцы в земле пожелтели, и было ясно, что не было полива и удобрения, а сорняки не были удалены. Старик Сюэ снова нашел дом вдовы Сюэ.
Не зная, сколько попаданий, Сюэ Циншань потерял сознание.
Это напугало отца Сюэ, и он побежал обратно на место, чтобы подготовить третьего сына к обращению к врачу.
Сюэ Цинбая не было дома, Чжао был ошеломлен, когда услышал это, он знал, что Чжао Эр был дома, поэтому он нашел Чжао Эра. Чжаоэр совершил быстрое путешествие и поднялся на гору, чтобы найти Сюэ Цинбая. Другой дедушка Сюэ и Чжао поспешили в дом вдовы.
Когда Чжаоэр и Сюэ Цинбай привели доктора, они услышали, что вдова Сюэ плакала перед пожилой парой, говоря, что ее семье пришлось нелегко. Она не могла даже съесть яйцо своим телом, а Сюэ Циншань не могла вырастить землю. Спи задом наперед.
Слезы Чжао вытирали ее слезы, и она, и женщины не понимали правды, знали только, что пострадал старший сын. Старику, который столько лет страдал от боли, невыносимо видеть его таким.
Сюэ Цинбай провел доктора внутрь, и Чжаоэр последовал за ним. Я увидел беспорядок в маленькой комнате. На земле кан лежал человек, выглядевший немного бледным, и этот человек казался намного худее, чем раньше.
Но Кир ему совсем не сочувствовал.
Поскольку это было срочно, у него не было времени ехать в город. Сюэ Цинбай нашел врача из соседней деревни, чтобы навестить его. У этого доктора ограниченные медицинские навыки, и он ничего не видит. Он только сказал, что дефицит слишком велик и нуждается в хорошем здоровье и реабилитации. В это время Сюэ Циншань тоже проснулась и завыла, когда увидела Чжао, большого мужчину, мать и сын плакали, я не знала, что и думать.
Не смотрите сейчас на панику мистера Сюэ, но в данный момент он не может паниковать. Он сказал несколько слов с невозмутимым лицом и отвернулся.
Чжаоэр и Сюэ Цинбай тоже ушли. На обратном пути, после того, как они посмотрели друг на друга, Сюэ Цинбай слегка вздохнул. Чжаоэр откровенно сказал: "Я не думаю, что он притворяется".
"Брат, он ..." Сюэ Цинбай замолчал, он не был человеком, которому нравилась даосская длина, особенно зная обиды Сюэ Циншаня и Эрфана, он боялся, что Чжао Эр будет чувствовать себя неловко.
На самом деле, Сюэ Циншань действительно притворялся. Когда семья Чжао ушла, в комнате остались только он и вдова Сюэ. Он сразу же сел, оторвавшись от Кана, и гордо улыбнулся вдове Сюэ: "Ты только посмотри, скоро мои отец и мать заберут меня обратно".
Вдова Сюэ улыбнулась, и в ее глазах промелькнуло презрение, когда она скривила лицо.
"Есть ли что-нибудь еще, что я могу съесть дома? Я голоден, иди и сделай это для меня".
Когда он обернулся, вдова Сюэ нахмурилась и сказала: "Осталась только миска риса, так что я сделаю это".
Вдова Сюэ вышла, а Сюэ Циншань лежала на кане. Когда она подумала о том, сколько времени пройдет, прежде чем она сможет надеть пальто и потянуться ко рту, чтобы открыть рот, ей стало немного лучше.
Я действительно не могу винить его за порядочность, но он действительно повернулся лицом к лессу и спиной к небу.
Подумав, он почесал промежность.
Почесавшись дважды, он не почувствовал зуда, почесался еще несколько раз и, наконец, протянул руку внутрь, чтобы почесаться.
Почесавшись некоторое время, я почувствовал, что что-то не так, и снял ремень, чтобы посмотреть на это.
Внезапно он увидел несколько маленьких красных шишек у себя на голове.
Воспитание маленького главного советника Глава 81.1
Сюэ Циншань посмотрел и посмотрел на это серьезно. Прыщи были прыщами, и больше ничего не было.
Она немного красная, и на ней, кажется, есть маленькие белые пятна, совсем как обычные маленькие бугорки. Потому что он просто сильно поцарапался, некоторые были порваны, и текла прозрачная вода.
Вдова Сюэ только что вошла с подносом в руке. Он чувствовал, что это был постыдный взгляд. Он небрежно вытер его одеждой и застегнул ремень.
"Дома есть только немного еды". Видя, что Сюэ Циншань объедается, вдова Сюэ забеспокоилась.
"О чем ты беспокоишься, я не говорил, что мои отец и мать скоро заберут меня обратно".
Сюэ Циншань все еще ошибался. В тот день, хотя дедушка Сюэ, казалось, был очень обеспокоен после возвращения, независимо от того, как случились неприятности Чжао, он не забрал Сюэ Циншань обратно.
Он отличался от семьи Чжао и больше думал об этом. Генеалогическое древо не было заполнено им самим. Это было решено в присутствии стольких людей. Как он мог сожалеть об этом и думать, что это была невестка, не говоря уже о двух детях во второй комнате. Но Чжао увидел, что не может убедить старика, и повернул голову, чтобы приготовить еду для своего сына. Он ясно видел это, но не остановил.
Чжао Эр, Чжоу и Сун видели, как рот Чжао болтал взад и вперед, готовя мясо для Сюэ Циншаня, чтобы загладить вину, и в то же время не забывая ругать Яна.
Да, это для того, чтобы ругать Яна.
На самом деле, больше всего ей хотелось отругать Сюэ Тинянь, но мистер Сюэ предупредил, что нет никаких причин для трех спален и четырех спален, и не было никакого участия в вербовке детей.
В глазах Чжао, Ян-это предательство. Если бы не ее просочившиеся слова, его старших не поймали бы и не вычеркнули из генеалогии. Огорченные дети Чжао не фальшивые, но она еще более болезненна для босса, особенно сейчас, когда босс так несчастен, потому что плечи нельзя поднять, нельзя упомянуть, старик так жесток, чтобы торопить его на ферму.
Теперь он разрушен, земля не засеяна, и люди убиты.
Из самой любимой старшей невестки Янги превратились в гвозди семьи Чжао. Как сильно она любит Сюэ Циншань, как сильно она ненавидит Янь.
Но Янги сейчас гораздо тише, чем раньше. С момента открытия школы Сюэ Цзюньцай ушел из дома, чтобы пойти в школу. Она изменила свой характер как можно скорее и фактически работала на земле.
Мне не нравится ни Восток, ни Запад, как раньше, я никому не звоню, и я безропотно пошел работать в землю. Теперь большой дом рассчитывает на то, что она и дедушка Сюэ будут работать вместе в общей сложности на десяти акрах земли. Сюэ Юцай сейчас намного лучше. В отличие от обезьян в прошлом, ситуация в большом доме изменила всех. Что касается того, хорошо это изменение или плохо, по крайней мере, на данный момент оно хорошее.
Идеи Сюэ Циншаня не увенчались успехом, но теперь он "болен", и Чжао заботится о трехразовом питании, а работу в поле выполняет г-н Сюэ, который, похоже, ничем не отличается от прежнего.
Он так устал раньше, что просто заболел дома.
После того, как Чжао ушел, он вышел из дома с достаточным количеством еды и питья. Вдова Сюэ спросила его, куда он пошел, и он ничего не сказал.
Вдова Сюэ жила в конце деревни, и мало кто приходил в это место. Он прошел всю дорогу и никого не увидел.
Он отправился в деревню Сяхэ. Деревня Сяхэ находилась недалеко от деревни Юцин, но это было всего лишь чайное путешествие. Когда он прибыл в деревню Сяхэ, ему показалось, что легкая автомобильная дорога проехала с конца деревни, и он прошел весь путь до маленького дворика.
Этот маленький дворик снаружи выглядит очень заурядно и ничем не отличается от обычного фермерского дома, но он просто открыл дверь и вошел, а из дома вышла молодая женщина и посмотрела на него с улыбкой.
"Брат, ты здесь?"
Женщина тоже очень необычно одета, не красива, но выглядит белой и худой. При виде Сюэ Циншань она поспешно поздоровалась с ней и вошла внутрь, обняв его за плечи.
На двери главной комнаты главной комнаты висела занавеска, и в комнате сидел черный тощий мужчина. Увидев женщину, обвившую руку Сюэ Циншаня, мужчина выглядел так, будто не видел этого, но вместо этого сложился с льстивой улыбкой, кивнул и нырнул прочь.
Кажется, что здесь живет сельская пара, но на самом деле это просто потайная дверь. Так называемая секретная дверь закрыта для бизнеса по производству мяса и мяса.
По внешнему виду это вообще невозможно разглядеть, и большинство людей не знают, что здесь ведется такого рода бизнес. Причина, по которой Сюэ Циншань должен был знать, что он некоторое время назад вернулся из другой деревни и встретил хозяйку этой семьи. Когда женщина упала на дороге, Сюэ Циншань любезно помогла ей и отправила домой.
Все они освящены веками, один глаз знает, о чем думает другой человек, Сюэ Циншань отправил женщину домой, и эти двое сразу же стали хорошими людьми.
Впоследствии Сюэ Циншань поняла, что эта женщина занималась торговлей кожей и мясом, потому что дома был больной муж, и каждый год требовалось много денег, чтобы принимать лекарства. Ее муж также не возражал против того, чтобы его невестка выходила, чтобы подцепить одного или двух мужчин в обмен на деньги на ежедневную еду дома.
Один готов бороться, другой готов страдать, главное, что женщина тоже дешевая, всего за несколько десятков долларов. Поскольку у вдовы Сюэ было тело, она не подпускала его близко, и Сюэ Циншань также нуждался в месте, где он мог бы сменить, поэтому он приходил каждые три-пять.
Но в эти дни он уже давно здесь не был, и у него действительно нет денег в кармане. Нет, как только он получил несколько медных пластин от Чжао, он нашел их.
Во время взлетов и падений Сюэ Циншань отрывался от Кана в хорошем настроении. Раньше это место время от времени зудело, и казалось, что оно больше не зудит. Это сделало его очень счастливым, с улыбкой на лице, и, естественно, он проигнорировал ужас в глазах женщины, обращенных на Кана.
Только когда Сюэ Циншань оделась, женщина поспешно спустилась с Кана в рубашке.
"Брат, это отъезд?"
Сюэ Циншань кивнул, бросил медную тарелку на Кана и ушел, не оглядываясь.
Женщина вздохнула и повернулась, чтобы посмотреть на медную пластину. Через некоторое время я подняла их одну за другой, завернутых в вуаль. Ее больной муж отослал Сюэ Циншань и нетерпеливо вошел.
"А как насчет денег?"
Она подняла руку, и черный тощий мужчина потянулся за ней, но женщина спряталась.
"Мы не будем делать этого в будущем". - сказала женщина.
Мужчина проигнорировал его и снова протянул руку, прежде чем схватить медную пластину.
"Я куплю мяса".
"Мы больше не будем этого делать". - снова сказала женщина.
Мужчина оглянулся на нее: "Если ты этого не сделаешь, где я возьму деньги, чтобы купить мясо? Мне придется хорошо лечить болезнь, и если я не буду хорошо питаться, я умру!"
Говоря о слове "смерть", мутные глаза мужчины, казалось, выпучились, и он, казалось, понял, что был взволнован. Он сбавил тон и сказал: "Я знаю, что ты был несправедлив ко мне, но я болен ... Я не хочу ... - сказал он и сильно закашлялся, как будто хотел выкашлять легкие. Потребовалось всего некоторое время, чтобы остановиться.
Глаза женщины были красными, но слез не было: "Ты не знаешь, этот старший брат заразился моей болезнью. Эта болезнь вредна для меня, и я не могу долго жить".
"Крашеная?"
Женщина кивнула: "Я видела ..." Она не сказала, что видела, но паника в ее сердце была слышна по ее дрожащему тону. "То же, что и я тогда ..."
"В пятнах?" Мужчина повторил еще раз, и вдруг его голос оборвался: "Испачкался, потом заразился. Этот мирской человек ест людей и причиняет вред людям. Мы не причиняли намеренного вреда людям. Мы можем только сказать, что у Бога не было Долгих глаз".
Как он и сказал, он вышел, как поплавок.
Воспитание маленького главного советника Глава 81.2
На самом деле, когда-то они тоже были счастливы и счастливы, но каким-то образом он подхватил эту "богатую болезнь", кашлял каждый день и ночь, и жадничал день и ночь. После осмотра у врача врач сказал, что у него в легких завелся червяк. Он не мог вылечить это. Он мог только поднять его. Он хранил его вместе с вкусной едой. Червь что-то съел.
Это не слишком богато, потому что это из-за лечения, из-за необходимости пользоваться хорошим уходом и обнищать. Однажды он заболел и чуть не умер. Его женщина попросила доктора дать ему врача. Женщина шла всю ночь и была вынуждена нечестивым сделать это на полпути.
Когда они оказались в такой ситуации, им было наплевать на целомудрие или целомудрие. Его женщины всегда могли сопровождать его.
Позже он понял, что не делал хороших вещей, он сделал слишком много плохих вещей, а затем позволил этой болезни повлиять на организм женщины.
Доктор даже не взглянул на это, поэтому он вытолкнул их.
Они думали о том, чтобы умереть вместе, веревки были закреплены, но они снова испугались.
Лучше быть живым, чем умереть, но в моем сердце слишком много обиды. Почему Бог так несправедлив? Почему злые люди не издеваются, а издеваются над бедными людьми?
С таким умом он позволил своей женщине начать кожный бизнес.
Умри, умри, все равно рано или поздно ты умрешь!
Он думает о человеке, который не может ясно видеть, он думает, что этот человек нехороший человек, иначе зачем ему причинять вред другим через них? Но он все равно не имеет значения, в любом случае, рано или поздно он умрет.
Просто он не может сказать своей женщине, что он добрый человек, и она знает, что ей будет грустно.
Мужчина вздохнул и протянул медную пластинку, которую держал в руке, деревенскому старосте.
"Лю Нюгу, ты снова здесь, чтобы купить мясо?"
"Эй, взвесь меня на два фунта". Мужчина кашлянул.
В Пинъяне несколько дней шел дождь.
Повсюду сыро, из-за чего это место, где обычно больше всего ветра и песка, кажется, внезапно достигло дождливой Цзяннани.
Гостиница была переполнена, но не могла выйти, и могла только бродить в этой большой пощечине день за днем, и могла слышать, как люди спорят в течение нескольких дней.
Это было слишком скучно слишком долго, особенно после того, как дождь вот-вот должен был стать волосатым, и сразу же подошло к правительственному тесту, в сердце каждого закипала тревога и скука.
Сюэ Тинянь занимается в этой комнате уже несколько дней. К счастью, есть живое сокровище по имени Мао Бадоу, иначе я действительно не знаю, как прожить этот день.
"... Тайваньского лорда зовут Чжоу, а зовут его Хэ Синь, но он священник на восемнадцатом году наследования. Он старомодный и строгий человек, и он самый отвратительный человек. Слишком сложно и великолепно, чем сдержаннее и проще, тем лучше. "сказал Сюэ Тинянь.
Это маленькая печка перед экзаменом?
Мао Бадоу широко раскрыл глаза. Причина, по которой он так сказал, заключается в том, что Сюэ Тинянь открыл для них маленькую печку перед окружным тестом. Подсознательно в то время они хотели прийти позже. Причина, по которой они могли слушать, заключалась именно в том, что он сказал.
"Тин Янь, откуда ты знаешь имя и предпочтения мастера Футая?" Или Чэнь Цзянь сказал, что вопрос можно сократить до сути и заменить Ли Датяном, он просто не стал бы так много думать. Что касается Мао Бадоу, то его речь всегда была все более и более искаженной.
"Я наблюдал".
Видя сомнения нескольких людей, Сюэ Тинянь снова объяснил: "Вы, вероятно, не обратили внимания. В эти дни, когда вы ели в вестибюле, вы всегда можете услышать, как студенты говорят о взрослых в Футай. Кроме того, я прочитал часть Ченгвэня во время Чэнтяня, в которую включены работы мастера Футая, начиная с экзамена в поселке и заканчивая экзаменом на собрании, которые могут почти прояснить несколько моментов при взгляде на литературу. После этого я намеренно отправился на окружные и правительственные экзамены, на которых он председательствовал во время своего пребывания в должности, и выбрал его, чтобы Чен Вэнь мог видеть, что он не изменил своим привычкам за эти годы".
Услышав эти слова, Чэнь Цзянь и трое людей сразу же удивленно посмотрели на него.
"Вот почему мистер разрешил тебе читать больше книг в комнате, но ты ходишь по книжному магазину. Я не ожидал, что ты это прочтешь. Почему я об этом не подумал?" Мао Бадоу задумался.
Ли Датянь сказал: "Даже если вы это увидите, я боюсь, что вы не сможете об этом подумать. Это обдуманный, вдумчивый взгляд на огонь".
Сюэ Тинянь с улыбкой покачал головой: "Нет, нет, но это просто вопрос предпочтений. У людей неизбежно будут предпочтения. На этот раз правительство проверит тысячи студентов для сдачи экзамена. Если я не изучу некоторые тротуары, я не смогу быть уверен".
"Тогда что ты имеешь в виду, говоря, что мы должны делать то, что мы хотим?"
Сюэ Тинянь кивнул: "Не думайте, что это просто, стиль письма рождается, некоторым людям нравятся цветы и цветы, некоторым людям нравятся простые и неприхотливые. Люди хотят есть редиску, ты только что дал Бай Сун, как ты думаешь, они смогут ее съесть? Не говорите учителю об этом, Он никогда не любил спекуляций, и я сказал, что вы должны помнить, чтобы решить для себя или дважды. Конечно, это зависит от того, в чем заключается главный вопрос этого правительственного теста".
Все четверо немного поболтали и продолжили изучать и писать статьи.
Дождь шел еще два дня и, наконец, прояснился за день до правительственного испытания. Все испытуемые вздохнули с облегчением. В этот день Сюэ Тинянь и еще несколько человек больше не читали стиль письма, а прогуливались, расслабляясь и расслабляясь.
На следующий день, всего два дня спустя, Линь Мяо обзвонил всех студентов, вымыл их собственный завтрак, проверил тестовую корзину и различные необходимые предметы, а затем вывел их на улицу.
Линь Мяо изначально искал машину, но они вспомнили, что было уже слишком поздно. Почти все машины в префектуре Пиньян уже были забронированы, так что сегодня они могли идти только пешком. К счастью, от гостиницы, где они жили, до дворца Фусюэ было всего четверть часа, и можно было дойти пешком.
Вокал и звуки лошадей и лошадей сливались воедино всю дорогу, и все факелы были расставлены между глазами, и на самом деле они были выстроены в виде длинного дракона с невидимыми головами и хвостами. Другие могут самостоятельно передвигаться только на машине, а пешеходы, идущие впереди по улице, не слишком переполнены.
Перейдя эту улицу, я пошел по другой, но она была заблокирована спереди.
Это считается позором, и их волнует только то, ходят они или нет, чтобы видеть других. В одном и том же месте есть несколько экипажей. Сюэ Тинянь и другие протиснулись сквозь щели и прошли весь путь до фронта. Вероятно, это было потому, что кандидаты, которые застряли сзади, увидели эту сцену, и они были очень встревожены, и все они вышли из машины и пошли вперед.
Постепенно на улице становилось все больше и больше людей и все меньше и меньше машин. Мао Бадоу немного сжали, Сюэ Тинянь и Ли Датянь подмигнули и сказали: "Защитите учителя". Затем несколько человек, действительно охранявших слева и справа, побежали вперед вместе с Линь Мяо.
Воспитание маленького главного советника Глава 82.1
Кажется, что идти пешком быстрее, чем ехать на машине, и все больше и больше людей бросают машину, чтобы идти пешком.
Людей становилось все больше и больше, и в конце концов они устремились вперед.
Наконец, улица перед дворцом Сюэгун была перекрыта, и правительство установило забор у входа на улицу. Войти могли только кандидаты на тестирование и студенты службы безопасности. Несколько человек подтвердили свою личность, прежде чем их посадили.
Наконец, народу стало меньше, и они вышли на открытое пространство, учителя и ученики посмотрели друг на друга, шляпа на голове Линь Мяо упала, одна из туфель Мао Бадоу упала, а Ли Датянь Чэнь Цзянь был в грязной рубашке. Тестовая корзина все еще крепко держится в его руках.
"О, учительская шляпа!" - сказал Линь Мяо.
Ожидая встречи со взрослыми на Тайване и Тайване, вы не можете обойтись без шляпы.
"Учитель, сюда". - сказал Сюэ Тинянь. Но прежде чем он увидел, что шляпа учителя упала, его глаза быстро закрылись руками.
Линь Мяо взял шляпу, надел ее и поправил одежду, прежде чем вернуться к своему обычному спокойствию.
Но Мао Бадоу сейчас не может успокоиться, что он может делать без обуви?
Его лицо выглядело как на траурном экзамене, у Линь Мяо также было свободное время, чтобы успокоить студентов в это время, сказав: "Не бойтесь, здесь есть обувь и шляпы".
Это именно то, что хочет сказать Сюэ Тинянь. Есть много кандидатов, которые приходят на экзамен каждый год. Некоторых людей выдавливают из обуви и шляп из-за слишком большого количества людей, или они ломают перо и чернильный камень. Испытательный зал торжественен В местах, куда не пускают людей в растрепанной одежде, некоторые государственные чиновники считают выгодным и специализируются на этом бизнесе.
Но цена очень дорогая, во много раз дороже, чем снаружи.
Мао Бадоу был вне себя от радости и хотел зайти, чтобы найти кого-нибудь, кто купил бы обувь, но он был бос на одну ногу. Он также знал, что теперь у него болит нога, поэтому он проинструктировал Ли Датяна: "Хорошие братья в беде, идите быстро".
Ли Датянь беспомощно покачал головой, смешался с толпой и вскоре привел одетого бюрократа, но пришел забрать того, кто забрал товар.
В течение этого периода Линь Мяо приказал нескольким людям проверить тестовую корзину, но ручка и чернила были повреждены. Если это вредно, вы можете исправить это сейчас, и вы не сможете исправить это, когда войдете в смотровую комнату.
Конечно же, чернильный слиток Чэнь Цзяня распался на две части, а у Яньтая Мао Бадоу не хватало угла. Надо сказать, что опытный человек-это опытный человек, который может избежать многих неприятностей.
Несколько человек заплатили высокую цену за каждого из них, а затем они отправились туда, где были указаны имена.
Поскольку Линь Мяо был студентом страхового факультета, он мог войти первым, оставив Сюэ Тинянь несколько человек в очереди. Перекличка прошла по округу. Вскоре после того, как Сюэ Тинянь остановился, Ван Ци и Ли Сун также пришли в замешательство. Ван Ци обычно неохотно говорил, и Ли Сун жаловался: "Ты не ждешь!"
Закончив свою речь, он также понял, что сказал что-то не то. В таком случае он заботился только о себе, и как могли другие ждать его.
"А как насчет владельца?"
"Учитель уже вошел".
Вскоре кандидаты округа Ся должны были войти в зал. Когда настала очередь Сюэ Тиньяна, бюро, ответственное за проверку его тела, посмотрело на него и спросило: "Вы Тинсуэ Сюань? Первый случай окружного теста округа Ся?"
Сюэ Тинянь кивнул.
Мужчина сразу же изменился в лице, и его голос был уже не таким высоким, как раньше. Он повел правой рукой: "Тогда, пожалуйста, здесь, согласно правилам, первая десятка каждого округа-это название церкви, не говоря уже о вашем случае".
"Тогда есть работа". Сюэ Тинянь выгнул руки дугой, оглянулся и пошел туда, где справа было мало людей в глазах большой группы плотной зависти.
Процедуры слева и справа совершенно разные. Бюрократия слева, которая действует как поисковик, быстра и груба. Его не волнует имидж или достоинство кандидатов. Встречаются любые подозрительные люди, и даже рубашку снимают для осмотра. Не говоря уже о тестовой корзине, только для того, чтобы перевернуть вас с ног на голову.
На императорских экзаменах всегда было такое предложение. Легко сдать экзамен и трудно начать работу. Редко бывает не только строгий личный досмотр, но и унизительное эссе, которое читатели ценят больше всего. Но это так, и вам приходится терпеть обиды, и вы не приходите, а некоторые приходят.
Более того, имперские экзамены связаны с официальными, и ветер обмана всегда преобладал. Есть только неожиданные и никакие средства обмана, поэтому его можно предотвратить только этим способом.
Что касается правой стороны, то из-за того, что там мало людей, чиновники не испытывали беспокойства. Все они попросили кандидатов открыть тестовую корзину и развязать одежду для осмотра.
Чэнь Цзянь также носит титул Титана, то есть Мао Бадоу и Ли Датянь несчастны.
Если вы не упомянете об этом, вы сможете войти в экзаменационную комнату после прохождения этого уровня.
Чиновник провел Сюэ Тинянь в самое большое и просторное место в экзаменационной комнате, которое было так называемым Титаном.
Этот смотровой зал расположен во дворце Фу Сюэ и занимает большую площадь. Но в конце концов это правительственный тест, условия все еще ограничены, лучший курс-середина этого экзаменационного зала. Здесь не только светло, но и отличная окружающая среда. Единственное, что взрослые из Тайваня и Тайваня находятся здесь, чтобы наблюдать за экзаменом. Если психологического качества недостаточно, я боюсь, что это повлияет на результаты экзамена.
Конечно, есть как плохие, так и хорошие стороны. Точно так же, как и в окружном тесте, экзаменатор префектуры выбирается экзаменатором. Префектура может решить, кто будет руководить, а кто нет. Поэтому, если вам посчастливится получить одобрение Мастера Футая в суде при сдаче документов, даже если вы заберете их на месте, это не невозможно.
Что касается мест в других местах, то все зависит от удачи. Он может быть плохо обращен, света может быть недостаточно, или он может быть в фурме, и некоторые неудачи будут в испытательном сарае, который был построен позже. Красивый.
В этом сне правительственный тест Сюэ Тиньяна был разделен на такие места, и он не ел целый день после возвращения. Поэтому, увидев эту просторную смотровую комнату, Сюэ Тинянь был очень доволен.
Иди еще раз посмотри на сиденье.
Что ж, столкнувшись с первым крупным делом, этот вопрос стоит перед глазами взрослого человека на Тайване и Тайване. Не беспокойтесь об обмане.
Воспитание маленького главного советника Глава 82.2
Конечно, не только он. Чтобы быть правильным, 12 округов префектуры Пиньян, каждый из которых имеет первый регистр, разделены на два ряда, и конец обращен к верхнему регистру, в то время как десять других округов распределены вокруг. Как и Чэнь Цзянь, недалеко позади слева от Сюэ Тинянь.
Уже есть кандидаты, которым так же не повезло, как Сюэ Тиньяню, который находится в середине первого ряда, говорит равнодушно и шепчет. Сюэ Тинянь вообще не взял его и сел на свое место.
Конечно же, выслушав бюрократию, он покачал головой. У кандидата внезапно появились белые пятна, но он все равно сел на свое место.
Сюэ Тинянь тайно покачал головой, это психологическое качество, я боюсь, что этот человек будет разбит. Но не думайте, что это первый случай окружного теста. Правительственный тест определенно даст вам это. Это когда вы не теряете стандарт. Если вы потеряете стандарт, вы можете вернуться и начать все сначала.
Мастер Футай скоро будет здесь, и все кандидаты, сидящие там, встанут и отдадут честь.
Кто-то пригласил портрет святого, и после того, как Лорд Футай взял на себя инициативу в подношении благовоний, Фанг обернулся.
"Ученик встречает мастера Футая".
"Не будь грубой, просто сядь".
Когда Сюэ Тинянь сел, он поднял глаза и посмотрел на взрослого из Тайваня и Тайваня, который сидел в малиновом официальном костюме после большого дела. Лицо мужчины было худым, почти пятидесяти лет, с несколькими глубокими отметинами на бровях, его губы были опущены, и на первый взгляд у него был серьезный и жесткий характер.
Тест проходил так тихо, что можно было услышать тестовые вопросы, и тестовые вопросы были быстро разосланы. Там было два вопроса из четырех книг, один вопрос из пяти Священных Писаний и два других стихотворения из контрольной работы.
Название первого вопроса состоит в том, что это не правило.
Сюэ Тинянь не смогла сдержать улыбки, что действительно было проблемой для Чжоу Цзосиня.
Как мы все знаем, Имперский экзамен всегда говорил, что первое повторение первого вопроса, окружной тест пять раз, правительственный тест-три раза. Тест Kefu и окружной тест одинаковы, оба утверждены экзаменатором.
Тысячи кандидатов пришли на экзамен, и на первой сессии были тысячи работ. Как у экзаменатора, как у вас могло хватить терпения рассматривать каждый вопрос один за другим. Поэтому, прочитав первый вопрос, многие экзаменаторы имеют приблизительное суждение об этом кандидате. Если первый вопрос написан плохо, даже если последующие статьи сделаны с цветами, это неприемлемый конец.
Причина, по которой Сюэ Тинянь смеется, заключается именно в его восприятии человека из Тайваня и Тайваня.
Судя по этому вопросу, я боюсь, что этот вопрос не будет принят, это зависит от этого вопроса. Новая работа на этой неделе по-прежнему так же стереотипна, как и всегда, и так же своенравна, как и всегда.
Это не своевольно, почему такой вопрос основан на сердце.
Однако Сюэ Тинянь все же прояснил второй вопрос и другие вопросы один за другим, прежде чем начал втирать чернила.
Сюэ Тинянь любит размалывать свои собственные чернила перед тем, как писать, даже в том сне он был первым помощником, но он никогда не размалывал свои собственные чернила. Поскольку размалывание чернил может сделать людей спокойными и спокойными, в этом процессе он может сгладить множество мыслей одну за другой.
В это время он вошел в состояние пустоты. Хотя он смотрел вниз на чернила, он не оглядывался, но он ясно слышал звук слева и справа, когда он растирал чернила, и слегка прерывистое дыхание.
В конце концов, некоторые люди все еще расстроены.
На самом деле этот человек просто бумажный тигр, то есть на лице он выглядит страшно.
В это время взрослые из Футай, известные как Бумажный тигр, с большим удовлетворением пили чай, и они были очень рады, что кандидаты испугались сами по себе.
Другие не знали, что у Чжоу Цзосиня был такой плохой вкус, но он сам это знал. Но он не думал, что у него плохой вкус. Если бы он мог хоть как-то изменить свое положение, он бы не захотел туда идти.
Внезапно раздался резкий треск, но кандидат случайно разбил чернила и опрокинул чернильный камень. Выплеснулись не только свежемолотые чернила, но и чернильный камень, который скатился на землю и разбился.
Кандидат замер на месте, его лицо побледнело. Другие кандидаты смотрели на них с сочувствием.
Тестовая бумага предназначена для одного человека, излишков нет, если чернила не испачкали бумагу, пожалуйста, спросите мастера Тайваня и Тайваня, может быть, вы все еще можете быть немного более сговорчивым.
Сюэ Тинянь сидел рядом с ним, и когда он посмотрел в сторону, то увидел, что большой кусок чернил пролился, а несколько рулонов бумаги были испачканы.
Он тайно вздохнул в своем сердце и поднял ручку, чтобы написать вопрос для решения проблем об этом "непослушном правиле".-
Правилам не следует следовать, но это ясно и умно.
Если у него есть проблема, у него есть тысячи способов мышления, но он должен иметь дело с Чжоу Цзосинем.
Воспитание маленького главного советника Глава 83.1
Менциус сказал: По словам Лу Чжимина, это совпадение, что общественность теряет ребенка. Добросовестность Ши Куана не использует шесть законов и не может исправить пятитонность; путь Яо Шуня не использует доброжелательность и не может править миром.
Этот вопрос исходит от "Мэн Цзы", "Ли Лу Чжан Цзю Шан", но это призыв Мэн Цзы к тем, кто у власти, проявлять доброжелательность. Она реализуется в двух аспектах: один - первый король закона, а другой-отбор талантов.
Но здесь невозможно решить проблему в соответствии с первоначальным замыслом, потому что она связана с политическими делами, и есть возможность инсинуаций, поэтому здесь ее нужно ловко сломать.
Чжоу Цзосинь, который любит использовать дисциплину для дисциплинирования людей, естественно, самоочевиден.
Сюэ Тинянь очень умно решает проблемы. Если вы хотите поговорить о правилах, давайте поговорим о правилах. Поэтому было разработано: "Правилам не следует следовать, но это ясно и умно".
Общая идея заключается в том, почему бы кому-то не следовать правилам? Это не что иное, как полагаться на свое "мин" и "совпадение".
Что такое Минг? Разум и глаза.
Что такое совпадение? Может быть, в семи советах есть шесть советов, или это может означать мало умного.
Думая о Сюэ Тинянь, он написал и написал заголовок: "Правила Фу тоже хороши, они должны быть единственными; они должны быть теми, кто этого не делает, и они должны быть осторожны, это так очевидно и случайно?"
Затем появилась рука: "Попробуйте древнего джентльмена, Чжоусюань-это правило, и скручивание-это правило, это правило не нуждается в этом правиле. Гу не обязательно иметь это, правило пребывает в воображаемом; не может не иметь, форма правила Ю Ши. В чем дело, человек, который исследует потенциал поверхности, и мужчина, который говорит, что она готова сдаться?
Это анализ того, что такое правила. У некоторых людей, похоже, нет никаких правил. На самом деле, его правила находятся в его сердце. У каждого действия есть свои правила, и некоторые люди должны следовать определенным правилам. Это также говорит людям, что разные люди должны применять разные методы и не могут обобщать.
"У мужа есть свои светлые стороны, и яркие из них должны быть красивыми, и их можно рассматривать только как печальные. Кем бы они ни были, у них тоже есть свой собственный ум. Также. Это зависит от того, что это за устройство. Это тоже правило".
В этом абзаце еще раз уточняется " Мин " и "Цяо". Идея в том, что даже если у вас есть эти два качества, вы можете игнорировать правила, как вы можете доказать, что они у вас есть? Все еще приходится полагаться на "правила", чтобы определить стандарт. Поэтому Мин и Цяо также должны быть рождены по правилам, и все в мире не может избежать правил.
"Одним словом, небо-это правило, а туннель-это правило. Хотя эти два инструмента нельзя отделить от правила и сформировать. В небольшом случае пальто должно соответствовать правилу, и зажим должен быть таким же. Хотя иском нельзя управлять и заниматься. Что это правило, но не правило? "
После написания средних акций Сюэ Тинянь продолжил писать обратные акции. Я видел темные и круглые тела павильонов, появляющиеся на тестовой бумаге, точно так же, как гравированная печать, что удивительно.
"И можно сказать, что правила не установлены отдельно от Лу. В его голове явно есть правило, и в его глазах есть четкое правило. Тогда есть правила, которые неопределенны в глазах. Почему у нас есть правила в руках? Кроме того, в уме есть правило, и в уме есть момент. Тогда преднамеренные неосязаемые правила являются преднамеренными, как можно получить в руки материальные правила?
...
Если это правда, то оно должно быть заменено правилами, а затем правилами. У мужей есть нарушения, почему у них должны быть правила, и если у меня есть нарушения, то почему у них не должно быть правил, хотя ясно и совпадение, которое выходит за рамки правил. Следовать правилам, но не правилам? Что такое момент, но не момент? "
Сначала используйте прямое соотношение, затем обратное соотношение или даже гипотетический аргумент.
Если в этом мире действительно нет правил, то как правильно или неправильно судить? Поэтому все еще существуют некоторые стандарты, и эти стандарты являются простыми правилами, поэтому, как бы ни бунтовали люди в мире, они не могут избежать слова "правила".
"Миссис то Ли, не называйте это правилом, называйте это Мингье. Люди-неудачники, не называйте это правилом, называйте это умным. Правило - это конец будущего. Тем не менее, оставьте Лу человеку, остановите энергию, это должно быть указано правилами, а не экспрессом. Публика проигрывает другим, и правила могут соответствовать только правилам, а не умным. Тогда следует следовать правилам".
"Если ты не следуешь правилам, то почему у тебя хорошее место?"
Эссе из почти семисот слов было закончено за один раз, и кандидаты либо чувствовали себя неловко, дрожали, либо боялись ошибиться.
Чжоу Цзосинь не обратил на это внимания, но Сюэ Тинянь стоял лицом к нему и недалеко. С его зрением он, естественно, мог видеть, насколько кандидат был сумасшедшим.
Это просто слишком, чтобы смотреть на него!
Чжоу Цзосинь взглянул на кандидата одного за другим, даже не зная, сколько глаз у него самого. Как только я увидел, что этот человек закончил писать вопрос, я положил бумагу на угол стола и написал его.
Разве тебе не нужно подумать об этом?
Должно быть, опять был бардак! Поворачиваясь к Чжоу Цзосину и размышляя, сидя в этой позе, какой округ должен быть главой дела, то есть главой дела, естественно, невозможно ответить без разбора.
Он дважды кашлянул и встал.
В этом случае выступление на этот раз от имени наших префектов продемонстрирует уважение. Когда он был занят, несколько слуг и ученых вышли вперед, сначала поприветствовав его, и Фанг встал в очередь перед большим ящиком, уставившись в бронзовый колокол для наблюдения.
Чжоу Цзосинь отвел Фань Бу в задний холл, и маленький одетый мужчина вышел вперед.
"В каком округе кандидат сидит на этом официальном посту? Кто эта фамилия?"
Молодой чиновник размышляет и отвечает: "Этот человек-Сюэ Тинянь, руководитель дела округа Ся".
"Сюэ, Тин, Сюань". Чжоу Цзосинь читал слово за словом, как будто хотел что-то разжевывать.
Маленький чиновник обнаружил что-то неладное и сопровождал Сяои, чтобы спросить: "Сэр, что случилось?"
"Нет? В этом нет ничего плохого, просто ... " Чжоу Цзосинь не мог сказать, что он отверг экзаменуемого за то, что тот не смог посмотреть себе в глаза, и посмотрел на других людей, которые сидели перед ним. Он никогда не смотрел ему прямо в глаза от начала до конца.
Да, это просто не давало правильного взгляда.
У Чжоу Цзосиня также есть неизвестная проблема, то есть он немного осторожен, но редко осознает это.
Он постоял немного, повернулся обратно в прихожую и сел после большого дела. На вид величественный, на самом деле, его глаза снова взглянули на кейс, и в углу кейса были помещены две контрольные работы, что означает, что его четыре вопроса из книги были завершены.
В правительственном тестировании часто были чиновники, которые утверждали документы на месте. Чжоу Цзосинь не собирался этого делать, но теперь он очень тронут.
Он погладил бороду и сказал: "Если кто-то из вас закончил статью первым, вы можете использовать ее, чтобы заранее дать свое официальное одобрение".
Это замечание немедленно вызвало молчаливое волнение. Мастер Футай вышел на сцену, чтобы утвердить документы. Если бы статья была хорошо написана, мастер Футай мог бы принять ее со счастливым сердцем, и ему не пришлось бы пробовать следующие две игры.
Конечно, это не лишено недостатков, то есть, если статья сделана плохо, а взрослые Футай не беспощадны, они могут потерять лицо перед многими кандидатами.
Очевидно, что риски и возможности сосуществуют, и некоторые кандидаты начали перемещаться, ускоряя скорость написания вопросов.
С легким вздохом Сюэ Тинянь положил ручку на платформу из чернильного камня, достал кусок матерчатого полотенца и вытер руки, прежде чем дотронуться пальцами до переносицы.
Он казался очень терпеливым, нажимал на нее снова и снова и снова потирал виски, но у него не было намерения подчиняться заранее.
Воспитание маленького главного советника Глава 83.2
В это время некоторые кандидаты встали и поклонились первому: "Мастер Футай, вопросы студентов завершены".
Другие кандидаты, которые не закончили все это, посмотрели на него снизу вверх. Этот человек не был ни скромным, ни гиперактивным, и его глаза не были прищурены. Чжоу Цзосинь жестом пригласил его подойти, он взял экзаменационный лист и подошел к нему, почтительно держа его обеими руками.
Чжоу Цзосинь взял его и посмотрел вниз.
В зале очень тихо, со слабым звуком барабана, но это означает, что студенты могут пить чай и есть, чтобы утолить жажду или добавить физических сил.
Сюэ Тинянь достала из корзины для теста большой пирог с мясом. Это было то, что он попросил повара гостиницы сделать рано утром, потому что это было сделано в соответствии с его требованиями.
Никто не ожидал, что кто-то вынесет в зал кусок пирога с мясом. Если это было за пределами испытательного сарая, вы должны знать, что мастер Футай может быть здесь. Однако Сюэ Тинянь даже не подумал об этом и съел его, как никто другой.
Укус или два, кто-то даже посчитал за него, наполненный удивлением, ужасом, насмешкой и другими эмоциями. Некоторые люди бросились в смотровую и не успели позавтракать. Они были голодны. В это время, когда они увидели этого толстого человека, они ели вот так, и ели так вкусно.
Гурман! Дай тебе поесть! Лучше испачкать рулонную бумагу, и лучше взять ее и не брать.
К сожалению, Сюэ Тинянь не был неподготовлен. Он также принес кусок синей ткани и положил его на банкноту. Не говоря уже о масляных пятнах, даже кусок фарша не отвалится.
Поев, он медленно убрал салфетку и положил ее в корзину для теста. Он махнул слуге и прошептал, что может продать горячий чай.
Тот, кто хочет денег, сумасшедший, осмеливается воспользоваться преимуществом перед Мастерами Футай, но больше не хочет жить. Яюэ посмотрела на него взглядом сумасшедшего, и он совершенно не отреагировал.
Пока первый взрослый Футай, который, казалось, сосредоточился на бумаге, не сказал очень добрым голосом: "Даже если он хочет чаю, ему дают его на целый день, некому подавать чай и еду". Тао: "Если у вас есть население, страдающее от жажды, вам не нужно заботиться о своем чиновнике".
Тем не менее, никто не осмеливался этого сделать. Вместо этого Сюэ Тинянь получила чашку горячего чая.
Он сделал глоток, и чай показался ему очень вкусным. В отличие от чашки, которую он купил в прошлый раз в смотровой, весь чай был сделан из измельченных чайных листьев.
Съев пирог с мясом и выпив горячего чая, Сюэ Тинянь почувствовала себя хорошо. Фанг взял матерчатое полотенце и снова вытер руки, прежде чем начал писать бумагу. У него все еще был один вопрос из пяти Священных Писаний и два стихотворения для контрольной работы.
Во время написания вопросов Сюэ Тинянь несколько студентов уже выступили с заявлениями для подачи документов.
Но Чжоу Цзосинь был несколько неожидан, но он закончил читать газету, но не сделал никаких комментариев. Студенты, стоящие в стороне от толпы, с тревогой в сердце, не смеют ничего сказать.
Он поднял глаза, и, казалось, только студенты, стоявшие рядом с ним, поняли: "Теперь, когда вы закончили, вы можете выйти и подождать выписки заранее".
"Да, мастер Футай".
При этом, когда несколько человек привели себя в порядок, прежде чем вернуться к статье, они потирали головы, и было какое-то нежелание не видеть, как Мастера Футай комментируют экзаменационные работы.
В этот момент Сюэ Тинянь, наконец, написал последнее слово на бумаге.
Он взял несколько рулонов и просмотрел их, затем встал.
Ребята, вас ждут!
Чжоу Цзосинь так долго сдерживался, что просто хотел оставить эту "честь" Сюэ Тиньяню. Первый был прокомментирован взрослым из Тайваня и Тайваня, но статья была сделана очень странно. Что может быть постыднее этого!
Хм!
Кто бы мог подумать, что Сюэ Тинянь снова сел, взял чемодан, положил вещи в корзину для тестов, а затем проверил, нет ли каких-либо упущений, прежде чем Фань снова встал.
Пусть многие люди размышляют, чтобы увидеть, насколько он является кандидатом, все хотят броситься вперед, чтобы заменить его.
Из-за долгого ожидания глаза Чжоу Цзосиня стали еще глубже. Если он случайно изменит людей, я боюсь, что он подумает, что сделал что-то не так, так что взрослые в Футае увидят это таким образом. Но Сюэ Тинянь слегка склонил голову, его глаза наполовину опустились, сохраняя уважительное, но не смиренное отношение.
Чжоу Цзосинь взял бумагу, и его первым вопросом были его глаза. Даже если он написал ее не очень хорошо, он планировал прочитать ее, выявить бесчисленные недостатки и посмеяться над ним.
Он подошел посмотреть, и его глаза застыли.
Я не вижу никакого выражения на его лице, я вижу только, что он давно покинул главу, поэтому я перехожу к следующей, а затем к следующей. Сзади это происходит намного быстрее, пока не поворачивается к последнему, а затем возвращается к первому.
"Слайдер! Хитрость!"
Сюэ Тинянь чувствовал себя беспомощным в своем сердце. Он не был Мао Бадоу. Он был рожден, чтобы быть ловкой фигурой. Как он мог получить такую оценку?
Но Мастер Футай так сказал, он мог только сказать: "Мастер Футай, это действительно неправильно!"
"Несправедливость? Во-первых, в ваших глазах нет никого величественного и популярного. Но тебе это нравится, но ты пишешь такого рода статьи, дело не в том, что голова хитрая, что это может быть?"
Это оказалась сковорода с мясом. Чжоу Цзосинь имел в виду, что Сюэ Тинянь не был человеком, который понимал правила, но написать такую большую статью правил, чтобы встретиться с ним, было хитрой хитростью.
Но в смотровой комнате явно разрешено есть, и он тоже ест по правилам, это скользкая голова?
"Все, что студенты хотят сказать, есть в этой статье".
Чжоу Цзосинь подозрительно взглянул на него, затем пошел читать статью, и его глаза сразу же застыли.
Не совсем так!
Он пристально посмотрел на Сюэ Тинянь, а затем небрежно сказал: "Ты можешь выйти и подождать выписки".
Сюэ Тинянь поступил из вежливости, поднял корзину с тестом у своих ног и ушел без каких-либо привязанностей. Однако другие кандидаты, которые подали свои документы раньше, похоже, не могли дождаться следующего человека, который подал документы, и были заняты тем, что выходили из зала.
Нескольких человек отвели к месту выписки, потому что времени было мало и им пришлось немного подождать.
В прошлом нам приходилось обсуждать вопросы друг друга, но сегодня, поскольку взрослые на Тайване и Тайване отвечали ненормально, а в экзаменационной комнате было больше ненормальных кандидатов, все были не в лучшем настроении.
Некоторые люди вспомнили, что сказал мастер Фанцай, и пришли к выводу, что, должно быть, кандидат, съевший торт и мясо, был слишком самонадеян, а Мастер Футай был слишком зол, поэтому он был не в настроении комментировать контрольные работы каждого.
Было несколько кандидатов, которые пришли к такому выводу, иначе зачем тайваньскому мастеру ругать кандидата. Взрослые на Тайване и Тайване, должно быть, очень злы, но просто взрослые недостаточно хороши, чтобы заботиться о злодеях.
Некоторые люди саркастически говорили: "Этот парень, интересно, вкусный ли торт?"
Сюэ Тинянь взглянул на него и кивнул: "Это вкусно, пирожные прожарены в самый раз, ломтики мяса нежные и нежные, и блюда тоже вкусные. Вы хотите съесть такой же тест? Это повар гостиницы, если вы действительно хороши, я могу вас представить".
Кандидат был полностью заблокирован. Он хотел использовать это для насмешек. Другая сторона думала, что с ним все в порядке, но он не мог этого вынести.
Он уже собирался отступить, как услышал, как кто-то позади него насмешливо спросил: "Ты действительно понимаешь или не понимаешь? Этот парень-тестировщик, очевидно, говорит, что вы едите торт перед взрослым из Футая. Вы можете понять это значение, и я не знаю, откуда взялось это дело".
Сюэ Тинянь искоса взглянул на него и сказал: "Это оказалось всего лишь предложением, но ты понял так много смысла. Почему я не слышал, что этот тест значит для тебя. Этот Сюнтай, не глупый брат, намеренно высмеивает, но люди слишком вдумчивы и легко седеют рано".
Студент, который высмеивал Сюэ Тинянь, был самым старшим из всех, и он был не слишком стар, около 40 лет. Но среди более молодых кандидатов в этой группе они считаются старыми, особенно когда он, вероятно, маленький "белый мальчик", но ему меньше пятидесяти, с серебряной нитью на голове.
"Ты ..." Мужчина был краснолицым и очень сердитым. Этот человек явно насмехался над тем, что он уже почти сорок лет не был ребенком.
Не видя соответствия, он зародил идею поиска помощника и сказал: "Не только я так думаю, все так думают!"
Жаль, что никто не попался ему на глаза. На самом деле просто кандидат, съевший торт, не был хорошей щетиной, и он не был правителем. Не было бы унизительно, если бы он сказал что-нибудь возмутительное.
"Шуметь в смотровой запрещено. Ты можешь выйти." Подошел слуга и прервал спор. Несколько человек выбежали, чтобы снять одежду и еще раз попрощаться с гонгами и барабанами. Нет нужды вдаваться в подробности.
Воспитание маленького главного советника Глава 84.1
В тот вечер даже Линь Мяо знал, что сегодня в экзаменационной комнате был кандидат, который ел пирожные и мясо.
Не говоря уже о Чэнь Цзяне, Мао Бадоу взглянул на Сюэ Тинянь и эй, он сказал, что на этот раз он действительно был в центре внимания.
Но это не большое шоу. Теперь, я не знаю, кто упомянул номер места, есть кандидат, который ест пирожные и мясо перед взрослыми Футай. Контрольная работа кандидата.
Другие кандидаты об этом не упоминали. Кандидаты, которые упоминали название церкви, были готовы возненавидеть Сюэ Тинянь.
В конце концов, боязнь сцены все еще в меньшинстве, и большинство из них входят в первую десятку, но они просто хотят показать это перед взрослыми в Футай, может быть, они смогут взять на себя инициативу. В те годы кандидаты принимались из-за их высокой оценки, и им не нужно было участвовать в двух оставшихся квалификациях.
Поэтому во втором тесте Сюэ Тинянь повернул голову и не знал, какая темная помощь распространяется вокруг, но никто не знал его внешности.
Конечно, помимо того, что вы смотрите по сторонам, здесь также есть много достопримечательностей.
Вернуть футляр? Обидев Мастера Футай, он, вероятно, станет единственным кандидатом, который был первым в этом году, но был исключен!
Не говоря уже об этом, оставшиеся две игры прошли быстро. Поскольку все внимание сосредоточено на первой игре, не только экзаменатор в следующих двух играх, но и большинство кандидатов невнимательны, ожидая, пока пройдут три игры, и Фуя выпустит дело.
Через десять дней после того, как дело было обнародовано, депрессии во всем городе не было, но стало еще шумнее.
Как правило, после экзамена кандидаты будут ждать, когда дело будет возвращено в их родные города, и они просто разойдутся по домам. Поэтические вечеринки и приемы повсюду станут популярными.
Некоторые люди пришли пригласить Сюэ Тиньяна, но он отказался.
Теперь это в центре внимания, и я не думаю, что было бы хорошо пригласить его. Это был Мао Бадоу, который два дня бездельничал и ничего не мог с собой поделать, поэтому он и Ли Датянь появлялись вместе в разных местах поэзии.
Когда я вышел в тот день, во второй половине дня, Мао Бадоу и Ли Датянь вернулись, и на лице была тревога, очевидно, что произошло. После вопроса я узнал, что теперь кто-то снаружи прозвал Сюэ Тинянь и известен под названием "первый случай пирога с мясом".
Это, естественно, нехорошее слово, это явный сарказм.
Есть также много людей, и округ Ся не только прошел тест на Мао Бадоу, но кто-то сказал другим, что Мао Бадоу был последователем "Дела о пироге и мясе".
Некоторые люди хотели пригласить Сюэ Тинянь через двух человек, и Мао Бадоу, естественно, не согласился бы, и там был человек с дешевым языком. После нескольких слов Мао Бадоу поссорился с другими.
"Позвольте мне сказать, должно быть, Ван Ци и Ли Сун проделали хорошую работу!" После всех ругательств Мао Бадоу устал и сел на стул.
"Хорошо, что вы делаете с этими людьми? Собака кусает тебя, ты все еще можешь укусить в ответ?" Сюэ Тинянь сказал с улыбкой.
"Проблема в том, что эта собака слишком раздражает, позвольте мне сказать, что учитель не должен сводить этих двоих вместе, они не безрассудны!"
Нельзя винить, что рот Мао Бадоу слишком ядовит, но Ван Ци и Ли Сун не следуют за ними. Хотя обычно при встрече они обмениваются несколькими словами, эти двое вошли в Цинъюань, когда изначально хотели стать учениками Линь Мяо. Внезапно в Сюэ Тинянь из воздуха появилось еще несколько человек, и, естественно, у них не было с ними никаких дел.
Люди никогда не находят причину в себе, но инерция любит злиться, поэтому два и четыре не очень совместимы.
Даже Ван Ци, особенно Ли Сун. Вы сказали, что он был смелым, но это было не так. Он просто время от времени произносил два маленьких кислых слова. Если вы заботитесь о нем, то, похоже, вы недостаточно велики. Если вы не заботитесь о нем, вы чувствуете себя неловко.
"Не говорите небрежно об этом виде газа, будьте осторожны, чтобы вас услышал учитель, и повторите еще раз". Ли Датянь сказал в сторону:
"В любом случае, я думаю, что Тин Янь сможет сдать экзамен. Если бы взрослые в этой префектуре действительно не взяли тебя, потому что ты съел кусок пирога и мяса, мы бы вместе поехали в префектуру, чтобы поесть! Прием пищи разрешен в испытательной комнате, как это может быть презрением. Я его не приносил, и я бы съел его, если бы взял. Мао Бадоу хлопнул себя по бедру.
После того, как Сюэ Тинянь перестала улыбаться, она тоже была тронута, сказав: "Хорошо, вложи свое сердце в живот, и взрослые в Футай не заберут меня".
Хотя остальные трое ничего не сказали, они были в отчаянии.
Чэнь Цзяня недостаточно. На этот раз правительственный тест обязательно пройдет. Мао Бадоу и Ли Датянь делают все возможное. Что касается Сюэ Тинянь, то они стабильны в своих сердцах, и даже таланты, не говоря уже о том, что если действительно упадут на этом уровне, это немного слишком жаль.
Исходя из этого настроения, в день, когда список был опубликован, Мао Бадоу и Ли Датянь отправились смотреть список рано утром, а также подняли Чэнь Цзяня.
Сюэ Тиньяня вытащили не потому, что он знал, что не хочет выходить, но также и потому, что он боялся, что другой неразумный человек будет высмеивать.
Когда он прибыл, список был только что опубликован.
Перед воротами академического дворца есть три слоя во внешнем слое и три слоя снаружи. Толпа полна людей, все втиснуты внутрь.
Чэнь Цзянь и Ли Датянь были обескуражены, но Мао Бадоу крикнул "заклинание" и втиснулся в него.
Он был толстым в своей жизни, занимал определенное место и проявлял свою энергию, куда бы он ни шел, он избегал всех. Кто-то в толпе продолжал ругать и проклинать кого-то, кто умер от голода. Но прежде чем увидеть человека, он был вытеснен из поля зрения и не мог быть найден.
Мао Бадоу наконец протиснулся вперед, сначала заглянув в круг, первый номер сиденья заставил его рассмеяться, ха-ха-ха.
Он не мог отдышаться, и кто-то рядом с ним спросил: "Этот дорогой друг, он сдал экзамен?"
"Нет, не я, а мои одноклассники".
Какое-то время все смотрели на него дурацким взглядом, и ты был очень рад, что тебя приняли в одноклассники!
Мао Бадоу был слишком ленив, чтобы заботиться об этой группе людей, и, поскольку он продолжал искать номера мест для других людей, другое правительство опубликовало большой красный список.
Все имена, написанные в этом списке, расположены по порядку, от начала до конца, то есть пятьдесят человек, которые на этот раз прошли правительственный тест. Этот список также называется длинным делом. В случае группы записывается только номер места и никакого имени. Поэтому многие кандидаты, которые смотрят на список, могут найти только себя, но не других. Если это не похоже на Мао Бадоу, подойдите поближе и узнайте номера мест друг друга.
Бюро удалилось, и все кандидаты снова собрались.
Кто-то закричал: "Почему, почему в верхней части корпуса торт с мясом !?"
Воспитание маленького главного советника Глава 84.2
С его голосом все взгляды остановились на верхней строке длинного дела. Сюэ Тинянь четко написал сверху три маленьких иероглифа.
Это признание ошеломило многих людей, заставив Чэнь Цзяня и Ли Датяня найти возможности втиснуться внутрь. Эти двое рассмеялись, когда увидели список.
Раздался еще один ужасный смех, а затем последовало резкое возбуждение: "Аджиан, ты в пятом. Датиану 37, хахахаха, я тоже здесь, хотя хвост снова висит".
Но не на дне длинного футляра, опасно висящего на хвосте, не написано трех слов-Мао Бадоу.
"Пойдем, давай порадуемся Тин Яню. Торт с мясом? Как я могу писать достаточно, когда я сыт! Ха-ха - ха-ха-ха ..." Раздался еще один неистовый смех, все посмотрели на троих, Возвращающихся, его глаза застыли.
На самом деле, все четыре человека действительно пострадали!
С "известной репутацией" Сюэ Тиньяна имя четырех сыновей Цинъюаня также известно всем, зная, что они разделяют одно и то же братство или одного и того же учителя.
Из-за приговора Мао Бадоу кандидаты, которые планировали уйти после просмотра рейтинга, не ушли. Ожидая, когда Фуя опубликует Чен Вэня, они должны были бы посмотреть на это: “Ешьте достаточно, чтобы писать”., Какая статья написана в конце.
Ожидание утром до полудня прошло, должность в бюро Чен Вэня продвигалась медленно, и многие кандидаты, которые ждали на месте, были голодны.
На самом деле дело не в том, что бюрократическая контора медлит. Дело действительно в том, что хозяин семейного Тайваня по какой-то причине не решался печатать статью кандидата.
Наконец, я произнес речь выше и поспешно напечатал ее ниже, что было еще не слишком поздно.
После того, как бюрократия ушла, кандидаты снова вышли вперед, и Чен Вэнь других кандидатов не прочитал это, поэтому они заняли первое место.
Прочитав это, некоторые люди презирают, некоторые презирают, а некоторые глубоко задумываются, но никто ни о чем не говорит на улице, и все они уходят.
В течение дня бесчисленное множество людей роилось и снова рассеивалось. На следующий день пошли слухи, что причина, по которой торт смог взять на себя инициативу, заключалась не в том, что он съел торт, а в том, что он льстил ему, и некоторые люди ругали Сюэ Тиньяна за лицемерного и бесстыдного злодея.
Причина этого аргумента все еще кроется в вопросе о "неуправляемости". Многие кандидаты получили этот вопрос в тот день, и все они прокляли такие безграничные вопросы в своих сердцах и выбрали его в качестве первого вопроса.
Если вы пишете в соответствии со смыслом исходного текста, вы неизбежно нарушите табу и напишете из первоначального намерения, тогда посмотрите, как писать.
Как мы можем писать новизну, можем ли мы писать блестяще и можем ли мы писать привлекательно? Это не более чем необходимо для Шивена. В экзаменационных работах вы не можете хорошо писать, как вы можете это показать.
Это зависит от навыков каждого и дивергентного мышления. Некоторые люди нарушают правила, некоторые нарушают правила, а другие находят другие способы. Конечно, некоторые люди следуют правилам и пишут длинные статьи о том, насколько важны правила и так далее.
Теперь я собираюсь выйти из смотровой, чтобы посмотреть на это, в сочетании с некоторыми частными слухами о взрослых в Футае, о том, что мясо для торта едят в зале, и я поворачиваю голову, чтобы написать такую статью о времени. Что это?
Не смотрите на людей, которые едят мясо с пирожными, но до тех пор, пока **** хорошо похлопывает, мастерам на Тайване и Тайване комфортно, и это не тот случай, который нужно сделать в первую очередь.
Но эти замечания распространялись только в частном порядке, и никто не осмеливался создавать проблемы за столом.
Давайте не будем упоминать, льстят ли люди, по крайней мере. По крайней мере, на первый взгляд, статьи людей имеют определенный уровень, потому что лесть также является первородным грехом, потому что она является объектом общественного внимания.
Вы не льстите, как вы изучаете предпочтения взрослых на Тайване и Тайване? Откровенный человек заблокировал тех, кто совершил болезнь красных глаз, одним предложением.
Сюэ Тинянь услышал это и мог только сдержать кривую улыбку. Это был Чжоу Цзосинь, который услышал эти сплетни и был так зол, что взорвал свою бороду.
Он льстит, он льстит?
Пройдясь несколько раз взад-вперед, он сел на стул. Он действительно льстит, главное, что эта лесть заставляет его не брать его, потому что он грязный отец, поэтому он может только взять это!
Сюэ Циншань видел, что Чжао каждый день присылал сюда еду, но не упомянул, что забирал его обратно, и начал притворяться бедным перед Чжао.
Там также говорилось, что она была больна, и что у вдовы Сюэ был желудок, чтобы заботиться о нем. Душевная боль Чжао была невыносимой, но у него не было выбора, кроме как возвращаться и болтать с мастером Сюэ каждый день.
Не обращайте внимания на настойчивость мистера Сюэ, но он не мог терпеть, чтобы так дуть в подушку каждый день, и он дважды ходил к Сюэ Циншаню.
Он все еще колебался здесь, и семья Чжао понятия не имела, кто его спровоцировал, и он заболел дома. Доктор тоже попросил об этом, и лекарство было принято, что было совсем не полезно. Чжоу и Сун могли только по очереди ждать перед кроватью.
После двух дней неприятностей семья тоже это увидела. Это было потому, что в глубине души им было не по себе, и они собирались поставить семью в неловкое положение.
Конечно же, в течение двух дней звонка Чжао самому себе, вероятно, на этот раз будет недостаточно, и он должен следить за своим сыном рядом с ним. Дедушка Сюэ начал реветь и в конце концов заревел в тишине.
Чжаоэр посмотрел ему в глаза, но в его сердце было много всего. Было подсчитано, что мистер Сюэ боялся, что не сможет удержаться. Если бы Чжао действительно хотел вернуть Сюэ Циншаня через это дело, я боюсь, что патриарх ничего бы не сказал. В конце концов, сыновнее благочестие Байшаня-это первое, что мешает чужим сыновьям проявлять сыновнее благочестие, не говоря уже о том, что правительство будет контролировать это, но это также будет осуждено.
Сельские жители верят в это.
Если Сюэ Циншань действительно вернется в семью Сюэ, он останется под предлогом Ши Цзи. До тех пор, пока Чжао не сказал, что он в порядке в течение дня, он не уйдет через день. Разве это не то же самое, что и раньше?
Но другим трудно что-то сказать. В конце концов, чего другие еще не сделали, почему вы узнали так рано? !
Рис Чжао не появлялся в течение нескольких дней, и он все еще может выть сначала, а теперь вой не может двигаться. Весь человек был худым, а лицо у нее было желтоватое, и она видела, что на этот раз была жестока.
Семья Сюэ молчит, низкое давление назревает незаметно.
"Третий по счету!" - крикнул дедушка Сюэ, стоя перед дверью главной комнаты.
"Папа, в чем дело?" Сюэ Цинбай вышел из трех домов.
"Иди и перезвони своему старшему брату, твоя мать так больна, и ты всегда говоришь о нем, всегда хочешь, чтобы она это видела".
Это наконец было сказано, и никто не удивился.
Чжаоэр вздохнула в комнате, но она была обеспокоена. Что, если маленький человечек вернулся из города и знал, что Сюэ Циншань вернулся?
За последние несколько дней она много думала, и нет хорошего способа остановить это.
Снаружи Сюэ Цинбай прошептал, прежде чем сказать: "Папа, если суд вернется ..."
Дедушка Сюэ сделал паузу и махнул рукой: "Уходи". Он вздохнул: "Он вернется и снова поговорит об этом".
Сюэ Цинбай повернулся, вышел и просто направился к двери. Человек вбежал, как будто кто - то гнался за ним.
Он запыхался, просто стоял и кричал: "Дядя Лянь Син, ваш дом и ваша собака прошли правительственный тест, и это также первый случай, наше первое имя в Пинъяне! Я лично приехал в нашу деревню и теперь нахожусь дома".
Воспитание маленького главного советника Глава 85.1
"Ты, о чем ты говоришь?"
"Я сказал, что ваша собака прошла правительственный тест. На этот раз это первый случай. Это первое имя. Мы первые в Пинъяне. Дядя графства приехал в нашу деревню. В семейном доме патриарх позволил тебе прийти!"
Выражение лица дедушки Сюэ внезапно стало очень странным, как будто он был так счастлив, что не знал, насколько это было хорошо, и он казался немного невероятным. Его руки дрожали, и он подсознательно коснулся сухого дыма вокруг талии, но не выкурил его после нескольких прикосновений.
"Дедушка из округа приедет?"
Человек, сообщивший эту новость, наконец, остановился в этот момент, выпрямил голову и снова и снова кивал: "Вы уходите, патриарх тоже ушел".
"Эй, эй, я пойду сюда". Ему сразу же захотелось уйти. Сделав два шага, он вспомнил что-то в этом роде и повернул обратно к дому.
"Моя одежда слишком мала, возвращайся в дом и переоденься".
Вскоре после этого мужчина вышел, как будто наступил на раскаленное колесо под ногами. В этот момент все в доме Сюэ вышли со счастливыми лицами. Сюэ Цинбай увидел, что он быстро идет, боясь, что он может упасть, и шагнул вперед, чтобы помочь ему. Когда он вышел за ворота, он поколебался и спросил: "Папа, мне все еще нужно забрать старшего брата?"
"Теперь пришло время сказать это? Давайте вернемся! Ты все еще на несколько десятилетий моложе своего отца, и твои ноги не так хороши, как у твоего отца". Затем дедушка Сюэ сделал несколько быстрых шагов, бросив ошеломленного Сюэ Цинбая Сзади.
В это время дом Чжэн Ли был полон людей за дверью, но он не был окружен третьим и третьим этажами, как раньше. Жители деревни были очень далеко от мозга, но они боялись бюрократов, стоящих в воротах.
В холле Сюй Сяньлин был одет в повседневную одежду и любезно улыбнулся, чтобы помочь мистеру Сюэ, который собирался опуститься на колени: "Старик, тебе не нужно быть более вежливым. Этот округ легкий и простой, это ничто иное, но я просто хочу посмотреть, что это за семья, способная вырастить такой молодой талант, как суд?
"Вы, наверное, не знаете, Тин Янь скорчил нам рожу в поселке Хуян. Округ вступил в должность в течение первого года, и его подчиненные вышли на первое испытание. Тысячи студентов, пришедших на экзамен, были единственными, кто порезал голову. Округ видит его необычный темперамент, и ожидается, что будущее будет неограниченным, и я не ожидал, что об этом округе будет сказано хоть слово".
Сюй Сяньлинь, казалось, вздохнул, как будто вспоминая ситуацию, в которой Сюэ Тинянь был главой дела. Эта группа соотечественников не знает, что быть чиновником-лучшее в поверхностном кунг-фу. Если они хотят быть людьми, их можно описать как всесторонних.
Даже начальник округа Сюй не ожидал, что сын Сюэ Тинянь сможет снова взяться за первое дело. Сначала он только ожидал, что он будет стабильным с шоу. После еще нескольких лет напряженной работы он ничего не сказал бы об этом.
Но кто когда-либо думал, что люди взлетают в небо, выигрывая два дела подряд, в чем заключается подтекст, не нужен подробный список, шоу стабильно, и люди, похоже, в мешке.
В тот день, когда суд был объявлен, новость пришла из Фучэна. Округ Ся не только ходил на экзамены, но и сопровождался личными письмами взрослых Футай, в которых спрашивалось, как родился Сюэ Тинянь.
Об этой ситуации все еще догадывается приказ округа Сюй? Естественно, взрослые Футай ценят это Сюэ Тинянь, это делается для его продвижения.
Возможность повесить номер на стороне Мастера Футай эквивалентна проспекту перед вами. Хотя у Сюй Сяньлина было не так много времени до вступления в должность, было ясно, что прошлое Мастера Футая было экстраординарным.
Множество человеческих отношений, множество путей, детство невелико, но будущее беспомощных людей безгранично. Нет, правительство округа первоначально послало кого-то поприветствовать его, но его ограбил принц его округа.
Дедушка Сюэ был польщен, не упоминая об этом, и даже патриарх Сюэ и Чжэн Личжэн были шокированы вниманием дедушки округа к Сюэ Тинянь.
Это действительно удивительно, когда Сюэ Циншань был ребенком на экзамене, он не видел такой чести.
За пределами дома Чжэн Чжэна многие жители деревни смотрели на него издалека. Некоторые люди задавали такие вопросы, и над ними тут же смеялись другие.
"Я не верю, что ты булочка, а Тонгшенг отличается от Тонгшенга. Это отличается от официального и официального".
"Нет никакой разницы, так что ребенок не будет шоуменом". - возразил осмеянный человек.
"Это очень далеко. Я этого не вижу. - Мужчина указал на нескольких чиновников, стоящих за воротами. На этих мужчинах были куполообразные шарфы, футболки, накинутые поверх жилета из красной ткани, и синие ленты вокруг талии. Это одежда, которую носит мастер на все руки Ямен Заоли, но в глазах группы сельских жителей она величественна.
"Они для нас, это дедушка. Но для окружного дедушки внутри это просто остановка".
"Тогда ты имеешь в виду, что семья Сюэ-дядя графства, а его дядя стоит у двери?" Так что у жителей деревни тоже есть своя маленькая мудрость, которая не так уж хороша. Ямы были вырыты.
"Это то, что ты сказал, но это не то, что я сказал. Я просто приведу вам аналогию. Если ты будешь спорить со мной, то посмотри на экзамен детства Сюэ Циншаня, дедушка графства не приезжал в нашу деревню, вот в чем разница".
Группа людей была снаружи, вы сказали мне одну фразу, старик Сюэ в доме вспоминал прошлое окружному судье Сюю.
Большая часть разговоров была о детстве Сюэ Тиньяна. Например, ребенок был слабым, когда он был ребенком, но он был очень сильным. Когда он был молод, ему нравилось учиться. Например, насколько тяжело приходится семье Сюэ Тинянь. Семья бедная. Песок и почва пишут на земле; например, дети одиноки, а родители рано умирают.
Г-н Сюэ сказал "старые слезы", и командующий округом Сюй был полон вздохов: "Неудивительно, что он так замечательно писал. Этот округ ожидал, что он будет усердно работать в течение многих лет, но я не ожидал таких больших усилий".
"Это не так". То, что Сюэ Сюэфу хотел сказать, было сдержано взглядом патриарха Сюэ, он был занят и бормотал. Сюй Сяньлин, казалось, остался незамеченным, и он сказал что-то толпе, прежде чем Фань встал и сказал: "Я беспокоюсь здесь сегодня. Дела округа заняты, и я должен вернуться в офис правительства округа".
С этими словами он взглянул на мастера Сюэ и сказал: "Сначала суд был взят мной, и этот округ также считается его учителем. Если в семье возникнут какие-либо трудности, вы можете обратиться в правительство округа, чтобы найти этот округ. Этот округ может помочь, естественно, помочь".
"Спасибо, учитель".
Сюй Сяньлин кивнул и вышел на улицу.
Воспитание маленького главного советника Глава 85.2
Принц графства велел уходить, естественно, никто не осмелился остановиться. Группа людей сопровождала их из ворот, и колесница подогнала карету, чтобы приехать. После того, как командующий округом Сюй сел в поезд, он сказал: "Не нужно быть грубым, этот округ уже сказал, что на этот раз все легко и просто, вам не нужно его отправлять".
Группа лошадей и экипажей постепенно удалялась от этой маленькой деревни. Мастер в машине выглядел гуманным: "Дон Вэн, кто хочет быть человеком, почему бы тебе не остаться еще немного, как ты можешь жить..."
Этот мастер долгое время следовал за магистратом округа Сюй, и он также является правой рукой, поэтому выступление перед магистратом округа Сюй не является ограничительным.
"Ты этого не видишь?"
Мастер внимательно слушал.
"Я думаю, что семья этого Сюэ Тиньяна не простая. Вы все еще можете вспомнить новости, сообщенные следующими людьми. Родители этого Сюэ Тиньяна умерли. Во второй его комнате, кроме него, есть только один законный ребенок. Кажется, в комнате родился ребенок, и у ребенка также есть сын, который следует за своим отцом, чтобы читать. Но потом вы слушаете, что сказал старик Фань Цай, кажется, что отец и сын не упоминаются от начала до конца, а семья Сюэ, похоже, довольно трудолюбива. Это признание Сюэ Тинянь также является предком Сунь Сяо, и семья счастлива.
"Имейте в виду, что, хотя этот округ является всего лишь чиновником седьмого ранга, он также является * * * * для этих людей. Этот округ-местный родительский чиновник, который лично подошел к этой маленькой двери и проявил такое дружелюбное отношение. Обычные люди, почему они не могут упомянуть своего сына-ребенка, даже если округ волен говорить что угодно, этого достаточно, чтобы сделать это полезным. Но старик не упомянул об этом, и когда графство увидело его, он последовал за всем этим. Взгляд патриарха Сюэ рядом с ним ожидал чего-то странного в этот период".
Что же в этом странного? Мастер сказал, что он озадачен, и командир округа Сюй рассмеялся: "Не забывайте о происхождении этого округа".
Да, серьезно. Этот судья округа Сюй тоже родился на холоде и тоже был ребенком фермера.
"У вас есть только жесткая конкуренция как у семьи чиновников и чиновников. Ты не представляешь, как это ужасно. Ты фермер, который ест с небес". Если тот, кто неравнодушен, достаточно хорош, если тот, кто менее популярен, лучше, то веселья больше.
В промежутке между сменой мыслей Мастер Е уже был просветленным и сразу же сказал: "Дон Вэн мудр!"
Приказ округа Сюй показался ему очень полезным, и он погладил бороду и сказал: "Это должно быть по-человечески, и офицеру нужно только, чтобы кто-то сказал ему, что округ здесь. Что касается конкретики, то она не обращает на это внимания. Хорошо , если человеческие отношения налажены хорошо., Почему бы не сделать это".
С другой стороны, когда жители деревни, пришедшие в Хэ Си, разошлись, патриарх Сюэ привел мастера Сюэ обратно.
Патриарх Сюэ молчал, его лицо было спокойным, и мастеру Сюэ было не по себе, как бы он не сказал что-то не так.
"Вы не сказали ничего плохого, но почему начальник округа не остался на ужин? Я слушал его раньше и, кажется, хотел посетить ваш дом."
Они вдвоем не думали об этом. Они не знали, что Сюй Сяньлин тоже был хорошим человеком, но одним словом и одним-двумя взглядами они почти могли видеть, что было внутри.
"Похоже, что у лорда Зунзуна могут быть действительно напряженные дела, прежде чем он останется". Подумав долгое время, клан Сюэ сказал. Он искоса взглянул на Мастера Сюэ: "Не слишком глупо с твоей стороны упоминать Циншань".
Г-н Сюэ сухо улыбнулся: "В этом случае, как я мог упомянуть Циншань, и, кроме того, Циншань не был исключен из списка".
Патриарх Сюэ кивнул и внезапно сказал: "Я слышал, как люди говорили, что ваша семья недавно попала в беду. Не говорите, что я, патриарх, не предупредил вас заранее, чтобы жена и жена вашей семьи никогда не захотели вернуть Циншань".
С этими словами он ушел, заложив руки за спину, оставив дедушку Сюэ долго стоять там, вздыхая, не зная, о чем он думал.
Вернувшись, Сюэ Цинбай поприветствовал его: "Папа, ты все еще собираешься забрать старшего брата?" Этот честный человек все еще помнит, что Сюэ Сюэ говорила раньше.
"Бери, что забрать, кто тебя просил его забирать!"
Болезнь Чжао в том, что очаровательные глаза показывают слепым, и они напрасны.
Первоначально старик сказал, что она хочет забрать своего сына обратно, и она была счастлива думать, что это наконец-то сделано, но старик изменил тон, когда обернулся.
Она не только не произнесла ни слова, но и отругала ее.
Обиды Чжао, не упоминай об этом!
Она хотела еще несколько мгновений пережить свое притворство, но на этот раз дедушка Сюэ был очень тверд и даже сказал грубое слово, сказав, что она снова отправит ее обратно в семью Чжао.
Чжао прожил целую жизнь, и у него было много детей и девочек. Теперь, когда все внуки выросли, их нужно отправить обратно в их родные семьи. Хотя она была опечалена, это действительно напугало ее.
Семья Чжао больше не в беде, и в течение двух дней болезнь прошла. Семья Чжоу и семья Сун наконец-то почувствовали облегчение.
Эти двое не устали, они доставляли много хлопот. Вы сказали, что старушке уже много лет, и есть вкусную еду нехорошо. На самом деле, его не подгонял призрак, и этим призраком, естественно, был Сюэ Циншань.
Чжоу и Сун не хотели, чтобы Сюэ Циншань возвращался от всего сердца. Этот человек был источником бедствия. Теперь, когда он ушел, большой дом прекратил свое существование, и семья наконец-то может провести несколько дней свободной жизни, и его возвращение не будет помехой.
К счастью, ему не пришлось возвращаться, пока Тинци мог отдохнуть один день, он был одиноким призраком, а призрак увидел свет и не мог вернуться.
У вдовы Сюэ было мало людей и было мало чаш, но теперь осталось только две. Сюэ Циншань собирался снова разбить его, но был остановлен вдовой Сюэ. Он нетерпеливо сказал ему, что если он снова разобьет миску, чтобы поесть, ты съешь ее руками.
Это была вдова Сюэ, которая всегда была беспечной. Впервые она так разговаривала сама с собой, и Сюэ Циншань почувствовала, что задыхается. Он посмотрел на Чжао и сказал ему, что дело еще не закончено, и воспользовался возможностью получить от нее немного медных денег, и воспользовался днем, когда был маленький, и ускользнул в деревню Сяхэ.
Юй Цинцунь здесь подсчитал, что Сюэ Тинянь вернется через короткое время. Патриарх Сюэ снова заговорил, чтобы установить сиденье с проточной водой. Все планировали подготовить все необходимые приготовления, но пришло письмо от Сюэ Тинянь.
В письме Сюэ Тинянь сказал, что он будет путешествовать со своим учителем, накапливать знания и готовиться к следующему тесту в колледже. Он также сказал, что вернется после вступительных экзаменов в колледж в августе, так что все не должны беспокоиться о нем.
В дополнение к этому письму есть еще одно письмо, которое было передано отдельно Чжаоеру.
На письме написано всего шесть больших букв, и я выйду за тебя замуж, когда вернусь.
Слово "танец дракона и феникса" кажется смелым и сухим облаком, совсем не похожим на обычную письменную доску Сюэ Тиньяна. К письму была прикреплена заколка для волос. Головкой шпильки была пара уточек-мандаринок.
Видно, что, хотя шпильки для волос не стоят и нескольких долларов, они трудолюбивы. Чжао Эр даже представил себе маленького человечка, стоящего перед прилавком, торгующим женскими украшениями, поднимающего и опускающего одно за другим.
Владелец ларька дразнил его и спрашивал, купил ли он это для своего любимого человека, а он краснел и давал ненужные объяснения. Наконец, я поспешно забеспокоился, поэтому поспешно бросил серебряную двойку, взял модную заколку для волос раньше, но побежал с некоторыми нерешительными шпильками, и пешеходы на обочине определенно улыбнулись бы, увидев это.
Чжаоэр закрыл глаза, взял шпильку в руку и тихо произнес в своем сердце одно слово.
это хорошо.
Воспитание маленького главного советника Глава 86.1
В июле небо казалось горячим, как будто оно было в огне.
Гао Шэн выехал из деревни.
Сидя в машине и набирая детей, она носила мужскую одежду, и после большей части лета она была намного темнее, чем раньше.
Погода слишком жаркая, поэтому дверь открыта. Пробегая всю дорогу, дует легкий ветерок, он также может добавить немного прохлады.
Гао Шэн выглядел взбешенным, сжимая поводья большой ладонью: "Сестра, почему бы тебе не позволить мне упомянуть об этом. Мы не верим, что эти люди посмеют разорвать контракт".
Чжаоэр выглядел спокойным, посмотрел на него и вздохнул: "Ты вырос в деревне и не знал правил этого места? С этой штукой мы можем быть только последним средством, но сейчас она не подходит для того, чтобы создавать проблемы, Она мертва. Кроме того, в этой деревне за деревней у вас действительно возникают проблемы с другими? Даже если подобные вещи дойдут до правительства округа, вы верите, что дедушка округа все равно в основном успокоит людей и не столкнется с нами лицом к лицу?"
Так называемый закон не обвиняет общественность, вот что это значит.
Легко ли иметь дело с одним человеком или группой людей?
это само собой разумеется. Но такого рода вещи не очень серьезны, например, есть пожизненный иск, правительство округа в основном пытается успокоить, и в результате, естественно, набирает детей, чтобы они били зубами и глотали кровь.
Конечно, Гао Шэн понимает эту истину, но все равно злится: "Так что же случилось?"
"Давайте вернемся и сложим".
Все должно начинаться с самого начала.
После открытия в этом году Чжаоэр сколотил состояние на зелено-желтом. Хотя цены на овощи выше, чем раньше, но из-за отсутствия рынка другие люди могут только сморкаться.
В общем, Чжао Эр все еще был добросовестным человеком, и он мало что добавил, но она не выдержала семи поселков во всем округе Ся, и выиграла шесть из них.
На самом деле, я думаю, что знаю, что, хотя продажа овощей и доставка продуктов питания-это небольшая сумма денег, как только климат сформируется, этот маленький большой будет полагаться на свое сердце и понимать предложение товаров, и рыночная цена, естественно, будет определяться другими.
Чжаоэр этого не хочет, это не значит, что другие тоже этого не хотят. Это видно в глазах заинтересованных людей.
Так что однажды появился грабитель бизнеса.
Поначалу эти люди были очень могущественны, и экипажи были одинаково экипированы. Люди, ответственные за доставку еды, также носили форменную одежду. Они также использовали экипажи вместо мулов. Вероятно, он был нацелен и раньше. Сначала Гао Эра попросили отпустить Гао Шэна в городок Дахэ, который является единственным поселком, который не был завоеван, и поставить там полки. Когда я понял, что ушел, меня снова и снова блокировали, а потом я понял, что кто-то уже вырвался вперед.
С тех пор эти люди всплыли на поверхность, и только после расспросов всех вовлеченных сторон выяснилось, что грабитель бизнеса был богатым человеком в округе.
Фамилия богатого домохозяина-Ху. Он известен как мистер Ху. Бизнес не большой и не маленький, и он также считается фигурой номер один в округе Ся. Хотя его бизнес невелик, он вовлечен во все аспекты, то есть в то, что обычно называют зарабатыванием денег, он хочет участвовать.
Такой человек подобен бегемоту для команды Caotai, такой как Чжао Эр, и он-маленький муравей у подножия бегемота.
Но даже муравьев не крали до смерти, если они не сопротивлялись. Солдаты пришли, чтобы прикрыть воду и землю, и сдаться было невозможно.
Чжао Эр и другие занимаются только своим бизнесом, имеют предыдущие контакты, и они заранее подписали контракт с другими, но у них всегда все шло гладко. С другой стороны, г-н Ху взял городок Дахэ в качестве оплота и постепенно распространился, но ему оказали сопротивление. Никто в других поселках не продавал им овощи.
То есть за последние месяцы цены на овощи в поселке Дахе выросли вдвое, и торговцы жалуются. Люди понятия не имеют, но у них все еще так много денег.
Некоторые торговцы даже отправились на поиски источников товаров. Дела, которое было доставлено к двери, избежать было невозможно. Чжаоэр воспользовался ситуацией и вторгся на рынок г-на Ху.
Это был первый раз, когда эти двое столкнулись друг с другом, закончившийся поражением мастера Ху.
Но после того, как он съел сладость раньше, мастер Ху не мог отпустить ее. Если свет не работает, значит, темно. Ты загнал меня в угол, а я уничтожил твой источник. Это всегда был обычный метод, используемый торговцами, чтобы раздавить друг друга. г-н Ху фактически послал людей, чтобы связаться с этими фермерами в частном порядке и заплатить высокие цены за их продукты питания, просто чтобы позволить им разорвать контракт с Чжаоером.
Точно так же, как сейчас, когда это, очевидно, самое разнообразное блюдо, цены на овощи упадут в соответствии с обычной практикой, и цены на блюда также упадут, когда Чжао Эр и другие будут собирать продукты у фермеров. Эти фермеры также знают, что цена мастера Ху выросла, а не упала, и его цена примерно на два юаня выше, чем у Чжао Эра.
В последнее время в течение многих дней фермеры неохотно продавали свои овощи Чжао Эру. Они делают вывод, что поели дома и излишков нет. Всем известно, что бизнес по продаже овощей был успешным, и фермеры, которые часто сотрудничают с Чжаоером, которые не могут открыть как можно больше овощных участков, некоторые даже превращают свои собственные продовольственные участки в овощные участки.
Как ты мог съесть так много блюд?
На самом деле, говоря прямо, он тайно отдал всю посуду под предлогом мистера Ху. Это также причина, по которой Гао Шэн сказал бы так. Сегодня Чжаоэр вышел специально по этому поводу. К счастью, поселок Хуян вышел из-под контроля в нескольких других поселках.
Они вдвоем вернулись в гостиницу, и Сюэ Цинхуай тоже вскоре вернулся. На этот раз их троих отправили вместе, и Цзян Ву взял Сюэ Цяна присматривать за ними дома.
"Скажите мне, что вы думаете, как можно решить этот вопрос сейчас, и есть ли какой-нибудь хороший способ?"
Гао Шэн и Сюэ Цинхуай посмотрели друг на друга, затем Гао Шэн поколебался и сказал: "Сестра, пожалуйста, давай поднимем цену?"
Чжаоэр постучал по столу, подумал и сказал: "Как ты об этом говоришь? В это время цены на овощи остаются прежними. Если мы повысим цены для фермеров, это означает, что мы должны обидеть этих торговцев. Они не дураки. Падающие, а не тщеславные, они лучше всех".
"Но вы сказали, что не можете расторгнуть контракт и не можете поднять цену. Вы только что видели, как прозванный Ху лишил нас нашего бизнеса? Если его ограбят сейчас, нам будет трудно вернуть его в будущем".
Чжаоэр, безусловно, понимает эту истину, и она понимает, что их бизнес-это спекуляция. Тратя деньги у фермеров и поворачиваясь, чтобы продать их торговцам, зарабатывает большие деньги. Без их собственного вывода, как только источник меняется, они сталкиваются с этой неловкой ситуацией.
Это было причиной, по которой она хотела получить холм в самом начале. Никто этого не боялся. Но ясно, что вершина холма-это упрямая зарплата на данный момент, и нет никакого способа удовлетворить их потребности.
Чжао эр почти может предсказать следующую ситуацию. Если они не смогут придерживаться контракта и говорить о вещах, мистер Ху, естественно, будет поощрять фермеров создавать проблемы с ними. Лист чистой бумаги вообще не работает.
Но если это не доставляет хлопот, фермеры продают овощи господину Ху, им нечего поставлять торговцам, и бизнес грабит другая сторона.
Это дилемма, конечно, вы также можете поднять цены, как сказал Гао Шэн.
Но пока они повышают цены, г-н Ху определенно продолжит повышать цены. Эти двое будут повышать цены друг с другом, и они, конечно, не будут противниками г-на Ху, который богат и состоятельен. И это неизбежно скажется на бизнесе, и когда цены на овощи будут в определенной степени высокими, это определенно вызовет недовольство бизнеса.
Трое долго обсуждали это и не придумали ничего хорошего. Чжаоэр мог только вздохнуть: "Тогда сначала поднимите цену, а потом поговорим".
Когда все было согласовано, Сюэ Цинхуай и Гао Шэн разделили свои договоренности.
Теперь у них будет постоянное место в каждом населенном пункте. Останется только один из них. Другие люди, которые отвечают за прием и доставку продуктов питания, временно нанимаются на работу. Человеком, ответственным за этот городок, является Сюэ Цян.
На самом деле, самая большая проблема с их вербовкой сейчас заключается не только в том, что у них слабая основа и нет собственного предложения, но и в том, что слишком мало людей, чтобы использовать их с уверенностью. Киоск был слишком большим и слишком быстрым, но рабочая сила вообще не могла себе этого позволить.
Если вы не нажмете на это, с тех пор обе стороны войдут в состояние беспокойства и поднимут цену здесь, а на второй день г-н Ху поднимет статью.
Фермеры счастливы, во всяком случае, теперь они это видят, и тот, кто подписал контракт, не может их забрать. Бекасовые моллюски соревнуются за прибыль рыбака, тот, кто даст высокую цену, продаст ее кому угодно.
Воспитание маленького главного советника Глава 86.2
Цены на овощи были настолько высоки, что Чжаоэр задумался, и торговцы несколько раз жаловались. У них нет другого выбора, кроме как объясниться.
Даже объяснение немного слабовато, потому что мастер Ху уже начал продавать овощи в убыток. Он уже поднял цену, и они тоже подняли цену, поэтому цены на овощи выросли. Теперь мастер Ху продает в убыток, а это значит, что они объединяются, чтобы получить убыток, или они могут только наблюдать, как бизнес грабят.
Конечно же, произошел наихудший сценарий, которого Чжаоэр ожидал в то время, и теперь он может только стиснуть зубы, чтобы увидеть, не удержит ли он его первым, или он узнает игру.
Семья Сюэ в деревне Юцин.
"Куда недавно убежала девушка Чжао, и ты так давно тебя не видел?" - спросил Чжао.
Об этом, естественно, спросили Чжоу, и теперь они оба были дома.
"Мама, Чжао Эр занимается бизнесом на улице. Не беспокойся о ней. Что не так с четвертым сыном?"
"Я не беспокоюсь о ней, но она каждый день бегает по дому девушки, а теперь у нее даже нет дома, какая женщина похожа на нее. Это потому, что она не вышла замуж за собаку, иначе я посмотрю, как я ее почищу".
Чжоу ничего не сказал, он надулся и ушел.
Кого ты можешь привести в порядок?
Теперь Чжао может взять только нескольких невесток, чтобы разыграть величие свекрови.
Тем более, что она побила ее, чтобы отправить еду Сюэ Циншань, теперь остальные три комнаты не стреляют вместе с ней. Чжаоэр и Сюэ Цинхуай были немногочисленны, когда они были дома. Сюэ Цинбай обычно занят на горе, как и Чжоу и Сун. После открытия года Сюэ Цинбай построил еще два дома рядом с домом Гаошэна. Оба они просто открыли там огонь. Обычно семья возвращалась, когда они спали ночью.
К сожалению, Ян никуда не может пойти и может только изо дня в день сталкиваться со старым лицом Чжао.
Чжоу запер дверь дома и собрался подняться на гору.
Как только я вышел из дома, я увидел, что противоположный Ян поспешил обратно, его одежда была немного в беспорядке, как будто что-то было не так.
В целом, хотя у Чжоу есть свои собственные осторожные глаза, он также добрый человек. После нескольких десятилетий наложницы, хотя обычно большинство противоречий, но теперь ситуация в большом доме полностью изменилась, бывшая старшая невестка стала такой, сердце Чжоу вполне сочувственное.
"Невестка, что ты делаешь?"
Янг поднял на нее глаза и решительно улыбнулся: "Нет, ничего".
"Не слишком уставай сам, здесь так жарко, будь осторожен, чтобы не получить тепловой удар".
"Эй, я знаю".
Ян не остановился, поэтому он поспешил прочь, оставив Чжоу смотреть на ее невесомую спину, вздыхая и качая головой.
Но она не стала долго раздумывать и прошла пешком всю дорогу до окраины деревни.
Когда она собиралась покинуть деревню, она увидела кого-то на боковой дороге, идущего вперед с проклятием на спине, глядя ей в спину, как Сюэ Циншань. Но это прошло в мгновение ока, она не видела ясно.
На склоне горы она и Сюэ Цинбай сказали то, что Чжао сказал раньше.
Сюэ Цинбай вздохнул: "В последнее время бизнес столкнулся с некоторыми трудностями, иначе Чжао Эр не будет каждый день бегать на улицу".
"Что здесь сложного?"
"Похоже, что есть богатый домовладелец и Чжаоэр, которые грабят бизнес или что-то в этом роде, я не знаю подробностей".
Чжоу-женщина, и она запаниковала, когда услышала "богатое домашнее хозяйство" или "ограбление бизнеса".
"Что я могу сделать?"
Сюэ Цинбай колебался: "Они должны иметь возможность вербовать детей".
Семья Чжоу не разговаривала, и Сюэ Цинбай тоже не говорил. Они вдвоем отправились на огород, чтобы усердно поработать. Через некоторое время Чжоу вдруг сказал: "Вы сказали, что если бизнес действительно пойдет не так, можно ли будет выплатить нам зарплату?"
Сегодня, опираясь на вторую комнату и третью комнату, жизнь очень прекрасна, и они выходят из своей собственной земли. Пара зарабатывает много денег, полагаясь на то, что Чжаоэр каждый месяц помогает холму. Эти последние шесть месяцев были самым приятным днем со времени женитьбы Чжоу, и внезапно все изменилось. Неудивительно, что она запаниковала.
"Сейчас такое время, какая зарплата и оклад?"
Сюэ Цинбай-мужчина, но он не глуп. Если снаружи ничего серьезного, несколько человек могут выйти на улицу. Цзян Ву в эти дни не занят, он также дал много помощников, и иногда он может услышать только несколько слов и фраз, из уст Цзян Ву становится ясно, что Чжао Эр был готов оставить только большой тыл, поэтому этот городок Хуян должен охраняться.
Когда мужчина сказал это, Чжоу еще больше разволновался: "Неужели это действительно так серьезно?"
"Так что мы можем сделать?"
Сюэ Цинбай ничего не сказал.
"Мы также получили большую заработную плату, и сейчас они изо всех сил пытаются завербовать детей. Если мы не будем ждать ее возвращения, мы скажем ей, что работаем только без зарплаты?"
Чжоу сказал так много, что Сюэ Цинбай мог это услышать.
"Ладно, не волнуйся слишком сильно, может быть, все не так серьезно, как мы думали. Но когда она завербовалась, чтобы помочь нашей семье, теперь она в беде, мы можем помочь одному за другим. Цзян Ву сказал, что это можно рассматривать как целое сердце".
Шаг Яна слишком тревожный, и Чжао видит и ругает, что за ней стоит призрак.
Янги проигнорировали ее, уронили **** в его руку и пошли в дом. Она не почувствовала облегчения, пока дверь не закрылась.
Как раз перед тем, как она прополола сорняки в земле, внезапно появилась Сюэ Циншань.
Я не видел их в эти дни. Сюэ Циншань сильно изменился. Человек очень худой и с запавшими глазами. Если бы он не был знаком с одеждой, он заговорил бы снова, и Янги действительно не узнали бы его.
Она подумала о том, ненавидит ли ее Сюэ Циншань, и хотела воспользоваться возможностью, чтобы отомстить ей. Кто бы мог подумать, что, не сказав нескольких слов, он умолял ее простить его и сказал, что она узнала о своих выгодах только после того, как ушла от нее, сказав, что вдова Сюэ не была спасительницей, и они ссорились весь день.
Что ты наделал? !
Не то чтобы Ян не думала о прошлом в эти дни, но она не может понять, кто прав, а кто нет. Единственное, что она знала, это то, что держаться подальше от Сюэ Циншаня уничтожит ее талант.
Просто так, так как же она могла простить его.
Но я даже не думал, что Сюэ Циншань была такой бесстыдной. Если он не сможет получить его, он планировал использовать его. Ян также знал, что мужчина, за которого он женился, был таким бесстыдным.
Некоторые были шокированы, но не удивлены.
Больше Сюэ Циншань ничего не может сделать!
Она уже была придавлена им, чувствуя кислый запах его рта, полного резкого запаха, он ругал его за то, что он не знал, протягивая руку, чтобы раздеть ее одежду. На запястье были две чесотки размером с ноготь, и поверхность была содрана, оставив два темно-фиолетовых шрама.
Янги были в отчаянии. Когда они боролись, они чувствовали, что **** они принесли и ударили мотыгой по другой стороне, чтобы они могли отступить.
Она должна быть осторожна и осторожна в будущем, подумала Ян с затаенным страхом.
Воспитание маленького главного советника Глава 87.1
Сюэ Циншань шел, потирая шею.
Только тогда Яна избили так сильно, что он почти подумал, что у него сломана шея, но, к счастью, все обошлось.
Он немного волновался, но не ожидал, что сопротивление Яна будет таким яростным. Он тоже протянул такую тяжелую руку. Эта сука, почему она раньше не казалась такой безжалостной! Он просто хотел использовать ее в качестве трамплина, поэтому Сюэ Цзюнь должен был признать своего отца, когда его отец не мог выносить своего внука, естественно, он не любил бы своего сына, но не ожидал, что она будет такой безжалостной, независимо от ситуации пары в течение многих лет.
Выйдя во двор, во дворе все так же тихо, как и раньше. Это не похоже на маленький фермерский дом.
Ни у кого в стране нет кур или собак, и они шумят весь день напролет. Сюэ Циншань когда-то хвалил тишину в доме вдовы Сюэ, но теперь он знает, что такая тишина ненормальна, и он даже не доволен им.
Без него шум доказывает, что в семье есть животные, и только у животных могут быть куры, яйца и мясо. Вдова Сюэ никогда раньше не разводила цыплят, потому что ей не нужно было разводить цыплят, и кто-то дал их ей. Теперь, когда у нее большой живот и Сюэ Циншань снова живет здесь, призрак придет к ее двери, чтобы дать ей яйца и мясо.
Эта ленивая леди! Почему бы не завести несколько цыплят!
Сюэ Циншань теперь жаден и жаден. Как только он видит пустой двор, он думает о цыплятах, которые всегда бегают по двору. Раньше я не думал, что они были лестными, только то, что они были шумными, но теперь в его глазах куриные перья-это все хорошие вещи.
Он потрогал кухню, холодную кастрюлю и плиту, и вдруг разозлился.
Несколько больших шагов сделали в главную комнату. Вдова Сюэ лежала на кровати кан. Движение Сюэ Циншаня разбудило ее, и она открыла глаза, чтобы посмотреть на него.
Сюэ Циншань сразу же слегка разозлился и сказал: "Когда это, когда ты еще спишь, почему ты не готовишь?"
Вдова Сюэ перевернулась: "Дома нет еды, что делать".
"Моя мать, моя мать не просто взяла немного".
Вдова Сюэ села: "Это всего лишь немного еды. Как ты думаешь, этого достаточно для тебя, чтобы поесть, или этого достаточно для детей в моем животе? Сколько дней вы намерены есть два килограмма пищи?" Его лицо внезапно исчезло, остались только отвращение и нетерпение: "Ты можешь сделать это сам, без еды ты умрешь с голоду вместе со своим сыном!"
После этого она снова легла, сменила направление и легла лицом к лицу.
Сюэ Циншань потерял самообладание и исчез. Он постоял немного, попросил разрешения развернуться и вышел из дома.
Семья Чжао не была здесь уже два дня. Он хотел пойти к семье Сюэ, чтобы найти ее, но был немного робок. Это.
Жаль, что все это было уничтожено этим щенком!
Когда он думает о Сюэ Тинянь, Сюэ Циншань просто не сердится, не просто вздыхает, а ревнует. Каким **** был мальчик до того, как взялся за дело, а также заставил окружного дедушку выглядеть совсем по-другому.
Если бы не это, он бы уже вернулся.
Сюэ Циншань бесцельно шел. В конце деревни было мало людей, и он редко встречал жителей деревни в деревне. Теперь он не очень любит встречаться с людьми. Когда он видит людей, ему хочется спрятаться.
Булькающий звук проник в его уши, и Сюэ Циншань немедленно оглянулся и увидел тростниковую курицу, обнажившую ягодицы на траве у дороги.
Он подсознательно промчался мимо, и когда он отреагировал, курица уже была заключена в его объятия, свернув ему шею. Он запаниковал направо и налево, в панике отгоняя курицу.
Вернувшись, он сжег куриные перья в кипящей воде. Этот Сюэ Циншань не чужой. Он видел, как другие делали это бесчисленное количество раз.
Но когда настала его очередь, его несколько раз ошпарили, и, наконец, перья были смыты. При стирке выяснилось, что некоторые перья не выцвели. Но он уже был нетерпелив и понес в печь, чтобы приготовить курицу.
Это первый раз, когда Сюэ Циншань готовит, вероятно, потому, что мясо жадное, и он всегда чувствует себя очень ароматным. Наконец курица была тушеная, и даже если бы у него была хоть капля совести, он также знал, что нужно попросить вдову Сюэ съесть курицу.
На самом деле вдова Сюэ давно знала о его передвижениях снаружи, но не ожидала, что он вернет курицу.
"Откуда он взялся?"
"Ты контролируешь то, что делаешь, ты просто ешь это!"
С этими словами Сюэ Циншань уже все прожевала, а вдова Сюэ была такой жадной, что поспешила поесть вместе.
Наконец, жадность прошла, и вдова Сюэ поняла, откуда взялся цыпленок, и в ее глазах мелькнуло презрение.
Похожий на ребенка мастер деревни Юцин, который был в воздухе, украл курицу.
После того, как Сюэ Циншань насытился, он вытер рот и лег спать. Вдова Сюэ убрала все вокруг, и в комнате был кан. Ей действительно не хотелось встречаться с этим человеком лицом к лицу, и она сидела в оцепенении под крышей.
Внезапно она, казалось, о чем-то подумала, подошла к воде, чтобы умыться, и снова привела себя в порядок, прежде чем тихо выйти.
Выйдите из деревни и идите налево, это земля деревни Юцин. Она въехала на сорговое поле и пошла вперед, увидев вдалеке знакомую спину, и поспешила туда.
"В".
Мужчина был в шляпе на голове и обернулся, это был Чжэн Личжэн, старший сын Чжэн Личжэна.
Чжэн Фэнфэну тоже за 30. Хотя он сын Ли Чжэна, он всегда был благоразумным и прилежным, и его критика в деревне не так уж плоха. Я не ожидал, что он будет так хорошо знаком с вдовой Сюэ.
"Как ты его нашел?" Чжэн Фэнфэн, казалось, немного нервничал, оглядываясь по сторонам, пока не увидел, что поблизости никого нет, и почувствовал облегчение.
"Разве я не пришел повидаться с тобой?" Вдова Сюэ выглядела немного грустной, ее бледное, худое лицо вызывало жалость.
"Это не невозможно найти, это просто сегодня днем, я боюсь, что это будет видно". - прошептал Чжэн Фэнфэн.
"Ты все еще боишься, что тебя увидят. Когда ты искал меня раньше, почему ты боялся, что тебя увидят?" Вдова Сюэ говорила все более и более обиженно, но тут же вытирала слезы: "Я не могу пережить этот день, ты скажи мне, что такое голова. Это ты сказал мне помочь твоей семье. Пока репутация Сюэ Циншаня разрушена, мы можем быть мужем и женой. Сейчас я помогаю, но ты забыл меня, Просто бросил, чтобы я жила с ним такой тяжелой жизнью. Может быть, ты не хочешь меня и своего сына? ”
Чжэн Фэнфэн поспешила прикрыть рот: "Не говори глупостей, мы все закончили, когда кто-то это слышит". По-видимому, осознав, что его отношение неверно, он снова объяснил: "Медленно, подожди, я хочу найти способ".
"А ты как думаешь? Я боюсь, что вы и ваш отец не ожидали, что семья Сюэ будет такой безжалостной, и они выгнали его из клана. Он даже не думал, что собака семьи Сюэ была даже лучше, чем его дядя, вы это устроили. После этого это вообще не работает. Мне все равно, я не могу жить в эти дни".
"Независимо от того, насколько вы терпеливы, я обязательно придумаю способ. Я не скучал по тебе все это время. Он бывал там несколько раз. Я могу только отвернуться ..."
Чжэн Фэнфэн долго шептал, прежде чем уговорить вдову Сюэ.
Он взял из своих рук еще одну серебряную монету и сунул ей в руки, позволив купить несколько хороших добавок, а затем вдова Сюэ послушно ушла.
После того, как вдова Сюэ ушла, Чжэн Фэнфэн долго хмурился, но все еще не придумал хорошего способа, только чтобы забрать свое **** и отправиться домой, чтобы найти своего отца, в конце концов, это дело было устроено его отцом.
"Ладно, нам пора закрываться".
В маленькой комнате сидело несколько человек, и это был Чжао Эр, который сидел на первом месте.
В комнате не было света, небо снаружи уже потемнело, почернело, и снаружи проникало лишь немного света.
Молчание длилось уже долгое время, и, наконец, слегка усталый голос Чжао Эра нарушил тишину.
"Сын сестры!"
Чжаоэр знал, что хотел сказать Гао Шэн, и теперь деньги, которые он закрыл, были равны потере денег, которые он потерял в прошлом, и мастер Ху определенно наверстает упущенное и поглотит весь их бизнес. Но если вы будете настаивать на этом, возможно, Ху не сможет устоять перед ними.
Но я также знаю, что если у них все-таки слабый фундамент, то недавно они были вынуждены сыграть в игру с Мастером Ху в этом большом речном городе, но они теряют позиции.
Пришло время признать поражение, это вкус первой попытки Чжао Эра потерпеть неудачу. Она не теряла деньги с тех пор, как начала торговать, и она всегда была такой гладкой, время от времени расширяясь.
На этот раз бизнес столкнулся с кризисом. Хотя методы мастера Ху были хуже, это просто заставило ее понять, что называется торговым центром, похожим на поле битвы, что называется непобедимым, что называется Чжао Чжаовэйвэй ... то, что называется проиграть.
После обучения грамоте она также неохотно прочитала несколько книг по бизнесу, но она понимала мех, но не понимала костный мозг. Предположительно, пройдя через этот опыт, она была бы более впечатлена, увидев его позже.
"На этот раз мы признаем свое поражение. Самое большее, мы раним нашу силу. Мы не можем повредить наши мышцы. Если мы продолжим бороться, то только потеряем все деньги. Этот по фамилии Ху принял решение, и мы должны заставить нас отступить. Вы не хотите терять свои собственные деньги, и он делает то же самое. Тогда вам нужно только бороться до конца, чтобы увидеть, кто выйдет первым, потому что наш фонд совсем не является его противником. Если он этого хочет, давайте дадим ему это".
"но......"
Воспитание маленького главного советника Глава 87.2
Но он не смирился.
Но она ничего не сказала, просто повернулась в спальне, Гао Шэн хотел что-то сказать, но был пойман Сюэ Цинхуаем.
"Имея сына, Чжао Эр в последнее время очень устала, дай ей отдохнуть".
"Дядя Сюэ ..."
Сюэ Цинхуай вздохнул и сказал с сильной улыбкой: "Как может быть никакой компенсации за ведение бизнеса, этого должно быть достаточно, вместо того, чтобы слепо завязывать глаза и просто врываться. Чжао Эр прав, нам в лучшем случае больно, а потом бороться с этим Больно, мы не такие толстые, как этот по фамилии Ху, и есть так много людей, которые полагаются на нас в еде, вы действительно не хотите ничего делать ... "
В середине Чжао Эр был в растерянности, не слыша голосов снаружи.
Если вы не занимаетесь доставкой еды, вы можете продолжать продавать только одежду. На самом деле, не имеет значения, что она делает. Она может понять настроение Гао Шэна, но не может проглотить этот вздох.
Она тоже не могла проглотить это, но она была не одна, она могла только проглотить это.
"...Если вы не уверены, мы вернем его в будущем..."
Не убедил, в будущем хватайся за это ...
Чжао Эр внезапно встал и внезапно открыл дверь. Гао Шэн и Сюэ Цинхуай оба посмотрели на нее с удивлением.
"что не так? Инсульт".
"У меня есть решение".
Ху Дахай обычно встает поздно в будние дни и не встанет, если не проспит до конца дня.
Также, когда я был молод, мир был безжалостен. Мир знал только, что у мастера Ху были деньги и он был самым богатым человеком в округе. Никто не знал, что Ху Дахай был просто маленьким нищим, который жил на улице давным-давно.
Его отец и мать рано умерли, а дома не было земли, поэтому они отправились работать в округ на десятом году жизни. Он начинал подмастерьем в железном цехе, но это было слишком тяжело. Он чувствовал, что умрет, если продолжит работать. Позже он тайно сбежал и попросил несколько дней на улице. Полагаясь на собранные им два доллара, он открыл свой первый небольшой бизнес и продавал корзины с цветами, которые носили в женских домах.
Он умен и знает, что в женских домах любят чистоту, поэтому, даже если он живет в разрушенном храме за городом, он все равно приводит себя в порядок. Первый цветок-это то, что он обежал всю округу и пришел самым дешевым, но самым изысканным и красивым. Он отвез его на самую большую уиллоу-лейн в округе. Я не могу идти ночью, желательно днем. Эти сестры из печи начнут одеваться и прибираться днем, чтобы они могли забрать их ночью.
Он торговал вразнос рядом с маленьким зданием, со сладким ртом, и тетя называла ее сестрой, а сестры были феями. Через несколько дней он стал самым популярным торговцем в Люйсяне. Он обогатил свой товар и начал карьеру бизнесмена.
На протяжении многих лет Ху Дахай терял деньги, зарабатывал деньги, стравливал людей и был стравлен. Когда он был в самом критическом состоянии, он чуть не расстался с жизнью. Но в то же время он также жесток, даже если он последний в округе, но его клеймят позором. Он знает, что мистер Ху из семейной фирмы Ху не может спровоцировать это. Этот человек-пиявка. Однажды укушенный, он слезет, если не умрет.
Но в последние несколько дней Ху Дахай изменил свою прежнюю природу, и каждый день наступает как раз перед рассветом.
Дело не в том, что он стал прилежным, а в этом бизнесе. В последнее время эти деревенские грязные ноги не очень усердно работают с ним. Ху Дахай очень разозлился, когда подумал об этом.
У него больше денег, чем ему нужно.
Но такого рода разговоры-хвастовство, даже если семья Ху Дахая может использовать наличные деньги, не затрагивая другие предприятия, но только несколько тысяч. Получение овощей отличается от покупки и продажи. Эти грязные ноги не говорят вам, какова их надежность и ежемесячный расчет, всем им нужны наличные.
Их немного, но как насчет десяти сотен? Особенно в начале подготовки Ху Дахай вложил в это много денег. Недавно у него возникли некоторые проблемы с бизнесом в Хучжоу, и он снял много наличных. Конечно, эти грязные ноги слишком безжалостны. Он часто думал, что они вот-вот закроются, но они просто выскакивали снова, действительно бросая вызов его терпению.
Поэтому, когда следующие люди пришли сообщить, что на этот раз они не встречались с этими людьми, Ху Дахай все еще не был убежден. Только когда люди внизу беспрепятственно получили посуду, а затем продали ее торговцам, ему это удалось.
Он думал, что эти люди все равно должны выйти снова, но он сел с ними в бар и позволил этим неискушенным сельским жителям хорошо понять его мастера Ху.
Ху Дахай был прав, но через три дня Чжаоэр и другие были отправлены снова.
Как и в прошлом, душа все еще там. Куда бы ни пошли люди Ху Дахая, они следуют за ними, куда бы они ни пошли, это просто для того, чтобы помешать им получать пищу. Более того, была повышена цена одной денежной единицы. Жители Ху Дахая слушали его наставления. Другая сторона подняла цену. Они также упомянули, что у них была автономия в рамках двух статей повышения цен, и им не нужно было сообщать об этом.
Конечно же, эта группа грязных ног болит, и, увидев, что они упомянули об этом, они сразу же отвернулись от гнева.
После двух дней молчания они снова появились и добавили еще одну статью.
Люди Ху Дахая засмеялись: "Это действительно грязные ноги, вы не можете торопиться, добавляйте больше за раз, и пусть Господь увидит ваши навыки".
Человек на другом муле хотел расстаться, но был пойман окружающими его людьми: "Да, не создавайте проблем".
Эти двое уехали напрасно, и люди Ху Дахая были горды. После этого появился следующий отчет руководства, и Ху Дахай прикоснулся к своим усам: "Это правильно, сделать это и побить их из уверенности, я не верю, как долго они смогут следовать за мной!"
Это последнее предложение имеет несколько порочный смысл.
В последнее время жители поселка Дахе разъезжают на сотни миль.
Еда, которой кормили свиней до того, как ее съели, даже если она была в городе, не могла быть продана за несколько пенни. В последнее время цена на одну или две кошечки выросла до цены на мясо.
Свинина теперь составляет пятнадцать литров на катти, а блюда-четырнадцать литров. Теперь жители деревни по соседству больше не едят овощи, а вместо этого едят мясо.
Они едят мясо, а люди в городе едят овощи. Этот день действительно перевернут с ног на голову. Каждый раз они подозревали, что люди в городе-скот, и им нравились неприятные люди.
Когда сельчане сознательно сохранили свои блюда для замены мяса, количество блюд стало стремительно расти, чего изначально не хватало, а теперь все еще остается в избытке.
Когда предложение превышает спрос, неизбежно возникает избыток. Но эти излишки оставлять нельзя, грязные ноги все еще гонятся за ними, упорствуют, остальное для них недешево.
Поэтому мастер Ху забрал их всех, не оставив для них ни одного листа. Торговцы не хотят так много, и они могут выбрасывать еду только ночью.
Это все серебро!
Мало того, мастер Ху действительно намерен реализовать идею о том, чтобы победить их в вере. Люди под его командованием распространяются, как саранча, и постепенно поглощают рекрутский бизнес.
Это стало началом перетягивания каната. В течение некоторого времени цены на несколько городских овощей, находящихся под юрисдикцией округа Ся, продолжали расти, и даже цены на другие товары сильно выросли и даже распространились на округ. Даже командующий округом Сюй несколько раз слышал следующее: было сказано, что цены на овощи в последнее время были смехотворно высокими.
Воспитание маленького главного советника Глава 88.1
Когда цены на овощи поднялись до двадцати юаней за штуку, Чжао Эр повел людей по всем направлениям.
Когда она покинула городок Дахе, мастер Лу встретил Лу, и две машины столкнулись друг с другом.
Одна из них-великолепно украшенная карета, а другая-единственный мул с голубой занавеской. Эти двое не чужие друг другу. Хотя они никогда не разговаривали, они тайно сдавались бесчисленное количество раз.
Мастер Ху торжествующе улыбнулся своей бородой, его лицо ничего не выражало, и они постепенно разошлись. Внезапно сзади раздался крик, и Гао Шэн, сидевший на капоте, оглянулся, но водитель мастера Ху окликнул их.
Мистер Ху вышел из кареты, встал на капот, оглядываясь назад, заложив руки за спину.
Чжаоэр поднял занавеску в машине и вышел.
Они посмотрели друг на друга, и мастер Ху улыбнулся и развел руками: "Надеюсь, ты простишь меня, это нелегко, и я поем вместе".
Чжао Эр улыбнулся: "Все говорили, что они ели смешанную пищу, но кто не ел смешанную пищу. Я просто не ожидал, что ослепительный мистер Ху бы понравился этот момент, даже если бы он так много двигался, и надеялся увидеть его в будущем. Никогда не жалей об этом".
Такого человека, мастер Ху, гораздо больше видно. Ему становится стыдно, когда он признает свое поражение. Он всегда произносит несколько резких слов, чтобы сохранить лицо. Он усмехнулся: "Извините, старик никогда не жалеет!"
Чжаоэр выгнул руку дугой: "После этого будет период!"
Закончив разговор, она села в машину, и машина быстро уехала.
Мистер Ху вернулся к машине и сел. Какое-то время он был в хорошем настроении и напевал маленькую песенку.
На колеснице один из его сопровождающих сказал: "Мастер, эта грязная нога действительно смешна, и там будет свидание с мастером".
Лорд Ху рассмеялся. "В будущем все будет лучше. Это показывает, что этот бизнес сделал, чтобы привлечь внимание старика. У нас есть деньги, чтобы делать деньги. Это не тот старик, который сказал, что у этого мальчика хорошие мозги и он может придумать что-то подобное. Значит, не потратив ни копейки, я сыграл в такую большую игру, но, к сожалению ... "
Последователь был озадачен и спросил: "Учитель, ты имеешь в виду?"
"Не смотри на это маленькое блюдо, там может быть слишком много вещей, которые нужно обдумать изнутри. То, что вы видите сейчас, - это только блюда, которые в будущем могут быть зерном, маслом, солью, соусом, уксусом и другими вещами. Знайте, что семь предметов, открывающих дверь, - рис с чаем, масло, соль, соус и чай с уксусом, - одного этого бизнеса достаточно для всего мира. Однако, если они могут сделать то же самое, их достаточно, чтобы стоять на земле; они могут делать две вещи, богатая не проблема; они могут делать три вещи, даже если они встретят этих гигантов Цзяннани. И это было не так.
"Ты действительно думаешь, что я сражаюсь за это блюдо с моим господином, и я сражаюсь с ним за эту сеть. Эта сетка сделана из точек и лапши. Если бы мастер не хвастался, что его мозг был не хуже, чем у этого ребенка, я действительно хотел заставить его, когда вы это получите, мастер сэкономит много сердца".
То, что сказал г-н Ху, было слишком глубоким, и его последователи, казалось, понимали, но он также понимал характер г-на Ху. Он сказал, что был просто ошеломлен и не мог быть использован слишком сильно, и он не мог позволить никому сказать немного. Естественно, он неоднократно хвастался мудростью своего хозяина.
И мастер Ху улыбнулся, а с другой стороны, он уже задавался вопросом, как проглотить сеть, оставленную этим ребенком, и не оставил ему вообще ничего.
Через несколько месяцев он наконец вернулся в свой родной город, но выглядел опозоренным.
Сюэ Цинбай и другие не знали, что произошло в этот период, и действительно казалось, что дело не может быть сделано, и все они утешали детей. А Чжаоэр не знал, что сказать, и мог только ничего не говорить, так что все это неправильно поняли.
После возвращения Чжаоэр не вернулся в дом Сюэ, а сначала отправился в Хоушань. Видя, что в маленькой мастерской все серьезно занимаются работой, она стояла и смотрела, испытывая необъяснимое облегчение.
Тетя Гао увидела ее спину и быстро встала: "Чжао Эр вернулся".
Это замечание заставило более дюжины других женщин поспешно подойти и попросить тепла. Эти женщины знакомы с Чжао Эром. Они часто работали на нее. Некоторые из них были найдены позже, но они также знали, что семья Донг была доступна.
Приходите сюда, чтобы сделать хорошую работу. Во второй половине дня, чтобы организовать прием пищи и рассчитать деньги по частям. Некоторые женщины с быстрыми руками и ногами могут получить месяц или два денег за месяц.
Вы должны знать, что одна или две серебряные монеты-это ничто в городе и округе, но в стране это уже огромная сумма денег.
В прошлом мужчины работали, а женщины выполняли домашнюю работу по дому со своими детьми, чтобы прислуживать свекрови. Вся семья близка к работе этой женщины, поэтому я хочу, чтобы она зарабатывала больше денег дома. В прошлом серолицая и желтолицая свекровь. Увлажните кожу.
Всегда есть что-то, что может создать прецедент. Эти женщины в сельской местности не понимают правды, но они называют себя маленькими мастерскими для работы, и внезапно они понимают, почему они хотят нанять девушку, чтобы так активно зарабатывать деньги.
Потому что жизнь комфортна, у меня есть возможность зарабатывать деньги, а талия твердая. У некоторых женщин есть влиятельная свекровь, которая угрожает своей невестке "отправить тебя обратно в дом ее матери". Как только невестка по - настоящему расстраивается, он возвращается с предложением и оставляет старую крестную равнодушной.
Это ободряет!
Поэтому люди в этой маленькой мастерской не любят набирать детей.
"Да ладно, ты думаешь, что этот метод действительно хорош. Вы видите, что мы сами кроим ткань, шьем рукава, брюки и шьем одежду быстрее, чем раньше. Это также намного проще и дешевле. Нужно быть занятым размером и тканью, и люди много экономят. "Сказала женщина, потянув за собой Чжаоэра. Указывая на груды одежды на столешнице, испытываешь особое чувство выполненного долга.
На прилавке было около пятидесяти или шестидесяти предметов одежды, все они были сшиты большую часть дня.
Небольшая мастерская невелика, и в ней не так много людей. Всего здесь всего дюжина человек. В прошлом каждый человек работал сверхурочно и сверхурочно, чтобы сшить пять или шесть предметов одежды, что в сумме составляло пятьдесят или шестьдесят предметов одежды. Это может показаться большим, но на самом деле это большие деньги, но вы не можете нанять подходящего человека, чтобы он помог вам на некоторое время, и вы можете решить эту проблему только самостоятельно.
Она думает, что нужно разделить работу, только ткань разрезается по размеру, шов-это только шов, а кант, гвозди завязаны и так далее. Этот человек заканчивает его и передает следующему человеку. Следующий человек завершает процесс, а затем передает его следующему человеку, пока последний человек не проверит и не сложит их вместе.
Это не только экономит время и усилия, но и мешает всем работать и конфликтовать вместе. В прошлом было много мелких противоречий из-за разных занятий, но теперь несколько человек работают вместе, и заработная плата, естественно, делится поровну.
Чжаоэр немного поговорил с ними и ушел.
Дома, во второй комнате, было холодно. Чжаоэр вскипятил немного воды, чтобы помыться. Приведя все в порядок, он вернулся в комнату и отдохнул.
Она действительно устала и, лежа на знакомом Кане, почему-то подумала о маленьком мужчине, который выходил.
Считая дни, является ли день открытия экзамена в колледже или нет? Подумав об этом в течение долгого времени, она перестала думать об этом. Она просто не хотела этого делать.
В то же время в доме в Тайюане трое мужчин сидели в стильном и элегантном кабинете.
Трое мужчин были разного возраста, самому младшему было всего около двадцати лет, двое других были почти среднего возраста, а другой был в цветочных доспехах.
Этот старик в шестидесятом году-бывший академик Шаньси Су Юцзянь, а также экзаменатор этого экзамена в колледже. Теперь, когда экзамен в колледж только что сдан, студенты, сдавшие экзамен, наконец-то могут вздохнуть с облегчением.
Но для экзаменатора это было в самом разгаре. Не только из-за необходимости утверждать документы, но и из-за осторожности.
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